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Voor Wim Stolk

een collega en vriend, met wie ik stoutmoedige dromen kon delen

 

 

Voor Xinyi,

die mij een wereld vol wonderen heeft laten zien

De mensenkinderen zijn allen broeders

Uit dezelfde stof als de delen van een lichaam

Wanneer ziekte slechts een enkel deel belaagt

Hebben de andere rust noch duur

Wanneer andermans smart je hart geen pijn doet

Verdien je niet dat je nog mens wordt genoemd

 

Moscharraf od-Din Abdullah,

(SA’ADI, + 1190 TE SCHIRAZ, OVERLEDEN IN 1283 OF 1291)

(DE ROZENTUIN, 1, OVER DE LEEFWIJZE VAN KONINGEN)

 

Uit: Dieter Bellmann (uitg.): Der Rosengarten, 1, Von der Lebensweise der Könige. Carl Schünemann Verlag, Bremen 1982 (in het Duits vertaald door Karl Heinrich Graf)


 

 

PROLOOG

GLINSTERENDE, GROENGELE LICHTBOGEN trokken langs de wolkeloze nachthemel en weefden geheimzinnige, rusteloos bewegende schaduwen rond de oude eiken van het woud. De mensen noemden het het Anderslicht en vreesden nachten als deze. In hun bijgeloof beschouwden ze het als nachten vol onheil, waarin de al­fenkinderen met hun spookachtige gevolg langs de hemel reden.

      Zacht knerpte de sneeuw onder Lyviannes laarzen. Ze hield van de winternachten in het noorden. Ze duldden geen zwakheden, net als zij. In haar witte gewaad en met haar lange zwarte haar dat los over haar schouders viel, versmolt de elfin bijna met de sneeuw en de schaduwen. Haar Verborgen Oog was ver geopend. Ze zag het magische net dat door haar wereld verweven zat en voelde duidelijk de nabije alfenster, de magische poort waardoor ze met een paar stappen in de wereld van de mensenkinderen kon komen.

      Haar meester, de Gouden Draak, een van de zeven hemelslangen, had haar in deze nacht ontboden. Ze had zich met hart en ziel aan hem overgeleverd. Ze was een drakenelfin, een uitgestotene die zelfs in haar eigen clan hooguit met wantrouwen werd bekeken. Maar haar meester had haar meer dan rijkelijk beloond. Hij vertrouwde haar en had haar talloze geheimen van Alfenmark geopenbaard.

      Lyvianne bleef staan en luisterde aandachtig. Hier was iets. Een vreemde macht. Iets wat niet in deze wereld thuishoorde. Het was vóór haar, aan het eind van de weg. Het vervormde het magische net. Ondermijnde het.

      De magieweefster ging verder. Haar meester wenste dat ze hierheen kwam en elke aarzeling grensde aan verraad. De bosweg kwam uit op een uitgestrekte open plek. Daar verhief zich een enkel rotsblok, bekroond door een pulserend, magisch licht – zo fel dat de elfin haar Verborgen Oog moest sluiten. Het magische licht doofde. Wat restte, wat ze met haar gewone ogen zag, was een plat zilveren voorwerp op de rots.

      De sneeuw op de open plek was ongerept. Geen dier uit het woud waagde zich hier. Ze voelden de vreemde macht, net als Lyvianne. Vanaf het rotsblok woei nu een ijzige kou naar haar toe. Haar adem hing in dichte, witte dampwolken voor haar mond. Vastberaden liep ze verder en herkende in het voorwerp een onversierde, platte schaal van gedreven zilver. Hij was gevuld met kristalhelder water, dat ondanks de ijzige koude niet bevroren was. Lyvianne schrok ervoor terug de schaal aan te raken. Ze voelde de duistere macht waarvan het zilver doordrongen was en vermoedde dat het een fout was geweest de schaal zelfs maar te bekijken. Was het alleen maar haar nieuwsgierigheid, of een onbekende magie die haar ertoe dreef dichterbij te komen, stap voor stap, en haar verlokte in het heldere water te kijken?

      De alfenster in de buurt opende zich. Er stapte iets doorheen, dat zich naar de open plek begaf. Lyvianne kon het voelen, maar ze hief niet eens haar hoofd op.

      Donkere strepen die aan uitgelopen inkt deden denken, verschenen in de schaal. Heel duidelijk merkte Lyvianne hoe ze door een duistere magie werd omhuld. De schaal wilde bekeken worden, wilde haar iets tonen wat angst en twijfel in haar hart zou zaaien. Ze moest haar blik afwenden, opkijken en zien wie er gekomen was. Maar ze was er niet meer toe in staat.

      Het groengele hemellicht weerspiegelde zich in het water. Het versmolt met de donkere strepen en vormde beelden. Eerst vaag, maar toen tekenden zich langzaam details af. Een man met een baard en donkere ogen keek haar uitdagend aan. In tunnels diep onder de aarde waar de dood was binnengedrongen, stierf een heel volk en de hemel stond in brand. Reusachtige zwarte vleugels vulden het beeld. Een draak kwam uit een stofwolk tevoorschijn. Hij was zwart als een nacht met nieuwe maan en hoewel Lyvianne hem nooit eerder had gezien, wist ze toch meteen wie ze daar zag – Nachtadem, de eerstgeschapene, de oudste van de zeven hemelslangen.

      De draak vloog voor zijn leven.

      En met iedere machtige slag van zijn vleugels trok hij haar verder het beeld in. Tot ze zelf door de hemel vol laaiende vlammen vloog. Tot ze begreep dat wat ze zag geen droom of een visioen was, maar de harde werkelijkheid.

 

Met vertwijfelde slagen van zijn machtige vleugels vocht Nachtadem tegen de zuiging uit de diepte. De wereld stierf en wilde hem met zich meesleuren, omlaag het duistere graf in. Torenhoge rotsblokken schoten wervelend langs de hemel. Licht als asvlokken leken ze wel en toch zouden ze hem vermorzelen. Hij boog zijn vleugels in een hoek, wilde hoger stijgen om niet tegen de hemelhoge steile rotswand voor hem te pletter te vliegen, maar nog voor hij die bereikte, zakte de wand zelf in de afgrond. Het lawaai van brekend gesteente en het onheilspellende gehuil ver onder hem omhulden hem, samen met de stofwolk uit de vermorzelde rots die steeds sneller de lucht in steeg. Steensplinters kletterden als hagelstenen op zijn schubben. Verblind opende de draak zijn Verborgen Oog en zag hoe de magie van de wereld in een fonkelend vuurwerk ten onder ging. Het Gouden Net, waarin de magie ingesloten zat, scheurde.

      De zuiging werd sterker en hij siste een machtswoord. Zijn val vertraagde. Breed spreidde hij zijn vleugels. Steensplinters sloegen door het taaie leer van zijn vleugels. Hij sloot zich af voor de pijn, sloeg krachtiger, woedender en vocht zich door de stofwolk omhoog naar de hemel. Gloeiend rood scheen de zon door het stof. Weldra zou hij het gehaald hebben. Nog een paar vleugelslagen en hij zou langs de hemel ontsnappen.

      Tentakels zwiepten door de lucht, raakten hem, grepen hem, alsof ze schreeuwden dat hij ze moest grijpen, redden, met zich meenemen, omhoog de eindeloze verte in. Hij ontweek ze. De zon kwam dichterbij. Hij stortte ernaartoe! De ontsteltenis kwam als een donderslag en verlamde hem. Slechts een oogwenk lang – te lang. Hitte golfde door het stof, tentakels kronkelden om zijn vleugels, zijn enkels, zijn hals. De zon kwam dichterbij.

      Hij wilde leven!

      Nachtadem beet naar de tentakels, verscheurde taai vlees, verzamelde zijn vuur, maar beheerste zich toch. Een vuurstoot in de stofwolk zou de hemel om hem heen in brand kunnen zetten.

      Hij schoot door de stofwolk als een drenkeling door het wateroppervlak. Op nog geen honderd schreden afstand stortte een brandend schip uit de hemel. Langzaam zonk het naar de afgrond. De wolkenverzamelaar die het schip had gedragen, kon zich niet uit de greep van het schip bevrijden. Honderden met staaldraad versterkte touwen hielden het reusachtige, gezwollen schepsel aan het schip geboeid. Zijn tentakelarmen zwiepten door de lucht en zochten houvast waar geen redding te vinden was. Het schepsel zelf – groot als een stapelwolk en met een gestalte die het midden hield tussen een kwal en een octopus – vloog in brand. Een hele zwerm kleine wolkenverzamelaars stroomde uit een van de vluchtdekken. Honderden. En aan elk van hen hing een spartelend mensenkind. Ook zij ontkwamen niet aan de maalstroom van de ondergang. Terwijl Nachtadem langzaam in de vrije hemel opsteeg, zag hij hoe de kleine wolkenverzamelaars in de werveling van stof en rotssplinters omlaag gezogen werden, sneller dan het schip waaruit ze waren ontsnapt.

      Een speer zo lang als een boom sloeg door zijn rechtervleugel. De wond deed geen pijn maar midden in zijn vleugel gaapte een groot gat. Hij zou nu nog langzamer omhoogkomen. Het wolkenschip onder hem was gekapseisd en het vuur breidde zich over steeds meer dekken uit. Steekvlammen van ontbrandende gassen schoten uit het stervende schepsel dat het reusachtige schip zo lang door de hemel had gedragen. Een paar koepels waarin de stukken geschut stonden, waren in zijn richting gedraaid. De mensenkinderen aan boord hadden begrepen dat ze niet meer aan de dood konden ontsnappen. En hij begreep dat ze tot hun laatste ademtocht zouden proberen hem mee de afgrond in te sleuren.

      Een projectiel miste hem ternauwernood, twee andere volgden. Toen was hij buiten bereik en het prachtige schip werd volkomen door de stofwolk verzwolgen.

      Nachtadem klom in brede cirkels hoger. Hij hoefde nu nauwelijks nog met zijn vleugels te slaan. De opwaartse wind droeg hem de hemel in. Hij had het gered!

      Hij liet zich kort meedrijven, haalde adem, vermande zich en sloot toen zijn oren af voor het verschrikkelijke rumoer, waarin de wereld wegzonk. Diep onder hem in de maalstroom van rotsgesteente, stof en dood, doofde het brandende wolkenschip langzaam in een rood licht als een stervende zon. Pas hoog vanuit de hemel kon Nachtadem de volle omvang van de vernietiging zien. De werveling van stof en rotssplinters breidde zich uit, verslond onverbiddelijk wat net nog vaste grond was geweest. Spleten zo breed als dalen sneden door het land. Aan de horizon stortte de zee in mijlenbrede zilveren watervallen in de afgrond.

      De wereld verslond zichzelf.

      De draak keerde zich af. Steeg verder omhoog. Hij wist dat deze ramp onomkeerbaar was en welk aandeel hij daarin had gehad. Hij had zijn macht te aarzelend gebruikt, het aan anderen overgelaten zijn strijd te strijden. Voor het eerst ervoer hij zijn lange leven als een last. Nooit eerder had hij er getuige van hoeven zijn hoe een overwinning in een nederlaag veranderde.

      Nachtadem zocht naar een van de alfensterren, de magische poorten die het kundige magiewevers mogelijk maakten binnen een oogwenk honderden mijlen ver te reizen. Ja, wie de kronkelende paden goed kende, brachten ze zelfs naar andere werelden.

      De draak was moe. Lang vloog hij door de bloedrode hemel tot hij een alfenster vond – ver van de maalstroom van het verderf, op een open plek bij een donker meer vol waterlelies. Hier was het beven niet te voelen. Nog niet. Een machtswoord, een gedachte en twee slangen van licht sprongen op uit het water. Ze bogen zich naar elkaar toe en vormden een poort waarachter het Gouden Pad door de duisternis voerde. Ontelbare malen was hij over paden als deze gegaan en zonder moeite vond hij zijn weg terug naar zijn toevluchtsoord. De jadetuin, waar diep onder een piramide zo oud als de wereld, de uitgestrekte spelonk lag die zijn verblijf was geworden.

      Daar rolde hij zich in elkaar en gaf zich over aan zijn verdriet. Hij had geweten dat deze dag zou komen. Had tientallen, honderden jaren van zijn leven besteed met erover na te denken, hoe hij hem had kunnen voorkomen. Kon men de toekomst veranderen? Hij had er zo zijn best voor gedaan... Nu wist hij zelfs niet meer of het uiteindelijk niet zijn vertwijfelde verzet tegen het lot was geweest, dat de ondergang had veroorzaakt.

      Hij hoorde stappen in het ondiepe water dat de vloer van de spelonk bedekte. Vermoeid hief de draak zijn hoofd vol stofkorsten op. Zijn meest geduchte krijgsvrouw was gekomen. Fel lichtte het lange witte gewaad van de drakenelfin op in het duister. Haar blonde haar golfde los over haar schouders. Ze leek omgeven door een stralend licht. Alsof ze onoverwinnelijk was.

      Je komt te laat, dacht hij.

      Lyvianne voelde haar meester met al haar zintuigen en zijn aanwezigheid was zo overweldigend dat het haar eindelijk lukte haar blik van de wervelende beelden in de zilveren schaal af te wenden. Ze rook het drakenaroma, die unieke geur die eigen was aan de Gouden Draak. Hij was overweldigend en bedwelmend tegelijk en haar hart zwol van vreugde.

      Het slangachtige lichaam van haar meester nam de halve open plek in beslag en het hemellicht weerspiegelde in dansende, groene vonken op zijn gouden schubben. Waar hij was kon geen duisternis bestaan. Het licht dat hem omgaf verzwolg elke schaduw.

      Je hebt hem dus gezien, mijn beste – de dag waarop de wereld zal vergaan.

      Wanneer hij in zijn drakengestalte sprak, hadden zijn woorden altijd een vreemde klank die geen elfentong kon imiteren. Er deinde een melodie mee in de zinnen die ze de ontwapenende klank van een zuiver gevoel meegaf. Nu eens was het vreugde, soms vertrouwen, dan weer melancholie. Nu werden zijn woorden echter getekend door een droefheid, die haar ziel raakte.

      ‘Welke wereld zal ten onder gaan, meester? Ik zag een wolkenschip. Was het Nangog?’

      Ik heb elk van de drie werelden zien vergaan, Lyvianne. Daia, waar de mensenkinderen wonen, het onschuldige Nangog en ook ons vaderland, Alfenmark. De beelden in de zilveren schaal zijn bedrieglijk en voorspellen steeds ongeluk. Vertrouw ze niet.

      ‘U weet dat ik u ben toegedaan, met hart en ziel. Wie moet er sterven opdat deze beelden slechts een nachtmerrie blijven? Wie is de bron van het kwaad?’

      De Gouden Draak lachte en zijn plotselinge vrolijkheid verraste haar. Hij lachte zelden.

      Denk je werkelijk dat jij zou kunnen verhinderen, wat de Duistere Draak niet kon?

      Beschaamd boog Lyvianne haar hoofd. Hoe had ze zo voorbarig, zo aanmatigend kunnen zijn?

      Mijn nestbroeder wordt verblind door het geloof in zijn almacht. Hij ziet het verraad rondom hem niet meer. Wij moeten onze eigen rijen weer sluiten, voor we de grote strijd kunnen beginnen. Daar heb ik jou voor nodig, mijn beste. Ik heb je raad nodig. Je oordeel dat zo vast is verankerd in je idealen die me ontzag inboezemen en me tegelijkertijd bang maken tot in de grond van mijn hart. Het is het wapen van een ander dat een onschuldig hart moet doorboren. En jij, Lyvianne, zult me helpen dit wapen op zijn doel te richten. Jij kent iedereen die moordenaar moet worden zo goed als geen ander. Alleen jij kunt hem ertoe brengen iets te doen, waarvan hij weet dat hij er zelf aan ten onder zal gaan.

      Ik ben het zelf geweest die de fout heeft gemaakt die tot dit verraad moet leiden. Meer dan dertig manen geleden reeds is de kiem van het onheil gelegd, toen ik mijn beste sluipmoordenaar in de grote zaal onder de basaltrotsen ontbood.

      Lyvianne keek hem lang aan, nam zijn adem, zijn smart in zich op. Toen noemde hij de namen van het tweetal over wier lot hij een beslissing had genomen en het was alsof hij ook haar een dolk in de borst stootte.

Aan de rand van de afgrond

Wanneer ze hem ontboden, ging het meestal om moord. En Gonvalon was in de juiste stemming om iemand te doden. Het liefst een dwerg. Zij vernielden alles wat groot en goed was in deze wereld, terwijl die bekrompen wezens gewoon niet bereid waren de plaats in het bestaan te accepteren die hen toekwam. En het was het voorrecht van de hemelslangen om deze plaatsen toe te kennen. Zij bepaalden het lot van alle wezens, nadat de alfen het hadden opgegeven zich om wereldse zaken te bekommeren. Als de alfen dat al ooit hadden gedaan... De hemelslangen waren gelijk aan de goden. En hij, Gonvalon, behoorde tot de weinige uitverkorenen, die ze onder hun beschermende vleugels hadden gehaald. Hij wist dat ze het niet om zijnentwil hadden gedaan. Ze hadden iets in hem gezien... Door hun invloed was hij veranderd, zoals ze alle elfen veranderden die ze bij zich riepen. Ze hadden zijn Verborgen Oog geopend en nu zag hij de wereld zoals die werkelijk was. Gonvalon keek uit over de brede baai. Mistflarden kropen uit de beboste rotskloven in de richting van de woelige zee. Steile, zwarte basaltrotsen stonden als stenen wachters rond de baai. Als paddenstoelen waarvan men de hoed had afgeslagen, groeiden er torens uit de rots die door kloven werd doorsneden. De oorsprong van de torens was onbekend. De afmetingen van de oude bouwwerken lieten er geen twijfel over bestaan dat ze niet voor de elfen waren geschapen. Zelfs trollen hadden zich onder de reusachtige boogpoorten klein gevoeld! Was er een tijd geweest dat er draken in torens woonden?

      Gonvalon vroeg zich af wie de Gouden Draak nog meer had geroepen. Hij stuurde er altijd twee op uit. De draken speelden een onbegrijpelijk spel met hen. Ze ontboden hun executeurs altijd alleen. En vaak was het zo dat ze slechts over een deel van hun opdracht werden ingewijd. Dat kweekte wantrouwen... Maar Gonvalon was betrouwbaar! Hij was al lang in dienst van de Gouden Draak, de hemelslang die hem had gekozen nadat hij voor zijn laatste examen was geslaagd. Hemelslangen of ook wel regenboogslangen noemden de oudste draken zichzelf en ze beweerden dat ze de eerste wezens waren die door de alfen waren geschapen. Altijd was het maar één van de oude draken die de opdracht gaf en het was altijd onbekend of hij het met zijn broeders eens was of de beslissing alleen had genomen. Gonvalon was ervan overtuigd dat hij het belangrijkste deel van de opdracht toegewezen zou krijgen. Hij had zijn meester nooit teleurgesteld! De regenboogslang die hem had uitgekozen, die hem tot zijn klauw had gemaakt. De elf keek uit over de brede baai en vroeg zich af wie hem zou begeleiden. Op een van de ontelbare torens die zich op het basalt verhieven, wachtte nog iemand net als hij. Iemand die hij al lang kende. Er waren maar weinig uitverkorenen. Van elke tien uitverkorenen, slaagden er uiteindelijk maar een of twee in om tot de groep vertrouwelingen op te klimmen.

      Gonvalon glimlachte cynisch. Nee. Vertrouwelingen kon men hen niet noemen. Draken vertrouwden geen enkele elf. Ze stelden hen slechts als hun moordenaars aan.

      Het was de grootste eer voor een drakenelf hier op de rots boven de Jadebaai ontboden te worden. Een voorrecht waarop velen van hen tientallen jaren moesten wachten. De meesten kenden deze plek alleen uit verhalen.

      Een koele windvlaag woei over zee. Donkere wolken hadden hun schaduwzeilen gehesen en dreven in de richting van de kust. Om deze tijd van het jaar kwamen ze altijd rond het middaguur. Gonvalon fluisterde een machtswoord. Een woord dat niet voor elfentongen geschapen leek en maar moeilijk over zijn lippen wilde komen. Het kwam hem nog altijd vreemd voor en hij articuleerde het overdreven duidelijk. Er liep een tinteling over zijn lichaam. Hij had gezien dat zo’n woord kon doden, wanneer men een fout maakte. Hij was er getuige van geweest hoe elfen in een levende fakkel waren veranderd of van binnenuit waren opengescheurd.

      Het tintelen verdween binnen een ogenblik. Was het toveren hem gelukt? Vaak duurde het een poosje voor het onheil kwam. Hij huiverde. Nooit zou hij vergeten wat hij in de spelonk van de Zwevende Meester had gezien.

      Gonvalon liep naar de kantelen van de toren. Zijn handpalmen waren vochtig toen hij op het koele metselwerk leunde. Hij probeerde aan iets anders te denken. Hij had deze toverspreuk moeten zeggen! Hij zou zich belachelijk maken, wanneer hij ontboden werd en drijfnat voor de Gouden Draak verscheen. Dat zou een schande zijn geweest die hij nooit meer zou kunnen uitwissen! De hemelslangen verwachtten van hun uitverkorenen dat ze het mysterie van de magie beheersten. Dat was de laatste fase van de volmaaktheid. En minder hoorden ze niet te zijn. Volmaakt!

      De regen bereikte de rotsen. Hij plensde met zo’n geweld neer alsof hij de zwarte torens met zich mee wilde sleuren naar de bodem van het meer. Binnen een oogwenk kromp het zichtbare deel van de wereld ineen tot een paar stappen.

      Gonvalon liet opgelucht zijn adem ontsnappen. Hij zwaaide vlak voor zijn ogen met zijn hand en stak die vervolgens triomfantelijk omhoog naar de duistere hemel. Het was gelukt. Het magische scherm hing als een onzichtbare cocon om hem heen. Hij werd niet nat! Andere toverkunsten gingen hem gemakkelijker af. Was het ijdelheid dat hij liever zijn leven riskeerde dan zijn gezicht te verliezen? Was dat zijn zwakheid?

      Hij streek over zijn voorhoofd. Het antwoord lag voor de hand. Het was gewoon oerstom. En hij zou het weer doen! Dat was zijn fout! Hij voelde zich onzeker. Moest zich voortdurend laten gelden. Kon mislukkingen niet verdragen. Zelfs niet als het kleinigheden waren.

      Wanneer dit alles achter de rug was, moest hij de tijd nemen om eens wat aan zelfonderzoek te doen. Hij moest erachter zien te komen of dit een fout was, die hij met zijn gezonde verstand de baas kon worden of dat het een onveranderlijke karaktereigenschap was. Ondanks deze zwakheid was hij ver gekomen. Was deze fout uiteindelijk misschien het fundament, waarop alles wat hij had bereikt rustte?

      Een stem klonk in zijn binnenste. Ze riepen hem. Hij liep naar de trap waarlangs het water in stromen de toren binnenliep. Met ferme pas daalde hij af in de duisternis. Weldra werd het allesoverheersende geruis van de regen door de dikke muren buitengesloten.

      Bij de eerste overloop stroomde het water al weg in afvoergaten die in de stenen vloer waren geboord. Er bleef alleen een zwoele warmte hangen die steeds drukkender werd naarmate hij verder afdaalde.

      Gonvalon kwam in een grote koepelzaal die onder de toren in de basaltrots was uitgehouwen. Honingkleurig licht straalde uit de barinstenen die in ingenieuze patronen in het plafond waren gezet. Hij had het deel van het bouwwerk bereikt dat niet voor wezens als hij was gemaakt. Alles hier was te groot. Intimiderend, zelfs als je de schoonheid van Ischemon kende en de wonderen van de jadetuin had gezien.

      Gonvalon liep naar de hellingbaan die naar het donkere hart van de basaltrots voerde. Hij ademde nu de heerlijke, bedwelmende geur in die niet in woorden was te omschrijven. Hij deed een beetje aan sandelhout denken, alleen nog zuiverder. Zonder dat vleugje bederf en verrotting dat door elke andere geur gemengd leek te zijn, wanneer je eenmaal een draak had geroken. Misschien, dacht hij, was dit een zweem van onsterfelijkheid?

      Gonvalon stapte op de hellingbaan. Die was zo breed dat er makkelijke zeven strijdwagens naast elkaar op hadden kunnen rijden. De vloer was spiegelglad en glibberig onder zijn natte leren zolen. Gepolijst door de schubben die hierover in de afgrond onder de rotsen waren gegleden.

      In steeds nauwere spiralen liep de hellingbaan omlaag naar het gouden licht aan het einde. Hij deed denken aan de binnenkant van een gespleten slakkenhuis. De elf voelde de melodieuze stem van zijn heer, hoewel hij hem nog niet kon horen. Telkens als zijn meester tegen hem praatte, had dat effect op al zijn zintuigen. De stem was tegelijkertijd in zijn hoofd en diep in zijn hart, doordringend en aangrijpend!

      Toch kon hij de woorden niet verstaan, want ditmaal werden die niet tot hem gericht. Iemand anders was nog vóór hem bij de regenboogslangen ontboden. Zijn metgezellin voor de komende opdracht? Zijn hart klopte sneller. Hij voelde een steek van jaloezie. Anders was híj het altijd geweest die het eerst was geroepen. Het moment waarop je ontboden werd, gaf aan hoe belangrijk je was. De onbelangrijksten, de handlangers, werden het laatst geroepen. Stond zijn ster op het punt te verbleken? Met vaste tred liep Gonvalon langs de helling naar het licht. Toen hij het grootste deel van de weg had afgelegd, verstomde de woordeloze stem en de elf werd door droefheid overmand. Naar de regenboogslangen te mogen luisteren gaf iemand het gevoel één met hen allen te zijn. Het was alsof heel Alfenmark een reusachtig, volmaakt mozaïek was, waarbij ieder afzonderlijk steentje in het geheel essentieel was. Toch waren bepaalde stenen belangrijker dan andere.

      Twijfel knaagde in zijn binnenste. Wat was er gebeurd dat ze hem niet het eerst hadden geroepen? Waren er uiteindelijk toch te veel van zijn vrouwelijke leerlingen gestorven? Met groeiende bezorgdheid haastte hij zich voort. Alleen het geluid van zijn stappen op de glibberige vloer doorbrak de doodse stilte. En Gonvalon werd er zich pijnlijk van bewust dat hij een clanloze was sinds hij in dienst van de draken was getreden. Uitgestoten uit de gemeenschap waarin hij was geboren. Wie de roep van de hemelslangen volgde, hoorde hun met hart en ziel toe.

      Plotseling werd de echo van vreemde stappen door de wanden weerkaatst. Levendige stappen, hoewel ze wat moeizaam tegen de helling optornden. Gonvalon worstelde maar even met zijn nieuwsgierigheid. Hij keek langs de windingen van de spiraal naar beneden, maar het honingkleurige licht dat van onderen naar boven scheen, verblindde hem. Hij voelde dat de regenboogslangen beneden wisten wat hij had gedaan. Er was maar weinig wat voor de grote draken verborgen bleef. Ze konden in je hart kijken, wanneer je maar dicht genoeg bij hen was. Beschaamd week Gonvalon achteruit. Dat een drakenelf zich zo liet kennen, was onwaardig. Voor zijn eigen volk was hij weliswaar een uitgestotene, toch was hij tegelijkertijd een uitverkorene. Zijn kennis over Alfenmark overtrof ruimschoots die van allen die bij hun clan bleven. De Zwevende Meester had zijn Verborgen Oog geopend. Hij zag nu de geheime wereld. Alles wat leefde, ja zelfs elke steen, bekeek hij met andere ogen. Hij was vertrouwd geraakt met de woeste kracht, die in eenieder huisde. Een vernietigende kracht, wanneer je die niet op tijd wist in te schatten. En tegelijk een kracht die onmetelijke vreugde schonk. En macht!

      Gonvalon liet zijn adem ontsnappen en probeerde zijn innerlijk evenwicht te vinden. Hij ergerde zich over zijn onbeheerstheid. Hij kende zijn zwakheden. En toch gaf hij daar al te vaak aan toe.

      De stappen klonken nu vlakbij. Hij had zijn hoofd gebogen. Op het moment dat hij opkeek, voelde hij een steek toen hij zag wie vóór hem bij de Gouden Draak was geroepen. Talinwyn! Zij was pas kortgeleden in de rangen van de uitverkorenen opgenomen. Drie jaar was ze zijn leerling geweest. Hij had haar alles over het doden met een zwaard geleerd. Talinwyn was buitengewoon getalenteerd geweest, en een beetje te eerzuchtig.

      Gonvalon wierp een taxerende blik op haar. Talinwyn leek van binnenuit te stralen. Ze glimlachte tegen hem. Haar smaragdgroene ogen glinsterden. Haar hoog gesloten donkergroene jurk met goudstiksel paste volmaakt bij deze ogen. Ze had golvend, lichtblond haar. Doodzaaier droeg ze op haar rug gegespt. Het zware tweehandszwaard met de brede pareerstangen leek veel te groot voor de sierlijke elf. Hij had haar dit wapen afgeraden, maar ze had daar alleen maar om gelachen. Eenmaal opgenomen bij de drakenelfen mocht elke krijger in de wapenzaal een zwaard kiezen, waarmee hij in de toekomst zou vechten.

      Gonvalon bekeek het zwaard zelfs nu nog met een mengeling van afkeuring en angst. Drie keer had Talinwyn hem bij oefengevechten met dit zwaard verwond. Ook al waren het weinig meer dan schrammen geweest, hij had ze stuk voor stuk als een vernedering gevoeld. Het kwam niet vaak voor dat een leerling een leraar verwondde! Haar vaardigheid met het bovenmaatse zwaard was hem op menige spottende opmerking van de overige meesters in het Witte Paleis komen te staan.

      Gonvalon kende alle verhalen rond Doodzaaier. Het wapen was vervloekt, ook al durfde niemand dat openlijk te zeggen. Iedereen die dit zwaard had gekozen, was beroemd geworden om zijn heldendaden. En niemand had zijn keus langer dan drie jaar overleefd. Doodzaaier deed zijn naam eer aan. Hij verpletterde vijanden met de kracht van een drakenklauw. Men zei dat de Gouden Draak het gesmeed had om er devanthars mee te doden. Gonvalon beschouwde dat als een gerucht, maar toch had hij het gevoel dat er een duistere magie in het zwaard huisde, die niet van de alfen afkomstig was.

      ‘Liuvar,’ zei hij tegen Talinwyn en hij was zich bewust van de ironie van de opmerking. Haar vrede te wensen grensde met het oog op het zwaard dat ze droeg aan hoon.

      ‘Liuvar,’ antwoordde ze opgewekt. ‘Je ziet bleek.’

      Gonvalon had moeite zich te beheersen. Hij moest een paar keer ademhalen voor hij zich weer onder controle had. Twee manen geleden had ze hem verlaten en hem daarbij vals bespot. Ze was een slang! Toen ze ervan overtuigd was dat ze niets meer van hem kon leren, had ze zich tegen hem gekeerd. Drie jaar hadden ze het bed met elkaar gedeeld. Hij was zich ervan bewust geweest dat leraren niet op deze manier met hun vrouwelijke leerlingen om hoorden te gaan. Anderen hadden hem voor haar gewaarschuwd. Maar hij had alle raadgevingen in de wind geslagen.

      Hij had van haar gehouden.

      Pas tijdens zijn laatste dagen met haar, was hij er zich van bewust geworden hoezeer deze liefde altijd al van één kant was gekomen. Hun laatste oefengevecht was tot een duel op leven en dood geëscaleerd. Het was alleen maar zonder bloedvergieten afgelopen, omdat Ailyn tussenbeide was gekomen. En niemand durfde Ailyn tegen te spreken. Zij was de meest ervaren krijgsvrouw onder de drakenelfen van het Witte Paleis.

      ‘Ik heb een opdracht die een zwaardmeester waardig is. Je zult het nog wel horen,’ fluisterde Talinwyn, toen ze hem passeerde. Daarbij deed ze geen enkele moeite de triomf die ze voelde te verbergen. ‘Ik ga daarheen waar nog geen elf mij is voorgegaan.’

      ‘Veel geluk dan, kleine zuster,’ antwoordde hij kalm.

      Hij hoorde hoe ze even haar pas inhield. Ongetwijfeld keek ze hem na, maar hij zou zich niet omdraaien! Hij kon haar aanblik niet verdragen! Ze was zo mooi! Hij was er niet in geslaagd haar uit zijn hart te bannen, zoals hij zich al ontelbare malen had voorgenomen. Hij was een dwaas!

      Wist de Gouden Draak dat? Natuurlijk wist hij het. Hij wist alles... En dat hij Talinwyn vóór hem had geroepen, maakte duidelijk welke rang hij nu onder de drakenelfen bekleedde. Men gaf de voorkeur aan zijn leerling. Ze had hem overwonnen! Hopelijk bespaarden de draken hem de vernedering samen met haar te moeten vliegen en onder haar bevel te staan. Dan stortte hij zich liever van de rotsen! Maar hij wist ook dat één vriendelijk woord van haar voldoende zou zijn om hem weer naar haar hand te zetten. Hij was helemaal weg van haar! Hopelijk stuurde de Gouden Draak hem uit op een langdurige missie waarbij hij veel bloed kon vergieten. Hij moest aan andere dingen denken! Misschien had hij geluk en gaf de draak hem opdracht om een van de geheimzinnige tunnelschepen van de dwergen te stelen.

      Gonvalon voelde zich mismoedig. Het kwam maar zelden voor dat er twee opdrachten tegelijk werden gegeven. Vaak verstreken er vele manen voor de draken hun elfen riepen. Dat er op één dag vier tegelijk op uit waren gestuurd, was ettelijke jaren geleden. Vaak kwam het voor dat de hemelslangen een krijger aan een nestbroeder uitleenden omdat hij bijzondere vaardigheden bezat. Het gebeurde maar heel zelden en wanneer dat het geval was, was de meester van de elf aanwezig, terwijl de vreemde draak hem zijn opdracht gaf. Gonvalon had nog nooit voor iemand anders dan de Gouden Draak gewerkt. Was het dat wat hem vandaag te wachten stond? Werd hij daarom na Talinwyn geroepen?

      Hoe lager Gonvalon kwam, hoe zwaarder het lopen hem viel. En nog zwaarder leek zijn hart. Het idee onder bevel van Talinwyn te moeten staan ontmoedigde hem volkomen. Aan de andere kant wist hij dat hij zijn leven zou wagen om haar te redden als ze in gevaar zou komen te verkeren. Hij was een vervloekte verliefde dwaas.

      Eindelijk maakte de brede helling haar laatste bocht en zag hij de Gouden Draak, de schitterendste van de oude draken. Zijn meester! Hoewel de zwaardmeester de Gouden Draak al vaak had gezien, benam die hem opnieuw de adem. Hij verpersoonlijkte macht en schoonheid in een volmaakte harmonie. Wie zijn aandacht kreeg, voelde zich boven alle anderen verheven. Gonvalons ergernis met Talinwyn te moeten reizen was verdwenen. Alles zou op zijn pootjes terechtkomen! De draken waren de stadhouders van de alfen. De wereld was aan hen toevertrouwd en men kon zich geen wijzere heersers wensen.

      De schubben van de draak, die voor hem in een breed hol lag, zagen eruit alsof ze van puur goud waren gesmeed. Er straalde een zacht licht uit, een licht dat met niets anders te vergelijken was. Het leek wel levend, duldde geen schaduw in zijn buurt, nam bochten en drong tot in de kleinste hoekjes door. In de grote, barnsteenkleurige ogen van de Gouden Draak leek een glimlach te liggen. De lange, gespleten pupil was slechts een smalle streep.

      Naar de gevoelens van de draken kon men slechts gissen. Ze waren te vreemd! Men kon nergens zeker van zijn. Ze konden de kleur van hun schubben wijzigen. Zelfs hun gestalte, het reusachtige, slangachtige lijf, was veranderlijk. Hoezeer, daarover waren opscheppers en sprookjesvertellers het al tijden oneens.

      De Gouden Draak toonde zich echter steeds in stralende pracht. Heel anders dan Nachtadem, de eerstgeschapene. Hij was in duisternis gehuld. En hij was nog geheimzinniger dan zijn broeder. Men vertelde... Nee, daar moest hij in aanwezigheid van de Gouden Draak niet aan denken.

      Fijn om u te zien, Gonvalon.

      De stem van de draak was in hem. Hij werd er helemaal van doordrongen en Gonvalon kreeg meteen goede zin. De vreugde overspoelde hem zozeer, dat hij er tranen van in zijn ogen kreeg. Zijn wangen gloeiden van schaamte, maar hij kon zijn gevoelens niet beteugelen.

      Ik heb u in het oog gehouden. Ge zijt inderdaad een meester met het zwaard geworden. Ik herinner me uw eerste dagen onder de uitverkorenen nog goed. Niet al mijn broeders beschouwden u als waardig genoeg. Ge waart te driftig. Maar ik heb altijd al gezien wat diep in uw binnenste zit. Uw unieke karakter. Inmiddels hebt ge hen allen overtuigd, hoewel ge uw drift nog steeds niet volledig hebt overwonnen. Vecht er niet langer tegen, want uw sterke eigenschappen zijn onlosmakelijk met uw zwakheden verbonden.

      Gonvalon boog nederig zijn hoofd. Hij voelde trots en tegelijkertijd ook onbehagen dat de Gouden Draak hem in het oog hield en dat kennelijk niet alle hemelslangen hem waardeerden.

      Maak u geen zorgen, mijn kleine broeder. Niemand die ik onder mijn hoede neem, heeft iets te vrezen.

      Nooit eerder had de Gouden Draak of een andere regenboogslang hem broeder genoemd. De uitverkorenen beschouwden elkaar als broers en zusters. Maar draken... Het leek absurd wanneer men hen naast elkaar zag. De reusachtige regenboogslang en de sierlijke elf. De magiewever die het lot van Alfenmark bepaalde, en de stumper die moest vrezen dat een fout bij zijn belachelijke pogingen om te toveren hem het leven kon kosten. Hem een broeder noemen zou in de ogen van ieder ander bespottelijk zijn. Maar Gonvalon voelde dat de woorden oprecht gemeend waren. Het was de manier waarop ze in hem naklonken. De manier waarop de Gouden Draak hem onder het spreken aankeek en waarop de gloed in zijn neusgaten glinsterde. Dat was meer dan retoriek en ingestudeerde gebaren. En wat voor reden zou een draak kunnen hebben hem iets wijs te maken?

      Ik ga u en de metgezellin die ik voor u heb uitgekozen op een verre reis sturen, Gonvalon. En ik wil dat u geen van de uitverkorenen iets over deze opdracht vertelt. Hij is geheim. Zelfs voor mijn drakenbroeders.

      Gonvalon vroeg zich af waar de andere grote draken waren en waarom de Gouden Draak iets voor hen geheim wilde houden. Hij keek benauwd naar de brede tunnels die op de grote spelonk uitkwamen. Ieder van die tunnels behoorde aan een regenboogslang toe. Was er al een andere in de buurt? Luisterde hij het gesprek af?

      Verwonderd maar zonder zorg keek de elf naar zijn meester op. Even grenzeloos als de macht van de Gouden Draak was het vertrouwen dat hij in hem stelde.

      ‘Mag ik weten wie er met mij zal reizen?’ Hopelijk kreeg hij geen drakenelf als reisgezel die de Vlammende Draak trouw had gezworen. Die hadden stuk voor stuk een opvliegend karakter, net als hun meester. Geen van hen stamde uit het Witte Paleis. Meestal trokken ze alleen door de wildernis.

      Ge zult een metgezellin krijgen, Gonvalon. Te zijner tijd meer daarover.

      Uit de neusgaten van de hemelslang steeg ijle, blauwachtige rook op, die hem met een heerlijke geur omhulde. De reusachtige staart van de draak gleed krassend over de rotsgrond.

      We hebben vijanden, mijn broeder, en ik voorzie een langdurige oorlog. Uw daden zullen over de toekomst van Alfenmark beslissen.

De boogschutster

Nandalee tastte met haar rechterhand naar de koker op haar heup. Vier dagen had ze de schitterende zestienender gevolgd. Hij wist dat ze vlak bij hem was. Het grote hert had zijn roedel verlaten, toen hij haar aanwezigheid had bespeurd. Hij wilde de andere dieren niet in gevaar brengen. Hij had haar ver naar het westen gelokt. Te ver. Ze was in de buurt van Koningsstein gekomen. Elfen hoorden zich hier niet te laten zien.

      Het witte hert stapte vanaf een wildpaadje op de besneeuwde open plek. Hij was uitgeput van de lange vlucht en spaarde nu zijn krachten.

      Nandalees tastende vingers vonden de pijl met de bevedering van uilenveren. Hij zou even geluidloos vliegen als de nachtvogel. Zonder een verraderlijk gesnor. De pijl was nog nieuw, hij was de voorlaatste die ze had gemaakt. Hij was nog niet gemerkt, zoals het in haar clan gebruikelijk was om ruzies te vermijden, wanneer men samen op jacht ging en twee elfen aanspraak op het dodelijke schot maakten. Nandalee keek naar het schitterende hert. Ze wilde het door zijn oog schieten. Zo zou er maar weinig bloed op de smetteloze huid spatten.

      De zestienender bleef staan. Voor hem waren het nauwelijks nog tien stappen tot de overkant van de open plek. Hij was ergens voor blijven staan. Hij bekeek de zoom van het bos, deed een aarzelende stap en bleef opnieuw staan. Zij had hem niet laten schrikken. Ze stond ongeveer tweehonderd passen van het dier en de wind kwam op haar af. Zat er misschien een wild zwijn achter het besneeuwde struikgewas?

      Ze legde de pijl op de pees en wierp er een laatste keurende blik op. De schacht van essenhout was perfect en in de koker niet verbogen. De bevedering was niet beschadigd. Ze was uit de veren van de linkervleugel van een sneeuwuil gemaakt die een beetje schuin op de schacht waren geplakt. Zo zou de pijl tijdens zijn vlucht gaan roteren, wat de trefzekerheid aanzienlijk verbeterde. De punt was klein en driehoekig. Hij zou zich gemakkelijk door het oog en het dunne bot daarachter boren, wanneer ze trof. Miste ze haar doel, dan zou de pijl vanaf deze afstand beslist niet door het schedelbot dringen.

      Op deze afstand het oog treffen was bijna onmogelijk. Gelukkig was het windstil. Zou ze het erop wagen? Wanneer ze hem miste kon de jacht nog een dag langer duren. Het hert was weliswaar uitgeput, maar nog lang niet aan het eind van zijn krachten. Blijf nog een ogenblik zo staan, dacht Nandalee en lachte in zichzelf.

      Een zachte windvlaag woei door de boomtoppen. Sneeuw viel ritselend van de takken. De elfin hief haar boog op.

      Luid krijsend schoot een ekster tussen de takken van een den vandaan. Een zwart-witte schim die snel tussen de bomen verdween. Het plotselinge geluid had het hert laten schrikken. Het dier danste onrustig.

      Nandalee trok de pees tot achter haar rechteroor naar achteren. Ze richtte een eind boven de kop van de zestienender. Op deze verre afstand zou de pijl tijdens zijn vlucht dalen. Ze concentreerde zich een ogenblik. Ze vertrouwde helemaal op haar instincten. Ze kon de pijl in het doel dénken. Wanneer ze zelf één met haar wapen was, kon ze zelfs met gesloten ogen doel treffen.

      Het hert zette het op een lopen. De sneeuw schoot in klonten onder zijn roffelende hoeven vandaan.

      De elfin lachte en liet haar wapen zakken. De zestienender had het gevaar bespeurd. Wat hem zo had verontrust was een raadsel voor haar. Misschien had hij deel aan de magie van de wereld, net als orakels en drakenelfen. Deze gave kwam uitermate zeldzaam voor, maar waarom zouden de alfen die ook niet aan dieren hebben geschonken? Ook witte herten waren zeldzaam. Ze had ze al vele jaren niet meer gezien.

      Met grote sprongen bereikte de zestienender de bosrand. Hij volgde het wildpad. Het hert boog zijn hoofd een beetje om niet met zijn gewei in de dennentakken verstrikt te raken. Het bewoog zich vol gratie en Nandalee bleef even staan om het na te kijken. Moest ze het hert niet gewoon verder laten trekken? Had ze het recht het tot de dood op te jagen? Ze zou alleen zijn pels kunnen meenemen en maar een beetje vlees. Ze was veel te ver van de jachtgrond van haar clan verwijderd. Ze...

      De sneeuw explodeerde en spuugde een reusachtige grijze gestalte uit. Een krachtige knotsslag verbrijzelde de schedel van het hert. Een van de takken van het gewei vloog tot ver op de open plek. Nandalee kon het breken van het bot zo duidelijk horen alsof ze er vlak naast stond. Het hert werd tegen de dennenboom geslingerd, waar het zich net nog onder de zware takken had verstopt. Fonteinen van bloed spatten op de witte sneeuw. De poten van het hert spartelden. Hoewel het leven er al uit geweken was, leek het lichaam nog te willen vluchten. De slanke poten woelden door de bevroren sneeuw.

      De trol hief zijn knots naar de grijze winterhemel en stiet van achter uit zijn keel een triomfkreet uit. De reus was gehuld in besneeuwde mammoethuiden. Hij had zich naast het wildpad laten insneeuwen en geduldig gewacht. Ongetwijfeld urenlang.

      Ze keek hoe de trol naast het hert neerknielde, het kadaver met een stenen mes opensneed en de ribben met een volgende slag van zijn knots verbrijzelde. Zijn reusachtige handen doken in het opengereten vlees. Hij brak de borstkas open en rukte het hart er uit. Het dampte in de koude lucht. Nandalee dacht aan de sierlijke beweging waarmee het hert gevlucht was. De laatste dagen had ze zeker tien keer de kans gehad op de zestienender te schieten. Ze had het steeds nagelaten. Ze was het dier een volmaakt schot schuldig. Het had het niet verdiend zo verscheurd te worden. Zulke overwegingen waren de trollen vreemd.

      Nandalee werd door een kille woede bevangen. Opnieuw zette ze de pijl met de uilenveren op de pees en hief haar boog. Ze wist dat je een trol niet met een pijl kon doden. Niet van deze afstand. Hij was meer dan drie schreden lang, een monster van vlees en botten. Op deze afstand zou de pijl te veel penetratievermogen verliezen om de trol ernstig te verwonden. Zelfs wanneer ze zijn kop trof, zou de driehoekige bronzen punt zonder effect tegen de dikke schedel afketsen. Ze hoorde hier niet te zijn, zo dicht bij Koningsstein. Koppig hief ze haar boog op. Nog tijdens die beweging spande ze de pees. Zonder de moeite te nemen om te richten liet ze de pijl wegschieten. En met hem vervloog al haar woede. Ze voelde zich alleen nog moe en bedroefd.

Nog geen halfuur

Galar hield een volgende fles tegen de gapende wond en lette er zorgvuldig op dat het bloed niet op zijn vingers spoot. Men beweerde dat drakenbloed alle soorten vlees kon aanvreten. Anderzijds waren er ook verhalen dat drakenbloed onkwetsbaar kon maken. Hij zou ontdekken wat er allemaal van waar was. Maar nu niet!

      ‘Sneller!’ drong Hornbori aan. ‘We moeten hier vandaan!’

      ‘Hij is nog niet eens koud,’ antwoordde Galar rustig en had spijt dat hij Hornbori had meegenomen. ‘Zo snel zullen ze niet komen.’

      ‘Maar wij hebben korte benen. Wij moeten hier een heel eind vandaan zijn, wanneer ze komen. Schiet op!’

      ‘Dat is maar een zilvervleugel. Die zal niemand zo snel missen.’ Galar sloot de fiool met een op maat geslepen kristal en schoof hem voorzichtig in een leren lus aan de binnenzijde van een met ijzeren banden beslagen kist die voor hem stond. Hij zocht even tussen de andere gereedschappen naar een staalzaag. ‘Hier, pak dit maar!’ zei Galar, maar Hornbori keek hem alleen maar schaapachtig aan. Hij had hem inderdaad niet moeten meenemen!

      ‘Wat moet ik daarmee?’

      Galar moest zich beheersen om niet onbeschoft te worden. ‘Zagen natuurlijk.’ Hij wees naar de drakenbek. Haal er zo veel tanden uit als je kunt.’

      ‘Maar...’

      ‘Vooruit!’

      Hornbori draaide zich om. Hij was een typische dwerg met een benijdenswaardige dichte baard. Zelfs uit zijn grote neusgaten groeiden grote bossen haar die zich met zijn weelderige zwarte snor vermengden. Zijn nachtzwarte hoofdhaar had een blauwachtige glans en krulde licht. De baard reikte tot aan de brede riem om zijn middel. Hij was sterk, had stevige tanden, kon drinken als de beste en had een maag van ijzer. Kort en goed, hij was een typische dwerg en zag eruit als een held. Alleen was hij dat allesbehalve. De drakenjacht was beslist te veel voor deze angsthaas.

      Galar pakte een lepel en een grote zilveren doos uit de kist. Hij controleerde Hornbori’s werk even. Hij zaagde scheef! De sukkel. En hij keek voortdurend omhoog naar de hemel.

      Galar slikte een volgend verwijt in. Hij plaatste de lepel onder het ooglid van de zilvervleugel en gebruikte de greep als hefboom. Met een smakkend geluid sprong het oog uit de kas. Galar sneed de dunne rode draad door, waaraan het omlaag hing en ving het vallende oog op in de zilveren doos. Op zijn gemak knielde de dwerg naast zijn kist, schonk brandewijn in de doos tot het oog helemaal bedekt was en borg zijn schat toen op. Nu moest hij alleen nog schubben hebben en, als daar tijd voor was, een paar bot­splinters.

      Galar begon de schubben er met een tang uit te trekken. Die rotdingen zaten muurvast. In dit opzicht had hij zich slecht voorbereid. Nee, niet alleen in dit opzicht... Hij had meer mannen mee moeten nemen. Steeds weer had hij erop staan hameren. Meer dan een jaar lang hadden ze deze jacht voorbereid en nu hadden ze niet meer dan een halfuur om de buit zo goed en zo kwaad als het ging uit te benen. Hij had veel meer mannen nodig! En niet van die lui als Hornbori!

      ‘Hier!’ Zijn metgezel wierp hem de scheef afgezaagde tand voor zijn voeten. ‘Dit is geen werk voor helden. Ik zou iets anders moeten doen.’

      ‘Pak een hamer en een beitel en hak een paar klauwnagels af.’ Galar zei het op een toon die er geen twijfel over liet bestaan dat hij geneigd was iets van Hornbori af te hakken, als die het zou wagen hem tegen te spreken.

      Galar wist niet precies wat hij met de klauwnagels moest beginnen. In ieder geval konden ze als fraaie siergevesten voor dolken gebruikt worden.

      ‘Draak! Drie mijl zuid-zuid-west,’ riep Nyr vanaf de steile rotswand boven hen. ‘Wij zijn hier bijna klaar. Je moet je haasten!’

      ‘Ik ben ook klaar,’ zei Hornbori zonder dat hij ook maar een klauwnagel had aangeraakt.

      Galar vloekte. Zelfs het verwachte halve uur hadden ze niet gekregen. ‘Haal de takken. We moeten het kadaver bedekken.’

      Ditmaal gehoorzaamde Hornbori zonder tegen te sputteren. Haastig pakte Galar zijn kist in. Toen hielp hij zijn metgezel. Weldra was het drakenlijk onder dennentakken en varenbladen verdwenen. Dat zou hun een paar uur opleveren. Wanneer ze veel geluk hadden misschien zelfs een hele dag, tot het kadaver begon te stinken...

      Beide dwergen zochten haastig beschutting tussen de bomen. Ze schoten van schaduw naar schaduw. Algauw waren ze bij Nyr en zijn geschutsbemanning. Zij hadden de enorme kruisboog, die Nyr liefdevol Drakenbliksem noemde, in onderdelen uit elkaar gehaald. Er waren acht dragers nodig om het wapen te laten verdwijnen, waarbij ze de grote houten onderdelen zelfs hadden achtergelaten. Die waren gemakkelijk te vervangen. Maar niet de reflexboog en het ijzeren raderwerk, waarmee het wapen gespannen werd.

      ‘En? Tevreden?’ Nyr had op hem gewacht en ging naast hem lopen.

      Galar haalde zijn schouders op. ‘We hadden te weinig tijd. We hebben het neerschieten meer dan een jaar voorbereid en nu hadden we niet eens een halfuur.’

      ‘De volgende keer zullen we meer mannen hebben. Jij hebt bewezen dat we niet onder de bergen hoeven weg te kruipen, maar ook kunnen aanvallen.’

      Galar vroeg zich even af of hij iets zou tegenwerpen, maar liet het liever zo. Hij had Nyr veel te hard nodig. Ook al begreep die niet wat zijn eigenlijke doel was. De draken vormden de sleutel tot de magie. Hij wilde ze bestuderen en er geen oorlog tegen voeren. Goed, je moest ze uit de lucht neerhalen om ze te kunnen onderzoeken, maar daarbij werd hij niet door wraakgevoelens gedreven.

      Ze bereikten de verborgen ingang naar tunnel 712/34. Daarlangs zouden ze bij een onderaardse rivier komen, waar een aal op hen wachtte. Galar had een hekel aan de benauwde, smalle boten. Maar ze waren ideaal om elk spoor uit te wissen.

      ‘Blijf je me verder steunen?’ vroeg hij Nyr.

      De lange, magere geschutmeester keek hem lachend aan. ‘Reken maar! Ik ben elke keer van de partij. En ik zal ervoor zorgen dat er de volgende keer meer mannen meegaan.’

      Die zouden ze ook nodig hebben, dacht Galar. Hij was iets groters van plan. Iets veel groters! Maar dat zou hij voorlopig aan niemand vertellen. Zelfs niet aan Nyr.

Geurvolgers

Nandalee kon hen ruiken. Ze waren nog een heel eind weg. Ze bewogen zich voorzichtig voort, zo voorzichtig als trollen dat maar konden. De elfin had hen nog niet gezien, maar ze wist dat het niet alleen jagers waren die eraan kwamen. Trollenjagers hulden zich in dierenvellen en wreven zich met mammoetuitwerpselen in om hun eigen geur te verhullen. Velen namen zelfs een bad voor ze op jacht gingen! Maar haar achtervolgers kon ze duidelijk ruiken. Misschien waren er ook een paar jagers bij... Haar blik dwaalde naar het oosten. Ze probeerde in het besneeuwde woud te kijken. Hoe dichtbij waren ze al? Renden een paar jagers voor de meute uit? Met haar rechterhand streek ze onrustig over de koker aan haar zijde.

      Duadan keek haar aandachtig aan. Midden in het eenzame woud was hij als uit het niets opgedoken. Hij wist altijd waar ze was. De oudste van haar clan zei niets. In zijn blik lag meer dan woorden konden uitdrukken. Nandalee wist zeker dat ook hij de trollen had geroken. Ze wisten allebei dat Nandalee nooit meer naar haar clan kon terugkeren.

      De elfin knielde voor Duadan neer. Hij streelde teder over haar haar. ‘Liuvar,’ zei hij treurig. De zilvergrijze ogen van Duadan lieten haar niet los. Hij was een ziener en zij voelde dat hij in haar toekomst keek. Van het begin af aan had er een sterke band tussen hen bestaan. In haar was de ziel van zijn dochter voor de tweede maal herboren. Hij had haar dat een paar jaar geleden tijdens een lange, gezamenlijke jachtpartij toevertrouwd. Hij vertelde graag over zijn dochter. Nandalee had hem naar de eerste wedergeboorte gevraagd. Hij was terughoudend geweest. Had gezegd dat hij daar niets over wist. En zij had gevoeld dat hij tegen haar had gelogen. De enige keer.

      ‘Ik zal een eind aan de vete maken,’ zei Nandalee toonloos. Ze wist dat ze niet aan de trollen kon ontsnappen. Met een beetje geluk kon ze de jacht misschien nog een paar dagen rekken. Maar over de afloop bestond geen twijfel. Ze zouden het vlees van haar botten rukken. En de aanvoerder van de trollen zou haar nog warme hart verslinden. Net als de jager die haar zestienender had gedood.

      Duadan trok zijn hand terug. Hij trok de met lamsvel gevoerde wanten aan. Zijn kleren verspreidden een sterke geur. Hij had de bontvoering ingesmeerd met dennenhars om zijn geur te camou­fleren. Nandalee zag hoeveel last de oudste van de kou had, ook al probeerde hij daar niets van te laten blijken.

      ‘Ik zal hen van onze jachtgronden weglokken.’

      Lag er een spoor van verwijt in zijn blik? Al het bloed was uit de smalle lippen van Duadan verdwenen. Zijn mond leek wel een litteken. Een hartslag lang leek het alsof hij iets wilde zeggen. Toen sloeg hij zijn mantel terug en haalde er een bundel pijlen onder vandaan. Zwijgend stak hij haar die toe.

      Nandalee begreep het. Haar pijlen waren gemerkt. De meeste in ieder geval. Ze droegen het teken van haar clan, het hert. De elfin knikte, opende haar koker en gaf Duadan haar pijlen. Allemaal, op één na. Die met de bevedering van de grauwgans. Het was de laatste die ze had gemaakt. De schacht daarvan was nog niet gemerkt. Ze had nu niets meer bij zich, waaraan men kon zien bij welke elfenclan zij hoorde. Bijna niets... dacht ze bedrukt. Ze had een geheim waarvan Duadan niets wist.

      Nandalee schoof de nieuwe pijlen in haar koker. Ze was er zeker van dat de oudste de beste had uitgekozen. Toch voelde ze zich onbehaaglijk. Iedere jager maakte zijn pijlen zelf. Je leven kon er vanaf hangen. Ze slikte. Het was zinloos tegen te sputteren of zelfs maar wat te zeggen. Ze had haar leven sowieso verspeeld.

      Door haar schuld was de vete ontstaan. Ze had het witte hert nooit tot aan Koningsstein mogen achtervolgen. De jachtkoorts had haar verblind. Na de moord die ze daar in haar drift had gepleegd, hadden de trollen een klopjacht op haar geopend. Ze hadden hun beste geurvolgers gestuurd. Trollen waren geen goede spoorzoekers. Net als roofdieren volgden ze de lucht van hun buit.

      Bijna tweehonderd mijl was ze van Koningsstein weggevlucht en toch was het haar niet gelukt haar achtervolgers af te schudden. Ze droeg nu niets meer bij zich waaruit kon worden afgeleid tot welke elfenclan ze behoorde. Het was niet onopgemerkt gebleven dat ze de woede van de trollen had gewekt. Jagers van andere clans hadden gemerkt dat er een klopjacht werd gehouden. Maar zij zouden haar niet te hulp komen. Ze was in het trollengebied doorgedrongen. In de buurt van de koningsspelonk. Ze had haar lot zelf over zich afgeroepen – en ze zou daarvoor met haar leven betalen.

      Duadan vertrok zonder een verder woord van afscheid. Zijn zwijgen deed Nandalee meer pijn dan welk verwijt ook. Ze had hem oneindig teleurgesteld. Hij zou op haar wedergeboorte wachten. Zoals hij dat al tweemaal had gedaan. Zou hij over haar ook zwijgen, zoals over de laatste reïncarnatie?

      Zijn smalle gestalte verdween tussen de schaduwen van de sparren. Aan de andere kant van het woud wachtte een ijszeiler op Duadan. Zijn spoor zouden de trollen waarschijnlijk niet kunnen volgen. Tegen beter weten in had Nandalee gehoopt dat de oudste haar zou meenemen. Maar zij had deze genade niet verdiend.

      De wind voerde het geluid van zware stappen en versplinterende takken met zich mee. Nandalee richtte zich op en begon te lopen. Haar benen zouden haar nog ver voeren. De trollen zouden het niet gemakkelijk met haar krijgen!

      Ze keerde de bleke winterzon de rug toe. Ze liep van de jachtgronden van haar clan weg. De trollen mochten niet ontdekken, waar ze vandaan was gekomen.

      Haar vlucht duurde urenlang. De dikke sneeuwlaag beroofde Nandalee van al haar energie. Ze moest worstelen om vooruit te komen. Het oppervlak was nauwelijks bevroren. Steeds weer zakte ze erdoorheen. Ze liet een spoor achter dat zelfs de trollen niet over het hoofd konden zien. Een diepe voor. Nandalee hoorde haar jagers dichterbij komen. Een paar probeerden haar met een omtrekkende beweging in te halen om haar de pas af te snijden. Minstens één bevond zich links van haar, op ongeveer driehonderd pas afstand. Door deze dikke sneeuwlaag waren de trollen in het voordeel. Op vaste grond hadden ze deze wedloop met haar nooit gewonnen!

      Het klateren van een snelstromende beek doorbrak de stilte van het winterse woud. Nandalee herkende een pijnboom, waarvan de wortels zich als een grote hand om een rotsblok sloten. Vele jaren geleden was ze hier een keer met Duadan op jacht geweest. Alleen zij tweeën. Niemand maakte aanspraak op dit ongenaakbare bergland. Hier woonden geen elfen of trollen en jagers die zo nu en dan door de eenzame bergwouden trokken, meden elkaar.

      Nandalee herinnerde zich de koele nazomernacht, waarin ze met Duadan aan de beek had gezeten. Tijdens de jacht had het geluk hen niet toegelachen. Drie egels waren hun enige buit geweest. Die nacht had ze geleerd hoe je egels in een dikke leemlaag in een kuil onder het kampvuur stoofde. Toen ze de leemkogels bij zonsopgang kapotgeslagen hadden, waren de stekels en de huid daarin blijven hangen. Het vlees had een wat scherpe smaak gehad. Maar het was fantastisch mals geweest.

      Een kreet, niet ver achter haar, liet Nandalee uit haar gedachten opschrikken. Ze rende sneller. Haar linkervoet bleef haken achter een wortel, die onder de sneeuw verborgen zat. Ze struikelde, sloeg over de kop en rolde een eind de helling af. Haar koker ging open, pijlen gleden eruit. Nandalee krabbelde overeind. Haastig raapte ze de pijlen bij elkaar en telde ze. Ze had ze nog allemaal.

      Had zich onder haar in het woud iets bewogen? Nandalee begon weer te lopen. Ver onder aan de helling schalde een jachthoorn. De trollen wisten precies waar ze was!

      Vingers van rood avondlicht streken over de sneeuw. Geflankeerd door lange schaduwen. Plotseling versperde een donkere band haar de weg. Een steile klip deelde de helling in tweeën. IJspegels hingen aan de uitstekende stenen punt. De sneeuw op de klip leek roze in het afnemende licht.

      Besluiteloos liep ze een stuk langs de ongenaakbare barrière. Ze zocht naar een spleet terwijl de blaffende kreten van de trollen door het woud schalden. Te dichtbij! Ze had geen tijd meer een gemakkelijke weg te zoeken. Haastig klom ze tegen de steile rotshelling op. Ze haalde haar vingers open aan de beijzelde steen. Twee keer gleed haar voet weg. Rustig blijven, hield ze zich voor. Blinde paniek zou haar tot een gemakkelijke prooi reduceren.

      Ze haalde snuivend adem toen ze zich over de kam van de rots heen hees. Ze was ongeveer vijftien passen omhooggeklauterd. Ze zweette. Dat was niet best! Weldra zouden haar met bont gevoerde kleren haar niet meer verwarmen.

      Ze draaide zich om, toen ze een geluid hoorde. Ze pakte haar boog, zette het ene uiteinde tegen een steen en spande de pees. Het vertrouwde wapen gaf haar nieuwe moed. Ze was niet weerloos! Geen slachtoffer! Geen gemakkelijke prooi! Een van hen had ze al gedood. Het zou niet de laatste trol zijn!

      Een grote, grijze klauw greep de bovenrand van de klip. Scherpe, kromme nagels groeiden uit vingers die deden denken aan wortels die met leem waren bedekt. Nandalee betastte de pijlen in haar koker. Het waren er twaalf. Ze pakte de pijl met de grauwgansbevedering. Ook die droeg het teken van het hert niet. Rustig legde ze de pijl op de pees en trok die naar achteren.

      Er verscheen een kale schedel. Als de bek van een dier staken de kaken van de trol naar voren. Hij keek haar met donkere ogen aan. Onverstoord kwam hij verder naar boven. Hij toonde geen angst voor haar. Hij trok zijn lippen omhoog zodat zijn scheurkiezen zichtbaar werden.

      Nandalee glimlachte. ‘Gefeliciteerd, jij bent de eerste.’

      Natuurlijk verstond hij haar taal niet. Zijn antwoord was een gegrom uit zijn keel. Hij boog zijn hoofd. Kennelijk vertrouwde hij erop dat haar pijl zich zelfs op deze korte afstand niet door zijn schedelbot zou boren.

      Hij legde een knie op de rand van de rots. De armspieren van de trol spanden zich. Nog een ogenblik, dan zou hij op haar af springen.

      Nandalee liet de pijl van de pees vliegen. Hij trof de trol vlak naast zijn hals in de schouder. Daar waar geen enkel bot hem beschermde. Het projectiel begroef zich bijna tot de bevedering in het grijze vlees.

      De trol zette zich af. Ze ontweek de kolossale hand. Donker bloed spoot over de rots. Velen geloofden dat de eerste trollen kinderen van de bergen waren geweest. Geboren uit steen. Wankelend kwam haar vijand overeind. Hij had dood moeten zijn! Was hij te dom om dat te begrijpen? De jager die de zestienender had verscheurd, was sneller gevallen.

      Nandalee week verder achteruit.

      De trol graaide naar het stenen mes in zijn gordel, maar hij slaagde er niet in zijn hand nog te sluiten. De vingers schokten, weigerden hem te gehoorzamen. Als een rots torende hij boven haar uit. Meer dan drieënhalve schrede lang. Bloed droop van zijn bek. Zelfs onder de trollen was hij een reus. Hij probeerde zijn ogen op haar te richten. Haar te dwingen te blijven. Getuige van zijn dood te worden.

      Links van haar verscheen een reusachtige schaduw tussen de bomen.

      Nog een trol! Nandalee draaide zich om en rende langs de rand van de klip. Een stuk voor haar verschenen weer twee handen boven de rots. Vervloekt! Ze had meteen weg moeten rennen nadat ze had geschoten!

      Nandalee maakte een scherpe bocht. Ze week achteruit naar de helling, die nu minder steil omhoogliep. De steenachtige grond zat vol kronkelende wortels. Nog twee schimmen kropen over de rand van de klip. Een steen, zo groot als de vuist van een trol, schoot zo dicht langs haar heen dat ze de luchtstroom op haar wang voelde. Takken versplinterden toen ze werden geraakt door het projectiel dat in het bos verdween.

      Ze rende tegen de helling op. Als een vluchtende haas veranderde ze voortdurend van richting. Het leek alsof er achter haar een hagelbui tussen de takken losbarstte. Stenen rolden van de helling en sloegen tegen stammen en rotskammen. Takken braken. Dicht achter haar klonk gevloek. Wie nog nooit een trol had zien lopen, had het niet voor mogelijk gehouden dat deze kolossale wezens zo snel konden zijn. Ze bleven haar zo dicht op de hielen dat Nandalee vaak geloofde dat zij hun adem in haar nek kon voelen.

      Het geklater van de bergbeek werd luider. Het laatste avondlicht bracht sneeuw en een ijzige westenwind. Een groet uit haar vaderland, het koude Carandamon, waar zelfs de zomerzon niet in staat was het ijs te verdrijven. De wind drong door de naden van haar gevoerde jas, het leren wambuis en haar linnen hemd. Hij greep door haar borst naar haar hart. Ze had de kam van de berghelling achter zich gelaten en de rand van een hoogvlakte bereikt die zich ver naar het noorden uitstrekte. Gejaagd keek ze achterom. Tussen de bomen ontwaarde ze de schimmen van de trollen. Ze zouden geen geurvolger meer nodig hebben om haar te pakken te krijgen.

      Onder in het dal was de nacht al gevallen. Een groot vuur vlamde op. Kleinere vlammen ijlden vandaar in de richting van de berghelling die ze had beklommen. Honderden! Dat was niet zomaar een groep jagers die haar achtervolgde. Er kwam een heel leger achter de geurvolgers aan! Alles wat kon lopen maakte jacht op haar.

      Maar waarom? Dat ze jacht op haar maakten, begreep ze – ze had een trol gedood. Maar dat hoefde toch niet meteen met een heel leger!? Wat had ze gedaan?

      Nandalee liep verder. Bij elke stap zoog de diepe sneeuw de kracht uit haar benen. Ze dook onder een omgewaaide spar door, waarvan de top tegen een groot rotsblok was blijven leunen. Dode takken streken langs haar gezicht. Haar achtervolgers waren te groot om hier doorheen te kunnen worstelen. Haar voorsprong zou enkele tellen groeien.

      Zonder opnieuw om te kijken, liep ze verder. Schaduwen snelden voor haar uit over de hoogvlakte en lieten de laatste vlekken avondrood op de sneeuw verdwijnen.

      Eindelijk bereikte ze de beek. Hij kronkelde snel tussen rond geslepen, gladde rotsen door naar de helling die ze juist had beklommen. Nandalee lachte grimmig. Ze had nog een verrassing voor de trollen!

      Het geluid van brekende takken klonk vlak achter haar. Een diep gegrom. De trollen sloegen op de omgevallen spar in. Nandalee liep naar een rij rotsen die zich als stenen wachters langs de oever verhief. Daar zou ze dekking vinden. Een vuistgroot projectiel liet de sneeuw opspatten. Deze keer hadden de trollen er meer dan drie schreden naast gegooid. Nog wel.

      Nandalee maakte een scherpe bocht. De volgende steen sloeg dicht bij haar voeten een gat in de sneeuw. Ze mocht niet meer in een rechte lijn lopen! Nog meer stenen kletterden neer. Geen daarvan miste haar meer dan een schrede. Het waren goede werpers! Nu geen misstap doen! Eén verstuikte enkel en het was afgelopen! Doet er niet toe, hield ze zich voor. Verder!

      Een steen schampte haar en haar linkerarm werd naar voren getrokken. Ze struikelde, krabbelde weer overeind en beet op haar tanden. Lopen! De pijn drong vertraagd tot haar bewustzijn door. Dof. Een steen was langs haar heen geschampt. Alleen geschampt, dacht ze en ze probeerde de pijn te verbijten. Sneller nu, sneller!

      Achter haar klonk een triomfantelijk gebrul. Vanwege de treffer? Ze was nog niet verslagen! Ze zou hun eens wat laten zien! Haar achtervolgers zouden haar niet te pakken krijgen en haar hart verslinden. Deze gedachte schonk haar nieuwe kracht en ze kwam bij de rots. De grond zakte onder haar weg. Nandalee wierp beide armen in de lucht, onder de sneeuw verschoven een paar stenen. Niet vallen! Een paar stappen nog!

      De rotsen in de beekbedding waren met een sneeuwlaag bedekt. Tegen de steile beekoevers zaten plateaus van ijs als winterse trappen. Van veel ijsplaten drupte het water. De beek zelf was op de meeste plaatsen iets meer dan vier schreden breed. In ieder geval als het dooide. Nu was hij door zijn ijskorst tot iets meer dan de helft versmald. De boven elkaar liggende ijstrappen vormden langs de oever een door rotsen onderbroken natuurlijke trap die langs de helling omlaag liep. Kristalheldere baarden van ijspegels omzoomden de randen. Het water straalde kou uit. Heel Nandalees wezen verzette zich ertegen om zich aan de beek toe te vertrouwen.

      Op de andere oever verschenen de trollen. Zo dichtbij dat ze nauwelijks meer dan drie armlengten verwijderd waren. Haar vlucht was ten einde, tenzij ze zich op de broze trap van ijs waagde.

      De trollen op de tegenoverliggende oever hadden geen stukken rots of andere projectielen bij zich. Twee van hen droegen kolossale, in het vuur geharde speren van hout, allebei zo dik als een elfenarm. Een derde wees op haar met een knots waarin steensplin­ters waren gezet en stiet een keelgeluid uit.

      Nandalee sprong op het dichtstbijzijnde ijsplateau. Het knarste en kraakte onder haar gewicht. Met een grote stap kwam ze op een lager gelegen ijstrede terecht. Het opspattende water had de grond glibberig gemaakt. Ze strekte haar armen uit en balanceerde naar de volgende trede. Elk van haar bewegingen werd door een dreigend geknars begeleid. De bruisende beek overstemde de meeste geluiden. Nandalee voelde door de dunne leren zolen van haar laarzen heen, hoe het ijs onder haar stappen bewoog.

      Een van de trollen riep iets. Nandalee keek om en zag hoe de trollen met hun speren op de ijstreden instaken. Ze deden niet eens pogingen op de rand van de beekbedding te gaan staan.

      De andere achtervolgers hadden de beek nu ook bereikt. Er klonk een luid geschreeuw. Kennelijk hadden de trollen onderling ruzie gekregen.

      Nandalee gleed uit in een plas en kwam hard tegen een steen terecht. Een stekende pijn schoot door haar knie. Een speer trof het ijs vlak voor haar, gleed weg en verdween in de schuimfonteinen van de beek. IJswater drong door de naden van haar wildleren broek en in haar laarzen. Ze had een brandende pijn in haar knie maar ze krabbelde desondanks overeind. Toen hoorde ze een luid gekraak boven zich – het ijs brak! Geschrokken keek ze op. Van de rots maakte zich een grote ijstrede los, sloeg op de ijsplaat daaronder en brak af met een lawaai dat zelfs het gedonder van de schuimende beek overstemde.

      Een lawine van ijssplinters regende op de trede daaronder.

      Nandalee hinkte verder, ze gebruikte haar boog als kruk. Ze wist dat ze niet aan haar noodlot kon ontkomen. Maar ze was vastbesloten zich tot het laatst tegen het onvermijdelijke te verzetten.

      Brokken ijs kletterden rondom haar neer. Wervelend en knerpend plonsden ze in het donkere water van de bergbeek. De lucht was vol ijskristallen. Nandalees benen werden onder haar weggerukt. Ze gleed in de richting van het water. Vertwijfeld klemde ze zich vast aan een wortel die uit het ijs stak, draaide liggend op het ijs in het rond en glibberde in dekking achter een rotsblok, waar ze zich jammerend tegenaan drukte. Haar hele lijf deed pijn. Het ijs onder haar bewoog. Water welde op uit de spleten.

      Ze gluurde om het rotsblok heen en keek naar de oever. De trollen waren een eind naar beneden geklauterd. Een trol strekte zijn hand naar haar uit. Ze zou die kunnen pakken. En dan?

      De natuur gaf het antwoord. Het ijs onder haar brak. Ze werd door water omhuld en de schok van de kou benam haar de adem. Ze werd meegesleurd, botste tegen een steen. Haar hoofd werd onder water gedrukt. Haar kleren werden zwaar. Nee, dacht ze. Nee! Maar de wilde beek sleurde haar mee naar beneden, in de richting van het dal. Ze worstelde, vocht hijgend om adem binnen te krijgen. De scherpe ijsschots die naar haar toe dreef, zag ze pas toen die in volle vaart tegen haar gezicht stootte.

 


 

 

IN HET BEGIN

‘IN HET BEGIN HADDEN DE ALFEN en de devanthars hetzelfde doel. Ze wilden de duisternis ontelbare wonderen afpersen. Duisternis was de oorspronkelijke toestand van alles wat was. Toen kwam de taal, want het waren de woorden van macht, waaruit al het verdere groeide. Samen riepen de alfen en devanthars het licht op, in al zijn ontelbare rondspattende kleuren. Vervolgens schiepen ze de reuzin Nangog. Die was zo groot dat haar hand de maan kon omsluiten. Nangog was voorbestemd om de werelden te vormen. Overdag had ze tot taak Alfenmark te scheppen. ’s Nachts diende ze echter de devanthars en haar handen groeven de zeeën van Daia en stapelden de bagger op tot hemelhoge gebergten. Haar zweet vulde de oceanen en haar adem werd de hemel der werelden. Zoals een kind met een vinger tekeningen in het zand maakt, trokken haar vingers de loop van rivieren.

Men vertelt dat ze haar heren zonder onderbreking dag en nacht diende, zeven jaar en zeven dagen lang. Toen waren beide werelden volmaakt. Maar ze waren woest en ledig. Geen plantje groeide op de uitgestrekte vlakte. Geen vis zwom in de zeeën. Nu begon het scheppen door de alfen en devanthars. Nangog was bijna dood van uitputting. Ze rolde zichzelf in elkaar om te slapen. Alfen en devanthars sponnen echter een Gouden Net om de reuzin en weefden een betovering die haar vastbond en haar slaap eeuwig moest laten duren. En ze besloten dat Nangog in de toekomst aan geen van hen meer zou toebehoren. (...)’

 

SCHEPPINGSMYTHE VAN DE KINDEREN VAN DE DUISTERALFEN, OORSPRONKELIJK GEBEITELD IN EEN VAN DE ZEVEN STÈLES IN HET HART VAN DE ZAAL DER DUISTERNIS, DIEP ONDER DE BERGEN VAN ISCHEMON, GEKOPIEERD DOOR MELIANDER VAN ARKADIË, BLAD VII VAN DE VERZAMELING NANGOG, BEWAARD IN DE BIBLIOTHEEK VAN ISKENDRIA, OPGEBORGEN IN DE ZAAL VAN HET LICHT OP EEN PLEK DIE ALLEEN GALAWYN, DE HOEDER VAN DE GEHEIMEN, KENT.

De Blauwe Ster

Nandalee keek naar de adempluimen boven haar mond. Telkens als ze uitademde, werden ze een beetje kleiner. Dat dacht ze tenminste.

      Ze voelde geen pijn meer. Alleen kou. Haar wil was verlamd. Ze wist dat ze het water uit moest. Ze moest haar natte kleren uittrekken. Maar haar wil was bevroren als het ijs en gehoorzaamde haar niet meer. Het was opgehouden met sneeuwen, maar aan de kleur van de hemel zag ze dat de winternacht alleen maar ademhaalde. Weldra zou er opnieuw sneeuw uit de onafzienbare donkere wolkenmassa neerdalen. Heel veel sneeuw. Waarschijnlijk zou ze al dood zijn als de zachte vlokken haar wangen zouden strelen en met een beetje geluk zou de sneeuw haar lichaam verbergen en werden de trollen van hun prooi beroofd. Ze moest glimlachen bij dat idee. In zekere zin zou ze dan toch nog ontsnappen. Al was het maar aan het lot om verslonden te worden. Hoe ver zou de beek haar hebben meegevoerd? Ergens links van haar was licht. Ze zag de weerschijn ervan op de sneeuw, maar ze kon de kracht noch de wil opbrengen om haar hoofd een eindje te draaien. Nee, het was geen gebrek aan kracht. Een eenzame traan liep over haar wang. Hij was aangenaam warm. Het eerste moment tenminste. Nog voor hij haar mondhoek bereikte, kon Nandalee hem niet meer voelen. Zou ze opgaan in het maanlicht? Bereikte haar ziel aan deze ijzige oever haar eindbestemming?

      Ergens ver boven haar klonk muziek. Ze herkende de melodie. Iemand zong zonder woorden. Het was een lied dat zonder omweg langs het verstand onmiddellijk de ziel raakte. De Blauwe Ster. Slechts een enkele keer had ze hem langs de hemel zien trekken. De Ster van de Zanger. Ook vroeger had het lied haar tot tranen toe geroerd. Nu gaf het haar de kracht haar hoofd te draaien. De Ster moest het laatste zijn wat ze in haar leven zag. Hij straalde in het diepe donkerblauw. Nandalee zou niet kunnen zeggen hoe hoog hij boven haar zweefde. Hij leek met de wind mee te trekken, dicht onder de sneeuwwolken. Zeven punten had hij. Ze waren verschillend van grootte en pasten toch in volle harmonie bij elkaar. Vanaf het begin der tijden trok de Ster langs de hemel en zelfs de regenboogslangen brachten hem hulde. Vele verhalen werden erover verteld. Men zei dat een van de alfen met de Ster meetrok. Een van de wereldscheppers. Hij was de Zanger wiens lied ze nu hoorde. En elke honderd jaar koos hij een elf om als krijger in zijn lijfwacht te dienen. Ny Rin uit de clan van de Wolfstanden was de eerste die hij had gekozen. Zij was roekeloos met haar ijszeiler over de rug van de regenboogslangen naar de Blauwe Ster aan de hemel gestormd. Haar moed en haar vaardigheid maakten zo veel indruk op de Zanger, dat ze mocht blijven. En sindsdien werd verteld dat wie erin slaagde op zijn ijszeiler bij het eind van de regenboog te komen, daar waar de staarten van de machtige draken het ijs raakten, hetzelfde voorrecht verdiende.

      Nandalee glimlachte. Ze voelde de kou niet meer. Ze stierf. Het zou niet lang meer duren. Opnieuw dwaalde haar blik omhoog naar de Ster. Als kind had Nandalee het verhaal over Ny Rin prachtig gevonden. Ze was een jageres geworden, net als zij. Haar clan noemde men de Windzwervers, omdat hun jagers onweerstaanbaar naar de verste uithoeken trokken, zoals de wind die slechts de horizon als doel kent. Ontelbare malen had ze op haar ijszeiler achter de regenboog aan gejaagd, wanneer de zwoele zuidenwind in de zomer uit het Windland kwam. Ze was allang een ervaren jageres geworden, toen ze de waarheid onder ogen zag. Niemand kon een regenboog vangen of op de rug van de regenboogslang omhoog de hemel in rijden. Het enige wat waar was aan de geschiedenis van Ny Rin was de Blauwe Ster. De Ster van de Zanger.

      Nandalee slikte moeilijk en de magie van het moment verdween. Daarboven was geen Ny Rin. Misschien niet eens een alf. Wie was de Zanger? Iemand die met Ny Rin een jageres uit de clan van de Wolfstanden had gekozen? Een wilde! De wolf was haar totem en zoals de wolven woonden ze in kale rotsholen, nauwelijks gerieflijker dan de trollen. Zou dat de keus van een alf zijn? Wanneer de Zanger werkelijk een elfin als metgezel had gekozen, dan beslist een Windzwerfster. Haar totem was het hert...

      De totem! Iedereen van de elfenclans in Carandamon had bij het begin van de tijd een totemteken gekozen. Meestal een dier met een eigenschap, die overeenkwam met een van de opvallende eigenschappen van de clan. Het hert was een onvermoeibare zwerver en een dappere strijder. In gestileerde vorm werd het als sieraad gebruikt. De knopen van haar vest waren van hertshoorn. Het heft van haar mes was van een stuk gewei vervaardigd. Beide waren geen ondubbelzinnige verwijzing naar haar clan. Vele jagers gebruikten het gewei van herten op deze manier. Daarom had Duadan daar niets over gezegd. Maar er was nog iets anders. Iets wat de oudste niet wist. Een bijzonder sieraad dat ze van een maurawan had gekregen met wie ze een zomer lang samen op jacht was geweest. Ze haalde diep adem en dacht erover na hoe ze het laatste, het meest onuitwisbare van alle sporen moest wegwerken. Iets wat voor altijd één met haar had moeten blijven. Wanneer de trollen haar vonden, zou dit geschenk hun verraden waar ze vandaan was gekomen, ook wanneer het ijskoude water allang elk geurspoor had uitgewist. Haar oogleden werden zwaar en de wereld om haar heen vervaagde. Denk na, Nandalee, denk na!

      Het was voor Nandalee overduidelijk dat de trollen meer wilden dan alleen maar haar. Niemand hield een klopjacht met een heel leger! Dit was een veldtocht en ze bracht haar hele clan in gevaar, wanneer ze er niet in slaagde het geschenk van de maurawan te vernietigen.

      En op dat moment trok de verlamming weg. De zorgen lieten haar hart sneller slaan. Ze balde haar handen tot vuisten en strekte haar gevoelloze vingers weer. Nandalee voelde zich doodmoe. Ze wou dat ze gewoon haar ogen kon sluiten. Maar dat zou verraad betekenen tegenover iedereen die ze liefhad. De jacht was nog niet ten einde.

      Toen het gevoel in haar handen terugkeerde, greep ze een wortel en hees zich uit het water. Tergend langzaam trok ze zich omhoog uit de donkere beek. Haar lange haar bevroor voor haar gezicht. Haar doornatte kleding knisperde, wanneer ze zich bewoog. De rijp woekerde als wit mos over het hertenleer van haar broek. Haar mantel hing loodzwaar over haar schouders. Al haar bewegingen waren langzaam, afgedwongen van de dood die zo dichtbij was dat ze zijn adem in haar nek meende te kunnen voelen. Ze keek naar het roodachtige schijnsel dat tussen de bomen door viel. Het grote vuur, waaraan de trollen hun fakkels hadden ontstoken. Het zou alle sporen uitwissen. Echt allemaal! Ze moest er alleen moedig genoeg voor zijn.

      Met moeizame stappen liep ze tussen de bomen door. Overal was de sneeuw platgetrapt. Maar er was geen trol te zien. Ze waren haar gevolgd, tegen de steile helling op. Weldra zouden ze langs de beek naar haar zoeken en haar spoor vinden.

      Ze bleef staan onder een pijnboom en keek naar de open plek, waar het vuur brandde. Het was al gedeeltelijk ingezakt, maar nog altijd groot. Ze hadden geen takken, maar gekloofde boomstammen gebruikt.

      Nandalee verlangde naar de hitte. Ze sidderde van de kou. De levensvonk in haar was bijna gedoofd. Ze moest naar het vuur!

      De sneeuw viel van een pijnboom in de buurt. De elfin kromp ineen. Niets bewoog. De pees was van haar boog gerukt en ze zou er geen nieuwe meer op zetten. Zelfs toen ze het bewustzijn had verloren, had ze het wapen niet losgelaten.

      In de verte, hoog op de helling, kon ze de fakkels zien. De meeste hadden zich langs de beek verzameld. Ze mocht niet langer wachten. Nandalee liep naar de open plek. Ze hield er half en half rekening mee dat ze het gebrul van een trol zou horen die tussen de bomen was achtergebleven. Een enkele sneeuwvlok zweefde omlaag. Alles bleef rustig.

      Het deed haar goed de hitte van het vuur op haar gezicht te voelen. Ze was er nog zo’n tien passen vandaan, maar de warmte omarmde haar. Bijna pijnlijk. De sneeuw was tot in de verre omtrek gesmolten. Bruin gras was van het winterdek bevrijd. Trollenvoeten hadden de grond tot een modderpoel vertrapt. Vonken stegen op naar de nachtelijke hemel. De hitte was als een omhelzing. Nandalee kwam dichterbij. De kou had zich als een doorntak in haar vlees vastgezet en al haar ledematen deden pijn. Met een vertwijfelde zucht slingerde ze de boog die haar zoveel jaren op de jacht had begeleid in de vlammen.

      Haar vingers gehoorzaamden haar nog altijd niet. Ze kon ze wel buigen, maar haar bewegingen waren ongecontroleerd. Ze sneed de riem van de pijlkoker door en wierp ook die in het vuur. De veter waarmee haar wambuis dichtgeregen zat, sneed ze gewoon door en ze trok het kledingstuk uit. De plek waar haar broek overging in haar laarzen was met een korst van smeltend ijs bedekt. Opnieuw bracht haar mes uitkomst.

      Met de ene snee na de andere, afgewisseld door stuntelig getrek, ontdeed ze zich van haar kleren. Ze wierp alles in de vlammen. Nandalee had zich in haar dijbeen gesneden. Het bloed sijpelde traag uit de wond. Ze voelde geen pijn. Het been was verdoofd door de vrieskou, alsof het niet meer van haar was. De elfin keek hoe het bloed over haar naakte been stroomde. Over de tatoeage op kuit en dijbeen. Het gestileerde, springende hert. Het geschenk van de maurawan die ze een zomer lang als metgezel had gekozen. Hij was een bedreven tatoeëerder geweest. Ze zuchtte. Het was onmogelijk dit spoor uit te wissen. Ze was een Windzwerfster in elke vezel van haar lichaam. De trollen zouden het ontdekken. Tenzij...

      Ze keek naar het vuur. Half verkoolde stammen staken uit de gloed. De vlammen krompen langzaam ineen. Maar de hitte was nog altijd enorm. In het hart van het vuur kon men beslist nog metaal smelten. Het was meer dan genoeg om een eind aan alle zorgen te maken.

      Ze zette een stap in de richting van het vuur. De warmte op haar naakte lichaam was als een lokroep. In het begin. Vervolgens trok er een getintel door haar ledematen, toen ze weer tot leven kwamen. Nandalee sloot haar ogen en liep verder naar de gloed. Ze zou haar clan beschermen. Haar spoor eindigde hier. De trollen zouden er nooit achter komen waar ze vandaan gekomen was!

      ‘Een tamelijk onwaardig einde van een opmerkelijke vlucht.’

      De stem had achter haar geklonken. Nandalee stond nu zo dicht bij het vuur, dat haar huid rood begon te worden. Ze draaide zich verbijsterd om. Een elf aan de rand van de open plek zwaaide vriendelijk naar haar. ‘Ik stel voor dat je een paar stappen in mijn richting doet tot je definitief over je lot hebt beslist. Als je het goedvindt, blijf ik hier staan zodat alles achteraf niet als een lompe toenaderingspoging tot een bijzonder aantrekkelijke naakte elfin wordt uitgelegd. Mijn metgezellin heeft vaak een tong als een tweezijdig geslepen dolk.’

      Nandalee was zo verbluft dat ze met open mond bleef staan. De elf droeg een lichte, witgelakte leren wapenrusting. Twee zwaardgordels liepen kruislings over zijn borst. De gevesten staken boven zijn schouders uit. Hij lachte vrijmoedig en keek haar onverholen aan. Nandalee werd zich onaangenaam bewust van haar naaktheid. Ze onderdrukte de reflex haar schaamdelen te bedekken, omdat ze bang was dat ze zich in de ogen van de vreemdeling nog belachelijker zou maken. De metgezellin over wie hij het had gehad, kon Nandalee niet ontdekken. Waar kwam hij vandaan? Ze was te versuft om helder te kunnen denken. Toverden haar zintuigen haar deze vreemde alleen maar voor? Nee, beslist niet. In het uur van haar dood zou ze zich toch zeker geen schaamteloze schavuit verbeelden, die profijt van haar situatie wilde trekken?

      De elf boog overdreven en stak een hand uit, alsof hij haar ten dans wilde vragen. ‘Alsjeblieft, mijn beste, kom een eind bij dat vuur vandaan. De hitte verschroeit je haar. Het zal ettelijke maanden duren voor de groei deze schade weer heeft hersteld.’

      Nandalee kon het ruiken. Haar haar! Ze week terug voor de vlammen. Maar ze liep niet meteen op de vreemdeling toe. Ze had een vermoeden wie hij moest zijn. Zijn kleren onder de leren wapenrusting waren veel te licht. Hij droeg een lang zijden gewaad met een opstaande kraag en een wijde, witte broek. En dan die arrogantie... Hij was een clanloze! Een van degenen die trouw aan de draken hadden gezworen.

      Een gebrul, diep uit een keel, onderbrak haar gedachtegang. Twee trollen kwamen uit het donkere woud. Nandalee draaide zich een beetje, zodat ze haar tatoeage niet konden zien. De reusachtige krijgers waren gewapend met speren, waarvan de schachten zo dik waren als een arm. De punten hadden ze in het vuur gehard. Pri­mitieve wapens, maar in de handen van trollen absoluut dodelijk.

      De vreemdeling sprak het tweetal vriendelijk toe. Hij sprak hun taal! Dat betekende dat de drakenelfen ook met trollen omgingen. Dat paste helemaal bij de verhalen die ze over de clanlozen had gehoord!

      De beide trollen leken net zo verrast als Nandalee zelf. Ze bleven stokstijf staan en keken de elf besluiteloos aan. Wat zou de drakenelf tegen hen gezegd hebben? Nandalee omklemde het mes waarmee ze haar bevroren kleren had losgesneden wat steviger en week een eind terug. Aan het wapen had ze weinig, wist ze. Ze had de beide trolkrijgers net zo goed met een duivenveer in haar hand het hoofd kunnen bieden.

      Een van de trollen stootte een blaffende kreet uit. Uit het woud antwoordden stemmen. Takken braken, de fakkels verwijderden zich van de beek. Ook van daar klonken kreten.

      ‘Je pogingen tot diplomatie hebben weinig effect, Gonvalon.’ Een slanke elfin met zwart haar trad uit de schaduwen van de sparren. Ze was klein en elegant. Kalm en zelfverzekerd liep ze naar de trollen. Ze droeg geen wapen en haar voeten lieten geen sporen in de sneeuw achter.. Ze leek zo fragiel als een ijskristal. En even koud. Angstaanjagend.

      Nandalee huiverde. Een voorgevoel van naderend onheil. De elfin keurde haar geen blik waardig. Ze ging tussen haar en de trollen zitten net zoals men plaatsneemt in een tent, waarin men een welkome gast is.

      Op hetzelfde moment gedroeg de elf, die de zwartharige Gonvalon had genoemd, zich niet langer zo aanstellerig en liep naar Nandalee. Zonder zich verder om goede manieren druk te maken, pakte hij haar op. ‘Rennen! Er zijn er nog meer. We hebben geen tijd te verliezen.’

      Nandalee kon haar ogen niet van de krijgsvrouw afwenden. Haar kleren waren wit als pas gevallen sneeuw. Ze sloten nauw als een tweede huid om haar lichaam. Een opstaande kraag verborg de lange hals van de elf. Zilver sierstiksel glinsterde in het sterrenlicht.

      ‘Kom nou toch!’ Gonvalon trok aan haar. Ze gehoorzaamde zonder de donkerharige elfin uit het oog te verliezen. Ze zat in de sneeuw alsof ze wilde mediteren. Haar handen legde ze op haar knieën. Ze rechtte haar rug en strekte haar hals. De wind speelde met haar loshangende haar.

      ‘Is zij een magieweefster?’

      ‘Nee, dat is Ailyn,’ antwoordde Gonvalon, alsof daarmee alles gezegd was. Ze verdwenen in de schaduw tussen de bomen. Ergens voor hen snoof een paard.

      ‘Wat doet ze daar?’

      ‘Ze geeft die twee de kans niet aan te vallen.’

      ‘Wat? Maar dat is toch volkomen...’

      ‘Bij dieren boekt ze daar verbazingwekkend veel succes mee.’

      ‘Maar dat zijn tróllen! Je wilt me toch niet wijsmaken dat ze daarmee twee trollen...’

      Gonvalon haalde zijn schouders op. ‘Ik geloof dat het de eerste keer is dat ze het bij trollen probeert.’

      Nandalee rukte zich los. ‘We moeten terug om haar te helpen!’ De twee trollen stonden nu vlak voor de elfin. Ook zij leken verbaasd. Eentje duwde tegen haar, alsof hij er zichzelf van wilde overtuigen dat ze daar echt zat. Het bovenlichaam van de elfin zwaaide heen en weer.

      De tweede trol brulde tegen haar; het was een laag geluid dat Nandalee tot in haar maag voelde trillen.

      ‘Ze doet het voor jou, en jij gaat niet alles tenietdoen door nu terug te gaan!’

      De trol die geschreeuwd had, spuugde de elfin in haar gezicht.

      Voor hen in het woud klonk gedempt hoefgetrappel. Paarden? Dat was waanzin! In de dikke sneeuw waren ze te langzaam. Ze konden een paar uur voorsprong winnen, maar de trollen zouden hen inhalen.

      De trol die tegen de zwartharige elfin had geschreeuwd, hield nu de punt van zijn kolossale speer voor haar gezicht en stootte daarmee tegen haar voorhoofd. Opnieuw zwaaide de elfin een eindje achteruit. Nandalee zag dat ze nu bloedde. De trol lachte. Hij pakte het wapen met twee handen beet en maakte aanstalten om de elfin met een geweldige stoot te doorboren.

      De zwartharige rolde vanuit haar zithouding achterover. Haar voet trof de punt van de speer met zo’n kracht, dat die naar boven werd geslagen. In een vloeiende beweging kwam ze overeind. Ze pakte het achterste eind van de speerschacht en trok eraan zodat de punt op de hals van de trol was gericht. Een schop en het wapen boorde zich met zo’n kracht in de keel van de krijger, dat de zwarte punt uit zijn nek naar buiten kwam.

      Nog voor de reus dood in de sneeuw zakte, zat de elfin alweer. Haar handen rustten met de palmen omhoog op haar knieën. Ze leek volkomen rustig, alsof er niets was gebeurd.

      De tweede trol pakte zijn speer vast als een knots en probeerde haar het hoofd in te slaan. De elfin boog zich een eind naar voren. De slag miste haar op een haar na. Hij stond met gespreide benen voor haar en Nandalee zag ontzet dat nog meer krijgers de open plek op renden.

      De jageres keerde zich met een ruk om toen ze een gesnuif hoorde. Voor haar stond geen paard, zoals ze had verwacht, maar een pegasus. Een reusachtige, gevleugelde moor. ‘Stijg op!’ gebood Gonvalon.

      Ze keek naar de hengst en wist niet goed hoe ze erop moest komen. Uit de flanken van de moor groeiden kolossale zwarte vleugels.

      Gonvalon schudde vertwijfeld zijn hoofd. Toen sprong hij op de rug van de hengst. Daar waar bij een ander paard het zadel zou zitten, bevond zich een breed stuk taai leer, waaraan verscheidene met gespen verstelbare lussen vastzaten. Gonvalon had zijn voeten door twee lussen gestoken en een lange teugel gepakt die met zilveren amuletten was beslagen. Hij stak zijn hand naar haar uit. ‘Vooruit, spring erop!’

      Nandalee gehoorzaamde hem. Een beetje wankelend kwam ze op het zadel terecht.

      ‘Je moet je voeten in de lussen steken!’ riep Gonvalon, terwijl de moor in een lichte draf overging. ‘En leg je armen om mijn heupen!’

      De pegasus draafde de open plek op en spreidde zijn vleugels. Krachtig bewogen ze op en neer, terwijl hij steeds sneller liep. Nandalee klemde zich aan Gonvalon vast. De vertwijfelde strijd om zich in de lucht te verheffen deed haar denken aan een zwaan die ze ooit, lang geleden, had gezien. Een keer of zeven, acht had hij tevergeefs geprobeerd zich vanaf een te kleine vijver in de lucht te verheffen. De open plek was niet alleen klein, maar er kwamen ook steeds meer trollen het woud uit stormen.

      Speren en stukken ijs vlogen hen tegemoet. De pegasus vermeerderde nog steeds snelheid. Hij stormde op de trollen af alsof die absoluut geen gevaar vormden. Nandalee had de krijgsvrouw in het witte gewaad uit het oog verloren.

      Een reus van een trolkrijger zwaaide met zijn armen en riep bevelen. Hij had zijn kale, grijze schedel met roet ingesmeerd en onderscheidde zich daardoor duidelijk van de anderen. Trollen met reusachtige speren verzamelden zich om hem heen. Hij gaf zijn strijders het bevel de speerpunten op de pegasus te richten. Het andere uiteinde van het wapen zetten ze in de sneeuw, tegen hun stevig neergeplante linkervoet.

      Nandalee hield haar adem in. Ze snelden recht op de muur van speren af en hun paard minderde absoluut geen vaart. Ze wilde loslaten en eraf springen, maar Gonvalon merkte het en pakte haar met een ijzeren greep beet. ‘Het lukt ons!’ zei hij met een zelfvertrouwen dat spotte met de feiten.

      Boven hen klonk een schril gehinnik! In de lucht! Ze keek op en zag hoe een witte pegasus als een valk uit de nachthemel dook. Hij viel de trollen met de speren aan. Zijn zware hoeven beukten op schedels. De muur van lansen werd doorbroken. De trollen wierpen zich angstig op de grond, alleen de krijger met het gezicht vol roet bleef staan. Hij pakte een speer en slingerde die in de richting van de pegasus. Het gevleugelde paard probeerde de stenen punt te ontwijken. Nandalees maag keerde zich om. De moor zette af. Eindelijk begonnen ze te vliegen! Op hetzelfde moment raakte de speer de schimmel en veroorzaakte een lange, bloedige snee op de flank. De pegasus steigerde in zijn vlucht. Hij wierp zijn hoofd naar achteren en hinnikte opnieuw. Een geluid waaruit evenzeer pijn als strijdlust sprak.

      De lange teugel gleed van de paardenrug. Een van de trollen greep ernaar. Boven hem verscheen een gestalte in een sneeuwwit gewaad – Ailyn! Een schop in zijn kniegewricht en de krijger zakte in elkaar voor hij de teugel kon pakken; een klap met de vlakke hand vlak boven zijn heup gooide hem tegen de grond.

      De witte pegasus maakte een korte bocht. Hij scheerde zo dicht over de grond dat zijn vleugels wolken fijne poedersneeuw opwierpen.

      De elfin maakte een achterwaartse salto en kwam op de schouders van een gevallen trol terecht. De reus sprong overeind en probeerde haar te pakken, maar de krijgsvrouw gebruikte de kracht van zijn beweging om een tweede sprong te maken, waardoor ze hoog in de lucht vloog. Op het moment dat Ailyn de teugels van de pegasus te pakken kreeg, zag Nandalee de strijdhamer. De kop van het wapen was langer dan haar onderarm. Draaiend om zijn eigen as vloog hij in een steile bocht de lucht in. Hij trof de pegasus vlak achter zijn neusgaten. De kracht van de treffer ramde het vliegende paard opzij. Het tolde kort in zijn vlucht, sloeg toen met een klap tegen de grond en verpletterde een van zijn vleugels onder zijn eigen kolossale lichaam.

      Verstijfd van schrik zag Nandalee hoe Ailyn de teugels losliet en erin slaagde op haar voeten terecht te komen.

      ‘We moeten haar redden.’

      ‘Nee!’ zei Gonvalon kort, terwijl de zwarte hengst verder in de richting van de sterren vloog en ze steeds sneller hoogte wonnen. ‘Nachtvleugel draagt nu al een te zware last.’

      ‘Maar... je kunt haar toch niet zomaar achterlaten!?’ Nandalee keek omlaag. De trollen hadden een grote kring rond Ailyn gevormd, die naast haar pegasus hurkte en het vel van het stervende dier streelde.

      ‘Ze zou het niet anders willen,’ zei Gonvalon onbarmhartig. ‘In mijn plaats had ze geen andere beslissing genomen. Alleen jíj bent belangrijk. Wij hadden de opdracht jou te halen, wanneer je het waard was. En dat ben je.’

De onsterfelijke

Artax was niet ontevreden, maar verre van gelukkig. Zijn blote voeten zakten weg in de modderige bosgrond. Een halfuur geleden was hij gevallen. Hij was niet gewond geraakt, maar zijn hele lichaam was met zwarte aarde besmeurd. Met zijn ruige baard zag hij eruit als een wild dier. Hij tuurde de schemering in. Zouden de Groene Geesten in de buurt zijn? Hadden die zijn stappen geleid, toen hij viel? Ze hadden hier in de omgeving nog niemand wat gedaan, maar alle bewoners waren bang voor hen. Ze brachten offers wanneer ze een boom wilden vellen. En akkers legden ze alleen aan op de open plekken in het bos en in de vlakten aan de andere kant van de bergen.

      De zwarte aarde maakte iedereen rijk die hierheen kwam en niet bang was om te werken. Maar er deden bedenkelijke geruchten over de koloniën de ronde. Nooit kwam iemand er van terug. Artax zou terugkeren! Zodra hij een rijk man was. Rijk genoeg om een vrouw te kopen en een gezin te stichten. Hij was niet als de anderen die na verloop van tijd eigenaardig uit hun ogen begonnen te kijken en elk verlangen om hun vaderland ooit nog terug te zien kwijtraakten. Hij zou weer naar huis gaan. Naar Belbek, het kleine dorp waar hij geboren was en waar hij wilde sterven.

      De bomen stonden hier verder uiteen. Vluchtige, warme mistflarden dreven tussen de reusachtige stammen. Hij zag een vrouwtjeshagedis op een lage tak in de zon doezelen. Ze draaide haar gouden ogen met de zwarte, langwerpige pupillen en keek op hem neer. Zoals de meeste dieren was ze niet bang voor mensen.

      Artax woog zijn zware schoffel in zijn handen. Wanneer ze niet te oud waren, waren ze best te eten. Misschien zou hij haar treffen wanneer hij de schoffel wierp. Wantrouwend keek hij om zich heen. Was daar iets? In de mist, net buiten zijn gezichtsveld? De Groene Geesten hielden niet van jagers. Daar had hij verhalen over gehoord...

      Artax glimlachte. De Nieuwe Wereld was vol verhalen en onzekerheden. Slechts één ding was zeker: de akkers leverden drie oogsten per jaar op. Het was eindeloos zwoegen, maar de tarwe van hier bracht de hoogste prijzen op, wanneer hij over de paden van de Onsterfelijken naar het vaderland was vervoerd. Je moest alleen hard werken en dan...

      In brede gouden banen sneed het zonlicht door het bladerdak. Het struikgewas werd dunner. Hij stapte steviger door om het woud eindelijk achter zich te laten. De grond maakte bij elke stap een soppend geluid. Hij drong tussen zijn tenen door omhoog. Hij wilde hem vasthouden. Artax kon de open plek duidelijk zien. Gitzwarte rotsblokken verhieven zich tussen de goudgele aren. Nog een paar dagen, dan kon hij gaan oogsten. Alleen deze akker zou twee wagenladingen tarwe opleveren. Maar het was een vervloekt gezwoeg. De akkers lagen ver uit elkaar en ieder van de woudboeren die hier woonden, had zijn handen vol aan zijn eigen oogst. Men kwam elkaar af en toe tegen in de oogsttijd, als men het vee verzorgde bijvoorbeeld, of in de herberg bij elkaar zat. Maar de weg naar de herberg was lang en zelf was hij in de oogsttijd meestal zo uitgeput, dat hij wekenlang niemand zag. Behalve zijn dieren natuurlijk die maar één ding van hem wilden: verzorgd worden. De hond die hij had meegenomen om wat minder eenzaam te zijn, was meteen in de eerste week al verdwenen. Hadden de Groene Geesten hem misschien geroofd? Artax glimlachte toen hij zich een ogenblik in zijn dagdromen verloor. Hij kwam van het werk naar huis en zijn vrouw wachtte al met het eten op hem. De kinderen begroetten hem en de beide oudsten hadden de dieren al verzorgd. Aan tafel zouden ze elkaar vertellen wat ze die dag hadden beleefd en later, als de kinderen naar bed waren, zou hij bij zijn vrouw gaan zitten en gelukkig zijn. Het eenvoudige leven van een eenvoudig man – een goed leven, vond Artax. In de loop der jaren had de vrouw van zijn dromen, die in het begin alleen uit eigenschappen bestond – ze was een goede kokkin en vanzelfsprekend ook trouw – steeds concretere vormen aangenomen. Ze was gespierd, met kleine, stevige borsten en lang zwart haar, dat ze achter op haar hoofd samenbond zodat ze er bij het werk geen last van had. Ze keek altijd opgewekt en had een eigen willetje. Ze plaagden elkaar vaak en dat hij daarbij dikwijls aan het kortste eind trok, stoorde hem niet. Ze had haar eigen dromen en ideeën en ook al trok ze zijn mening vaker in twijfel dan hem lief was, verruimden haar gedachten toch zijn eigen horizon en stimuleerden hem. En ze had principes, duidelijke opvattingen van goed en kwaad die met de zijne overeenkwamen. Dat was belangrijk voor hem. Vaak spraken ze ook over zaken waarmee boeren zich niet bezig hoorden te houden. Wat er mis ging in het dorp en in de wereld en hoe men op zijn minst hun dorp tot een betere plek kon maken. En wanneer de schalksheid uit haar ogen begon te stralen, zij hem kuste en zich tegen hem aan drukte, dacht hij vaak dat hij het meest hield van haar onafhankelijke geest en haar onbuigzaamheid. In gedachten noemde hij haar Almitra. Zijn kleine, koppige, onverstoorbare Almitra. Hij schudde lachend zijn hoofd en schold zich uit voor dwaas. Zo zou hij nooit een vrouw vinden, dacht hij, want hoe zou een boerin ooit aan de vrouw van zijn dromen kunnen tippen? De boerinnen die hij kende, hadden deinende borsten en boomdikke dijen en ze praatten over ziektes van de kinderen en het vee. In hun dagdromen dachten ze beslist aan een sterke slavin, niet zo knap dat ze hun man het hoofd op hol joeg, die in hun plaats naar de waterput ging of naar de wasplaats bij de rivier, of gewoon aan een beter leven aan de zijde van een welvarender man. ’s Avonds waren ze net zo uitgeput van hun dagtaak als hijzelf en hadden ze geen tijd voor en vermoedelijk ook geen zin in gesprekken over de wereld en de zin van het leven. Een tak sloeg in zijn gezicht en bracht hem terug in de werkelijkheid. Hij duwde hem opzij. Maar in ieder geval was de angst die hij net nog voor de Groene Geesten had gevoeld verdwenen.

      Artax stapte het zonlicht in en haalde opgelucht adem. Ergens achter hem in het woud klonk de klaaglijke roep van een vogel. Er drupte iets op zijn wangen. Regen? Hij legde zijn hoofd in zijn nek. Eenzame schapenwolkjes dreven laag over de boomkruinen van het grote woud. Hij veegde over zijn wangen. Zijn vingers waren rood. Er kleefde bloed aan!

      Vol ongeloof staarde hij naar de wolken. Bloedregen! Daar had hij nog nooit van gehoord! Dat was... Hij bleef staan en staarde gebiologeerd naar de donkere omtrekken van een gestalte die boven hem uit de wolken viel. Het lichaam viel snel, zwaaide wild met de armen en sloeg met een verpletterende klap op nog geen drie schreden van hem af op een zwart rotsblok.

      Artax bedacht zich geen moment. Hij rende naar het hemelkind, hoewel het duidelijk was dat het niet meer te helpen was. Was het een mens? Wat was er gebeurd? Artax’ gedachten tolden door zijn hoofd. Het lichaam was grotesk verdraaid. Zijn hoofd was van zilver... Nee! Hij droeg een maskerhelm in de vorm van een leeuwenkop met gesmede gouden lokken. Het linnen pantser van de krijger was versierd met patronen die met kunstige hand in de bovenste laag textiel waren geborduurd. Midden op de borst prijkte een leeuwenkop die uit brons was gesmeed. Ogen van barnsteen en onyx keken Artax aan. De vreemdeling was een krijger geweest. Nee, hij moest een vorst zijn geweest als je zag hoe kostbaar de helm en het linnen harnas waren. Misschien zelfs een satraap.

      Een sikkelzwaard met een gevaarlijk gebogen kling dat hij zelfs tijdens zijn val niet had losgelaten, was de dode nu uit zijn hand gegleden. Artax betastte het wapen vol ongeloof. Dit zilverachtige metaal... Dat moest ijzer zijn! Dergelijke wapens waren alleen voor satrapen en koningen. En de helm...

      Niet ver daarvandaan stortte er iets op de zachte grond. Een tweede lichaam? De hoog opgeschoten tarwe onttrok het aan zijn blik. De boer keek omhoog naar de wolken. Hij vermoedde wat daarboven gebeurde. Daar sprak men alleen fluisterend over. En alleen met vrienden. Men vertelde dat er rebellen waren die zich van de Onsterfelijke hadden afgekeerd en het Groene Licht aanbaden. Een voormalige satraap zou de aanvoerder zijn. Anderen beweerden dat hij een profeet was en het Groene Licht in hem was. Tarkons wolkenverzamelaars overvielen geregeld kooplieden hoog in de lucht. Misschien was Tarkon IJzertong ook gewoon maar een wolkenpiraat, dacht Artax. Een betere rover en moordenaar over wie dagdromers zoals hijzelf op eenzame avonden geweldige verhalen hadden verzonnen. Een piraat.

      Een wolkenbank belemmerde Artax het zicht op de hemel boven de open plek. Opgelucht dat hij geen van de zwevende schepen zag, ademde hij uit. Al een paar keer had hij de wolkenverzamelaars geobserveerd, wanneer de hemel helder was. En elke keer was hij bevangen door ontzetting. Zij vormden een van de redenen, waarom hij deze wereld beslist wilde verlaten zodra hij zijn fortuin had gemaakt.

      Hij draaide zich om toen hij een geluid tussen de hoog opgeschoten tarwe hoorde. Artax’ hart bleef even stilstaan van wat hij zag. Hij deed zijn mond open, stamelde iets en week geschrokken achteruit. Toen knipperde hij met zijn ogen. Het moest een hersenschim zijn! Misschien een magisch drogbeeld dat de Groene Geesten hadden geweven? Door het graan schreed een gestalte die hij al van kindsbeen af kende. Ontelbare malen was hij eerbiedig voor haar neergeknield. Met zijn gezicht tegen de biezen matten van de kleine dorpstempel gedrukt, had hij eerbiedig en onderworpen zijn gebeden gepreveld. De afbeelding van de god in de tempel zat vol barsten en de verf was verkleurd. Een priester had het in de tijd van zijn grootouders op het altaar geschilderd. Hij was geen kunstenaar geweest en toch herkende Artax de gestalte tussen de tarwehalmen meteen. Groter dan een mens, misschien tweeënhalve schrede hoog. Het lichaam was gespierd, de huid gebruind door de zon. Het leeuwenhoofd op de schouders onderscheidde hem van welke sterveling ook – de devanthar die het rijk Aram beschermde! De gavenschenker, die de oogst op de akkers liet rijpen. De bliksemslingeraar die duistere onweerswolken langs de hemel samendreef. De veldslagenleider die van de hoofden van de gesneuvelden een toren had gebouwd die tot aan de hemel reikte.

      Artax liet zich eerbiedig op een knie zakken en kroop achterwaarts weg van de dode. ‘Ik... ik heb niets gedaan,’ stamelde de boer angstig.

      Maar het wezen met het leeuwenhoofd negeerde hem, knielde naast het lichaam op de rots en stootte een gesis uit. Lange, slanke vingers openden de sluitingen van de maskerhelm. Bloed stroomde eronder vandaan. Artax wendde zich af. Hij drukte zijn gezicht in de modder en stamelde deemoedig enkele woorden. De hemelheerser was uit zíjn tarwe gegroeid. De devanthar, aan wie het rijk Aram onderworpen was!

      Artax hoopte vurig dat de leeuwengod met de dode zou wegrennen.

      Zijn schouder werd beroerd. ‘Kijk me aan!’ De stem klonk vriendelijk, maar de toon duldde geen tegenspraak, geen aarzeling.

      Bevend hief Artax zijn hoofd op. ‘Ik heb hem niet aangeraakt. Ik...’

      ‘Zwijg!’ Gouden roofdierogen met langwerpige, smalle pupillen namen hem taxerend op. ‘Je bent net zo groot en fors gebouwd. Als een krijger.’

      ‘Ik ben een boer, goddelijke. Een nietswaardige.’

      De devanthar keek naar de zwarte rots op de tarweakker. ‘Daar ligt Aaron de Verlichte, heerser over alle zwartharigen, reiziger tussen de werelden, koning der koningen. Een van de zeven Onsterfelijken.’

      Artax hijgde. Ieder kind kende de zeven Onsterfelijken. Zij maten hun leeftijd in eeuwen. Zij gingen met de goden om. Hij keek twijfelend naar de te pletter gevallen gestalte. Waren ze dan níét onsterfelijk?

      ‘Zo is het!’ zei Leeuwenhoofd alsof hij gedachten kon lezen. ‘Wanneer zij sterven is dat slecht voor het moreel.’ Hij stak een hand uit en streek hem over zijn gezicht. Pijnscheuten schoten door Artax heen, alsof de devanthar met gloeiende klauwen door het vlees heen naar zijn schedelbot greep. Tegelijk met de pijn golfden ongelooflijke beelden door zijn bewustzijn. Duizenden die voor hem neerknielden. Vrouwen zo knap, dat zijn hart een slag oversloeg. Ze hadden hem bemind. Zijn gezicht trilde alsof vlees en huid van binnenuit in een nieuwe vorm werden getrokken. Ja, zelfs zijn botten schenen zich te bewegen en zijn tanden schuurden over elkaar, toen ze zich in rechte rijen rangschikten. Tranen schoten hem in de ogen, toen zijn rug werd uitgerekt, zodat elke afzonderlijke wervel kraakte. Alle lasten die op zijn schouders hadden gerust en hem voortijdig een kromme gestalte hadden bezorgd, waren hem afgenomen. Het vet van het goede leven in de Nieuwe Wereld smolt van zijn heupen. Maar dit alles was niets vergeleken met de beelden die door zijn hoofd schoten. Vorsten lagen op hun knieën en smeekten om hun leven. Een vrouw, mooi als de ochtendschemering, werd door wilde leeuwen verscheurd. Een duistere plek, bewaakt door een moordenaar, kwam in zijn gedachten op. Daar werd op zíjn bevel gestorven. Vrouwen maakten hem het hof. Tientallen! De een nog mooier dan de andere. Ze deden dingen met hem...

      Hij schreeuwde het uit. Sloot zijn ogen, maar de beelden in zijn hoofd kon hij zo niet verdrijven. Hij sloeg met zijn vuisten tegen zijn slapen. Rukte zijn haar uit! De pijn verminderde de intensiteit van de drogbeelden. Hoe was dat mogelijk? Hij had nog nooit zelfs maar een vrouw aangeraakt – uitgezonderd Amanda een keer, maar deze ontmoetingen bestonden alleen in zijn fantasie en bleven ook in veel details onscherp en vaag. De vrouwen die hij echt ontmoette, keurden hem gewoon geen blik waardig! Hij was te arm! Spiegelde zijn verstand hem dit alleen maar voor!? Hoe kon zijn geest levensechte herinneringen bevatten die niet de zijne waren? Lichamen, plaatsen, daden, gevoelens die hij zich tot dusver in zijn wildste dromen niet had kunnen indenken en waarover hij zeer beslist ook nooit had horen vertellen. Hij voelde zich als een vat dat tegelijk leeg en overvol was. Hij kon uit zichzelf gewoon geen wijs meer worden.

      ‘Sta op, Aaron! Je hebt veel geluk gehad!’ De stem van Leeuwenhoofd beroerde zijn ziel, en nu de devanthar hem uit zijn verstarring had gewekt, werd hij door een golf van oprechte deemoed en dankbaarheid overspoeld. Eindelijk waagde hij het naar het gezicht van de god te kijken – en hij verstarde opnieuw. Pure boosheid was van het roofdiergezicht af te lezen.

      Artax’ hart klopte in zijn keel. Wat had hij gedaan? Hoe had hij het misnoegen van de god gewekt?

      ‘De dolk ontbreekt.’ De stem boorde zich als een bronzen lemmet door hem heen.

      Verschrikt keek Artax langs zijn lichaam omlaag. Hij droeg de wapenrusting van de dode! Om zijn heupen was een koppelriem gegespt. Links droeg hij een zwaard, rechts alleen een lege schede voor een dolk.

      ‘Ik weet niet...’ stamelde hij vertwijfeld. ‘Ik heb geen...’ Hij verstomde opeens. Zijn stem klonk als die van een vreemde! Hij was lager, de toon beslister, hoewel hij zeer zeker niet zo had willen klinken.

      De devanthar trok zijn bovenlip op en ontblootte slagtanden die groot genoeg waren om met één beet iemands arm af te rukken. ‘Je moet de dolk bij je val hebben verloren.’ De stem van de devanthar klonk niet dreigend. Eerder peinzend en in zichzelf gekeerd.

      Artax wilde al opgelucht ademhalen, toen zich iets koels en nats rond zijn hoofd sloot. Schaduwen drongen in zijn blikveld. Zijn hoofd voelde aan alsof het door een molensteen in een andere vorm werd gedrongen. Iets stroomde langs zijn neus omlaag en bevochtigde zijn lippen. Een warme, metaalachtige smaak verspreidde zich in zijn mond. Bloed! Tot op het bot geschrokken, greep hij naar zijn hoofd. Zijn vingers raakten koud metaal.

      ‘Het nieuwe symbool van je waardigheid, Artax,’ zei de devan­thar plechtig. ‘De maskerhelm van de onsterfelijke Aaron, heerser over alle zwartharigen.’

      Vol ongeloof betastte Artax zijn wangen. Het masker van de helm lag als een strakke zilveren huid over zijn gezicht. Zijn weelderige baard werd door het metaal tegen zijn kin gedrukt. Vlak boven zijn borst werd zijn keelbeschermer breder, zodat zijn baard daaronder vandaan kon vallen. De helm rook eigenaardig. Hij kon het warme bloed van de Onsterfelijke die uit de lucht was komen vallen op zijn huid voelen.

      Artax keek naar de rots waarop het lichaam van Aaron nu naakt lag. De ledematen van de koning waren grotesk verdraaid. Zijn gezicht zag eruit alsof het eraf was geschaafd. Een taaie, rode massa welde op uit zijn neus. Alleen zijn baard zag er nog toonbaar uit. Geolied en in vlechten gedraaid had hij op wonderbaarlijke wijze zijn vorm behouden.

      Artax tastte naar zijn eigen baard. Het haar was zachter dan normaal. Er kleefde iets olieachtigs aan zijn vingers. Hij bracht zijn hand naar de neusgaten in de maskerhelm – rozenolie!

      ‘Jij bent nu een Onsterfelijke, Artax. Je zult nooit meer een baard hebben die eruitziet alsof daarin een muizenfamilie haar toevlucht heeft gezocht.’ De devanthar lachte, maar het klonk onecht. Van het geluid sloegen Artax de rillingen om het hart.

      Een vluchtig gebaar van Leeuwenhoofd liet het lichaam boven de rots zweven alsof het door een spookachtige hand was opgetild en Artax sloeg geschrokken het teken van het beschermende oog.

      Opnieuw lachte de goddelijke. ‘Wil je me verdrijven? Je weldoener?’ Een wenk van de devanthar en het lichaam werd het bos in geslingerd.

      Artax hoorde dorre takken breken. Hij keek naar de zoom van het bos. Het lichaam was verdwenen. Nog geen uur geleden was hij, Aaron, de heerser over Aram geweest. Een man met een bijna goddelijke macht. En nu... Hij zou niet eens begraven worden. Hij was niet meer dan een kadaver en... Artax’ gedachtegang stokte. Aaron? Wie was Aaron? Zijn mond was kurkdroog. ‘Ik ben...’ stamelde hij en hij verstarde. Hij zocht angstig in zijn binnenste, in zijn herinneringen, zijn gedachten – en vond zichzelf niet. Hij was niet meer alleen in zijn lichaam! Hoe was dat mogelijk? Deze Aa­ron was ook hier. Stond naast hem, was in hem, onder hem, maakte aanspraak op ruimte in zijn geest, zijn herinneringen, zijn gevoelens. Deze Aaron was hij zélf! En tegelijkertijd was hij, Artax, er ook nog altijd. Natuurlijk was hij er! Ik ben immers ik, dacht hij. Er zit een vreemde in mijn hoofd, dacht hij. Ik ben de vreemde. Ik ben...

      ‘Ik ben maar een boer. Ik kan niet...’

      ‘Wil je me tegenspreken?’ De leeuwengod ontblootte zijn tanden.

      ‘Ik weet toch niets over...’

      ‘Fout! Denk na! Je zult je elk woord herinneren van de redevoeringen die je voor je krijgers hebt gehouden, toen je drie dagen geleden met het paleisschip bent uitgevaren. Je herinnert je de Slag boven de Brandende Berg. Je harem. Je herinnert je alles wat zich ooit in Aarons leven heeft afgespeeld. En alles waarover hij ooit heeft gedroomd. Het noodlot heeft je het grootste geschenk bezorgd, dat een mens ooit ten deel is gevallen. Wees geen dwaas!’

      Natuurlijk wilde Artax een Onsterfelijke zijn! Een Onsterfelijke – waarom niet? Het onaangename was dat het bedrog binnen een paar uur ontdekt zou worden, ook al had hij de herinneringen van de dode. Hij was toch maar een boer. Aan het hof zou men toch zeker merken dat hij zelfs over de kleinste details moest nadenken – en dat moest hij. Deze vloed van vreemde herinneringen was op een of andere manier een deel van hem. Stond tot zijn beschikking. Kon gebruikt worden. Maar hij was er geen meester over. Hij moest zich zijn herinneringen herinneren... Wat een verdomde onzin! En toch waar! Er waren zo veel beelden, als hij zich een ogenblik concentreerde en er zich voor openstelde. Kon je in beelden verdrinken? Ze joegen hem angst aan. Omdat hij zich niet meer thuis voelde in zichzelf. Het was zoals met koeien. Als hij zich van het ene moment op het andere in het lichaam van een koe zou bevinden, die net aan het kalven was, als hij opeens alles wist wat de koe wist – hij huiverde, toen hij aan de laatste geboorte van een kalf dacht waar hij bij was geweest – en de barensweeën zouden beginnen... dan zou hij misschien wéten wat er gedaan moest worden. Maar men had hem nooit gevraagd of hij deze ervaring eigenlijk wel wilde meemaken. En hij kon dan alles ook niet aan de koe overlaten. Hij moest het zelf meebeleven. Hij zou immers zelf een deel van deze koe zijn. Of... Nee, onderbrak hij zichzelf streng, houd daarmee op. Het gaat niet om koeien, het gaat om koningen! Paleisschepen! Harem! Onderdanen! Nou goed, dat van die Slag boven de Brandende Berg was minder leuk. Maar de onderdanen. Het paleis. En... de vrouwen. Voorzichtig spiedde hij in dat nieuwe deel van zichzelf – en merkte dat hij rood werd. Aaron was een echte rokkenjager geweest. Nee, verbeterde Artax zichzelf en grijnsde plotseling, híj was een echte rokkenjager. Langzaam begon deze gedachtestroom hem te bevallen. Hij dacht aan het spreekwoord over de domste boeren met de dikste aardappelen en woog in zijn binnenste zijn eer tegen rijkdom en vrouwen af. Aan roem had hij niet zo veel behoefte, maar die beide andere dingen... En wanneer hij de zaken rond de oorlogen negeerde en zich in plaats daarvan meer op aangenamere zaken... Aan de andere kant, onderbrak hij zichzelf – wat dacht hij daar eigenlijk? Zo kende hij zichzelf helemaal niet. Was hij niet Artax die een duidelijk doel in zijn leven had, een duidelijke voorstelling van wat goed en rechtvaardig was? En wat zou zijn droomvrouw Almitra wel van hem denken? Die zou van een vent als deze Aaron beslist niets moeten hebben! Wilde hij een leven van dromen ruilen voor een droom die zijn leven geworden was? Wilde hij dat? Natuurlijk! Wat waren dat eigenlijk allemaal voor gedachten? Het was om gek van te worden. Zoals na een lange dag werken op de akker in de brandende hitte en zonder hoofddeksel. Daar kreeg je een zonnesteek van en dan voelde je je heel vreemd. Nu voelde hij zich ook heel vreemd. Hij was ziek. Dát was het. Hij was gewoon ziek en de klap op zijn hoofd had zelfs zijn droom-ik door elkaar laten wervelen, zoals de wind het hooi op de weiden. Wanneer hij weer bijkwam, zou zijn hoofd nog een tijdje gonzen, maar dan zou hij weer gezond worden. Beslist! Hij had verstand van dromen. Dagdromen over Almitra, nachtmerries over wolven die zijn geiten verscheurden. Het gekke was alleen dat hij helemaal niet het gevoel had dat hij droomde. Onzeker probeerde hij zijn binnenste te doorgronden, maar een lichte twijfel bleef.

      De devanthar liet hem uit zijn gedachten opschrikken. ‘Vervul je je rol slecht, dan zal ik iemand vinden die waardiger is.’ De devanthar keek naar het woud waar Aarons lijk in het dichte struikgewas lag. ‘Je weet hoe gemakkelijk ik je kan vervangen.’

      Een dikke arm daalde kronkelend als een slang uit de wolken neer. Een baardige krijger in een wapenrusting van zwart linnen klemde er zich aan vast. Hij had een gedrongen gestalte en deed Artax denken aan een worstelaar die hij ooit op een markt had gezien. Zijn bovenarmen waren zo dik als de dijen van een gewoon mens. Vlak boven de aren sprong de krijger op de grond en kwam naar hem toe gerend. Een blik op de gezichtsuitdrukking van de vreemde – hij heette Juba, stelde Artax vast en hij... nee, deze Aaron kende hem goed – en hij haalde opgelucht adem. Hij zou niet hoeven vechten. Nog niet.

      Artax keek heimelijk naar de zwarte rots, waarop het lichaam van de Onsterfelijke te pletter was geslagen. Alle bloedspatten waren verdwenen.

      ‘Hij heeft veel geluk gehad, Juba,’ zei de devanthar en hij klonk opgelucht. ‘Maar ik ben bang dat hij een beetje in de war is.’

      Juba was bijna een hoofd kleiner dan Artax. Hij stapte op hem af en omarmde hem zo stevig, dat de lucht uit Artax’ longen werd geperst. ‘Mijn hart stond stil toen ik zag hoe u overboord sloeg! Goed dat u zo’n machtige beschermer hebt, Verhevene!’ Juba had een streng, door het weer getaand gezicht. Een smal wit litteken deelde zijn linkerwenkbrauw in tweeën. Enkele ogenblikken geleden zou Artax voor een kerel als Juba nog doodsbang op de loop zijn gegaan. Van krijgers hadden boeren niets goeds te verwachten, zelfs niet in de Nieuwe Wereld. Maar deze houwdegen scheen zijn beste vriend te zijn. Zijn opluchting leek volkomen oprecht. Ook wekte Juba de indruk dat hij zich niet veel van de regels van de koninklijke hofetiquette aantrok. Artax was er – ook zonder uit de vreemde herinneringen te putten – heel zeker van dat het omarmen van een Onsterfelijke niet tot de gebruikelijke omgangsvormen behoorde.

      ‘Met die sluipmoordenares hebben we afgerekend,’ deelde Juba mee en keek schuw naar het wezen met het leeuwenhoofd. ‘Ze was... zonderling.’

      Er lag iets in de blik wat Artax verontrustte. Waarover wilde Juba niets zeggen? Plotseling was zijn hoofd vol vreemde beelden. Hij zag een onvoorstelbaar slanke vrouw die op een vliegend paard reed. Ze stuurde haar hemelros tot boven het dek van het wolkenschip, sprong uit het zadel en viel hem met een reusachtig zwaard aan. Geschrokken was hij voor haar heftige houwen teruggeweken naar de reling. Zonder hem uit het oog te verliezen had ze verscheidene van zijn lijfwachten neergemaaid. De kling sneed door brons, vlees en botten alsof het zijde was. Doodsbang voor het zwaard was hij op de reling geklommen. Ze had tegen hem geglimlacht. Een vrouw zoals deze moordenares had hij nog nooit gezien. Vervolgens was hij uitgegleden. Hij had geen angst gevoeld, had het volste vertrouwen in zijn magische wapenrusting gehad. Hij had gehoopt dat Juba de moordenares levend gevangen zou nemen. Hij had haar in zijn bed willen hebben, voor ze terechtgesteld zou worden. En hij had aan een oude hogepriester gedacht die complotten smeedde om de macht van de tempel te vergroten. Had hij die moordenares gestuurd? Had de priester zulke schepsels tot zijn beschikking? Moordenaressen die op vliegende paarden reden die alleen in sprookjes bestonden? Artax schudde zijn hoofd. Aaron was een rokkenjager en verder een lafbek. Op een of andere manier deed de Onsterfelijke hem aan Sirtan denken. Sirtan was de rijkste boer in Belbek geweest. Hij bezat drie kuddes geiten. Hij kon elk meisje uit het dorp krijgen als hij dat wilde. Drie huwelijksfeesten had hij al achter de rug, maar hij behandelde zijn vrouwen als oud vuil. En wanneer de wolven uit de bergen kwamen, wanneer de winter te lang was, dan was niet híj het, die zijn warme hut verliet. Aaron was net zo’n smeerlap. Misschien moest hij niet zo bang zijn voor zijn nieuwe rol als heerser. De grote wereld verschilde niet zo veel van zijn dorp. Alleen groter en misschien ook...

      ‘Verhevene?’ Juba keek hem fronsend aan. ‘Is alles in orde, Verhevene?’

      Artax knikte zwijgend.

      ‘We hebben de moordenares gedood!’

      Artax moest aan de tweede moordenares denken die zich onder de romp van het wolkenschip had verborgen. Ze was heel dicht bij hem gekomen en had er in haar lange witte gewaad met de stijve kraag helemaal niet krijgshaftig uitgezien. De wind had met haar zwarte haar gespeeld. Ze was nog mooier geweest dan de moordenares op het dek. Te mooi!

      Juba deed een stap achteruit en keek naar hem. ‘Gaat het werkelijk goed met u, Verhevene? Hebt u niets gebroken?’

      Artax hief zijn armen op en zwaaide ermee.

      De devanthar wierp een boze blik op hem. Ongetwijfeld gedroeg hij zich niet zoals het een Onsterfelijke betaamde.

      ‘Ik zei het al, hij is nogal in de war,’ verklaarde de godheid.

      ‘En daar heeft hij ook alle reden toe. Hij is meer dan tweeduizend schreden in de diepte gestort. Ik was al bang...’ Juba schudde zijn hoofd. ‘Het is een wonder dat hij nog leeft!’ Hij maakte een diepe buiging voor het wezen met het leeuwenhoofd. ‘Dank u, Goddelijke. U weet dat ik moeite heb met woorden. Maar mijn hart springt op van vreugde.’

      ‘Hij is een Onsterfelijke,’ zei Leeuwenhoofd luchtig.

      Artax was geschokt. Voor hem stond een god. Iemand die in de hemel was geboren! En hij bedroog de mensen. Een god die met een stalen gezicht leugens vertelde.

      Leeuwenhoofd wierp hem even een blik toe. Ongetwijfeld kon de devanthar zijn gedachten lezen. Hij moest uitkijken voor hem. Nu had de Goddelijke hem nodig. Maar hoe lang nog? Hij moest voorzichtiger zijn. Eerst maar afwachten hoe de tarwe opschoot en zich daarna over de oogst verheugen.

      Uit een ooghoek zag Artax een beweging aan de hemel. Hij keek op. Een bouwsel dat aan een lange rivierboot deed denken, daalde aan kabels uit de wolken neer. Het werd begeleid door kronkelende, vlezige armen. Tentakels! Dat woord drong zich uit het vreemde bewustzijn aan hem op en joeg hem angst aan.

      Artax had het gevoel dat zijn leven zo goed als verbeurd was. De devanthar zou hem bij de eerstvolgende gelegenheid door een andere valse Onsterfelijke vervangen, wanneer hij er niet in slaagde zijn rol beter te spelen. Vooruit met de geit, dacht hij. Wees koning! Dan krijg je ook een harem.

      ‘Het was een interessante vlucht,’ zei hij en hij hoopte dat hij zich niet al te onnatuurlijk gedroeg. ‘Maar ik zal blij zijn als ik weer aan boord ben.’

      Juba keek hem met grote ogen aan. ‘Een interessante vlucht?’

      De barnsteenkleurige leeuwenogen leken Artax wel te willen doorboren. Dat was kennelijk niet de manier waarop een koning hoorde te praten. Verdomme, hoe sprak hij dan, deze koning? Artax snoof en groef in zijn nieuwe herinneringen. Een toespraak tot zijn onderdanen? Dat was ook niet de juiste toon voor de huidige situatie. Een gesprek met een van zijn... concubines? Weer een woord dat hij nog nooit in zijn leven had gehoord. Maar nee. Hier misschien...

      Juba brak echter in een schaterlach uit. ‘In ieder geval heeft uw gevoel voor humor er niet onder geleden.’ Hij sloeg een van de worstelaarsarmen om zijn heupen en trok hem met zich mee naar de plaats waar het eigenaardige vaartuig tussen de aren zou gaan landen.

      Het was een pak van Artax’ hart. Een beetje gezwollen taal was dus niet zo slecht geweest. Opgelucht keek hij Juba aan, die onverstoorbaar verder sprak. ‘We zouden een goede fles rode wijn op uw vlucht moeten drinken. En u moet deze moordenares eens bekijken, Verhevene.’ Plotseling leek de krijger geremd. ‘Ze is... griezelig.’

      Artax knikte. Daar had je het weer, een van die dingen waar hij geen enkele behoefte aan had. Terwijl hij breed glimlachte en Juba naar Aarons – zijn – schip volgde, zette hij ‘griezelig’ op de lijst van dingen die hij graag zou willen vermijden. Direct onder ‘strijd’ en ‘oorlog’ en – daar werd hij zich in vergelijking met Aarons gedachten in zijn hoofd steeds duidelijker bewust van – ‘lafheid’.

Paardenvijgen en vuurwater

Nandalee viel bijna in zwijm. Haar ogen voelden aan als lood. Hoezeer ze er ook tegen vocht, ze dommelde elke keer kort in. Nauwelijks een oogwenk lang. Ze mocht niet slapen! Het mocht niet! Wanneer ze hier insliep, op de rug van een pegasus, zou ze het volgende ogenblik doodvallen. Ze hield Gonvalon stevig vast. De krijger was omgeven door een onnatuurlijke warmte. Nandalee wist dat ze alleen daardoor nog leefde. De elf had een magisch scherm om haar heen geweven, zoals je een mantel om de schouders legt van iemand die rilt. Ze was naakt, haar haar zat vol ijs en ze stond op de rug van een vliegend paard dat haar naar de sterren zelf leek te gaan brengen. Maar ze had het niet koud.

      Uitgeput leunde ze tegen de rug van de elf. Haar hoofd zakte op zijn schouder. Ze mocht niet...

      Nandalee schrok wakker van een donderende hoefslag. Het klonk alsof een paard over een houten brug galoppeerde. Versuft sloeg ze haar ogen op. Ze werd door een gedempt blauw licht omhuld. Ze was ingeslapen. Maar beslist niet langer dan een paar ogenblikken.

      Het was nog altijd koud. De grote hengst had zijn vleugels ineengevouwen en stond stil. Gonvalon hield haar nog altijd vast en ze vermoedde dat ze zonder zijn hulp gewoon van de rug van de pegasus zou zijn gegleden.

      ‘Dat stomme paard van je schijt alweer op het dek! Hij doet dat elke keer als hij landt. En wanneer hij wegvliegt laat hij een nog grotere hoop achter!’ beklaagde een hoge stem zich ergens onder hen.

      Gonvalon verwaardigde zich niet te antwoorden. Hij pakte Nandalee in zijn armen en sprong van de rug van de pegasus.

      De elfin had nauwelijks de kracht haar ogen open te houden. Met knipperende wimpers keek ze om zich heen. Ze bevonden zich in een brede tunnel, leek het. De wanden waren doorzichtig. Daarachter straalde blauw licht. Hun pegasus liep stampend over een vloer van kostbaar donkerrood hout. De grond leek een beetje te schommelen. Of bedrogen haar zintuigen haar?

      ‘Ze heeft een heet bad nodig, Sata,’ zei de elf met een stelligheid die Nandalee beviel. ‘En wees een beetje aardig voor haar. Ze is vandaag een clanloze geworden.’

      ‘Clanloos en onbeschaamd, als je het mij vraagt. Hoe kun je toch zo rondlopen? Geen schaamtegevoel. Geen...’

      ‘Genoeg! Bekommer je wat om haar. Ik moet terug!’

      Gonvalon zette haar gewoon voor de blauw oplichtende wand af en sprong weer op de pegasus. De hoeven dreunden op de houten vloer. Nandalee draaide haar hoofd en zag hoe de zwarte hengst naar een donkere rechthoek stoof, waarin sterren fonkelden. Een tel lang slokten de uitgespreide vleugels het spaarzame hemellicht op. Toen was de moor verdwenen.

      ‘Nou heeft hij het weer gedaan,’ mopperde de hoge stem. ‘Wat heb ik de pest aan die gevleugelde knollen!’ De stem kwam dichterbij, begeleid door een schrapend geluid.

      Nandalee was te uitgeput om zich om te draaien of zelfs maar wat te antwoorden. Zelfs om te rillen had ze geen kracht meer. Haar oogleden knipperden. Het scheelde een haartje of ze zou flauwvallen en ze verlangde naar de omarming van de duisternis.

      ‘Kijkt me alleen met haar kont aan. Dat moet mij natuurlijk weer overkomen!’ Een kleine, dik ingepakte gestalte kwam voor haar staan. Een koboldvrouw in een kakelbonte jurk, waarover ze een dik, doorgestikt vest droeg. Een spitse neus stak boven een dikke sjaal uit, waaronder haar mond en hals verborgen zaten. Priemende zwarte oogjes namen haar op. Het donkere haar van de vrouw die Gonvalon Sata had genoemd, was in een knot gedraaid, waar dunne vogelbotjes uitstaken. De koboldvrouw hield een bezem van rijshout vast. Plotseling fronste ze haar voorhoofd, nam de rijsbezem van haar rechter- in haar linkerhand en strekte haar nu vrije hand naar haar uit. ‘Je hebt verdorie ijs in je haar!’

      Nandalee was niet in staat iets te antwoorden.

      ‘Hoe kun je zo naakt rondlopen! Ben je helemaal van lotje getikt? Ik dacht dat je je in een magische mantel hulde. Naakt...’ Tussen de plooien van haar sjaal trok ze iets duns en zilverkleurigs tevoorschijn. Een pijp. Sata schoof haar sjaal opzij en er verscheen een smal, gerimpeld mondje. De koboldvrouw keek nog altijd onvriendelijk, toen ze de pijp tussen haar lippen stak.

      Er klonk een geluid dat door merg en been ging en Nandalee kromp ondanks haar vermoeidheid in elkaar.

      Sata deed haar sjaal af en legde die om Nandalees schouders. De elfin voelde er zich niet warmer door, maar ze was dankbaar voor het gebaar. Op het moment dat de spanning uit haar wegvloeide, verlieten haar laatste krachten haar. Opnieuw werd ze door slaap overmand. Ze hoorde stemmen tussen waken en dromen. Er werd aan haar getrokken. Een zware stem maakte schuine opmerkingen. Even zag Nandalee een deel van de wand opzij glijden. Een koortsfantasie? Het blauwe licht omhulde haar. Iemand deed het voorstel om haar samen met de paardenvijgen van het dek te vegen. Gelach. Niemand kwam voor haar op.

      Exotische geuren overweldigden haar. Waterdamp kwam haar als warme adem tegemoet. Ergens werd gefluisterd, op een weinig vriendelijke toon. Toen gleed ze de warmte in.

      ‘Houd haar vast,’ riep iemand geschrokken. ‘Ze glijdt te diep weg! Ze verdrinkt!’

      Gevloek. Water spatte op. Iemand greep haar rond haar bekken. Nog meer gevloek. ‘Ze heeft een te gladde huid. Ik kan haar niet houden!’

      Warm water sloot zich boven haar. Ze glimlachte. Vele handen tastten over haar lichaam. Het kon haar niets schelen. Ze dacht er even over om het warme water in te ademen om de kou uit haar longen te verdrijven.

      Iemand pakte haar bij haar haren en trok daar stevig aan. Toen ze inademde was ze niet meer in het water. Het gezicht van de koboldvrouw was heel dicht bij haar. Ze hurkte bij de rand van het bad. Het zweet verzamelde zich in de rimpels op haar voorhoofd.

      ‘Je gaat niet onder mijn handen verzuipen, begrepen!? Ik ben hier de baas en niemand crepeert zonder mijn toestemming!’

      Uit haar ooghoek zag ze nog twee kobolds bij de rand van het bad, die haar haren vasthielden alsof het kabels waren, waarmee men een boot op de oever trok. Nandalee verzette zich er niet tegen.

      Ze kreeg een klap in haar gezicht. ‘Begrepen!?’ keef Sata.

      Nandalee slaagde erin flauwtjes te knikken.

      ‘Mooi,’ bromde Sata. Toen haalde ze een flesje onder haar jurk vandaan. ‘Dit drink je nu op. Het drijft de kou uit mijn botten wanneer ik op dat vermaledijde paardendek dienst heb. Daar zul jij ook van ontdooien.’

      De koboldvrouw schoof haar de slanke flessenhals tussen de lippen en Nandalee had het gevoel alsof er vloeibaar vuur bij haar naar binnen werd gegoten. De tranen sprongen in haar ogen. Haar keel stond in brand, maar in haar maag was het gevoel aangenamer en een weldadige warmte begon zich door haar ledematen te verspreiden.

      ‘Lekker, niet?’

      Nandalee verdraaide haar ogen een beetje en de kobolds die haar hoofd bij de haren vasthielden, giechelden.

      ‘Je bent toch niet nu al dronken, wel?’ Sata pakte de fles terug en deed de kurk er weer op.

      ‘Ik voel me prima,’ hoorde Nandalee haar eigen stem en ze was verbaasd over de vreemde klank. Haar woorden klonken uitgerekt en een beetje vervormd. Ze voelde zich duizelig en moe. Maar nu was het een aangename vermoeidheid en niet die totale uitputting die van slaap naar de dood kon leiden. Ze rekte zich uit. Haar ledematen deden pijn.

      Sata keek naar haar en trok daarbij aan haar onderlip. ‘Je zou gemasseerd moeten worden. Dat zou je waarschijnlijk goed doen. Maar koboldvingers zijn te zwak om je goed door te kneden. Er is een kentaur aan boord... Hij werkt in de keuken. Daar slacht hij en beent het vlees uit. Hij is echt sterk gebouwd.’

      Nandalee wilde bezwaar maken, maar kon alleen maar gapen. Het idee door een slager gemasseerd te worden stond haar tegen. En bovendien nog een kentaur. Een kentaur die in de keuken werkte... Wanneer ze hier iets te eten zou krijgen, zou ze het eerst eens goed bekijken. Maar dat was nu niet belangrijk. Ze begreep niet waarom, maar ze leefde nog. Dat was belangrijk. En ze was verschrikkelijk moe. Opnieuw moest ze gapen. Nu was de jacht ten einde. Nu kon ze rustig slapen. Er was iets waarover ze ongerust hoorde te zijn, dacht ze nog vluchtig. Deze plek... Hij was... Toen werd ze door slaap overmand.

Boven de wolken

Ze gleden tussen steeds meer half doorzichtige tentakels door omhoog. Vele bewogen zich op een manier die Artax aan een slikkende keel deed denken. Langs een paar tentakels stroomden druppels witte vloeistof. Ze werden door een bepaald geen onaangenaam aroma omringd. Het leek een beetje op anijs.

      Artax was zich bewust van de blikken die op hem gericht werden. Tweeduizend schreden. Zo diep was Aaron gevallen. Te diep, zelfs voor een Onsterfelijke. En toch leefde Aaron in zekere zin verder. Als een parasiet. Zijn herinneringen, zijn hele leven was in zijn geheugen gegrift. Wanneer hij er zich op concentreerde, kon hij het zien. Het was als een blik door een venster van een verboden paleis. Met zijn eigen werkelijkheid had het niet veel te maken – nu had hij niet alleen met deze Juba te maken, maar met een hele scheepsbemanning. Een lúchtschipbemanning! Artax voelde zijn knieën knikken en hij leunde op Juba.

      ‘Gaat het goed, heer?’

      ‘Ik ben een beetje duizelig.’ Hij vermeed het over de rand te kijken van de mand van gevlochten wilgentakken die steeds verder tussen de tentakels omhoogsteeg.

      Uit Juba’s blik sprak meer dan alleen maar bezorgdheid. Hij was zijn krijgsmeester. Ze hadden in vele veldslagen zij aan zij gestreden. Aaron had hem onvoorwaardelijk vertrouwd. Tot Onsterfelijke werd je uitverkoren door de devanthar. Geen enkele intrige kon iemand op de hoogste troon brengen. Aaron had erop vertrouwd dat al zijn volgelingen aan boord onvoorwaardelijk trouw aan hem waren. Tot de hogepriester toe. Maar wat zou er gebeuren, als ze zouden ontdekken wie hij werkelijk was... Hij, Artax, wist het een en ander van exotische terechtstellingsmethoden. En Aa­ron... bij de goden! Hij wist meer van het een en ander. Aan deze herinneringen had hij geen behoefte. Hij ontweek ze. Hij dacht aan zijn dorpsherberg. Aan datgene waarover men daar allemaal had gepraat. Pasgeboren geitjes, sprinkhanen en de arrogante Sirtan. En verhalen over vrouwen. En over oorlogen. En over zaken, waarbij men een of andere dwaas gewetenloos had afgezet. Artax verlangde terug naar deze ongecompliceerde, zorgeloze tijd, hoewel hij nog geen uur lang een Onsterfelijke was. Langzaam drong het tot hem door dat het hier niet om een uitstapje ging, om een rol die hij een paar weken speelde om daarna naar Belbek terug te keren en zijn vrienden daar in de dorpsherberg het ongelooflijkste verhaal te vertellen dat ze ooit hadden gehoord. Dit hier – vooropgesteld dat hij niet droomde – scheen een verandering voor altijd te zijn. Of zij hem beviel of niet was niet belangrijk. Niemand had hem ernaar gevraagd en hij had ook geen keus gehad. Het was als een plotselinge hagelbui een paar dagen voor de oogst. In een uur tijd kon alles veranderen. Wat gebeurd was, was gebeurd. Daarmee omgaan, het dorp de winter door laten komen zonder dat iemand verhongerde, dát was de kunst. En die beheerste hij goed. Of dat allemaal ook voor... hij dacht na en vond in Aarons herinneringen ten slotte een woord dat hem passend leek – regeringszaken gold, zou moeten blijken.

      De gevlochten mand waarin ze naar het schip omhoog werden gehesen, gleed door een schacht van zeildoek die met slangenfiguren was beschilderd. Pas nu kreeg Artax door hoe snel ze de hoogte in werden getrokken. De lijnen leken zich te bewegen, toen ze erlangs schoten. Dansende slangen in alle kleuren van de regenboog. Vervolgens maakten ze plaats voor kristallen glas-in-loodramen in wonderbaarlijke patronen en beelden.

      Klaroengeschal klonk boven hen. Artax keek op. De mand gleed door een omlijsting die met verguld houtsnijwerk was versierd. Stralend licht verblindde hem. Boven hun hoofden bevonden zich twee boomdikke windassen voor de kabels. De mand schommelde licht. In gedachten verzonken keek Artax een ogenblik lang naar de touwen. Tientallen zwetende slaven draaiden aan de windarmen.

      ‘Heil, Aaron de Onsterfelijke, heerser over alle zwartharigen!’ klonk een autoritaire stem.

      Aaron keek omlaag. Om hem heen strekten zich brede dekken uit, waarop zich glanzende rode bouwsels, beslagen met gouden versieringen bevonden. Licht zo helder als hij nooit eerder had gezien, werd door kristallen ruitjes, bronzen helmen en fonkelende speerpunten weerkaatst. Duizenden waren aangetreden. Soldaten met wapperende rode mantels, geschutmeesters en hun geketende slaven, wolkenschepelingen, timmerlieden, koks. Een onafzienbare mensenmassa. Zijn onderdanen. Nou, geweldig, nu kwam dus het gezeur. Spreken, dacht hij en hij wroette vertwijfeld in zijn – in Aarons – herinneringen. Etiquette. Protocollen. Hij moest voorbereid zijn!

      ‘Eert Aaron, de Onsterfelijke!’ beval een sonore stem en allen knielden als één man neer. Ook Juba en de anderen die hem met de hijsmand gehaald hadden. Alleen de devanthar bleef staan.

      ‘Sta op, broeders van de lucht,’ zei Artax zoals het ceremonieel voorschreef. Hij merkte verbluft hoe krachtig zijn stem klonk, hoe gemakkelijk de juiste woorden over zijn lippen kwamen. En hij was ook al een stap verder, want kennelijk hoefde hij zijn nieuwe geheugen niet steeds te doorzoeken, maar kon hij het ook laten gebeuren. De teugels wat laten vieren en hij vond de juiste woorden vanzelf. Deze ontdekking beangstigde hem evenzeer als zij hem geruststelde. Wat zou de devanthar nog meer aan hem hebben veranderd? Toen sprak hij verder. ‘Sta op, wolkenreizigers. Nederigheid past bij degenen die de hemel veroverd hebben als een vlag op een modderschuit.’

      Een man in een wit gewaad baande zich een weg tussen de knielenden door. Een oude man met felle, hemelsblauwe ogen en een lange, witte baard. Hij steunde op een staf met bovenop een gouden zonneschijf met zeven stralen. Abir Ataš, wist Artax, de hogepriester van het rijk. De man die Aaron ervan had verdacht moordenaressen op vliegende paarden in dienst te hebben.

      ‘Aaron, licht van mijn ogen.’ De oude man knielde neer en pakte de zoom van Artax’ gewaad om die te kussen. ‘Aaron! Dat is een wonder, werkelijk een wonder!’ Hij ging weer staan en keerde zich naar de menigte. ‘Ziet deze waarlijk Onsterfelijke! Hij viel uit de hemel en keerde naar ons terug. De goden houden hem de hand boven het hoofd. En ons allen die hem begeleiden! Prijs hem!’

      ‘Heil, Aaron,’ klonk het uit zo veel monden dat de stemmen zich bundelden tot een kracht die als een storm over de dekken rolde. ‘Heil, Aaron!’ Abir Ataš zweepte de menigte steeds verder op. Steeds onstuimiger klonk het gejuich.

      ‘Dank jullie,’ zei Artax, maar zijn stem werd door het gejuich overstemd. Hij hief zijn armen op. Langzaam verstomde het geroep. Artax was sprakeloos. Hoe moest hij zich op een moment als dit gedragen? Nooit tevoren had hij zich zo uitgeput gevoeld. Elk van de duizenden blikken lag als een loden last op hem. Ze absorbeerden zijn kracht met hun ogen. Hij was niet voor zoiets in de wieg gelegd. Hij had hem helemaal niet, deze kracht. Natuurlijk: hij was geen lafaard. Hij wist dat je in het leven het ijzer moest smeden als het heet was en hij had – dat was tenminste wat men hem vaak vertelde – het hart op de juiste plaats. Maar de blikken waarmee de mensen naar hem keken, waren de blikken voor een god. Een bovenmenselijke heiland. En dat was hij gewoon niet.

      ‘Aaron de Verlichte, heerser over alle zwartharigen, Reiziger tussen de Werelden, Koning der Koningen, dankt jullie,’ verkondigde de devanthar. ‘Houd de wolkenverzamelaar op koers en ga weer aan het werk. Aaron gaat nu rusten.’

      Artax vroeg zich af wat Leeuwenhoofd met rusten bedoelde. De ondoorgrondelijke ogen van de devanthar hielden hem in hun ban. ‘Je vrouwen wachten op je. De buitendekken zijn verboden terrein voor hen. Ik weet zeker dat ze door bezorgdheid en verlangen verteerd worden.’

      Artax merkte hoe zijn mond op slag kurkdroog werd. Hij onderdrukte de herinneringen aan Aarons leven en zijn vrouwen. Nu hij de harem, de droom van iedere man – zoals hij had gedacht – onder handbereik had, had hij meer zin om graan te dorsen. Hout te hakken. Iets lichamelijks te doen. Hij was zenuwachtig, had het gevoel dat er te veel van hem werd gevergd. Hij dacht aan Almitra. Hij was niet tegen de situatie opgewassen.

      ‘Ik wil eerst die dode moordenares zien!’ zei hij met vaste stem.

      ‘Geen vrolijke aanblik,’ mompelde Juba aan zijn zijde.

      ‘Wat voor een heerser zou ik zijn, als ik me alleen om de plezierige dingen in het leven zou bekommeren?’ deelde Artax zalvend mee en hij dacht aan Tigran, bezitter van de boerderij naast de zijne, die vaak met zijn dronken kop op de tafel in de dorpsherberg sprong en vurige redevoeringen hield. Op zulke avonden lachten ze veel. Hij had echter nog wat meer ernst in zijn woorden gelegd. Klonk heel overtuigend, vond hij.

      De devanthar trok een wenkbrauw op. Artax vroeg zich af of hij alweer iets verkeerds had gezegd en hoe lang hij dit uitstapje in de wereld van een Onsterfelijke zou overleven.

      ‘Maak plaats voor Aaron de Verlichte!’ riep Juba en duwde de priester opzij. De menigte week met tegenzin uiteen voor de potige krijger en Artax haastte zich achter hem aan. Een schare wachters met opbollende rode mantels en blinkend gepoetste borstkurassen sloot zich bij hem aan. Zij deden hun beste de kijklustigen op een afstand te houden.

      Achter hen verhief de hogepriester zijn stem weer. ‘Ziet de Onsterfelijke! Het vlees geworden wonder! Ziet hem opdat jullie kinderen en kindskinderen nog over deze dag zullen kunnen vertellen.’

      Deze woorden zweepten de enthousiaste mensen nog verder op. Zijn wachters werden tegen hem aan geduwd. Steeds dichter sloot de kring van lichamen zich om hem heen en zelfs Juba’s reuzenkracht was onvoldoende om zich een weg door de menigte te banen. Mannen en vrouwen probeerden hem aan te raken. Zijn wereld kromp ineen tot een wirwar van naakte armen en opgewonden bewegende handen. Toen werd hij door iets zachts opgetild. Artax hijgde van ontzetting. Tentakels grepen hem onder zijn oksels en wikkelden zich om zijn bovenarmen. Hij werd over het dek en de hoofden van de opgezweepte menigte geheven.

      Houd op met dat gespartel, vermaande de stem van de devanthar in zijn hoofd. Dat ziet er absoluut niet koninklijk uit. En zeg wat tegen hen zodat ze kalmer worden.

      In plaats van te gehoorzamen keek Artax omhoog. Een zwerm jonge wolkenverzamelaars gleed over hem heen. Twee van die zwevende schepsels hadden hem gepakt. Hun dikke, opgezwollen lijven waren zo groot als voorraadamforen. Tientallen slangachtige tentakels hingen eronder. In de doorschijnende armen kon hij donker bloed zien kloppen. Het slijm stroomde over zijn naakte armen. Voelt net zo als wanneer je een jong geitje ter wereld helpt, dacht hij. Wind je niet op. Blijf gewoon rustig. Alles komt goed.

      Ongeveer vijftig schreden boven hem welfde het reusachtige lichaam van de wolkenverzamelaar die dit unieke vliegende paleis droeg. Hij onttrok de hemel boven hen helemaal aan het zicht. In netten die gedeeltelijk met het lichaam vergroeid leken te zijn, hurkten ettelijke wolkenschepelingen. Velen zwaaiden naar hem.

      Toen Artax hoger zweefde en het uitgestrekte dek met zijn talloze bouwsels, torens en paviljoens beter kon overzien, begreep hij de systematiek van dit vliegende paleis. In torenkoepels die zich midden op het dek en langs de flanken van de romp bevonden, leken zich stukken geschut te bevinden. Aarons herinneringen maakten hem duidelijk dat de torens middels een raderwerk van hout en metaal dat in de romp verborgen zat zelfs gedraaid konden worden. Ver vooruit, in de richting van de boeg, ontdekte hij het dek van de vliegende brigade, waar vele kleine wolkenverzamelaars zich in trossen aan de ra’s van kleinere masten vastklemden, die daar alleen stonden om deze hemelwezens plaatsen te verschaffen om zich te verzamelen. Vele wolkenverzamelaars droegen lederen draagtuigen voor de stoutmoedige krijgers die hun leven aan hen toevertrouwden.

      De beide wolkenverzamelaars die hem gepakt hadden, droegen hem naar de achtersteven van het zwevende paleis. Artax spartelde niet langer, maar kon zich met de beste wil van de wereld niet voorstellen hoe men in staat was waardig in de lucht te hangen als men door tentakels was gegrepen. Hij hield zich stil en draaide zijn hoofd om te zien wat hem te wachten stond. De aanblik benam hem de adem. Uit het dek groeide een grote boom, waarvan de stam tot aan het opgezwollen lichaam van de wolkenverzamelaar reikte en waarvan de takken het reusachtige vliegende schepsel omklemden als de armen van een geliefde. Vele leken zelfs het lichaam binnen te groeien.

      Artax had nog nooit zo’n boom gezien. Dikke, gedraaide lianen liepen over de ruwe schors tot aan de bovenste takken. Witte bloemen met een vleugje roze midden in de kelk leken bijna net zo talrijk als de grote getande bladeren. Kleurrijke vogels leefden in de boom, alsof hij niet midden in de wolken, maar tweeduizend schreden onder hen in de rimboe stond. Artax meende zelfs een paar apen in de schaduw van de machtige kroon te ontwaren.

      De boom stond met zijn wortels in de aarde. Hoeveel dekken diep zouden die gaan? En hoe kon de wolkenverzamelaar dit gewicht dragen? Nog voor hij Aarons herinneringen daarover kon raadplegen, daalden de twee kleine wolkenverzamelaars die hem gedragen hadden en zijn zolen raakten het dek. Hij maakte een weinig elegant sprongetje. Toen stond hij weer vast op zijn benen en de tentakels lieten hem los. Op dit deel van het dek deden slechts enkele krijgers en luchtschepelingen dienst. Zij staarden hem eerbiedig aan. Waren zij ooggetuigen van zijn val geweest?

      Niet ver van de boom, dicht bij de reling, zat het dek onder het bloed. Daar lag een verfrommelde rode mantel, waar een paar kleine laarzen onder vandaan kwamen.

      ‘Je moordenares.’ De devanthar stond naast hem. Onverwachts, zonder dat Artax zou hebben kunnen zeggen hoe hij daar gekomen was. Zelf had hij ettelijke honderden schreden over het dek gezweefd. Leeuwenhoofd knielde neer en trok de mantel opzij. Zelfs dood zag de sluipmoordenares er nog betoverend mooi uit. Haar smaragdgroene ogen waren opengesperd. Hoewel ze hun glans hadden verloren, leken ze Artax nog altijd verlokkend. Ze beloofden geheimen. Waar zou ze vandaan gekomen zijn? En nog belangrijker: wie had haar gestuurd?

      Ze droeg een gewaad in bijna dezelfde kleur als haar ogen. Hij was met goudborduursel versierd en leek bedoeld voor een feest. Had zijn dood een feest moeten worden?

      Toen werd Artax zich bewust van de fundamentele fout in zijn gedachtegang. Ze was niet voor hém gekomen. Dat zou de volgende doen. Ze was voor Aaron gekomen.

      Uit de nek van de sluipmoordenares stak een kruisboogschicht. Een paar andere schichten hadden haar in haar borst en linker bovenarm getroffen. Op haar buik was haar jurk gescheurd en was een gapende zwaardsnede te zien.

      Zelfs dood omklemde ze nog het reusachtige slagzwaard waarmee ze had gestreden. Opnieuw werd hij bestormd door de herinneringen aan Aarons laatste ogenblikken. De Onsterfelijke was voor de elfin teruggeweken. Hij was bang geweest dat zijn linnen wapenrusting hem niet tegen het magische lemmet zou beschermen. In paniek was hij op de reling geklommen. De aanval van de moordenares had maar een paar ademtochten geduurd. Een stuk of vijf lijfwachten had ze neergemaaid. De overige wachters waren alleen met kruisbogen gewapend geweest en hadden niet durven schieten, bang om hun vorst te treffen.

      Aaron had zich achterovergebogen om een houw te ontwijken. Toen hij zwaaiend met zijn armen had geprobeerd zijn evenwicht terug te vinden, had ze hem slechts een lichte stoot met haar zwaard gegeven. Daarbij had ze tegen hem geglimlacht. Niet hatelijk. Ze had hem gedood, maar ze had het zonder woede in haar hart gedaan. Was ze gek geweest? Beslist! Zij had toch moeten weten dat zo’n aanval haar zelf ook het leven zou kosten!? Wat had haar ertoe gedreven dat uiterste offer op de koop toe te nemen en hem vriendelijk lachend de afgrond in te stoten?

      Alweer! Ze had Aáron de afgrond in gestoten! Hem níét!

      ‘Probeer maar niet om elfen te begrijpen,’ zei de devanthar zacht. ‘Ze verachten de mensen. Velen zijn in dienst van de draken.’

      Artax hield zijn adem in. Langzaam draaide hij zich naar Leeuwenhoofd om. ‘Is zij door een draak gestuurd?’ Hij zocht naar een aanwijzing op het dierengezicht dat de devanthar een grapje maakte. ‘Een draak?’ herhaalde hij nog een keer. ‘Zijn hier draken?’

      ‘Niet hier. In de Andere Wereld. De hemelslangen, zeven grote draken, regeren daar in naam van de goden. Daar is ze vandaan gekomen.’

      Artax staarde naar de dode. Hij had heel veel verhalen over de Andere Wereld gehoord. Over djinns die op de wind reden en lijkenvreters die onder de wandelende duinen van de woestijn huisden. Hij wist van slangen met een edelsteen in hun kop die wensen in vervulling konden laten gaan. En van het kleine volkje dat zich graag in verborgen hoeken van stallen en kamers nestelde. Wanneer je goed voor hen was, vervulden ook zij wensen. Maar wee degene die hen kwaad maakte. Die mocht rekenen op misoogsten, kalfjes die met twee koppen werden geboren en al het andere ongeluk dat men zich maar kon indenken. De dode herinnerde hem aan een verhaal over een schone jonkvrouw die een bron midden in de woestijn bewaakte, die slechts eens in de honderd jaar zichtbaar werd en waarin een onmetelijke schat onder het kristalheldere water lag. ‘Wat zijn elfen?’

      De devanthar snoof zacht. ‘Sluipmoordenaars, dat zijn ze! Dat zie je toch. De willige werktuigen van hun meesters.’

      Artax knielde neer en streek over het lange, lichtblonde haar van de dode. Het voelde zacht als zijde aan. Peinzend keek hij op. Zijn lijfwachten hadden de mensen weer in bedwang gekregen en hielden hen aan de andere zijde van de boom. Alleen Juba en Abir Ataš, de oude hogepriester, hadden ze doorgelaten. Het tweetal liep naar hem toe. Hij keek naar de menigte die aandachtig elk van zijn bewegingen gadesloeg.

      ‘Zijn zij allen ook niet meer dan willige werktuigen van de Onsterfelijke?’

      Leeuwenhoofd gromde. ‘En wat ben jij? Een filosoferende boer?’

      Artax moest terugvallen op de kennis van Aaron om dit vreemde woord te begrijpen.

      ‘Het onderscheid tussen de elfen en je onderdanen hier is dat op de wolkenschepen alleen vrijwilligers dienen.’ De devanthar was nu dicht naast hem komen staan. Zijn almacht was bijna lichamelijk voelbaar. Hij maakte niet meer zo’n geïrriteerde indruk, maar het leek alsof hij hem alleen met woorden wilde overtuigen. ‘De meeste luchtschepelingen komen vanwege het goud, want in een jaar aan de hemel van Nangog kunnen ze meer goud verdienen dan in zeven jaar op het land. Velen komen ook vanwege het avontuur of vanwege de roem. Anderen zijn weer hier in de hoop eenmaal in hun leven in de buurt van een Onsterfelijke of een van ons devanthars te komen. De elfen in hun gewaden met goudborduursel zijn echter allemaal slaven van hun drakenmeesters. Hun onderwerping gaat zover dat ze zich de drakenelfen noemen en de afbeelding van een draak op hun lichaam laten tatoeëren. Hun vrije wil hebben ze al lang geleden verloren. Ze zijn allemaal uitgestotenen. Clanlozen worden ze genoemd, omdat hun eigen familie de banden met hen heeft verbroken en hen vrezen. Het zijn beklagenswaardige, misleide schepsels!’

      Artax streek nog een keer over het wonderbaarlijk zachte haar van de dode. ‘En ze zijn mooi. Echt heel erg mooi!’

      De devanthar lachte luid. ‘Heb je zo lang geen vrouw gehad dat je verliefd wordt op zo’n scharminkel van een elf?’

      Juba en de priester waren inmiddels binnen gehoorsafstand. Terwijl zijn krijgsmeester nadrukkelijk naar het dek keek, schraapte de hogepriester zijn keel en keek Leeuwenhoofd dom aan. Abir Ataš leunde zwaar op zijn zonnestaf. Hij haalde snuivend adem.

      Artax was blij dat hij de maskerhelm droeg. Hij voelde dat zijn wangen vuurrood geworden waren. De devanthar wist ongetwijfeld precies hoeveel ervaring hij met vrouwen had. Hij hoefde hem daarom niet te kleineren!

      Voorzichtig trok Artax de handen van de elfin open en pakte het grote zwaard. Het wapen was lichter dan hij had verwacht. Hij woog het taxerend in zijn handen. Niet dat hij veel verstand van zwaarden had. Ongewild drongen de herinneringen uit Aarons leven zijn bewustzijn binnen. Hij had toch verstand van zwaarden. Hij liet het lemmet door de lucht wervelen, zodat de hogepriester angstig voor hem terugweek.

      ‘Een mooi wapen,’ zei Artax tevreden.

      ‘Een vervloekt wapen,’ antwoordde de devanthar beslist. ‘Vol onheilspellende drakenmagie. Een zwaard als dit kan je linnen wapenrusting kapot snijden, alsof ze gewoon van rottend loof was gemaakt. Maar een paar elfenzwaarden kunnen je verwonden of zelfs doden. Dit is er een van, het is gesmeed om het bloed van Onsterfelijken te vergieten.’

      Artax woog het wapen in zijn hand. Hij kon de magie erin niet voelen. Met een brede zwaai gooide hij het over de reling. ‘Zo’n wapen hebben we aan boord niet nodig.’ Hij keerde zich naar Abir Ataš. ‘Ik wil dat de elfin een uitvaart krijgt alsof ze een koningin was.’

      De mond van de hogepriester zakte open, zodat zijn scheve, geelbruine tanden duidelijk te zien waren. ‘Maar heer, zij is een eerloze! Een sluipmoordenares, die u...’

      ‘Ik wil niet dat men zo over haar praat,’ viel hij tegen de hogepriester uit. ‘Ik ben haar dank verschuldigd! Ze heeft mij verlicht! Mijn leven zal van nu af aan veranderen. Ze heeft me eraan herinnerd, dat de dood ook mij eens zal treffen. Ik zal in de toekomst mijn plichten als heerser met grote nauwgezetheid vervullen! Jullie zullen zien, vanaf vandaag zal ik een ander mens zijn!’

      Juba glimlachte alsof hij dergelijke beloften al eerder van hem had gehoord. Abir Ataš leek geïrriteerd en sloeg zijn ogen neer, zodat men zijn gezicht niet gemakkelijk kon bestuderen. De devanthar hield zijn machtige leeuwenhoofd echter scheef en keek hem peinzend aan.

Uitverkoren

Nandalee werd wakker. Ze lag met opgetrokken knieën onder een deken die zo zacht was als het vel van een jonge kat. Ze werd omhuld door een blauwachtig, pulserend licht. Er klonk zacht gekraak van hout en er hing een vreemde, aangename geur. Een of ander hars, vermoedde ze.

      Toen ze zich bewoog, bewoog ook het bed waarop ze lag. Geschrokken verstijfde ze en keek om zich heen. De gebeurtenissen van de afgelopen nacht kon ze zich maar vaag herinneren. Gonvalon had haar op zijn pegasus langs de nachtelijke hemel gedragen. Verwonderd keek ze naar de blauwe wanden. Het licht pulseerde alsof het leefde. Het was aangenaam om te zien. Het nodigde uit om ernaar te kijken, waar te nemen hoe de nuances blauw elkaar afwisselden. Het blauw... Nandalee hield haar adem in. Hout kraakte. Ze kon de wind horen. De elfin herinnerde zich hoe ze in de ijskoude beek had gelegen en het licht van de Blauwe Ster over haar heen was getrokken. Had Gonvalon haar op het hemelschip van de Zanger gebracht? Nandalee herinnerde zich ook de koboldvrouw met haar ruwe manier van spreken. De Zanger was een van de scheppers van Alfenmark. Ze kon zich niet voorstellen dat hij met dergelijke creaturen omging. Opnieuw staarde ze naar de wanden van licht. Zoiets had ze nooit eerder gezien. Ze moest op de Blauwe Ster zijn!

      Langzaam kwamen haar herinneringen terug. De kobolds hadden haar gewassen. Dat vond ze onaangenaam. Niet omdat Sata en de anderen haar naakt hadden gezien, maar omdat ze zo zwak was geweest dat ze haar hoofd niet boven water had kunnen houden. Maar hoe hadden de kobolds haar naar dit bed gebracht?

      Had Sata het niet over een kentaur gehad? Een slager! Hadden de kobolds haar aan dit menspaard toevertrouwd? Nandalee moest rillen bij die gedachte. Over kentauren had ze angstaanjagende verhalen gehoord. Ze voelde tussen haar dijen. Toen huiverde ze. Dat was onzin! Ze was op de Blauwe Ster! De Zanger was vlak bij haar! Hij zou niet toelaten dat haar iets overkwam, Zijn dienaren hadden haar van de dood gered! Ze moest dankbaar zijn in plaats van wantrouwend.

      Nandalee richtte zich op. Opnieuw bewoog haar bed!

      Naast haar slaapplaats bevond zich een met bloemen beschilderde kist, waarop netjes gevouwen kleren lagen. Daarnaast stond een paar laarzen op de grond. Ze zwaaide haar benen over de rand van het bed. De grond onder haar voeten was aangenaam warm, als een rots op een zomeravond. Maar dat bed... Toen ze opstond, bewoog het opnieuw. Het zweefde. De deken hing over de randen, zodat Nandalee zich op haar knieën moest laten zakken om het nader te bekijken. Van onderen zag het eruit als een ei dat dwars doormidden was gespleten. De elfin voelde met haar handen langs de onderkant. Die was glad en zacht.

      Plotseling schraapte iemand zijn keel en Nandalee draaide zich met een ruk om. Achter haar stond Sata. De oude koboldvrouw was stilletjes de kamer binnen gekomen. ‘Wat een ontvangst, een blote kont naar je toegekeerd krijgen!’

      Pijnlijk getroffen richtte de elfin zich op. Hoe kreeg Sata zoiets over haar lippen? Had ze dan helemaal geen manieren? Of be­heers­te ze het elfs zo slecht?

      ‘Men wacht op je, kleintje. Het zou fijn zijn, als je alles aantrekt wat je daar ziet liggen. En ik bedoel werkelijk alles!’ Met deze woorden draaide ze zich om, schoof een deel van de wand opzij en verdween in het blauwe licht.

      Nandalee ergerde zich dat ze niets wijzer was geworden. En wat dacht dat gerimpelde koboldwijf wel! Haar kléíntje noemen! Ze moest eens wat beter uit haar doppen kijken! Ze zou de kleren op de kist bekijken... Maar aantrekken? Wat was er op tegen om naakt de kamer uit te lopen!? Ze liet zich in ieder geval niet door kobolds commanderen!

      Nieuwsgierig pakte ze het bovenste kledingstuk. De stof kende ze niet – zacht en glad en veel te dun voor Snaiwamark. Maar op het schip van de Zanger was het warm. Ze zou de broek eens kunnen passen. Argwanend keek ze opzij naar de plaats waar Sata door de wand was verdwenen. Zouden de kobolds naar haar kijken?

      De broek zat strak als een tweede huid en scheen geen naden te hebben. Wie zou hem gemaakt hebben? Die lompe Sata zeker niet. De broek paste haar precies, beslist het werk van een magiewever! Of misschien zelfs van de Zanger zelf.

      In gedachten verzonken streek Nandalee over de stof. Waarschijnlijk wilde de Zanger haar ontvangen en ze kon tenslotte niet naakt voor een alf verschijnen. Laat Sata maar denken dat ze onderdanig haar bevelen zou opvolgen. Nandalee wist dat het niet zo was. De Zanger was ze eerbied verschuldigd. Op de Blauwe Ster mogen zijn was hetzelfde alsof ze een sprookje was binnengewandeld.

      Ze pakte het tweede kledingstuk. Het hield het midden tussen een overhemd en een jurk. Eigenlijk was het te lang voor een overhemd. Maar zonder twijfel ook te kort voor een jurk. Bij haar borsten en armen zat het krap. Daaronder werd het ruimer. Ze hield er meteen van. Het was, net als de broek, zo wit als appelbloesem.

      Nandalee maakte een paar danspasjes. Ze draaide zich in een kring rond en zag hoe de zoom van deze eigenaardige overhemdjurk omhoogkwam. Hij had een smal, maar diep decolleté. Een beetje gewaagd. Je kon de aanzet van haar borsten zien. Maar niets meer.

      Ook haar laarzen waren wit. Niet gebroken wit, zoals hertenleer, dat altijd een zweem van geel vertoonde. Dit leer was helemaal wit. Het was voor Nandalee een raadsel hoe men het had kunnen bleken. Ze streek erover. Het was een beetje behaard, zoals velours. Van welk dier zou deze huid afkomstig zijn?

      Nandalee trok haar laarzen aan. Ze kwamen tot aan haar knie. Wat een schitterende kleren! Nooit eerder had ze zulke schatten gehad! Wat zou Duadan zeggen, wanneer hij haar zo kon zien?

      Duadan...

      Opeens werd ze er zich van bewust dat ze nu een clanloze was. Niemand van degenen die iets voor haar betekend hadden, zou ze ooit terugzien. Ze kreeg een brok in haar keel. Ze haalde sniffend adem. Al haar vreugde was op slag verdwenen.

      Ze hurkte neer, overmand door het plotselinge besef van eenzaamheid. Misschien was het beter geweest als de trollen haar te pakken hadden gekregen. Clanloos! Dat was de ergst denkbare straf. Een uitgestotene voor wie er nooit meer plaats in de tenten van haar volk zou zijn.

      Haar ogen vulden zich met tranen. Ze huilde geluidloos, hield elke snik binnen. Haar handen had ze tot vuisten gebald, zo stevig dat haar nagels zich in haar handpalmen boorden en de pijn over de tranen zegevierde. Ze opende haar handen. Vier rode halvemaantjes verschenen in de binnenkant van haar rechterhand. Bloed stroomde in de lijnen. Ze gedroeg zich als een dwaas kind.

      Bang dat ze haar nieuwe, smetteloos witte kleren vuil zou maken likte ze het bloed uit haar hand. Het smaakte naar ijzer en het leek koud, alsof de kou die bijna haar dood was geworden nog steeds niet uit haar binnenste was geweken. Boos op zichzelf schudde ze haar hoofd. Wat een onzin, dacht ze! Ze moest zich opnieuw vermannen en het onvermijdelijke onder ogen zien. Ze was een jageres! Ze had sowieso een groot deel van haar leven alleen doorgebracht en...

      Ze wist dat ze zichzelf iets wijsmaakte. Het was een groot verschil of je alleen was, maar een plek had waar je elk moment naar terug kon keren, of gewoon helemaal alleen op de wereld was.

      Haar blik viel op iets lichts dat op de kist lag. Het was onder de nieuwe kleren verstopt geweest. Een sneeuwvlok! Dat was onmogelijk! Het was veel te warm in deze kamer.

      Nandalee boog zich voorover om de toverachtige vlok beter te bekijken. Het was geen sneeuw maar kristal. Zo teer dat het bij de minste aanraking al zou breken. Maar hoe had het dan het gewicht van de kleren kunnen dragen?

      Het kristal lag op een dun zilveren blad. Was het klimop? De vorm herinnerde er vaag aan. Het blad zat aan een leren riempje zodat ze het om haar hals kon hangen. Een amulet. Voorzichtig pakte ze het op en betastte toen toch de sneeuwvlok. De zes ragfijne uitsteeksels braken niet onder haar aanraking. Het kristal was sterker dan het eruitzag. Misschien was het een geschenk van de Zanger!

      Nandalee hing het sieraad om haar hals. Het zilveren blad voelde aangenaam warm aan. En het volgende ogenblik omhulde de warmte haar lichaam alsof ze een mantel om haar schouders had geslagen die voor een kampvuur had gehangen. De amulet moest haar tegen de kou hoog in de hemel beschermen. Tegen de snijdende wind. Ongetwijfeld was het een geschenk van de Zanger! Nandalee moest aan het verhaal van Ny Rin denken die op de rug van de regenboogslang omhoog naar de Blauwe Ster was gereden. Misschien was ook zij voorbestemd lijfwacht van de Zanger te worden. In elk geval was ook zij op een wonderbaarlijke manier op de Blauwe Ster terechtgekomen en nu had ze een geschenk van de alf gekregen. De gedachte gaf haar moed. Ze was clanloos maar niet zonder vaderland! Ze zou de grootste roem verwerven en over honderden jaren zou men haar naam nog kennen. Zij, de uitgestotene, zou het beroemdste kind van haar clan zijn!

      ‘Ben je eindelijk klaar?’

      Nandalee draaide zich verrast om. De deur was volkomen geruisloos opengegaan. Sata stond met gekruiste armen op haar te wachten. Hoe konden de alfen zulke onbehouwen schepsels toch in dienst nemen?

      Nandalee verwaardigde zich niet te antwoorden. Wanneer ze eenmaal in de rangen van de lijfwacht van de Zanger was opgenomen, zou ze kans genoeg hebben Sata haar brutaliteiten betaald te zetten. Ze liep achter de koboldvrouw aan door een gang waarvan de wanden uit bevroren blauw licht leken te bestaan. Ze kon niet eens onderscheiden of er deuren in waren. De vloer van donkerrood hout kraakte zacht, los van haar stappen, alsof hij zich over haar aanwezigheid ergerde.

      Ze kwamen bij een smalle, steile trap. Sata moest van de ene tree naar de andere springen, terwijl Nandalee heel gemakkelijk kon afdalen. De koboldvrouw mopperde wat in zichzelf en legde plotseling haar hand op een van de wanden. Haar kleine vingers verdwenen in het blauwe licht. De wand ging open en de wind blies in Nandalees gezicht. Hij was ijskoud en toch liet zijn streling haar niet rillen.

      Sata had haar naar het dek gebracht waarop ze met Gonvalon was geland. De elf was teruggekeerd, constateerde Nandalee. Zonder Ailyn...

      Gonvalon en zijn zwarte pegasus schenen op haar te wachten.

      Haar verrassing moest duidelijk van haar gezicht af te lezen zijn geweest want de koboldvrouw lachte tegen haar. ‘Had je soms gedacht dat de Zanger je zou ontvangen?’

      Beschaamd sloeg Nandalee haar ogen neer.

      ‘Integendeel,’ ging Sata onbewogen verder. ‘Het was zijn uitdrukkelijke wens dat de moordenares zijn schip onmiddellijk zou verlaten. Hij was niet bepaald blij dat ik je hier had ontvangen, en nog wel zonder hem om toestemming te vragen.’

      De elfin keek Sata onzeker aan. Was dat waar? Kon je een kobold geloven?

      ‘Alweer verrast, kleintje? Jij moet nog veel leren!’ Sata lachte.

      Gonvalon kwam naar haar toe en nodigde haar met een kort gebaar uit hem te volgen. ‘Kom, ik breng je naar een plek waar een moordenares van een troonopvolger in hoog aanzien staat.’ Hij lachte niet bij die woorden. Zijn ogen leken hard en koud.

      De moordenares van een troonopvolger. De trol... Eindelijk begreep Nandalee het. Begreep ze het helemaal. En het besef wat een enkele pijl, in redeloze woede afgeschoten, had aangericht trof haar als een slag in haar maagstreek. Ze had de troonopvolger van Koningsstein vermoord. Haar benen trilden en ze dreigde door haar knieën te zakken. De jacht was nog lang niet afgelopen. En de trollen zouden er geen genoegen mee nemen dat zij alleen gestraft werd. Haar hele clan was in gevaar. Nog altijd!

De zin van het leven

Artax werd wakker van een lichtstraal die in zijn neus kriebelde. Hij knipperde met zijn ogen en rolde wat opzij. Het licht brandde door zijn oogleden tot diep in zijn hoofd. Haastig trok hij het gordijn dicht. Zelfs het schemerlicht dat door de zware stof sijpelde, hinderde hem. Hij voelde zich volkomen geradbraakt. Alsof een kudde wilde paarden over hem heen was gegaloppeerd. Iedere spier deed pijn. Zijn mond was droog en een smerige smaak was tot onder zijn ruwe tong gedrongen.

      Zo werden Onsterfelijken dus wakker, dacht hij. Hij rekte zich uit en sloot opnieuw zijn ogen. Maar de kloppende pijn in zijn hoofd bleef. Hij kon zich alleen flarden van de vorige dag herinneren. Gedroomd had hij alles beslist niet. Dan zou hij in een schamele hut op een bed van hooi en mos liggen. Of droomde hij nog altijd?

      Helemaal niet, donderstraal.

      De devanthar! Was die hier? Hij opende zijn ogen en had daar meteen spijt van. Het was te fel, dit vervloekte schemerlicht.

      Erg vleiend dat je ons voor de Goddelijke aanziet. Ga zo verder, dan zullen we er misschien van afzien je meteen te doden, boer.

      Dit was een nachtmerrie, dacht Artax. Dat was nu wel duidelijk. Echt een vreemde droom, maar een droom. Goed, dan moest hij nu alleen nog maar wakker worden.

      Hij streek met zijn hand over zijn gezicht en kneep in zijn neus zonder dat hij het had gewild. Wat gebeurde er met hem? Wat...

      Dat wilden wij!

      Werd hij soms gek? Wat deden die stemmen in zijn hoofd? En wat had hij afgelopen nacht eigenlijk gedaan? Hij kon zich nog herinneren dat hij in de harem was gekomen. Al die vrouwen... Het was ongelooflijk geweest. Ze hadden hem allemaal smachtend aangekeken. Hem! Tot nog toe had zich hooguit één keer een oud wijf naar hem omgekeerd, want hij was maar een armoedzaaier en zag er ook niet erg knap uit. Ze hadden hem een gouden bokaal met wijn gegeven. Artax zuchtte.

      Niet één! Iedereen heeft je zo ongeveer een beker wijn gegeven en jij hebt van alle bekers geproefd, idioot die je bent!

      De kater van een Onsterfelijke was echt iets anders dan de kater van een boer. Hij was niet voor het eerst dronken, maar zo vreemd had hij zich nog nooit gevoeld. Maar, riep hij zichzelf terug tot de werkelijkheid, terug naar deze stem in zijn hoofd. Vreemde herinneringen, een nieuw lichaam, een god als gesprekspartner – dat was tot daar aan toe. Maar nu ook nog stemmen in zijn hoofd, dat werd duidelijk te veel. Dat kreeg je nu van al die dromen. Er zat altijd wel een addertje onder het gras. Vermoedelijk mekkerde de geit in de stal naast het huis en wilde hem eraan herinneren dat hij op moest staan om aan zijn dagtaak te beginnen. Anderzijds was hij daar niet zo zeker van. De droom duurde al vervloekt lang en leek nog altijd tamelijk reëel. Zijn hoofd was niet helder, maar zijn tastzin... Werd hij gek?

      Integendeel. Het is ons duidelijk. Je roes kon ons niets schelen, toen we ons er eenmaal bij hadden neergelegd dat je in elk opzicht teleurstelt. De nood heeft de Goddelijke geen andere keus gelaten dan op jou terug te vallen. Dus bezat jezelf nog een paar keer lekker en maak plezier met onze hoeren. Lang zal de vreugde niet meer duren. Je gelooft toch zeker niet dat Leeuwenhoofd een lomperd zoals jij heerser over Aram zou maken? Jij bent een noodoplossing. Van zeer korte duur, reken daar maar op.

      Artax rekte zich uit. Dat was de roes. Hij zou deze stem negeren. En de wijn die hij gisteren had gedronken zou hij ook niet meer aanraken. Hij kon nog het beste even gaan slapen. Hij keerde zich van het venster af, trok de vederlichte deken over zich heen en wilde gaan slapen, toen zijn vingertoppen zachte huid raakten.

      Geschrokken deed hij zijn ogen open en werd meteen met een nieuwe golf doffe pijn gestraft. Vervloekte wijn! Vaag zag hij een wirwar van armen en benen. Hij kneep zijn ogen tot spleetjes en keek opnieuw. Het waren er te veel, armen en benen. Wat...

      Je hebt er drie mee het bed in gesleept, boer. En zoals te verwachten was heb je er ook hier weinig van terecht gebracht.

      Artax probeerde die vervloekte stem in zijn hoofd te negeren. Wie het ook was, vertrouwen kon hij hem niet. Alleen al die hebbelijkheid om steeds met wij naar zichzelf te verwijzen. Hij was zelf gek!

      Artax kon zich nog goed herinneren dat hij van de krijgsmeester en de hogepriester afscheid had genomen. De harem was hij alleen binnengegaan. De vrouwen waren van alle kanten op hem af komen stormen, zodra hij hun vertrekken had betreden. Met zijn Almitra had hij het zich altijd anders voorgesteld. In het begin had hij helemaal niet geweten hoe hij moest reageren. Als een houten klaas was hij blijven staan. Pas toen ze hem de wijn brachten, was hij wat losgekomen.

      Zelfs nu leek alles een droom.

      Hij keek naar de drie slapende vrouwen in zijn bed. Ongelooflijk! Een paar hadden gehuild van geluk dat ze hem levend terugzagen. En ze waren allemaal knap. Nee, knap was het juiste woord niet. Tot gisteren had hij helemaal niet geweten dat vrouwen zo konden zijn. Zo heerlijk aanvoelden. Zo lekker roken. Hij was overdonderd geweest. En allemaal dongen ze naar zijn gunst. Zijn blik, een woord... De gang naar de vrouwenvertrekken had hem bijna evenzeer verontrust als opgewonden. Aarons herinneringen waren erg... Ook daarvoor kon hij de juiste woorden niet vinden. De Onsterfelijke Aaron had erg veel tijd in zijn bed doorgebracht. En hij had een paar erg raadselachtige dingen gedaan. Zo had Aa­ron bijvoorbeeld graag zijn ogen over zijn vrouwen laten glijden om op een gegeven moment te gaan tellen. Hij had altijd de zevende uitgekozen... Zoiets deed je toch zeker niet!

      Niet dat hij verstand van vrouwen had, dacht Artax beschaamd. Hij was altijd te gierig geweest om voor een paar uur de gunsten van een dame van twijfelachtige reputatie te kopen. Hij had elk koperstuk gespaard om ooit voor een echte vrouw te betalen. Iemand die voor altijd bij hem bleef. Iemand als Almitra. Alleen daarom was hij hier.

      Maar geen van de vrouwen was zoals zij en uiteindelijk had hij het toch net zoals Aaron gedaan. Hij had gewoon niet kunnen kiezen. Ze waren allemaal verleidelijk. Daarom had hij ook drie keer tot zeven geteld.

      Zijn ogen zwierven opnieuw over het reusachtige bed. Het was groter dan de hut, waarin hij gisteren nog had gewoond.

      De drie vrouwen sliepen nog. Of deden ze misschien maar alsof? Wachtten ze tot hij zou vertrekken?

      Ze spiegelen je altijd wat voor, verklaarde de ongewenste stem in zijn hoofd.  Ze zijn bang voor onze humeurige buien. Wij durven te wedden dat ze allemaal wakker zijn. Misschien heeft geen van hen vannacht geslapen. Na de gebeurtenissen zijn ze bang voor je woede. En ze zijn bang dat die de eerste van hen zal treffen die zich beweegt.

      Artax probeerde zich te herinneren, over wat voor gebeurtenissen deze kwelgeest het had. Hij was met de drie vrouwen hierheen gekomen. Hij had op hen moeten leunen. En toen waren ze begonnen met...

      Ze hebben zich niet bijzonder ingespannen. Maar dat was voor jou ook niet nodig.

      Artax drukte zijn handen tegen zijn slapen. Hoe kwam hij van deze vervloekte stem af?

      De waarheid doet pijn, nietwaar? Het was ook ronduit zielig. Nauwelijks waren ze zich met je liefste orgaan gaan bezighouden of de pret was alweer voorbij. En als toppunt van de pijnlijke situatie, ben je drie tellen later in een diepe slaap gevallen, waarbij je zo hard hebt gesnurkt dat de hele harem ervan heeft kunnen meegenieten.

      Dat klopte niet, wierp Artax in gedachten tegen. Dat klopte beslist niet! Hij kon zich weliswaar niets herinneren, maar dat was niet waar. Hij zou de vrouwen naar de nacht vragen, zodra ze wakker werden.

      Wat een fantastisch idee, heer boer. Daaruit blijkt weer eens je aandoenlijke naïviteit.

      Artax had weliswaar geen idee wat het laatste woord betekende, maar hij ging ervan uit dat het niet vriendelijk bedoeld was.

      Je zou het ook domheid kunnen noemen. Het woord domheid ken je toch wel?

      De geest wist wat hij dacht!

      Natuurlijk. Omdat we ons in een nagenoeg leeg hoofd bevinden, zijn we op de hoogte van het weinige wat daarin gebeurt. En voor je daarover begint te piekeren, natuurlijk kennen we ook je hele saaie, zielige levensgeschiedenis. Naar vrouwen heb je tot dusver alleen maar kunnen kijken. Tot afgelopen nacht was je nog maagd. En nu kun je je niet eens je eerste liefdesnacht herinneren omdat je stomdronken was. Zielig! Precies wat we van een boer verwachten. En wat je plan betreft om dat drietal naar de afgelopen nacht te vragen... Wat zouden ze antwoorden? Zouden ze zeggen dat het niks was? En zo misschien hun hoofd verliezen? Absoluut niet. Ze zullen tegen je liegen alsof het gedrukt staat. Ze zullen zeggen wat voor een geweldige, hartstochtelijke en onvermoeibare minnaar je bent. Je kunt ons beter geloven.

      Dat zou hij zeer zeker niet. Hij moest deze stem uit zijn hoofd bannen. Misschien kon Leeuwenhoofd hem daarbij helpen?

      Dat zal hij zeer zeker niet doen. Wij zijn Aaron. Jij bent slechts een episode. Een betreurenswaardige misser. Wij zijn echter de Onsterfelijke. De essentie van alle kennis en alle ervaringen van de achtereenvolgende Aarons. Van jou hebben we het lichamelijke omhulsel. Het vergankelijke. Maar wij zijn eeuwig. En in vertrouwen gezegd, aan je lichaam viel wel het een en ander te verbeteren.

      Artax keek langs zijn lichaam omlaag. In het schemerlicht kon hij niet goed zien. Bovendien werd hij nog steeds door een barstende hoofdpijn geplaagd. Maar zo veranderd leek zijn lichaam hem niet.

      Wees eerlijk tegenover jezelf! Hoe zit het met je buik? Ga eens staan. Gisteren was je maar een onbehouwen boerenkinkel. Vandaag heb je een fraai, atletisch lichaam. En er is nog iets wat wezenlijk verbeterd is. Wij wisten helemaal niet dat je op deze plek zo klein kunt zijn.

      Stom geklets, dacht Artax en hij luisterde verder niet meer. Dat probeerde hij tenminste.

      Ga maar eens naar die schaal water daarginds. En zet dat malle idee uit je hoofd dat we steeds tegen je liegen. Wij zijn meedogenloos eerlijk. Het is verstandiger om naar ons te luisteren. Over een paar uur, wanneer de Goddelijke een eind aan je belachelijke bestaan heeft gemaakt, zul je een deel van ons zijn. Geniet dus van de tijd waarin je nog zelf beslis­singen kunt nemen.

      Artax grijnsde. Hij kreeg een idee. Wie zei eigenlijk dat hij zich voortdurend door deze stemmen moest laten beledigen? Tenslotte zaten zíj in zíjn hoofd. En hij zou hun eens laten zien wie de baas in huis was!

      De Goddelijke zal geen eind aan mijn bestaan maken, deelde hij zichzelf en de Aarons mee. En jij was zo stom om op een reling te gaan staan, toen je aangevallen werd. Misschien is dit de manier waarop jóúw domheid werd bestraft.

      Ha! Daar hadden ze niet van terug, die kletsmajoors!

      Voorzichtig, om geen van de drie vrouwen te wekken, klom Artax uit het bed en liep naar de schaal water. De rand was met een fraai bloemenpatroon versierd. In zijn hele dorp was er geen schaal als deze! Zelfs Sirtan bezat niet zoiets kostbaars!

      Naast de schaal stond een olielamp op tafel, waarvan de pit zo ver was bijgeknipt dat er maar een klein vlammetje op danste. Voorzichtig, om het niet te doven, draaide hij de pit hoger. Langzaam groeide de vlam. Toen kon hij eindelijk zijn gezicht in het spiegelende water zien.

      Ongelovig betastte hij zijn gelaatstrekken. Dat was zijn gezicht niet meer! Een vreemde keek hem aan. De neus was recht, zijn ogen een beetje donkerder en de wenkbrauwen hadden een fraaie boog. Ook zijn jukbeenderen leken verder naar voren te steken. Zelfs zijn huidskleur was veranderd. Die was wat lichter.

      Je mist je oude neus toch niet? Weet je hoe die eruitzag? Als een slak zonder huisje. Dat was een vormeloze knol.

      Maar het was zíjn neus geweest, dacht Artax bitter. Dit gezicht... Hij keerde zich van de schaal water af.

      Het is belangrijk dat je er goed uitziet. De vrouwen geven zich gewilliger aan je over. En de onderdanen hangen enthousiaster aan je lippen, als die zich in een knap gezicht bevinden. Schoonheid verleidt, Artax. Daar horen ook kostbare gewaden en een zelfbewuste houding bij. De schijn is belangrijk. Wanneer je knap bent, verwacht men ook meteen innerlijke schoonheid bij je. Dat je een edelmoedige en rechtvaardige heerser bent. De werkelijkheid verbleekt achter je uiterlijk.

      Artax dacht aan een paar angstaanjagende taferelen uit Aarons herinneringen. De Onsterfelijke had van alle denkbare wreedheden genoten. Artax schudde vol walging zijn hoofd.

      Zo raak je ons niet kwijt, hield de stem vol.

      ‘Dat was een droom,’ mompelde hij zacht. ‘Niet meer dan een verschrikkelijke nachtmerrie.’ Hij herinnerde zich hoe hij in zijn eerste week als boer zo onvoorzichtig was geweest een van de bosvruchten te eten. Die had eruitgezien als een appel, lekker geroken en heerlijk gesmaakt. Hij had de vrucht nauwelijks opgegeten of hij was duizelig geworden. Hij had niet meer op zijn benen kunnen staan. Twee dagen had hij met zijn rug tegen een boom zitten giechelen, had men hem later verteld. De wereld was tot een werveling van bonte kleuren versmolten. En op een zeker moment was de vrouw van de pottenbakker die twee straten verder in zijn geboortedorp Belbek had gewoond, uit de kleurenmaalstroom gestapt. Hij had haar één keer gezien toen ze een bad in de rivier nam. Had gezien hoe ze haar rok optilde. Wat een achterwerk had ze gehad! Hoe langer hij naar haar had gekeken, hoe meer ze met het beeld van zijn Almitra was versmolten, wat hem uitstekend was bevallen. Ze had de pottenbakker twee kinderen geschonken. Helaas twee dochters. Je kon niet alles hebben. In het woud had ze ook haar rok opgetild. Natuurlijk was ze niet echt daar geweest. Later had hij gehoord dat men deze verraderlijke vruchten droomappels noemde. Ze misleidden je geest.

      Artax sloot zijn ogen en telde in stilte tot twintig. Hij wist zeker dat hij geen droomappel had gegeten. Maar dit alles hier... Kon dat werkelijk waar zijn?

      Voorzichtig deed hij zijn ogen open. Alles was er nog! Het reusachtige bed. De drie vrouwen.

      Hij liep naar de gordijnen waarachter zich het reusachtige venster bevond. Een venster zo groot als een staldeur. Ook zoiets had hij nooit eerder gezien. Het was uit honderden kleine stukken glas opgebouwd, die kunstig in goud glinsterend brons waren vervat. Artax schoof de zware stof een beetje opzij. Hij betastte het glas. Ook dat had hij tot dusver alleen maar uit verhalen gekend. In de vensters van de tempel in zijn dorp waren lijsten gespijkerd die een priester met dunne, geschaafde geitenhuiden had bespannen. Daar sijpelde een geel, troebel licht door. Tot nu toe had hij dat als een luxe beschouwd. Geen enkel ander venster in het dorp was zo afgesloten. Er waren alleen houten luiken. En nog vaker helemaal niets.

      Zijn hoofdpijn was gezakt en hij keek door de kier tussen de zware gordijnen. Onder hem strekte zich tot aan de horizon een stralend witte, licht golvende vlakte uit. Ze vlogen boven de wolken. Het tafereel had iets magisch. Hier leken alleen nog licht en schoonheid te zijn. Hij voelde zich onbekommerd. Hij was een Onsterfelijke! Hij kon alles krijgen waarvan stervelingen alleen maar konden dromen. Hij droomde niet! Dat hoefde hij zich niet meer voor te houden. Dat was inderdaad dom. En wat had hij te klagen? Was zijn leven niet oneindig veel rijker geworden? Wat deed die stem in zijn hoofd er dan nog toe? Dat kon hij wel verdragen.

      Hij luisterde naar zijn innerlijk, maar ditmaal kwam er geen tegenspraak. Artax schoof de gordijnen weer dicht en draaide zich opnieuw om naar het bed. Hij voelde hoe het bloed door zijn dijen schoot. De roodharige lag het dichtst bij hem. Haar huid was melkwit. Ze had gisteren steeds weer benadrukt dat haar haren echt rood waren. Ook nog toen ze al behoorlijk wat gedronken had. Echt rood haar. Bestond er zoiets? Hij wist dat vrouwen hun haren rood verfden. Dat had men zelfs in zijn dorp gedaan. Maar dit rood was anders. Het glansde een beetje metaalachtig.

      Artax was haar naam vergeten. Alle drie de namen. Zijn eerste liefdesnacht had hij zich anders voorgesteld. Hoe had hij hun namen kunnen vergeten!? Hoe had hij alles kunnen vergeten!? De stem in zijn hoofd wilde hij niet geloven. Hij keek het drietal aan en probeerde vertwijfeld of hij zich weer iets kon herinneren. Ze hadden zich niet voorgesteld... Natuurlijk niet. Maar ze hadden elkaar met hun naam aangesproken... De Onsterfelijke Aaron had nooit naar hun namen gevraagd! In deze vreemde herinneringen waren veel gezichten... maar geen namen! Maar híj was anders. Hij herinnerde zich nog dat hij had geprobeerd hun namen in zijn geheugen te prenten. Maar nu leken ze wel uitgewist. De eerste vrouwen in zijn leven met wie hij het bed had gedeeld... Naamloos! Hij was beslist geen romanticus. Absoluut niet! Hij had altijd heel nuchter over de vrouw gedacht die hij op een dag zou kiezen. Brede heupen moest ze hebben, zodat ze makkelijk kinderen kon krijgen en niet meteen bij de eerste geboorte het loodje legde. Een tweede vrouw had hij zich van zijn levensdagen niet kunnen permitteren. Maar dit hier... Dat was niet juist. Zo hoorde het niet te zijn!

      Zouden ze van hem houden? Zoals hij zich altijd had voorgesteld dat hij en Almitra van elkaar hielden? Artax vertrok zijn lippen. Deze vraag had tot dusver in zijn leven nooit een rol gespeeld. Waren het Aarons herinneringen die dergelijke onzin in hem lieten opkomen? Kon een man die er een harem op na hield in ware liefde geïnteresseerd zijn? Nauwelijks! Hij joeg hier alleen zijn plezier na. En daar was niets afkeurenswaardigs aan. Wanneer je alles kon nemen wat je krijgen kon, waarom zou je het dan niet doen? Zou het niet dom zijn om daarvan af te zien? Bespotte men daarmee eigenlijk niet diegenen die van dit alles droomden wat hij nu bezat? Maar waarvan moest hij in de toekomst dromen? Tot gisteren had hij een paar duidelijke doeleinden in zijn leven gehad. Genoeg geld sparen om misschien niet het meisje van zijn dromen, maar in ieder geval wel een acceptabele vrouw te kunnen kopen, ergens te gaan wonen, een gezin te stichten en zo veel mogelijk zonen te krijgen.

      Artax keek de kamer rond. De wanden waren versierd met ivoorsnijwerk dat mannen en vrouwen bij het minnespel toonde. Op een laag tafeltje hadden zijn stoeipoezen hun sieraden neergelegd. Ongetwijfeld waren alleen deze juwelen meer waard dan zijn hele dorp met alle inwoners erbij. Een vrouw vinden was geen doel voor de toekomst meer, voor zover hij nog een toekomst had. Hij was dit doel op een bijna onvoorstelbare manier voorbijgeschoten. Ja, hij moest nog zonen zien te krijgen... Maar dat zou verder terloops gebeuren. Misschien had hij er de afgelopen nacht al een of twee verwekt.

      Ja, dacht hij, hij moest een ander levensdoel zoeken. Zijn vader had hem altijd voorgehouden hoe belangrijk het was om een doel in je leven te hebben. Zonder doel zwalkte je maar wat rond en aan het eind van je leven had je niets bereikt. Had je echter een doel bepaald en bleef je je daar hardnekkig op richten, dan liep er een draad door je leven die voor anderen onzichtbaar was. Een reddingslijn waaraan je je bij elke storm kon vastklampen. Alleen zo’n leven was de moeite waard!

      Hij kwam overeind en liep nog een keer naar het raam. Het licht boven de wolken was zo helder, dat het pijn deed aan zijn ogen, hoewel zijn hoofdpijn nu verdwenen was. Wat was een passend doel voor een man die hoog boven de wolken in een vliegend paleis zweefde?

      Nog altijd uitgeput leunde hij tegen de in brons gezette ruitjes. Ze kraakten zacht onder zijn gewicht. Toch bleef hij staan. Was hij levensmoe? Wat zou Leeuwenhoofd zeggen, als er binnen vierentwintig uur een tweede Onsterfelijke uit de hemel viel? Artax lachte even.

      De roodharige rekte zich wulps uit en keek met knipperende oogleden naar hem op. Hij had er een lief ding onder durven verwedden dat ze al eerder wakker was geweest. Haar haar kon echt zijn. Al het andere was het niet. De stem in zijn hoofd zou wel gelijk hebben.

      ‘Houd je van me?’ vroeg hij in een impuls.

      ‘Ik verafgood je.’ Ze zei het vol hartstocht en keek hem aan met een blik die hem recht in zijn hart trof. Hij kreeg het warm.

      Haar blik gleed omlaag. Haar glimlach werd breder. ‘Ik zie dat ik jou ook niet helemaal onverschillig laat.’

      Nauwelijks waren de woorden over haar lippen gekomen of ook de beide anderen begonnen zich te bewegen. Zijn herinneringen keerden terug! De roodharige heette Schaptu. En haar vriendin Aya. Maar de derde, met haar donkere huid en haar krulhaar... Haar naam had de nacht verzwolgen. Ze lachten alle drie op een manier die hem de adem benam. Artax voelde zich helemaal niet meer als een minnaar. Hij had het gevoel een prooi te zijn. ‘Leeuwenhoofd wacht op me,’ zei hij kortaf, hij pakte een laken en wikkelde dat om zijn heupen. Hij moest het slaapvertrek uit. En snel! Hij moest een doel vinden of hij zou voor altijd verdwaald zijn.

      Was niet alles precies zoals we het je hebben voorspeld, Artax? Je kunt je noodlot niet ontlopen. Je bent allang verdwaald. En wacht maar af. Voor deze dag voorbij is, zal Leeuwenhoofd je inruilen voor iemand die waardiger is. Een man met verstand die het waard is om onze stem te horen. Ga terug! Vermaak je met die minnaressen. Het zal het laatste genoegen in je zielige leven zijn, boer.

      Artax was het beu. ‘Weet je wat,’ zei hij. ‘Jullie kunnen me wat! Jullie zijn alleen nog toeschouwers. Maar ik leef!’

Een schepsel vol harmonie

Met elkaar praten op een vliegende pegasus was onmogelijk. De felle wind sneed je adem af en rukte elk woord mee zodra het over je lippen was gekomen. Ook was Nandalee er intussen zeker van dat Gonvalon niet met haar wilde praten. Hij was zonder zijn metgezellin teruggekeerd. Hoe zou Ailyn ook hebben kunnen overleven, alleen midden in een heel leger trollen? Dat was onmogelijk. De vreemde krijgsvrouw had haar leven geofferd om haar te redden. En Nandalee wist niet eens wie bereid was geweest om deze prijs te betalen. Wie had Gonvalon en Ailyn gestuurd? Dienden ze de draken of de alfen? Uit eigen beweging zouden ze beslist niet gekomen zijn.

      De pegasus hinnikte en schoot in een steile afdaling naar de grond. Een paar uur eerder waren ze de bergketen gepasseerd waarop Koningsstein zich verhief, en verder naar het zuidoosten gevlogen. Onder hen lag een licht golvende vlakte, waarop zich hier en daar rotsen verhieven. Het was een grijze, bewolkte winterdag. Slechts enkele rotsen braken door de vaalbleke deken van de winter die over het land lag uitgespreid. Hier waren geen wouden. Het landschap was eentonig. Af en toe kon men een kleine kudde wolneushoorns of mammoets waarnemen. Verder bewoog er niets.

      Nachtvleugel koerste naar een rots die zich als het lemmet van een mes tussen de heuvels verhief. De grijsbruine rots was zeker honderd schreden hoog, schatte Nandalee. De pegasus spreidde zijn vleugels en vertraagde zo zijn vlucht. Opnieuw hinnikte hij alsof hij verontrust of geërgerd was. Gonvalon hield de teugels in. Snuivend wierp de hengst zijn hoofd omhoog. Ze daalden steeds dieper. Nandalee kon voelen dat de hengst hier niet wilde zijn. Wat was er met deze rots?

      De zware hoeven van Nachtvleugel boorden zich door de sneeuw, die tot ver boven hun hoofden opstoof. Nandalee was bang dat de hengst zou struikelen. Ze maakte haar voeten los uit de brede leren lussen van het zadel. Als de pegasus zou vallen, was ze klaar om uit het zadel te springen.

      Toen stond Nachtvleugel stil.

      Gonvalon sprong eraf en praatte kalmerend tegen de moor.

      Nandalee keek om zich heen. Ze waren midden in het niets geland. Wat moesten ze hier? Dit was geen plek waar men een kamp kon opslaan. En ze was er zeker van dat de pegasus nog niet uitgeput was. Ze hadden verder kunnen vliegen.

      Aarzelend keek ze omhoog langs de steile rots. Was hier misschien een spelonk? Nee, alleen ijspegels die als glazen zwaarden aan vooruitstekende rotspunten hingen. Een stevige oostenwind floot huilend om de rots en joeg sneeuwvlagen over de vlakte.

      De kou kon Nandalee niet meer deren. Ze vermoedde dat het aan de amulet lag, want ondanks haar dunne kleding had ze het warm. Ze voelde de felle wind op haar gezicht en haar handen, maar niet de dodelijke beet van de kou.

      Gonvalon scheen iets te zoeken. Hij liep onzeker heen en weer, waarbij hij de grond bestudeerde. Nandalee bekeek hem verwonderd en vond dat zij beter sporen kon lezen dan hij. De sneeuw was hier volslagen ongerept. Zelfs hij moest merken dat hier niets te vinden was! Maar ze voelde iets anders. Een vreemde kracht. Dat moest het zijn waarvoor Nachtvleugel bang was.

      Plotseling knielde Gonvalon neer. Hij drukte zijn rechterhand stevig op de grond en sloot zijn ogen. Hij was gespannen. Nandalee waagde het niet iets te zeggen. Er gebeurde iets. Zijn lippen bewogen geluidloos. Er lag een spanning in de lucht als kort voor een onweer. De fijne haartjes in haar nek gingen overeind staan en ze week een stap voor de elf achteruit. De sneeuw knerpte onder haar laarzen. Geen geluid, berispte ze zichzelf en ze stond opnieuw doodstil. De wind huilde rond de ruwe, mesvormige rots, maar hier beneden, bij hen, was het nu volkomen windstil! De adem stokte in Nandalees keel. Dat was onmogelijk! Ze keek naar de wervelende poedersneeuw die over het winterlandschap joeg. Die week voor hen opzij, kwam niet dichterbij dan tot op een paar schreden.

      Een kleurig schijnsel weerspiegelde tegen het winterse wit. Nandalee draaide zich met een ruk om. Twee slangen van fonkelend licht braken uit de sneeuw en bogen zich naar elkaar. Nandalee moest aan de verhalen over de regenboogslang denken, op wiens rug Ny Rin naar de Blauwe Ster was gevlogen. Toen de beide slangen elkaar raakten, vulde de ruimte tussen hen zich met duisternis. En toen zag ze een gouden pad dat door die duisternis liep.

      ‘Kom!’ Gonvalon klonk uitgeput. Het zweet stond op zijn voorhoofd.

      ‘Waar breng je me naartoe?’

      ‘Naar de plaats waar je Verborgen Oog zal worden geopend wanneer je bewijst dat je waardig bent.’

      Ze wilde nog meer vragen op hem afvuren, maar ze voelde dat ze geen antwoord zou krijgen. Nachtvleugel kwam naar Gonvalon toe. De moor drukte zijn zachte snuit tegen zijn wang en keek naar de magische poort. De hengst leek nu niet bang meer te zijn. Zij was net zo moedig als een knol met vleugels, besloot Nandalee. Ze voelde zich hulpeloos en onwetend. Ze had de pest aan dit gevoel! Vastbesloten liep ze het donker tegemoet.

      ‘Halt!’ Gonvalon pakte haar bij haar arm en trok haar terug. ‘Je kunt de alfenpaden niet zo maar op lopen. Je zult verdwalen.’

      ‘Ik ben in de wildernis opgegroeid en ik ben mijn hele leven nog niet verdwaald.’

      ‘Dit is de wildernis niet,’ antwoordde hij mat. ‘Je zult het wel zien.’ Zonder verder op een antwoord te wachten, trok hij haar achter zich aan. Nachtvleugel volgde hem. De pegasus scheen de duisternis aan de andere zijde van de magische poort niet voor het eerst te betreden.

      ‘Dit is het Niets, de ruimte tussen de werelden,’ legde Gonvalon uit. ‘Je mag het pad niet verlaten, anders stort je in de leegte en het zou moeilijk zijn je hier terug te vinden.’

      Het ‘pad’ voelde eigenaardig aan. Het zag eruit alsof het alleen van licht was, maar toch ook stoffelijk. Bij elke stap zonken haar voeten een eindje weg in dit licht. Het leek alsof ze over een rots liep die met een dikke laag mos overwoekerd was. Nandalee was bang. En tegelijk was ze boos, omdat ze bang was. Over wat voor werelden had hij het? Wat lag er aan de andere zijde van deze duisternis? Had Gonvalon gewoon besloten haar uit Alfenmark weg te brengen?

      ‘Ik ben geen kind. Ik zal wel uitkijken,’ zei ze koppig. ‘En ik ben nergens bang voor!’

      ‘Wat niet direct een teken van gezond verstand is,’ antwoordde Gonvalon vermoeid. ‘Het enige gevaar hier zijn we zelf. We kunnen verdwalen of in het niets vallen. En als we erg veel pech hebben, komen we misschien een djinn tegen die ons een poets wil bakken.’

      ‘Djinns? Bestaan die echt?’

      Gonvalon lachte zacht. ‘Ik heb ook al djinns ontmoet die ervan overtuigd waren dat elfen alleen in fantastische verhalen bestonden. Ze bewegen zich door het niets voort. Djinns zijn niet echt boosaardig, maar vaak hebben ze een gevoel voor humor dat alleen een andere djinn met hen kan delen. In dat opzicht lijken ze op kobolds, alleen zijn ze veel machtiger.’

      Nandalee keek om zich heen, maar er viel niets te ontdekken. Er waren hier geen geuren of geluiden. Er was niets, precies zoals de naam al zei. Nandalee verloor elk gevoel van tijd. Die scheen zich oneindig uit te rekken, zoals het donker om hen heen. De elfin legde haar rechterhand op haar hart en telde de slagen. Het klopte als een razende van de spanning.

      Boven het Gouden Pad verscheen een venster van blauw licht. Het kwam sneller dichterbij, alsof het zelf ook op hen afkwam. Nachtvleugel snoof. Was dit het einde van de reis? Hoe lang had die geduurd?

      Vanuit het blauw woei de wind, streek langs Nandalees wangen en speelde met haar haar. Gonvalon leidde haar het duister uit. Ze bevonden zich plotseling hoog in de bergen. Een bergketen golfde als een versteende storm op hen af. Boven hen bevond zich een uitstekende, gespleten rotspunt. Slechts een paar stappen van hen vandaan zat een elfin in kleermakerszit. Haar ogen waren gesloten. Haar gezicht was een masker van stille inkeer.

      Verwonderd draaide Nandalee zich om en keek. Er waren nog meer elfen. En een draak!

      Met een opgerolde staart en zijn hoofd op de slangachtige hals waakzaam omhooggeheven, keek hij haar aan.

      Gonvalon boog, maar Nandalee kon het reusachtige reptiel alleen maar aanstaren. Een draak! Nooit eerder had ze er een gezien. In het hoge noorden van Alfenmark vertoonden ze zich zelden. Deze hier had de gelige kleur van oude botten. Met opgevouwen vleugels keek hij rustig op hen neer. Hij stak meer dan twee schreden boven hen uit. Zijn ogen waren felblauw. Ze leken van binnenuit licht te geven.

      Voor de draak zaten zeventien elfen in kleermakerszit. Slechts drie van hen keken haar aan. Alle anderen waren volkomen in zichzelf gekeerd. Twee zweefden een handbreedte boven de stenen vloer die met zinsbegoochelende spiraalpatronen was bedekt.

      Welkom in ons midden, dame Nandalee.

      De stem van de draak klonk in haar hoofd! De woorden stroomden als gloeiende lava door haar geest – aanvankelijk zacht en warm wonnen ze binnen korte tijd aan hitte en brandden zich in haar. Drakenwoorden wilden nooit meer vergeten worden. Stuk voor stuk waren ze een gunst. Overduidelijk voelde ze de interesse van het beest. Hij worstelde met haar. Wilde iets krijgen wat hem onthouden bleef zonder dat ze het hem bewust geweigerd had.

      Nandalee keek onthutst en tegelijkertijd benepen naar Gonvalon, maar de elf negeerde haar. Geconcentreerd keek hij naar de draak. Hoorde hij de stem van de draak ook in zijn binnenste? Kon hij op dezelfde manier antwoord geven? Ontroerde en trof de stem hem net zoals bij haar het geval was? En wat was dit voor een plaats? Wat moest zij hier?

      Gij zijt een elfin, dame Nandalee, een schepsel vol harmonie, één met de magie, die ge in alle dingen zult ontdekken, wanneer het ons beiden lukt uw Verborgen Oog te openen.

      ‘Ik laat je nu alleen,’ zei Gonvalon zonder een spoor van spijt. ‘Hier zal besloten worden of je een drakenelfin zult worden. Of je pad naar het Blauwe of het Witte Paleis zal voeren. Of naar je graf.’

      Ze slikte. Nandalee wilde nog iets zeggen, ze wilde weg van hier! Maar haar trots had haar lippen verzegeld.

      Haar redder sprong op de rug van Nachtvleugel. Hij zwaaide naar de draak. Toen galoppeerde hij snel naar de rand van de rots. Binnen een oogwenk was hij verdwenen.

      Welkom, dame Nandalee, zei de vreemde stem in haar gedachten. Hij geeft altijd al de voorkeur aan een kort afscheid. Ook hij was ooit hier en het was een lange weg naar zijn verborgen krachten. Ik merk hoezeer gij in de war zijt. Ga zitten, mijn kind. Vandaag is uw enige opgave om te gaan zitten en de vrede in uw hart toe te laten. En inderdaad, ik weet het, dat is een moeilijke opdracht, wanneer het oog van een draak op u rust.

Gevaarlijke gedachte

Artax stond op de galerij van de glazen koepel, op de voorplecht van zijn vliegende paleis. Hij glimlachte dromerig. Zíjn vliegende paleis! Nog geen week geleden had hij in de modder zitten wroeten en nu behoorde dit geheimzinnige vliegende schip hem toe. De laatste paar dagen had hij niets anders gedaan dan het bekijken; hij was tot in de kleinste hoekjes gekropen en had met alle mogelijke opvarenden gesproken. Te beginnen met eenvoudige luchtschepelingen tot aan de grimmige hogepriester toe, die niet bijzonder veel met hem op leek te hebben.

      Artax was er zich van bewust dat men aan boord over hem praatte. Hij gedroeg zich anders dan vroeger. Maar voor zover hij het kon beoordelen had men zijn excuus dat de val vanuit de hemel hem had veranderd, aanvaard. Hij hoopte dat men hem graag zag. In ieder geval was iedereen vriendelijk tegen hem. Hij wist dat Aa­ron snel met een doodvonnis klaar had gestaan. Misschien was het dus toch angst...

      Natuurlijk is het angst, hersenloze boer.

      De stem in zijn hoofd liet hem gewoon niet met rust. Wanneer hij wijn dronk of erg moe was, werd de stem opdringeriger. Eén keer had hij zelfs via zijn mond gesproken. Maar meestal kon hij hem in bedwang houden.

      Denk je dat? Wat denk je dat we doen als jij slaapt?

      Hij moest deze kwelgeest gewoon negeren. De stem wilde niets anders dan hem overheersen. En hij had ongelijk gekregen wat de devanthar betrof. Hij, Artax, de zíélige boer, was niet bij de eerste de beste gelegenheid vervangen door iemand die beter was. Hij was nog altijd hier en hij speelde zijn rol allesbehalve slecht, vond hij.

      De devanthar speelt alleen maar met je, als een kat met een muis. Nu ben je nog interessant, maar zodra zijn interesse in je escapades afneemt, ben je dood!

      Misschien had de stem gelijk. Het lag niet in zijn macht de daden van de devanthar te beïnvloeden. Dus zou hij van elk uur dat hem nog restte het beste maken.

      Artax keek uit over de uitgestrekte, stralende wolkenzee. Hij had al talloze uren hier in de glazen koepel doorgebracht en nog altijd had hij er geen genoeg van deze witte wereld vol licht te bekijken. En de schitterende sterrenhemel, die de nacht hem schonk. Nooit had hij zo veel sterren gezien als hier, hoog boven de wolken. Vaak daalde hij ook af naar de koepel van de loods onder aan de romp. Hij mocht die oude man graag, die onafgebroken zacht voor zich uit neuriede en de koers van het wolkenschip bepaalde. Maar daarbeneden kon je geen blik op de hemel werpen. Je zag het land onder het schip door glijden, als de wolken je er het uitzicht tenminste niet op benamen.

      Steeds weer betrapte Artax zich op het verlangen omlaag naar de wolken te springen. Hij stelde zich voor dat ze wonderlijk zacht moesten zijn, ongeveer als een vlakte vol zakken met los stro.

      Aarons herinneringen rieden het hem af. De herinneringen van alle Onsterfelijken vóór hem kon hij intussen net zo gemakkelijk oproepen als die van hemzelf. Vaak was hij zelfs bang dat ze zich tot een enkele reusachtige brij zouden vermengen en hij op een dag niet meer precies zou weten wie hij ooit was geweest. Verlangend keek Artax omlaag naar de wolken. Zijn verstand maakte hem overduidelijk wat er met hem zou gebeuren als hij aan zijn verlangen toegaf. Hij wist ook dat het verlangen om te springen de meest voorkomende doodsoorzaak onder luchtschepelingen was, nog vóór de dood in de vlammen. En toch kon hij niet op de wolken neerkijken zonder te dromen dat hij erover liep.

      ‘Ik zou je dromen waar kunnen maken.’

      Geschrokken draaide Artax zich met een ruk om. De devanthar stond vlak achter hem. Geruisloos had Leeuwenhoofd de glazen koepel betreden. Of was hij uit het niets opgedoken? Artax kon hem niet recht in zijn gezicht kijken.

      ‘Waarvan droom je nog meer?’

      ‘Kun je dat dan niet in mijn gedachten lezen?’ antwoordde Artax met een spoor van weerspannigheid in zijn stem.

      ‘Het maakt een verschil als dromen onder woorden worden gebracht. Dan zijn ze over de eerste drempel heen. Ze zijn een beetje tastbaarder geworden. Ik moet beslissen of je de capaciteiten hebt voor een Onsterfelijke. Het is je toch wel duidelijk, wat voor een genade je ten deel is gevallen?’

      ‘Het is me intussen duidelijk dat me helemaal geen genade ten deel is gevallen,’ zei hij en keek de devanthar nu toch in de ogen. De barnsteenkleurige leeuwenogen leken tot in zijn binnenste te kijken.

      ‘Wens je je verlossing? Ik heb iemand van ongeveer jouw postuur gevonden. Wanneer je zo vriendelijk zou willen zijn je uit te kleden, dan hoef ik niet...’

      ‘Ik wil het koninkrijk veranderen. Helemaal vanaf de basis!’ flapte Artax eruit.

      ‘O, een hervormer. In die richting toonde Aaron heel weinig ambitie. Zijn grootste hervormingen heeft hij binnen zijn harem ingevoerd.’

      Artax knikte bedrukt. Hij kende al deze escapades zo goed, alsof het die van hemzelf waren geweest. ‘Om te beginnen zal ik deze elfin in de Wereldmond begraven.’

      ‘Dat levert je de woede van minstens twee Onsterfelijken op. Daar worden koningen en helden op hun laatste reis heen gestuurd.’

      ‘Ik weet niet welke rang ze onder haar gelijken had. Maar een heldin was ze zeer zeker. Ze heeft op haar eentje dit reusachtige schip aangevallen.’

      ‘Dan zou je net zo goed kunnen zeggen dat ze krankzinnig was,’ antwoordde de devanthar op een toon waaruit niet viel af te leiden of hij het ernstig meende of een grapje maakte. ‘Verder was ze je moordenares.’

      ‘Ik zou eerder zeggen dat ze mijn wedergeboorte mogelijk heeft gemaakt. Ik koester geen wrok tegen haar.’

      Leeuwenhoofd trok zijn lippen op. Dat was geen glimlach! ‘De boer die filosoof werd.’

      ‘Aaron had goede leraren.’ Artax boog nederig zijn hoofd. ‘Zijn hoofd zat vol kennis die hij niet gebruikte. Bij mij buitelen de gedachten over elkaar heen, wanneer ik naar deze schatten kijk. Jij weet dat mijn wijsheid op gestolen kennis berust. Ik ben maar een onwaardige die...’

      ‘Lippendiensten,’ siste de devanthar. ‘Aaron knielde voor me, wanneer we alleen waren. En ook in het openbaar vergat hij nooit me eer te bewijzen. Het is iedereen al opgevallen dat dit veranderd is.’

      ‘Heb je een sterke Onsterfelijke nodig of iemand die bij elke gelegenheid voor je knielt? Wanneer ben ik een betere dienaar? Als ik door mijn volk word bewonderd of als ik net als anderen voor je door het stof rol? Zeg het maar, ik weet het niet. Mijn hoofd is vol vreemde gedachten en nu al, na zo weinig dagen, beginnen ze zich met mijn eigen herinneringen te vermengen. Aaron wilde zich tegenover jou altijd sterk voordoen, maar hij had een hazenhart. Ik heb de priesterstand altijd veracht. Ik heb weinig waardering voor mannen die geen blaren op hun handen, maar hooguit op hun tong hebben. Wat is de taak van een Onsterfelijke? Vertel het me! Ik weet het niet!’

      ‘Jij bent de schakel tussen de mensen en mijn soortgenoten. Jij vervult de plichten die zich niet met onze goddelijkheid laten verenigen. De Onsterfelijken zijn onze dienaren. Voor mensen zijn jullie echter onbereikbaar, bijna halfgoden. Jullie zijn de bemiddelaars tussen de mensen en onze stadhouder.’

      ‘En? Moet een stadhouder en halfgod zich als een oorlogszuchtige lakei gedragen? Of dient hij de trots van de god die hem uitverkoren heeft, te belichamen?’

      Leeuwenhoofd ontblootte zijn tanden. ‘Voor een man die leuterende priesters veracht, heb je wel een rappe tong.’

      ‘Aaron werd in de retoriek geschoold, toen hij nog maar net had leren praten.’

      ‘Wat nauwelijks vrucht heeft afgeworpen.’ De devanthar keek hem loerend aan. Artax moest denken aan een kat die met een muis speelde. Deze vervloekte stem in zijn hoofd! Zijn woorden waren net een langzaam werkend gif.

      De ogen van de devanthar vernauwden zich. De angst sloeg Artax om het hart. Had hij toch zijn mond maar gehouden! Was het hem nou helemaal in zijn bol geslagen, om met een god te gaan ruziemaken? Dat was niet zíjn schuld! Hij verdronk in de vloed van herinneringen van Aaron. Maar ook Aaron zou het niet hebben gewaagd om het met de devanthar aan de stok te krijgen. Werd hij misschien gek, omdat de herinneringen en de verlangens van twee mensen nu in zijn hoofd samengepakt waren? Hij moest zich inhouden. Het beste kon hij...

      ‘Jij bent interessant,’ onderbrak de devanthar zijn gedachtegang. ‘Echt een afwisseling. Ik raad je aan, blijf zo interessant dat mijn genoegen aan jou niet gaat tanen en let er tegelijkertijd op dat je me niet boos maakt met je vrijpostige tong. Je zult me nodig hebben. Je zult heel snel vijanden maken. Je zult erin slagen je leven gevaar te laten lopen, hoewel je een Onsterfelijke bent. En dat is beslist niet gemakkelijk.’ Hij glimlachte eigenaardig, ietwat dreigend, en Artax dacht al dat het gesprek afgelopen was, toen de lach van het gezicht van de devanthar verdween.

      ‘Het zou zomaar kunnen dat de Wereldmond ook jouw graf wordt,’ zei hij.

Hij

HIJ draaide de dolk om en om in zijn handen en bewonderde het wapen dat de overlevende elfin HEM had gebracht. Lyvianne. Ze had haast gehad om weer te vertrekken. Waarschijnlijk paste ze weer ergens op een kind, dat ze uiteindelijk toch maar zou vermoorden. Ze was gek geworden! Maar dat kon HEM niet schelen. Ze was een zeer goede dienares. Ze had HEM nog nooit teleurgesteld. In tegenstelling tot Talinwyn. Die zou het ver hebben kunnen brengen, wanneer ze minder eerzuchtig en niet zo onbeheerst was geweest. Maar wat deerde HEM het verlies van een jonge drakenelfin, zolang HIJ Lyvianne had? HIJ moest er even aan denken dat Gonvalon nog niet was teruggekeerd om verslag van zijn missie uit te brengen. Was er gebeurd wat HIJ had voorzien? Was Ailyn dood? Ze was een doorn in zijn oog, want ze was machtig geworden en diende niet HEM. De opstandige kleine elfin uit Carandamon betekende niets. Voor HEM was het er altijd alleen maar om gegaan Ailyn kwijt te raken. Ongetwijfeld zou Gonvalon weldra komen. De elf had HEM nog nooit teleurgesteld!

      HIJ dacht aan de toekomst. Aan zijn grootse plannen. Toen keek HIJ weer naar de dolk. Duidelijk voelde HIJ de duistere, andersoortige magie, die door het metaal heen geweven was – een wapen dat bedoeld was om een eind aan eeuwig leven te maken. Het was een wapen dat was geschapen om te doden wat voor het eeuwige leven was geboren.

      Het lemmet van de dolk was bedekt met een onregelmatig, blauwgrijs golvenpatroon. HIJ kende de smeedtechniek, waarmee dergelijk staal werd geschapen. Buigzaam en toch sterk. Bijna onbreekbaar. Toch zat er meer in dit patroon opgesloten dan op het eerste gezicht duidelijk werd. Deze golven bundelden de magie waarvan alles doordrongen was. Het wapen zou nooit geslepen hoeven te worden. En er was niets tegen bestand. Een stoot met deze dolk was dodelijk, of men zich nu met het beste staal of de beste magie pantserde, of met beide tegelijk.

      HIJ legde de dolk op een vlakke steen waarin rondom op de rand acht symbolen waren gekrast. Ieder van die tekens stond voor een Ongenaakbare. Alle acht kon men ontmoeten zonder dat er getuigen aanwezig waren, wanneer men het juiste tijdstip koos. Ze beschouwden zich als onkwetsbaar.

      HIJ lachte. Deze dolk zou een van hen wel beter leren. Ieder van deze acht was er de schuld van dat de wereld in lethargie verstarde. Lang had HIJ geprobeerd zich met woorden tegen deze onverschilligheid te verzetten. Zíj hadden HEM gedwongen een andere weg in te slaan. Ze hadden het aan zichzelf te wijten wat er zou gaan gebeuren.

      Wisten ze het misschien zelfs? HIJ rilde bij de gedachte. Wachtten ze tot HIJ zou handelen om HEM dan te vernietigen?

      Zo’n handelwijze paste helemaal bij hun lethargie. Ze namen geen initiatieven meer, ze reageerden alleen maar. En zelfs dat lieten ze nog vaak genoeg na. Hoe konden ze anders werkeloos toekijken naar wat er op Nangog gebeurde? Hoe het oude verbond werd verbroken?

      HIJ tikte tegen het gevest. Het wapen draaide zo snel rond, dat het in een trillende, zilveren schijf veranderde. Had hun onvermogen om te beslissen HEM nu ook al besmet? Waarom liet HIJ het aan het lot over tegen wie het wapen gebruikt zou worden? Was het niet verstandiger zelf te beslissen? Maar wanneer HIJ dat deed zouden zijn gevoelens van sympathie HEM mogelijk in de weg staan. Dat moest uitgesloten worden. Tegen de meesten van de acht koesterde HIJ geen diepe grief. Het was moeilijk om je aan hun charisma te onttrekken.

      De dolk draaide langzamer. Hij wiebelde een beetje. Het gevest van het wapen was uit een walvistand gesneden. Hij eindigde in een leeuwenkop. In tegenstelling tot het lemmet was dit deel van het wapen vergankelijk.

      De dolk wiebelde steeds sterker in zijn draaiende beweging. Vaak raakte de punt de steen. Eindelijk lag hij stil. Het lemmet wees niet precies naar een van de acht tekens. Toch was het resultaat duidelijk. Het was het laatste teken dat HIJ had toegevoegd. Het teken waarbij HIJ het langste had geaarzeld.

      Ze zou geen argwaan koesteren wanneer HIJ haar een bezoek bracht. HIJ mocht haar graag. Hoewel ze ontegenzeggelijk tot de onverschilligen behoorde, had HIJ tegenover haar nooit woede gevoeld. Het teken voor haar naam was alleen in de steen gesneden om een zekere symmetrie te krijgen. Om de kring in acht gelijkmatige stukken te delen. HIJ vloekte zacht. Een symmetrische kring was helemaal niet noodzakelijk geweest! Het was zijn hebbelijkheid dingen symmetrisch vorm te willen geven.

      Zou HIJ de dolk nog een keer draaien of gewoon een andere naam kiezen? Nee! HIJ mocht niet meteen al bij het begin van zijn weg aan de getroffen beslissing tornen. Zo zou HIJ zijn doel nooit bereiken. De dolk had besloten wiens bloed vergoten zou worden. HIJ zou zich nog een beetje tijd gunnen. Maar de beslissing stond vast. Nu moest HIJ alleen bedenken, hoe HIJ zijn sporen kon uitwissen.

      HIJ keek naar het grote zwaard dat schuin tegen de rotswand stond. Doodzaaier was teruggekeerd en Talinwyn was slachtoffer geworden van zijn vloek. De drakenelfen waren er heilig van overtuigd dat het zwaard zich tegen zijn drager zou keren, wanneer men het niet de zielen van de gedode vijanden liet absorberen. Verbazingwekkend hoe bijgelovig ze waren. Als Talinwyn een ander wapen had gekozen, of een andere leraar – want op zwaardmeester Gonvalon zou ook een vloek rusten – dan was ze misschien teruggekeerd. Je kon de dingen ook nuchter bekijken en zeggen dat Talinwyn was uitgestuurd op een missie, waarbij de kans dat ze het zou overleven gering was geweest. Maar HEM kwam het wel goed uit als de drakenelfen bijgelovig waren, in plaats van kritisch tegenover hun opdrachten te staan.

      HIJ keek tevreden naar het wapen. Het zware tweehandszwaard was zijn meesterstuk geweest. Al zijn duistere gevoelens had HIJ in het staal gelegd. Een vloek had HIJ er echter niet ingeweven, in ieder geval niet bewust. HIJ wist maar al te goed dat het tot ongewenste bijverschijnselen kon leiden, wanneer de magiematrix te dicht werd en verscheidene spreuken elkaar wederzijds begonnen te beïnvloeden.

      HIJ pakte het tweehandszwaard en woog het keurend in zijn handen. Het lemmet was te lang – niet gemakkelijk te hanteren maar lang genoeg om een drakenhart te doorboren. Precies zoals HIJ het in de zilveren schaal, die de sluier van de toekomst verscheurde, had gezien. De schaal had HEM het zwaard getoond en de arm die het hanteerde. Een slanke, maar krachtige arm, waar zich een slangendraak omheen wond. HIJ wist wie het zwaard zou doden. Het was onmiskenbaar van wie dat lichaam was. Nadat HIJ dit beeld had gezien, had HIJ Doodzaaier gesmeed. HIJ nam het lot in eigen hand. HIJ gaf vorm aan de toekomst.

      Triest keek HIJ naar de dolk. Nee, dacht HIJ, HIJ hield niet van treuzelen. HIJ zou doen wat er gedaan moest worden.

Het Verborgen Oog

Nandalee had geen rust gevonden. Niet in de eerste nacht en ook niet daarna. De andere elfen schenen geen enkele notitie van haar te nemen. Niemand van hen sprak haar aan. Maar af en toe sloegen ze haar vanuit hun ooghoeken gade.

      Nandalee vermoedde dat ieder van hen in gedachten met de draak sprak. Af en toe stond een van de elfen op, liep langs de draak en verdween in een hoek achter in de grot. Misschien kon men daar ergens eten of ongestoord zijn behoefte doen. Ze bleven lang weg.

      De ruime open spelonk, die hun verblijfplaats was, lag zeer hoog in de bergen. Hier was geen enkele bescherming tegen de wind. De negen mannen en acht vrouwen schenen geen last van de kou te hebben. De amulet die Nandalee van Sata had gekregen, had de draak haar de eerste avond meteen afgepakt. Inmiddels waren er drie dagen verstreken; haar tanden klapperden, haar vingers waren blauw en haar nagels bijna zwart.

      Nandalee hurkte op de grond en keek naar de draak. De meeste tijd hield hij zijn doordringende blauwe ogen gesloten. Afgelopen nacht was hij omhooggevlogen om zich met zijn klauwen aan het stenen plafond van de spelonk vast te klampen. Met de brede vleugels als een deken om zijn lichaam gevouwen, had hij daar gehangen alsof hij een grote vleermuis was. Als ze het niet zo koud had gehad, zou ze om hem hebben gelachen. Ze wist niet veel over draken, maar het leek haar verkeerd dat ze sliepen als vleermuizen. Hoe langer ze naar hem keek, hoe meer ze tot de overtuiging kwam dat de witte draak gek was. In drie dagen had hij haar nog niets geleerd! En dat moest dan een leermeester voorstellen! Nu lag hij weer in het midden van de spelonk op de met spiraalpatronen versierde vloer. Toen hij geslapen had, was het te donker geweest om te onderscheiden wat zich achter de plek bevond waar hij anders zat. En Nandalee was te trots geweest om te gaan kijken. Nee, dat was niet helemaal waar. Eigenlijk was ze ook te zwak. Nu lag de draak weer midden in de spelonk op de rotsbodem die met spiraalpatronen was versierd.

      Wilt ge liever sterven dan mij om iets vragen?

      De draak hield zijn ogen gesloten.

      Ge zijt vreemd, dame Nandalee. Ik kan in gedachten met u praten, maar ik kan uw gedachten niet lezen. Ge hoort me toch, nietwaar? Het is alleen koppigheid dat u me niet antwoordt. Toch? Sinds Gonvalon u hierheen heeft gebracht, sluit ge u af. Dat is een nieuwe ervaring, net als het feit dat ik uw gedachten niet kan lezen. Verbazingwekkend. Ge zijt overigens opvallend stijfhoofdig, dame Nandalee. Wat kost het u om mij om hulp te vragen? Stuit het u zozeer tegen de borst om iets te vragen? Is uw trots het waard om ervoor te sterven?

      Als gij eens knikte of met uw hoofd schudde? Dan zoudt ge nog altijd geen woord hebben gezegd. Voor het geval dat het is, waar het u allemaal om gaat.

      Nandalee slikte. Ze was nog steeds niet gewend aan de gevoelens die door haar heen gingen, wanneer de draak met haar sprak. Ze had er de pest aan dat hij haar steeds met dame Nandalee aansprak of – nog erger – met ‘mijn kind’. Ze was noch een dame, noch een kind en wilde ook absoluut niet zo genoemd worden. En dan altijd die merkwaardige omhaal van woorden! Was het zo moeilijk om kort en bondig te zeggen waar het om ging? Duidelijke aanwijzingen, korte bevelen, vaak een beetje grootspraak – dat was haar taal, de taal van de jagers. Niet deze hoeveelheid nutteloze woordconstructies, die haar stuk voor stuk vanbinnen in brand leken te zetten! Maar wanneer de draak tegen haar sprak, vergat ze voor een moment haar woede. De gevoelens die zijn stem in haar opwekten, brandden al het andere weg. Ze waren de enige illusie van warmte in deze ijzige kou, waaraan ze langzaam te gronde ging. Toch zweeg ze. Niet alleen uit koppigheid, maar ook omdat ze haar clan had verloren, waar alles in haar leven om draaide. Omdat ze in de nabijheid van een alf, de Zanger, was geweest maar deze haar had afgewezen. Omdat ze hier nu half bevroren in het hol van een draak hurkte en haar leven zo snel en zo fundamenteel was veranderd, dat ze elk gevoel voor richting kwijt was. Wat ze nu wilde? Ze wist het niet meer. Ze had niets meer waarvoor ze nog moest leven en niemand die om haar zou treuren als ze stierf. Waar had ze de draak dus om moeten vragen? Misschien, bedacht ze, was dat het beste, haar ziel vrij te laten. Zich voor een nieuwe wedergeboorte open te stellen.

      De draak kwam overeind en liep op haar toe. Zijn klauwen krasten met klikkende geluiden over de grond. Een van de elfen die zweefde, opende verrast zijn ogen en kwam met een onzachte plof op de grond terecht.

      Nou, daar ben ik dan. Ik heb me aan uw wil onderworpen. Gij hebt een draak overwonnen, kleine dochter. Was dat het waarnaar ge hunkerde?

      Daar had ze tot dusver niet aan gedacht. Een draak overwinnen was onmogelijk. Die gedachte was niet eens in haar opgekomen. Zijn nabijheid maakte haar bang. Hij kon haar onder zijn slangachtige lijf verpletteren wanneer hij maar wilde, was in alle opzichten oppermachtig. Lichamelijk, maar ook geestelijk. Misschien loog hij tegen haar, zodat ze zich veilig zou wanen, en kon hij haar gedachten wel degelijk lezen. Verrassend genoeg rook hij aangenaam. Misschien kwam dat ook door de magie? Zinsbegoocheling!

      Ze wist bijna niets over draken. Ze waren wijs en almachtig. Ondoorgrondelijk en wispelturig. Velen verslonden alfenkinderen. Hun woede was mateloos, net als hun vriendschap. Dat wist ze allemaal uit sprookjes. Ze had nog nooit een draak ontmoet en wanneer Gonvalon haar niet had afgezet in het hol van dit monster, dat ’s nachts dacht dat het een vleermuis was, zou ze tot het eind van haar levensdagen elke draak uit de weg zijn gegaan. Elfen en draken pasten niet bij elkaar, vond ze, hoewel de clanlozen dat heel anders zagen en trouw aan de hemelslangen hadden gezworen.

      Ook zij was nu een clanloze. Ze was nog steeds niet aan het idee gewend. Ze keek de meester onzeker aan. Dit feit maakte haar zeker nog niet tot een drakenvriendin! De oudsten van hen, de hemelslangen, waren de eerstgeboren kinderen van de alfen. Hun uitverkorenen. Hun plaatsbekleders in Alfenmark. Was deze witte draak een hemelslang?

      Wilt ge me toestaan dat ik u aanraak, dame Nandalee? Ik wil u verwarmen, en ik wil u iets laten zien. Niets minder dan de wereld zoals die werkelijk is. Een wereld die voor de meeste schepsels van Alfenmark verborgen blijft.

      Warmte! Ze zou leven. Maar wat was de prijs? Wat zou hij haar laten zien?

      Ze keek naar de afgrond achter de drempel van de spelonk. Wanneer ze besloot een eind aan haar leven te maken, waren daar maar een paar stappen voor nodig.

      ‘Je mag me aanraken,’ zei ze tandenklapperend. Ze wilde leven. En ja, ze was nieuwsgierig wat hij haar zou laten zien.

      Hij keek haar met zijn hemelsblauwe ogen strak aan en hief een van zijn voorste ledematen op. Ze waren kort, het waren geen klauwen maar ook geen poten en ze eindigden in iets, wat bijna aan handen deed denken – met kleine witte schubben en aan de binnenkant met een leerachtige huid bedekt. Slanke handen, ook al waren ze afschrikwekkend groot en hadden ze nagels als dolken.

      Het verraste Nandalee hoe teder de aanraking van de draak was. Hij legde de punt van een van zijn nagels tegen haar voorhoofd. Die was warm en binnen een ogenblik was de kou uit haar verdwenen. Warmte stroomde door haar hele lichaam tot diep in haar botten. Ze sloot haar ogen en gaf er zich aan over. Met de warmte kwam de vermoeidheid. Ze had niet geslapen sinds Gonvalon haar hierheen had gebracht.

      Zoudt ge misschien een ogenblik uw ogen willen openen, dame Nandalee? Ik wil u het verborgen Alfenmark tonen.

      Slaperig gehoorzaamde ze. En wat ze zag verdreef alle vermoeidheid uit haar. De wereld straalde. Elke kleur leek helderder te zijn. En alles was doorweven met een web van dunne, lichtende draden.

      Nandalee keek verwonderd omlaag. Ook zij was van dit licht doordrongen.

      Begrijpt ge nu waarom men het over magiewevers heeft? In alles om ons heen is magie. Slechts weinigen zijn zich hiervan bewust en zelfs van degenen die deze krachten kunnen gebruiken, hebben maar enkele uitverkorenen ooit gezien wat gij nu ziet. Toveren betekent één worden met dit net. Ge moet het voelen, ook wanneer ge het niet ziet. Ge knoopt een paar draden anders aan elkaar en meteen verandert er iets. Het wordt warmer of kouder. Een wond bloedt niet meer. Iets lichamelijks verandert van vorm.

      Maar onze veranderingen zijn meestal niet blijvend. Dit verborgen werk van de alfen heeft de eigenschap zichzelf te genezen, wanneer wij iets verkeerd hebben gewijzigd. Hun wereld blijvend veranderen is moeilijk.

      Het doel van onze scheppers was niet minder dan de volmaaktheid. En wat al volmaakt is, verzet zich tegen veranderingen. Daarom zijn alleen de machtigste toverwerken van blijvende duur. Tenzij onze magie iets weer in zijn oorspronkelijke toestand terugbrengt, zoals bijvoorbeeld wanneer we genezen. Bekijk goed wat ik u geopenbaard heb, dame Nandalee. Zien is de eerste stap naar begrijpen.

      Nandalee was geïmponeerd en tegelijkertijd bang. Haar lichaam werd omgeven door een aura van licht. De dunne lichtdraden om haar heen waren met andere verbonden. Eentje zelfs met de draak.

      Uw wil, maar ook een paar speciale machtswoorden kunnen de stroomrichting van de magie veranderen. Maar ge moet voorzichtig zijn. Magie is een kracht die men niet lichtvaardig moet gebruiken. Fouten kunnen uiteindelijk dodelijk zijn. Van de tien elfen die vol hoop bij mij komen, vertrekken er maar zes of zeven weer naar het Blauwe of het Witte Paleis. En maar een enkeling wordt uiteindelijk bij de drakenelfen opgenomen. Ge ziet, er ligt een lange en gevaarlijke weg voor u want zelfs van de drakenelfen sterven diegenen, die een fout maken wanneer ze naar de macht van de verborgen wereld grijpen.

      Hij trok zijn klauwhand terug en het netwerk van gloeiende lijnen verdween onmiddellijk. Alleen de warmte die hij haar had geschonken bleef.

      Nandalee was opgelucht dat ze alles weer zo zag als ze gewend was. En toch voelde ze ook een spoor van melancholie. Ze was nieuwsgierig naar de verborgen wereld, wilde zijn geheimen doorgronden. ‘Waarom is het zo gevaarlijk betoveringen te weven?’

      Omdat ge met elke betovering die ge weeft, ingrijpt in de orde van de wereld. Wie iets ordent, wil meestal dat deze ordening blijvend is. Er is een net van magische paden. Het Gouden Net. De alfen hebben het geschapen om het te gebruiken. Weeft ge een betovering die niet tegen de orde der dingen in gaat, dan is die meestal ongevaarlijk. Dat is ook zo met de betovering die de warmte in uw lichaam houdt en die u tegen de ijzige winden en de felle koude beschermt. Wilt ge u echter tegen de regen beschermen, verandert ge de val van vele duizenden regendruppels – en dat is al veel gevaarlijker. En dan is er natuurlijk nog de mogelijkheid dat ge iets verkeerd begrijpt. Dat ge een fout maakt en krachten beroert die heel anders werken dan ge had verwacht. Ge zoudt bij een klein kind ook geen vlijmscherp mes in de wieg leggen, nietwaar? Maar wanneer ge bij het magieweven een fout maakt, is dat precies hetzelfde. De macht die u als een beschermende mantel moest omhullen, kan onverwachts een strop worden waarmee ge u verhangt. Gij moet magie weloverwogen gebruiken, mijn kind.

      ‘Zul jij mijn Verborgen Oog openen?’

      De schubben van de draak ritselden zacht, toen hij zich bewoog. Ik zal u helpen, maar dát moet ge zelf doen. Alleen gij kunt het. En om te slagen moet ge eerst uzelf kennen. Alleen wanneer ge weet wie ge zijt, kunt ge ook uw plek in de wereld vinden. Maar nu is het genoeg voor vandaag. Gij moet u terugtrekken, iets eten en uitrusten. In de achterwand van de spelonk vindt ge een ingang naar verscheidene nissen en alkoven. De eerste van die alkoven is voor u gereserveerd.

      Met die woorden hief hij het magische schild op, dat de kou op afstand had gehouden. Als een golf ijskoud water stroomde die over haar heen. Bibberend stond Nandalee op. Nu ze het warm had gehad, had de koude een nog snijdender effect. ‘Wil je me mijn amulet teruggeven?’

      Nee, want gij zijt hier om zulke dingen te overwinnen. Het is een teken van uw zwakte. In u sluimert de kracht om u zonder vreemde hulp te beschermen. Deze kracht wil ik in u wekken en de amulet staat daarbij in de weg. Wanneer gij die gebruikt, zult ge de kunst van het magieweven nooit leren. De inspanning gaat aan het succes vooraf. Dit is de enige manier.

      Nandalee dacht even dat ze liever zwak was en het weer warm zou hebben. In ieder geval deze dag. Tegelijkertijd was ze blij dat de draak haar gedachten niet kon lezen. Ze vertrok zonder om de amulet te vragen. Maar ze nam zich heilig voor om hem mee te nemen, wanneer ze deze spelonk zou verlaten. Het was een geschenk van de Zanger. Van een alf! Ze zou er niet zomaar afstand van doen.

Storm

Artax stond op de voorplecht van zijn vliegende paleis en keek in gedachten verzonken naar de stapelwolken aan de horizon. Hij lette er nu op dat hij meer in het zicht van zijn bemanning bleef en trok zich niet meer terug in de eenzaamheid van de glazen koepel. Nog drie dagen, dan zouden ze de Wereldmond bereiken. Ondanks de raad van de devanthar was hij vastbesloten de dode elfin met alle eer aan de luchtstromen toe te vertrouwen. De balsemers hadden haar lichaam in een vat brandewijn gestopt, zodat ze niet door de maden zou worden aangevreten.

      Artax masseerde zijn voorhoofd met zijn vingertoppen. Vaak was hij enkele ogenblikken lang zijn gevoel voor richting kwijt. Ook viel het hem steeds moeilijker onderscheid te maken tussen zijn eigen herinneringen en die van Aaron. Vaak had hij het gevoel dat hij zat opgesloten in een krankzinnige droom waar maar geen eind aan wilde komen. Hij had zelfs al overwogen een andere, derde naam te kiezen. Hij was een Onsterfelijke! Wie kon hem verbieden een nieuwe naam te kiezen? Maar Artax had het onbestemde gevoel dat zo’n stap niet goed zou vallen. Men keek naar hem. Hij wist dat ze over hem kletsten. In de vele blikken die hij opving meende hij iets van een vrome vrees te ontdekken. Waarom, had hij graag gevraagd, verheugen jullie je niet dat ik anders geworden ben? Menselijker, overigens. Ik interesseer me voor jullie! Is dat dan helemaal niets waard? Willen jullie werkelijk een heerser die volkomen onverschillig tegenover jullie staat?

      Maar natuurlijk vroeg hij dat niet. Hij moest op zijn hoede zijn!

      Je naam willen veranderen is echt een waanidee voor een boer. We geloven overigens dat ook jij zult sterven op de dag dat je de elf aan de hemel toevertrouwt.

      Artax vroeg zich af of deze geest samen met hem zou lijden, wanneer hij stierf. Kon een geest pijn voelen? Hij dacht aan Gajane, de dorpszottin, zoals ze haar steeds hadden genoemd. Ook zij had stemmen gehoord. Artax betwijfelde of ook zij het met overleden Onsterfelijken aan de stok had gehad, maar hij zou haar graag hebben gevraagd hoe ze met de stemmen had leren leven. De zijne waren hardnekkig, maar vaak zwegen zij ook wel een halve dag. Dan genoot Artax van de rust en keek naar de wolken aan de horizon. Ze veranderden van vorm, liepen aan de bovenrand uit elkaar, zodat ze algauw op reusachtige trechters leken. Een frisse wind woei over de dekken. Hij huiverde. Een eigenaardig blauwviolet licht sprong alsof het leefde op de messing knop van de vlaggenmast op de boeg. Het licht hulde de top van de mast in een aura. Artax rezen de haren te berge en zijn huid kriebelde, alsof ontelbare dorstige vliegen begerig zijn zweet opdronken.

      Achter hem klonk de Roeper. De grote hoorn waarschuwde klaaglijk voor een dreigend gevaar.

      Artax draaide zich om. Ook rond de andere masttoppen, die loodrecht uit de romp staken, speelde helder violet licht. Op veel plaatsen kroop het langs de tuigage. Overal waren nu angstige kreten te horen. Bootslui bliezen op hun fluitjes, er klonken luide commando’s en luchtschepelingen klauterden in de tuigage waar ze zwoegden om de grootzeilen te reven die nu grillig in de vlagerige, rusteloze wind klapperden.

      Het eigenaardige licht omhulde ook de helm van een krijger, die achter de tinnen van de dichtstbijzijnde geschuttoren stond. Geboeid zag Artax hoe de man naar zijn helm tastte en het licht een ogenblik lang op zijn hand oversprong. Schreeuwend strekte de man zijn hand uit en schudde die, alsof er een slang in gebeten had.

      Artax streek door zijn haar. Het stond recht overeind en knetterde toen hij het aanraakte. Wat voor eigenaardige toverijen borg deze vreemde wereld in zich! Waarom was het licht op hun schip verschenen?

      Een donderslag en de Onsterfelijke draaide zich met een ruk om. De wolken waren nu veel dichterbij en uit het hart van de voorste trechter steeg een bruisende, witte stoomgeiser op, die hoog boven de wolken uit klom. Tegelijkertijd werd de bovenste rand van de wolkenberg steeds breder.

      Haastige stappen klonken over het glimmend gewreven houten dek. Tegelijkertijd werd de lage toon van de Roeper steeds dringender. Artax keek naar de activiteiten op het schip. Overal renden luchtschepelingen. Ze doken in elkaar alsof ze klappen verwachtten. Angst stond op de gezichten van de mannen geschreven die door hun officieren met wilde kreten aangespoord werden. Ze brachten rollen touw aan dek en strooiden zand. Het grootste deel van de zeilen was nu gereefd. Verbluft merkte Artax dat zelfs de reusachtige wolkenverzamelaar die hun schip droeg door onrust was bevangen. De boomdikke tentakels die de romp omsloten, trilden nerveus.

      Van alle kanten stroomden kleinere wolkenverzamelaars toe en klemden zich aan de bouwsels op het dek vast of verdwenen tussen de kronkelende tentakels. Artax kon niet lang aan één stuk naar de wolkenverzamelaar omhoogkijken. Het gewoel van de tentakels die aan de onderzijde van het dier groeiden, verontrustte hem. Het herinnerde hem aan een slangennest.

      De tentakels hadden verschillende vormen. Vele waren bezet met witte zuignappen zo groot als borden. Zij hielden de romp van het paleisschip vast. Vaak vroeg Artax zich huiverend af wat er zou gebeuren als dit beest het schip gewoon losliet. Hij wist dat een groot net van touwen die met gouddraad waren versterkt over de bovenzijde van de wolkenverzamelaar was geworpen. Met honderden touwen zat de romp aan dit net vast. Maar wie zou kunnen zeggen of het slijm dat langs een paar tentakels omlaag liep de touwen niet langzaam kon aanvreten? De karaktertrekken van wolkenverzamelaars waren nog niet diepgaand bestudeerd, hoewel er al meer dan dertig jaar verstreken waren, sinds de eerste ervan een schip had gedragen. Niemand kon met zekerheid zeggen welke functie bepaalde tentakels hadden. De armen met de zuignappen stelden de wolkenverzamelaars vermoedelijk in staat zich aan mammoetbomen of rotspunten vast te klampen. Maar er waren ook tentakels die nauwelijks dikker waren dan een sliert haar en waarvan de vorm aan een opgerold bloemblad deed denken. Zoals de oogsprieten van slakken konden ze zich langzaam samentrekken. Andere tentakels waren van vezelachtig rood vlees en eindigden in een vorm die aan een populierenblad deed denken, ter grootte van twee mannenhanden. Maar het meest verontrustend vond Artax de felrode slangenarmen die in een enkele kromme tand eindigden die wel zo lang was als een man. Waar die tentakels voor dienden was wel duidelijk.

      De wind trok met ijzige vingers aan zijn mantel. De romp van het paleisschip draaide langzaam naar het oosten. Over het dek werden touwen gespannen om zich aan vast te houden.

      Begeleid door een paar wachters kwam Juba hem tegemoet gerend. IJzige windvlagen lieten hun mantels als kleurige vlaggen achter hen waaien. Ze liepen voorovergebogen om de wind te trotseren.

      ‘Verhevene! U moet benedendeks gaan! Die stormen hoog in de wolken zijn gevaarlijk!’

      Artax voelde zich als in trance, alsof hij niet werkelijk hier stond, maar ver weg, in veiligheid. Onbereikbaar voor de storm en andere gevaren. Hij lachte tegen de rukwinden. Begroette hun koude streling en bleef gewoon staan, tot Juba hem ten slotte beetpakte.

      ‘U moet weg, Verhevene,’ schreeuwde de potige krijger tegen de wind in.

      Maar Artax werd geboeid door het schouwspel van de wolken.

      Het paleisschip had snelheid gemeerderd. Het probeerde uit te wijken voor het stormfront, maar het was duidelijk dat men er hooguit in zou slagen aan het centrum van het noodweer te ontsnappen. Tegelijkertijd steeg het schip hoger de hemel in. Met een scherpe knap scheurde aan bakboord een van de weinige zeilen die niet gereefd waren; flarden zeildoek veegden over het dek en sloegen een luchtschepeling over de reling.

      ‘Alsjeblieft, Verhevene!’ drong Juba aan. De krijgsmeester pakte hem met twee handen vast en schoof hem langzaam weg van de boeg.

      Met een klap plofte er iets wits voor hen op het dek. Artax dacht even dat het een steen was. Stenen die uit de wolken vielen? Overal op het schip klonken geluiden alsof men met een stok op een lege ton sloeg.

      IJs! Een van de krijgers die Juba begeleidden, wankelde en zakte door zijn knieën. Een klomp ijs had hem vlak onder de rand van de helm bij zijn wenkbrauw verwond. Bloed stroomde in zijn oog. Slechts enkele ijsklompen kwamen op het dek neer. De grootste hoeveelheid werd door het lichaam van de wolkenverzamelaar opgevangen. Een paar van de hemelse projectielen waren zo groot als ganzeneieren.

      Blijf niet staan gapen als een kwijlende idioot, boer! Ga benedendeks! Juba heeft gelijk. De stormwolken vormen een groot gevaar.

      Artax kromp in elkaar toen hij een gongslag hoorde. Hij had wel eerder onweer gezien, maar nog nooit boven de wolken. Het was angstaanjagend – en tegelijkertijd prachtig.

      De krijgers van zijn escorte beschermden hem met hun grote messing schilden. Artax had zonder wapenrusting en maskerhelm over het dek gewandeld. Hij had er menselijker uit willen zien...

      ‘Mantels losmaken!’ schreeuwde Juba. De woedende wind trok er zo heftig aan, dat de stof zich als wurgende handen rond de kelen van de krijgers draaide.

      Zonder om toestemming te vragen, opende Juba de met smaragden bezette sluiting van Artax’ mantel. Als een blauwe vogel die wild met zijn vleugels sloeg, vloog het kledingstuk weg. Artax snakte naar adem. De sluiting was een vermogen waard. Waarschijnlijk zou men er drie dozijn sterke veldslaven van hebben kunnen kopen.

      De gewonde krijger uit zijn escorte struikelde. De wind beukte met ongelooflijke kracht op hen in. Artax greep naar een van de touwen die over het dek waren gespannen. Hij strekte zijn hand uit naar de gevallen krijger. Naakte angst straalde uit de grote bruine ogen van de man. Langzaam trok hij hem naar zich toe. Iedere vezel van zijn arm was tot barstens toe gespannen. Deze mannen waren gekomen om hem te beschermen. Hij had hen in gevaar gebracht. Hij had tijdig uit de glazen koepel op de boeg weg moeten gaan.

      ‘Dank u!’ bracht de gewonde uit en hij kuste de zoom van zijn tunica. ‘Dank u, Verhevene!’

      Dergelijke uitingen van onderworpenheid stonden Artax tegen. Hij had nog nooit voor iemand geknield. Behalve voor een koe of een geit bij het melken natuurlijk. Een stevige handdruk, een klop op de schouder, een oprechte blik, dat was zijn taal. Hij had deze taal ook graag in zijn paleis ingevoerd. Een van de vele dingen die hij niet kon doen. Dat wat vrijheid, macht en gouden kooien betreft.

      Artax trok de krijger overeind. Opeens begon de man te wankelen. Zijn oogleden knipperden. Versuft leunde de krijger tegen Artax’ schouder. De tunica van de Onsterfelijke werd doorweekt door warm bloed.

      ‘Vooruit, verder!’ schreeuwde Juba tegen de stormwind in. ‘En gooi die vervloekte schilden weg. Die sleuren jullie nog de diepte in.’

      De mannen gehoorzaamden. Ze lieten de brede leren riemen van hun armen glijden. Onmiddellijk kreeg de storm vat op de bronzen schilden. Ze leken net discussen, toen ze over het dek werden meegesleurd.

      ‘Vooruit, niet staan gapen,’ spoorde Juba hen aan. ‘Naar die toren daar voor jullie.’ De krijgsmeester schoof Artax langs zich heen. Hij moest als eerste gaan. Als eerste gered worden.

      Stap voor stap worstelde de kleine groep langs het touw naar de voorste geschuttoren. De gewonde hing voor dood in Artax’ armen en hinderde hem bij het voortgaan. Een ogenblik kwam hij in de verleiding de man gewoon op het dek te laten zakken. Artax wist dat Aaron dat gedaan zou hebben en het egoïsme van de Onsterfelijke prikkelde hem tot koppig verzet. Aaron was dood! Hij zou het anders doen!

      Zoals te verwachten was, was Aaron het niet met hem eens.

      Ook jij bent weldra dood, worm. Je hebt er geen idee van wat het betekent onsterfelijk te zijn. Je leven is maar een intermezzo. Dat heeft de devanthar zelf gezegd. Zodra hij geen plezier meer aan je beleeft, ben je dood. Laat toch gewoon dat touw los. Kwel jezelf niet. Vooruit, boer, laat al je lasten en twijfels achter je. Het heeft toch geen zin.

      Artax staarde naar het ruwe touw en vroeg zich af of de laatste Aaron eigenlijk ook onafgebroken tot opgeven en zelfmoord was gedreven.

      Je kunt gewoon niet wachten tot ik bij je zal zijn en we de godganse dag ruzie kunnen maken, hè, dacht hij.

      Aaron zweeg.

      Kijk aan, het lukte! Het was als het africhten van een weerbarstige hond. Je moest af en toe laten zien wie harder kon blaffen.

      Denk jij dat je mij kunt dresseren? Zie je niet dat jij naar mijn pijpen danst en vertwijfeld probeert om iedereen te laten geloven dat je mij bent?

      Boos dat hij zijn kwelgeest niet tot zwijgen had weten te brengen, trok Artax zich verder vooruit aan het touw. Het was fijn om de grove hennep in zijn handen te voelen. Het herinnerde hem aan het werk in het dorp. Hij klemde zijn tanden op elkaar en hield zich doof voor de influisteringen. Hand over hand trok hij zich verder naar voren, de half bewusteloze krijger voor zijn borst. Hij zette zijn benen schrap op het met zand bestrooide dek. Even leek het of de hemel van Nangog met de fluisteraar in zijn hoofd gemene zaak maakte om hem in de afgrond te storten.

      Met zijn laatste krachten bereikte Artax de toren. Het enorme schip trilde intussen onder het geweld van de rukwinden, die ertegen beukten. Hij zag hoe de hagel de bladeren van de magische boom rukte die uit de romp groeide. Een donderslag overstemde een ogenblik lang elk ander geluid. Stralend licht overspoelde het wolkenschip, zo fel dat alle kleuren erbij in het niet verzonken tot er alleen nog zwart en wit was.

      Artax trok aan de zware messing ring van de deur naar de geschuttoren. Telkens als hij erin slaagde de deur een paar duim te openen, drukte de wind hem weer dicht. Hij woei nu niet meer bij vlagen, maar was in een onzichtbare reus veranderd die het wolkenschip vast in zijn greep hield. Er waren geen pauzes meer om even adem te halen. De storm trok onafgebroken aan hen.

      Een windstoot rukte het hele schip omhoog. Artax’ maag maakte een sprongetje en zijn knieën werden slap. De gewonde krijger was op de grond gezakt en klemde zich aan een van zijn benen vast. Juba en de anderen waren neergeknield om zich zo klein mogelijk te maken voor de wind. De hagel kletterde als rijstkorrels op de dekken, brandde op de huid en het ijskoude water liep in Artax’ nek, terwijl hij nog altijd met de deur worstelde.

      Een enorm gekraak klonk over het dek. Een van de masten versplinterde. Gevangen in de tuigage danste hij in de wind en sloeg in de maat van het noodweer tegen de scheepswand als een stormram waarmee belegeraars een machtige vesting te lijf gingen. Artax voelde elke stoot via het trillende dek. Gekraak. Planken werden meegesleurd door de wind. Het wolkenschip leek nog steeds verder te stijgen. De hagel hield op.

      Dichte mistflarden golfden over het dek. Een van de stapelwolken had het schip verslonden. Van het ene op het andere moment kon men geen vijf schreden ver meer zien. Steeds vertwijfelder rukte Artax aan de deur die geen handbreed bewoog. Iets groots gleed uit de nevel langs Artax heen. Lange tentakelarmen tastten trillend in het niets. Een van de kleinere wolkenverzamelaars had in de storm zijn houvast verloren en dreef hulpeloos weg.

      Artax nam zich heilig voor dat er in de toekomst op de wolkenschepen alleen nog deuren zouden zijn die naar binnen opengingen. Bij zijn voeten waren hagelstenen tegen de wand van de toren opgestuwd. Hij rilde van de kou en het metaal van de deurring voelde plotseling kleverig aan, zo koud was het.

      Er ging een schok door het schip. Deze keer leek het te vallen! Het gebonk van de mast stierf weg. Een schreeuw galmde over het dek, gevolgd door een verschrikkelijk geknars en het geluid van splijtend hout.

      De mast! Als de speer van een reus schoot hij uit de nevel en schampte langs de tinnen van de geschuttoren. Van de ra’s waren niet meer dan versplinterde resten over. In ieder geval had hij het idee dat de vrije val van het schip afgeremd was, maar hij was er niet zeker van.

      Houtsplinters regenden op het dek. Artax zat ineengedoken tegen de deur en bad – en plotseling begreep hij het. Tot wie bad hij hier eigenlijk, dacht hij. Waar zat die vervloekte devanthar? Leeuwenhoofd moest hem en zijn mannen redden! Het werd tijd dat hij eindelijk kwam. Maar er verscheen geen devanthar en ook de Aarons onthielden zich bij uitzondering van hun bitse commentaren. Dat is duidelijk, dacht Artax, wanneer het er hard aan toe gaat, mag de boer het zware werk alleen opknappen en houden de hoge heren zich afzijdig. Die komen pas wanneer de oogst binnen is, vertellen wijsneuzig hoe men het beter had kunnen doen, gaan met arrogant opgetrokken wenkbrauwen met de winst strijken en nemen afscheid, terwijl de boer hongerig zijn laatste appel opeet. Natuurlijk met een worm! Had hij zijn bijl of zelfs maar een vervloekte hamer bij de hand gehad, dan had hij de deur allang aan diggelen geslagen. Maar in de huidige situatie had hij alleen een voornaam gewaad en een groep mannen, de deur was dicht en zijn schip stortte neer. Dat kwam er nu van als je een edele heer was.

      Als antwoord rolden donderslagen langs de hemel en overgoten bliksemflitsen het dek met koud licht. De grillige wind had nog aan kracht toegenomen en drukte hem met zo veel geweld tegen de deur dat hij nauwelijks nog kon ademen. Losgerukt en meegesleurd door het natuurgeweld werden steeds meer versplinterde raamlijsten en brokstukken van de toren tegen de nog altijd gesloten deur opgestuwd.

      Het schip zakte nog verder omlaag, en van het ene moment op het andere viel de wind weg. Als door een reusachtige tunnel zag Artax tussen de woelige wolkenmassa’s door hoog boven zich een rond stuk blauwe hemel. De devanthar, dacht hij beschaamd. De god had besloten hen allen uit de storm te redden. Hij wilde hen... Een schok ging door het schip. Artax werd tegen de grond geslingerd. Hun val eindigde. En opnieuw zweepte de wind over het dek.

      De gewonde krijger begon hardop te bidden. Had de devanthar hem, Artax, voor zijn zonde gestraft? Hem willen tonen waartoe hij in staat was, alleen om hem daarna weer opnieuw aan zijn lot over te laten? Als straf voor zijn lasterlijke gedachten? Artax schudde zijn hoofd, kwam moeizaam overeind en rechtte zijn schouders. Wat de devanthar wel of niet wilde was nu niet belangrijk. Hij, Artax, was hier en hij, Artax, zou de koe bij de horens vatten. En wel meteen. Een stuk afgebroken ra lag voor zijn voeten. Opnieuw trok hij aan de deur en toen hij die weer op een kier open had, schoof hij met zijn voet het afgebroken stuk hout erin en wierp zich met al zijn kracht tegen de deur. Het lukte hem zijn schouder door de spleet te wringen. Iemand pakte hem, trok van binnen; hij werd de geschutkoepel in gesleurd en de gewonde krijger samen met hem. Met een knal als een donderslag sloeg de deur weer dicht.

      Artax veegde het verwarde haar uit zijn gezicht en keek om zich heen. In het schemerlicht van de geschuttoren hurkte een armzalig handjevol mensen. Krijgers en luchtschepelingen. Het gelige licht van een lantaarn sijpelde door dikke, roetzwarte ruitjes van hoorn. Het stonk naar zweet en bloed. Aan de voet van de trap die omhoog naar het geschut voerde, hurkte een bleke krijger in de witte tunica van de hemelbewakers. Zijn gebroken scheenbeenbot stak uit een gapende wond naar buiten. Niemand bekommerde zich om hem. Zelfs de gewonde leek volkomen apathisch. De mannen hier hadden alle hoop opgegeven. Ze leken ter dood veroordeelden die wachtten tot de scherprechter met zijn bijl zou komen.

      Het licht van een bliksemflits sneed als een mes door de smalste spleten in het hout van de geschuttoren. De donderslag klonk meteen daarop. De bliksem moest hen op een haar na gemist hebben, dacht Artax benauwd. Hij was zich ervan bewust dat brand het grootste gevaar voor de wolkenschepen vormde. Wanneer een bliksemschicht in zou slaan... Daar kon hij beter niet aan denken! Anders kon hij meteen wel bij dit handjevol vertwijfelde schepelingen gaan zitten!

      ‘Doe je riem af!’ beval hij de matroos met de baard. ‘En bind het been van je makker af. Vooruit!’

      Eindelijk kwamen de mannen in beweging. Een pokdalige schutter in een groene tunica kwam met een afgebroken speerschacht. ‘Daar kunnen we die riem strakker mee draaien en...’ Zijn woorden gingen verloren in het lawaai van een stormvlaag onder het schip, waardoor de toren beefde. Opnieuw zette een bliksemflits de bedompte kamer een ogenblik lang in een fel wit licht. In de gloed ontwaarde hij een rol touw achter een trap. Vastbesloten pakte hij een uiteinde en sloeg het om zijn heupen. Juba en zijn lijfwachten waren nog buiten. Hij moest hen helpen.

      ‘Jullie houden die vervloekte deur open!’ beval hij ruw.

      ‘Maar, heer,’ protesteerde de matroos die zich nu met de gewonde bezighield. ‘Daar buiten aan de hemel worstelen de stormgeesten van Nangog met elkaar. Dit is het uur waarin stervelingen zich nederig in hun lot moeten schikken.’

      Denk je dat Leeuwenhoofd zijn beschermende hand steeds boven je hoofd zal blijven houden? Heb je al ten volle van de geneugten van de harem genoten? Wil je een held zijn? Ga maar naar buiten! Daar wacht je de dood.

      Aaron verstomde en Artax slikte zijn woede maar met moeite weg. Het bijtende sarcasme was hem niet ontgaan. Het liefste zou hij naar buiten zijn gestormd, maar wanneer Aaron hem dat zo onomwonden aanried, was voorzichtigheid geboden. Alsof hij zijn gedachten had gelezen ging Aaron verder.

      Wij zouden hier blijven. Wanneer je anders wilt zijn, ga dan naar buiten. Wij hebben gewonnen, wat je ook doet. Als je hier blijft, word je ontrouw aan je idealen en zet je de eerste stap op de weg om net zo te worden als wij. Ga je naar buiten, dan sterf je en een ander zal ons zijn lichaam schenken. Ditmaal zal het beslist geen boer zijn, maar een edelman, die weet welke prijs er betaald moet worden als je heerser wilt zijn. Ga maar. Je bent edel en rechtschapen. We zien je mislukking met vreugde tegemoet.

      Iedereen in de torenkamer keek naar hem en Artax wou dat hij de stem uit zijn hoofd kon rukken, zoals je bloedzuigers van je lijf trok. Achter elk woord van deze kwelgeest gingen leugens en bedrog schuil. Moest hij zich daardoor laten beïnvloeden? Nee, er was maar één juiste beslissing. Hij moest de stem van zijn hart volgen. Misschien, dacht hij, was dat zelfs de manier om de stem op een dag voorgoed te overwinnen. Door een nieuwe Aaron te scheppen, die geen laffe praatjes verkocht, maar in plaats daarvan handelde. Een boer in de figuur van een heerser die met de macht die hem gegeven was, misschien zijn rijk ten goede kon veranderen.

      ‘Je hebt gelijk. Stervelingen past het niet de wolkengeesten uit te dagen,’ antwoordde hij met vaste stem, die echter nauwelijks boven het loeien van de wind uit kwam. ‘Maar mij past het niet te blijven. Jullie hebben allemaal mijn bevelen opgevolgd, toen jullie naar Nangog kwamen. Daarom zal ik niet werkeloos toekijken, hoe een stormgeest ook maar één van mijn mannen wegrukt. Want ik ben Aaron de Onsterfelijke.’

      De matroos keek hem geschrokken aan. De anderen wierpen zich op hun knieën. Ze hadden hem tot nu toe niet herkend. Zonder de fraaie maskerhelm en zijn majesteitelijke wapenrusting zag hij er als een gewone dekofficier uit.

      ‘Houd het touw vast en trek me weer naar binnen, wanneer ik je een teken geef!’ Na deze woorden schoof hij de grendel weg en ramde de deur open. Hoewel het leek alsof er aan de andere kant een waterbuffel tegen het hout duwde, was hij van binnenuit toch veel gemakkelijker te openen.

      De wind was zo fel, dat Artax zijn hoofd voorover moest buigen om nog te kunnen ademen. Van de mannen die naar de boeg waren gerend om hem te halen en met hun schilden te beschermen, was alleen Juba nog over. De overigen moesten door de wind als dorre herfstbladeren zijn meegesleurd. De krijgsmeester hield zich nog altijd aan een van de touwen vast die over het dek waren gespannen. De ruwe hennep had Juba’s handpalmen opengeschuurd. Een spoor van donkere vlekken gaf aan hoe de wind hem duim voor duim naar de afgrond sleurde. Het touw waarlangs Artax zich naar de toren had geworsteld, was verdwenen. Stukgetrokken kabels sloegen als reusachtige zweepkoorden over het dek.

      Juba keek naar hem op en schudde zijn hoofd, maar Artax was vastbesloten zich niet van zijn voornemen af te laten brengen. Hij zakte op zijn knieën zodat hij een kleiner doelwit voor het stormgeweld was en kroop naar de krijgsmeester toe. Het was duidelijk dat die aan het eind van zijn krachten was. De spierbundels op zijn armen bewogen alsof er palingen onder zijn huid gevangen zaten.

      Met een knal spatte naast hem een hagelsteen op het dek uiteen. Zelfs de splinters waren nog zo groot als tuinbonen. Wanneer zo’n ijsprojectiel... Niet aan denken. Slechts af en toe vielen er nog grote hagelstenen. Elk ervan kwam met een lawaai als een paukenslag op het dek neer. Hun getrommel deed denken aan het langzame ritme van een dodenmars, begeleid door het huiveringwekkende geloei van de storm.

      Artax kwam met een ruk tot stilstand en draaide zich ogenblikkelijk om naar de geschuttoren. Het touw stond strakgespannen. Probeerden ze hem terug te trekken?

      De baardige matroos gebaarde naar hem en hakte toen met de zijkant van zijn rechterhand op zijn open linker handpalm.

      Artax begreep er niets van. De deur van de geschuttoren stond nu wagenwijd open en werd door de storm tegen de wand gedrukt.

      ‘Meer touw!’ riep hij naar de matroos. De wind rukte de woorden van zijn lippen, maar de luchtschepeling leek hem te begrijpen. Er gebeurde iets in het schemerduister van de toren. Eindelijk werd het touw een eindje gevierd en Artax kroop een stuk naar voren. Een ijsklomp bonsde een paar duim naast zijn hand op het dek. De splinters vlogen hem in het gezicht. Hij knipperde met zijn ogen. Juba zou zich niet lang meer vast kunnen houden. Artax rekte zich uit. Het was uitzichtloos. Hij was nog altijd een kleine schrede van zijn wapenbroeder verwijderd. In de toren hadden ze een van de zware houten hefbomen, waarmee de stukken geschut gespannen werden dwars tussen de deurposten geklemd. Daar was geen handbreedte touw meer over! Dat was het einde!

      Vertwijfeld keek Artax naar Juba. Eén schrede nog maar en hij was er. Dat kon hij niet toelaten! In een vloeiende beweging graaide hij naar de knoop op zijn heup. Zijn vingers waren gevoelloos van de kou. Slechts met moeite wist hij het touw los te maken. Hij sloeg het om zijn pols. Dat moest voldoende zijn.

      De stormwind leek de adem in te houden. Het rumoer verstomde. Artax rekte zich uit. Eindelijk! Hij slaagde erin Juba’s hand te pakken. Hij trok de veldheer naar zich toe. Lachend en huilend tegelijk vielen ze elkaar in de armen.

      Een rukwind schoot over hen heen. Het schip steeg loodrecht omhoog.

      Met de kracht van een knotsslag trof een hagelsteen Artax’ hand. In een reflex strekte hij zijn vingers. In paniek probeerde hij de vingers weer te krommen, maar ze waren gevoelloos en gehoorzaamden hem niet meer. Alsof het hem wilde bespotten, maakte het touw zich tergend langzaam los van zijn hand. Die vervloekte hand die hem niet meer wilde gehoorzamen.

      Zo voelt het nu, wanneer je van het ene op het andere moment geen meester over je lichaam meer bent.

      Maar Artax lette er niet op. Het touw viel op de grond en zwaaide in de wind heen en weer. Juba had nog niet eens in de gaten wat er gebeurd was.

      Een nieuwe rukwind drukte hen beiden tegen het dek. Het grote schip helde nu licht naar bakboord, alsof er in de tuigage waarmee het aan de wolkenverzamelaar gekoppeld was, iets was verschoven. Het waren maar een paar graden, maar voldoende om hen beiden over het natte hout weg te laten glijden. Verdomme! Artax’ hand was nog altijd gevoelloos. Hulpeloos gleed hij over het dek. De geschuttoren verdween in de nevelflarden. De wereld om hem heen kromp tot vijf schreden ineen, begrensd door golvende wolkensluiers.

      Juba hield zich nog steeds aan hem vastgeklemd. ‘Zal de devan­thar ons allebei redden?’ schreeuwde hij. In zijn stem klonk doodsangst door, maar Artax was niet bereid op te geven. ‘Wij zullen onszelf redden,’ antwoordde hij koppig.

      Een volgende rukwind greep het schip. Het dek helde nog een beetje meer. Rijp en ijs bedekten de planken. Het was onmogelijk een houvast te vinden. Ze gleden verder. Alsof de rukwinden inderdaad bezield werden door grillige geesten, bleef elk touw dat over het dek zwiepte net buiten handbereik.

      Dat zijn geen geesten, boer. Dat is de devanthar. Je had in de toren moeten blijven. Wie zijn noodlot uitdaagt, vindt een vroege dood.

      Precies, dacht Artax. Loeit de koe ’s nachts in het graan, heb je het weidehek open laten staan. Iets anders dan afgezaagde gezegdes viel hem ook niet in, de Onsterfelijke die bijna aan zijn eind was. Een donkere schaduw tekende zich in de wolkennevel af. De reling! Grote gaten gaapten daar waar de afgebroken mast als een stormram tegen de scheepsromp had gebeukt. Vertwijfeld gooide Artax zijn hoofd heen en weer, terwijl ze steeds verder gleden. Hun laatste hoop was dat ze een van de losgerukte touwen uit de tuigage konden pakken die beslist aan de andere zijde van de versplinterde reling in de wind moesten dansen.

      Een rukwind stuwde hen over de rand. Toen hij viel, dacht Artax aan de stormgeesten waarover de baardige matroos het had gehad. Er waren geen tuigageresten of touwen meer. Alleen nog de grauwe mist van de wolken. Juba schreeuwde. Artax bleef rustig. Eens te meer had hij het gevoel dat hij alles vanaf een afstand bekeek. Hij was toch maar een boer. Dit was zijn wereld niet. Dadelijk zou hij uit zijn nachtmerrie ontwaken.

      Hun val eindigde met een ruk die zijn gewrichten liet kraken. Artax kreunde. Iets had zijn been gepakt en hees hem omhoog, vlak langs de vernielde scheepswand waaruit tussen laaiende vlammen gerafelde lappen stof en kapotte meubels hingen. Even zag hij een vrouw die zich aan een raamkozijn vastklemde. Als een plunderaar hield de stormwind in het opengescheurde schip huis.

      Hij werd over de reling getild. Artax draaide zich om en keek omhoog. Een rode tentakel had zich om zijn been gedraaid. Een van de dunnere strengen met het bladachtige uiteinde. Een tweede vangarm had Juba gepakt. Ze werden door de open deur van de geschuttoren geschoven. Ettelijke handen werden naar hem en Juba uitgestrekt.

      De tentakel liet los.

      Artax lag in de armen van de luchtschepeling met de baard. De man kuste de zoom van zijn gewaad.

      ‘U bent werkelijk een Onsterfelijke!’ riep hij. ‘Een god onder de mensen!’

 

 


 

 

OVER DE ELFEN

‘... ZE KOMEN IN DE NACHT, hoewel het daglicht niet schadelijk voor hen lijkt te zijn. Ze zijn van een betoverende schoonheid. En wreed! Ze houden ervan mensen te kwellen. Alleen daarvoor zijn ze geschapen door demonen, vervloekte goden die hun broeders, de devanthars, hun scheppingen misgunnen. Pas op voor rotsen die eenzaam en alleen staan of paddenstoelenkringen in het maanlicht. Daar komen ze onze wereld binnen. Ze lijken zo veel op ons dat het hun gemakkelijk valt argeloze mensen in hun netten te strikken. Alleen hun oren verraden hen. Onnatuurlijk puntig. Geschapen om in de duisternis af te luisteren. Demonenoren! Meestal verbergen ze ze onder hun lange haar, mutsen of capuchons. Als men erin slaagt een elf een van zijn oren af te snijden, is hij gedoemd om zijn kwelgeest eeuwig te dienen. Maar probeer niet in hun buurt te komen. Ze zijn listig en achterbaks. En tegenover één geluksvogel die een elf weet beet te nemen staan honderd anderen die in het ongeluk worden gestort. Op velerlei manieren weten zij het leven van de mensen te vergallen. Dat zijn de zwaardelfen. Ze komen in wilde woede aanstormen en zwaaien hun zwaarden alsof het dorsvlegels zijn. Geen krijger is tegen hen opgewassen, zo snel slaan ze toe. Ze richten wrede bloedbaden aan. Achterbakser zijn de elfen die ongemerkt binnensluipen. Die kinderen meenemen en ons met hun wisseldeugnieten opschepen. Ze verstaan de kunst ons blind te maken voor de ware aard van de schepsels die ze ons in de maag splitsen. Maar draagt een kind een amulet van de tempel, dan kunnen ze het niet aanraken. En zijn alle deuren en vensters bij maanlicht gesloten, dan kunnen de elfen niet over de drempel komen, tenzij ze binnengenood worden. Zo proberen ze de mensen te misleiden en dit zijn degenen die het gevaarlijkst worden. Degenen die zonder herkend te worden in ons midden wonen en met geduld en weloverwogen plannen de mensen schade berokkenen.

De filosoof zal zich afvragen waarom ze zo zijn. Verspilde moeite! Het antwoord is even simpel als ontnuchterend. Ze zijn voor het kwaad geboren. Ze scheppen er plezier in de mensen te benadelen. Wees daarom standvastig in het geloof en pas op voor alle vreemdelingen!’

 

TEKST VAN EEN ONBEKENDE AUTEUR UIT HET KLEITABLETTENARCHIEF VAN DE TEMPEL TE NARI, TEGENWOORDIG BEWAARD IN DE BIBLIOTHEEK VAN ISKENDRIA, VERZAMELING OBSCURE GESCHRIFTEN, ZAAL III, KAST XXVI, PLANK IX.

De bekentenis

Hornbori stond besluiteloos bij de ingang van de tunnel die omlaag in het domein van Galar voerde. De dwerg draaide aan het ene uiteinde van zijn indrukwekkende snor, waarvan de naar boven wijzende punten over zijn wangen tot vlak onder zijn ogen reikten. Hij had geen zin naar beneden te gaan. Uitgerekend op dit moment werd bij Sviur een vat winterzwam aangeslagen. Sviur was belangrijk! Hij liet de alen bouwen, die fantastische holenschepen, waarmee men aan draken en elfen kon ontsnappen. Hornbori hield van deze schepen, ook al waren ze bedompt en nauw.

      Opnieuw keek de dwerg door de tunnel. Een ader van vuilwitte kwarts die zich veelvuldig vertakte, liep langs de muur van de gang en verdween na enkele schreden in de rotsen. Iedere dwerg die die naam waardig was, had daar iets mee gedaan. Deze holeningang was karakteristiek. Men had de wand kunnen polijsten en de kwartsader licht verheven uit het omringende gesteente naar voren kunnen laten treden. Of men had een kunstenaar de opdracht kunnen geven een reliëf te maken waarbij de kwartsader harmonisch in de stenen voorstelling opgenomen was. Maar Galar had geen oog voor de schoonheid van de rotswanden die hem omgaven.

      Het maakte Hornbori woedend dat hij van deze proleet afhankelijk was. Galar was een schande voor hun hele volk! Bijna nooit was hij bij welke vergadering dan ook aanwezig. Nooit zag men hem gezellig met een groepje mee feesten. In plaats daarvan interesseerde hij zich voor de geheimen van de magiewevers. Alen zoals Sviur ze liet bouwen, waren het antwoord op de vervloekte magie van hun aartsvijanden. Magie hoorde men aan elfen en draken over te laten! Een dwerg met een beetje eergevoel moest daarmee niets van doen willen hebben!

      In gedachten verzonken keek Hornbori de tunnel in, toen balde hij zijn handen tot vuisten en haalde diep adem. Nee, hij kon niet toelaten dat Galar het van anderen hoorde. Die vent was onberekenbaar. Best mogelijk dat hij gewelddadig werd, wanneer hij hoorde wat er gebeurd was. Hornbori keek naar de grond onder zich en toen naar zijn laarzen. Dat waren zijn beste loopschoenen en hij was een goede hardloper. Wanneer hij niet te dicht bij Galar kwam, als hij het hem vertelde, zou het hem zeker lukken weg te lopen. En daarom ging hij er nu voor zorgen dat hij deze zaak achter de rug had.

      Al bij de derde mijnlamp bonsde zijn hart alsof hij een mijl gerend had. Het zweet stond op zijn voorhoofd. Hij dacht aan alle zware gereedschappen die overal in de reusachtige spelonk van deze gek lagen. Waarom was hij niet in een maliënkolder en met een helm op hierheen gekomen? Maar zo uitgerust kon hij niet zo goed wegrennen als dat nodig was. Ach wat, stelde hij zichzelf gerust. Ga gewoon verder. Je redt het wel.

      In de tunnel was het nu zo donker, dat Hornbori nauwelijks zijn voeten kon zien. Dat paste bij Galar. Hij beknibbelde op de traan voor de lampen, hoewel er een wet was die bepaalde op welke afstand lampen in hoofdtunnels van elkaar hoorden te staan en hoe helder ze moesten branden. Hornbori vroeg zich even af hoeveel problemen Galar zou krijgen wanneer hij deze kwestie bij de Oude in de Diepte aanhangig zou maken, maar toen concludeerde hij dat de aangelegenheid te onbenullig was en Galar er hooguit een standje voor zou krijgen. Bovendien was het verstandiger al zijn welsprekendheid aan te wenden om Galar aan zijn kant te krijgen, besloot Hornbori. Dankzij deze luizige smid met die rare kronkel in zijn verstand zou hij het nog ver kunnen schoppen, als hij het slim aanpakte.

      Sissende geluiden, begeleid door een zacht geborrel, kwamen hem door de tunnel tegemoet. Het stonk naar half verrotte vis en naar die afschuwelijke kaas, die de kobolds van Drashnapur verhandelden. Onregelmatig flakkerend licht wees nu de weg omlaag naar Galars werkplaats en de stank werd met elke stap ondraaglijker. Uit zijn brede gordel trok Hornbori een doek die hij als voorbereiding op deze tocht de hele nacht in anijsjenever had laten weken, en hield die onder zijn neus. Zo zou hij het wel uithouden.

      De tunnel maakte een bocht en hij betrad het beruchte hol van de smid. De gloed van het smidsvuur doopte alles om hem heen in een warm, roodachtig licht. Maar in het smidsvuur lagen niet alleen gloeiende ijzers, er stond ook een ketel van twee manslengten hoog op het vuur. En Galar hing aan een ketting aan het plafond!

      De smid keek geconcentreerd in de borrelende ketel, roerde er met een lange ijzeren staaf in rond en scheen zijn bezoeker niet opgemerkt te hebben. Zijn bovenlichaam was naakt en glom van het zweet, dat in dikke, zilverachtige druppels in de ketel viel. Was dat een van die obscure rituelen van de magiewevers? Of probeerde Galar zichzelf te laten verdampen? Van hem kon je alles verwachten!

      Besluiteloos keek Hornbori om zich heen en ontdekte tegenover de ingang een vat van verwrongen koperplaat. Iemand met reuzenkrachten leek het van binnenuit opengescheurd te hebben. Wat voor experiment van die gek zou dat nu weer zijn geweest? Hornbori had gehoord dat er drie dagen eerder in dit deel van de holennederzetting een donderslag was gehoord, alsof de bliksem direct in het hart van de berg was ingeslagen. Ja, niemand woonde graag in Galars buurt. De stank en de onverwachte rampen die zich hier voortdurend voordeden, hadden het hele holencomplex een slechte naam bezorgd. Je hoefde hier inderdaad maar even in de ruime, met tafels, werkbanken en rommel volgepropte spelonk rond te kijken om te weten hoe het er in Galars hoofd uit moest zien. Overal stapels vuile houten borden met etensresten. Over stoelleuningen hingen smerige kledingstukken. Volgens de geruchten zou er hier in Galars hol zelfs een bron zijn. Maar het water daarvan leek Galar niet te gebruiken om iets te wassen. En dan die chaos! Je kon je nauwelijks bewegen! Naast het smidsvuur waren er nog twee andere vuurplaatsen, waarop potten stonden te koken. Aan het plafond hingen bundels kruiden en allerlei onbekende planten, maar ook slangenvellen, kattenschedels en een verdroogd krokodillenkadaver. Souvenirs van de vele reizen van de smid. Eigenaardige gereedschappen met in elkaar grijpende tandraderen, onmogelijk grote wapens, misschien wel van trollen of minotaurussen. Maar ook smeedwerk, waarvan Hornbori zelfs na lang bestuderen de zin en het doel niet kon ontdekken. Was het misschien kunst? Of iets wat men voor het magieweven nodig had?

      Hornbori had genoeg gezien en besloot tot actie over te gaan. ‘Smid!’ riep hij naar het plafond waaronder Galar schommelde.

      ‘Stoor me niet, schijtluis!’ antwoordde Galar zonder moeite te doen zelfs maar even zijn kant op te kijken.

      Die rotvent had hem dus toch gezien, dacht Hornbori en slikte zijn ergernis weg. Het deed er verder niet toe. Dat deze stinkende bastaard met zijn zielige baardje aan het plafond hing, zou de hele kwestie voor hem, Hornbori, een stuk makkelijker maken.

      ‘Ik wilde je alleen vertellen dat de Oude in de Diepte me morgen in aanwezigheid van verscheidene bergvorsten de Gouden Vleugels zal verlenen. En ik heb met Sviur gepraat. Hij zal je wat plaatkoper van zijn werf laten brengen, zodat je dat ding daarachter weer kunt repareren.’ Hornbori wees naar de gebarsten metalen cilinder aan het eind van de spelonk.

      Er klonk een schril gefluit. Scherpe, sneeuwwitte rook wolkte uit een buis die midden uit een hoop afvalmetaal en oude rommel omhoogstak. Galar tilde de ijzeren staaf op, waarmee hij in de ketel had geroerd. Aan het uiteinde bevond zich een koker van gevlochten draad, waaruit een aardewerk pot in de vorm van een ui stak. De smid zette de ronde pot op een tafel, waarop al een half dozijn broodtrommels stond.

      ‘Dan ga ik maar weer...’ zei Hornbori. Of Galar hem niet had verstaan of dat het hem niets kon schelen wat er gebeurde, was uiteindelijk niet van belang. Hij, Hornbori, had gedaan waarvoor hij hier was gekomen. Misschien kon hij de Oude in de Diepte er morgen van overtuigen dat men de gangen moest dichtmetselen om de nederzetting tegen Galar en zijn escapades te beschermen.

      De ketting boven hem rinkelde. De smid zwaaide aan een kraanarm onder het plafond rond en hing nu recht boven de ingang naar de tunnel. Nog altijd hield hij de ijzeren staaf met de koker van draad in zijn handen.

      Het zweet liep in straaltjes langs Hornbori’s rug.

      Galar had het dus toch gehoord.

      ‘Krijg jij de Gouden Vleugels? Waarom uitgerekend jij?’

      Hornbori’s keel zat dicht. Hij moest naar buiten. Hij week een eind achteruit en stootte tegen een tafel. Vlak in de buurt siste iets. Klauwen krabden over hout. Zijn benen trilden. ‘Omdat... Omdat ik de zilvervleugel heb gedood en jou heb gered.’

      ‘Jij hebt wát?’ Galar lachte luid. ‘Jij? Nou wordt-ie goed! Iedereen weet dat dat niet klopt.’

      ‘Ik heb hun verteld dat het projectiel van Nyr niet dodelijk was. Dat de draak nog leefde toen hij neerstortte. Dat hij jou wilde verscheuren... Wij waren alleen. Niemand kan het tegendeel bewijzen.’

      Galar hing onbeweeglijk aan zijn ketting. ‘Niets dan woorden. Daarmee alleen zal de Oude niet...’

      ‘Ik heb de drakentand van je gestolen. Ik heb gezegd dat ik mijn bijl diep in de schedel van het monster heb geslagen, tot in zijn bek. De tand was mijn bewijs. Ik heb gezegd dat hij door de klap uit zijn kaak is gebroken.’

      ‘En de zaagsporen...’ Galars stem klonk bedrieglijk zacht. ‘Die tand vertoonde toch zaagsporen?’

      ‘Ik heb hem met mijn bijl bewerkt. Er zijn nu geen zaagsporen meer.’

      De ketting rinkelde. Galar zonk langzaam verder naar beneden, als een spin die zich aan een zilveren draad liet zakken. De smid had bloeddoorlopen ogen. En hij stonk alsof hij zich met die vervloekte koboldkaas had ingesmeerd.

      Hornbori week verder achteruit. Hij strekte zijn rechterhand tastend naar achteren. Zijn vingers gleden over een tafel met gegroefde planken. Iets kruimeligs, iets wits streek langs zijn hand. Hornbori durfde Galar niet uit het oog te verliezen. De smid opende een gesp en trok het leren tuig uit, waarmee hij aan de ketting had vastgezeten. Nog steeds had hij de ijzeren staaf met de koker in zijn hand.

      Hornbori tastte verder over de tafel. Haastiger nu. Hij moest iets te pakken krijgen. Een vijl, een tang... Iets waarmee hij zich tegen die gek kon verdedigen.

      Hij stootte ergens tegenaan. Er rinkelde iets.

      ‘Pas op!’ schreeuwde Galar.

      Nee, dacht Hornbori. Daar trapte hij niet in! Hij zou zijn ogen nu niet van de smid afwenden. Niet... Zijn hand streek door een kleverig goedje. Hij trok hem terug. Schudde. Er kleefde een taaie brij aan, die met rode slierten was doortrokken.

      ‘Stommeling!’ schreeuwde Galar woedend. ‘Dat was het laatste restje drakenbloed. Jij...’ De smid hief de staaf op en stootte naar hem.

      Hornbori ontweek hem, maar hij kwam niet langs de tafel.

      ‘Jij, leugenachtige nietsnut! Opschepper! Goede sier maken met de daden van anderen!’ Iedere kreet van de smid ging gepaard met een stoot van de ijzeren staaf.

      ‘Maar laat me toch even uitleggen...’

      ‘Ik wil niet weten hoe het is als men met andermans veren pronkt, huichelaar!’

      Het uiteinde van de stang stootte naar zijn borst. Hornbori kon niet verder achteruit. De stoot gooide hem half over het tafelblad en benam hem de adem. De smid moest minstens een rib van hem hebben gebroken. Een doffe pijn klopte in zijn borstkas.

      ‘Jij zult geen Gouden Vleugels aan je helm bevestigen, jij...’ Galar liet de staaf vallen en trok een metalen priem uit een lus van zijn leren gordel.

      ‘Nee...’ Hornbori hief afwerend zijn handen op. De priem kwam omlaag. Het zwarte ijzer trof hem midden in zijn handpalm en door de kracht van de stoot sloeg zijn hand tegen zijn voorhoofd. In gedachten stelde hij zich voor hoe de priem zijn hand tegen zijn voorhoofd nagelde en diep zijn hersenen binnendrong. Hij kneep zijn ogen dicht.

      Tien snelle hartslagen later leefde hij nog altijd.

      Argwanend spreidde hij zijn vingers om te zien wat die krankzinnige smid nu zou doen. Galar stond voor hem en gaapte hem met open mond aan.

      Hornbori wist niet welk wonder hem had gered, maar hij was er zeker van dat Galar dadelijk opnieuw tekeer zou gaan. Hij moest van dit moment van rust profijt trekken! ‘Jij zult er ook voordeel van hebben, wanneer men mij de Gouden Vleugels uitreikt. Jij hecht toch helemaal geen waarde aan zulke rommel. En ik... Ik kan je beter helpen wanneer ik invloed heb. Ik zei toch al, morgen zul je plaatkoper krijgen, waarmee je dat ding daar achter bij de wand kunt repareren. Eersteklas plaatkoper, daar sta ik voor in. En dat is pas het begin! Wat jij hier beneden verder ook nodig hebt, ik kan het je bezorgen. Is dat niet geweldig? Wat zeg je daarvan?’

      ‘Je hand...’

      ‘Dat interesseert me nu toch niet. Die veeg ik wel af. Wij beiden zullen een gouden toekomst tegemoet gaan, snap je dat niet? Je zult nooit meer moeite hebben om genoeg mannen voor een drakenjacht bij elkaar te krijgen.’ Hornbori lachte samenzweerderig. ‘Ik weet dat je grootse plannen koestert. Ik heb jou en Nyr afgeluisterd. Jij bent nog niet klaar met de draken. Jij wilt een echt grote neerhalen, nietwaar? Ik ben je man. Het zal ons lukken. Ons samen.’

      ‘Je hand,’ herhaalde Galar toonloos.

      Hornbori wreef over het tafelblad om de smurrie kwijt te raken. ‘Ja, vervelend. Maar zeg nou eens! Mag ik de Gouden Vleugels van je hebben?’

      In plaats van te antwoorden greep Galar naar zijn hand. ‘De priem... Die kon je niet verwonden.’

      Nu keek ook Hornbori wat beter naar zijn hand. Hij had de stoot duidelijk gevoeld en zijn hand deed pijn – maar er was geen wond te bekennen. Hornbori keek naar de scherpe priem die Galar nog altijd vast had en toen weer naar zijn hand.

      ‘Verbazingwekkend...’

      ‘Is het je duidelijk wat dat betekent?’ De smid was helemaal buiten zichzelf.

      ‘Waarin heb ik gegrepen?’ Hornbori draaide zich om en keek naar de uitgesmeerde massa op de tafel. Die begon op te lossen. Er steeg bruine rook van op. Het hout van het tafelblad leek wel aangevreten.

      Hornbori haalde even diep adem en veegde met zijn hand over het rokende tafelblad. Hij bleef verder ongedeerd. Er vielen kruimels op de grond.

      Galar schudde zijn hoofd en in zijn blik had woede plaatsgemaakt voor gespannen aandacht.

      ‘Je hebt mijn laatste drakenbloed vermorst. Snap je wat er gebeurd is?’

      Hornbori keek aandachtig naar zijn handpalm. Hij zou daar een flinke blaar krijgen. Uitgerekend zijn rechterhand! De komende tijd zou een hand geven elke keer een kwelling zijn. En een kroes winterzwam kon hij beter met zijn linkerhand optillen. Gelukkig was deze kleverige smurrie er nu grotendeels af.

      Galar had plotseling een mes in zijn hand. ‘Vooruit, probeer eens!’ riep hij opgewonden uit. ‘Je moet het proberen. Of zal ík het doen?’

      Langzaam drong het tot Hornbori door wat Galar bedoelde. ‘Drakenbloed, zei je?’

      ‘Ja, ik heb het al zeven keer bij mezelf uitgeprobeerd. De laatste keer twee dagen geleden.’ Hij wees naar een snijwond op zijn blote arm. ‘Maar het werkt niet. Bij katten, muizen en vissen heb ik het ook geprobeerd. Ze zijn allemaal dood. Maar bij jou... Wat is er zo bijzonder aan jou?’

      Daar wist Hornbori geen antwoord op. In ieder geval wist hij zeker dat hij er niets van moest hebben dat deze gek met een mes voor zijn neus heen en weer zwaaide. ‘Geef dat aan mij! Ik zal het proberen.’

      De dwerg plaatste het lemmet op zijn handpalm en drukte aarzelend. Er gebeurde niets. Hij versterkte de druk. Het mes ging niet door zijn huid.

      ‘Mag ik ook eens?’ Galar vroeg het op een eerbiedige toon.

      ‘Je ziet toch dat die hand onkwetsbaar is.’ Hij had helemaal geen zin die gek dat mes terug te geven. Hij moest Galar afleiden. ‘Waarom gaat het bij mij wel en bij vissen niet?’

      De smid fronste zijn voorhoofd. ‘Tja... ik denk dat het bloed vervuild was.’

      Hornbori kromp in elkaar van een krassend geluid vlak achter hem.

      ‘Dat is de rat maar,’ stelde Galar hem gerust. ‘Die maakt het niets uit.’

      Hornbori draaide zich om. Achter hem stond een rij broodtrommels. ‘Wat maakt hem niets uit?’

      ‘De kaas uit Drashnapur. Die heeft buitengewone eigenschappen.’

      ‘Je bedoelt: ervan afgezien dat hij absoluut niet te eten is en stinkt als gegist braaksel?’

      Galar lachte. De kwestie van de vleugels scheen hij volkomen vergeten te zijn. ‘Je bent te kieskeurig, Hornbori. Je kunt hem heel goed eten. Ik geef toe, hij smaakt een beetje sterk. Maar daar wen je wel aan. Doe die broodtrommel daar vooraan maar eens open. Ja, precies. Die daar. Pak het brood eruit en sla daar eens mee op het tafelblad.’

      Hornbori gehoorzaamde. De maden vielen uit het brood. ‘Kaas die niet te eten is en bedorven brood,’ stelde hij nuchter vast. ‘Wat is daar zo bijzonder aan?’

      ‘Zie je dat dan niet? De maden zijn allemaal dood. Ze sterven wanneer je een stuk van die kaas in de broodtrommel legt. En beschimmelen doet het brood ook niet meer. Deze kaas uit Drashnapur is een fantastisch middel om voedsel te conserveren. Toegegeven, er komt een geurtje aan het eten... Maar laten we ons tot de hoofdzaak beperken. Ik zei dat het drakenbloed verontreinigd was. Ik heb hier op de tafel kaas gesneden. Overal lagen kruimels. Het bloed en de kaas. Dat moet het zijn!’

      Hornbori bracht zijn hand naar zijn neus en rook eraan. Opgelucht liet hij zijn adem ontsnappen. Zijn hand stonk niet naar kaas! ‘Waar maken ze hun kaas van?’

      Galar haalde zijn schouders op. ‘Er zijn geheime toevoegingen. Maar ze gebruiken vooral rattenmelk, zegt men.’

      ‘Rattenmelk? Dat is toch zeker een fabeltje?’

      ‘Waarom? Mieren melken bladluizen. Waarom zouden kobolds geen ratten melken?’

      Hornbori keek ontdaan naar zijn hand. Die zag er bijna weer uit als voorheen. Afgezien van de blaar was hij niet verwond. En dat was belangrijk. Zijn uiterlijk was onberispelijk en dat moest het ook blijven, wanneer hij succes wilde hebben. Alleen zo zou hij in de kleine groep machthebbers van hun volk kunnen opklimmen. Koningen werden gekozen. En op een dag wilde hij niets minder zijn dan dat. Een koning.

      Hij wist dat hij daarvoor nog een lange weg had af te leggen, maar hij was vol zelfvertrouwen. Je moest er goed uitzien, goede relaties hebben en een held zijn. Dat laatste liep nog niet zo gesmeerd. Maar ook dat zou hem uiteindelijk lukken. ‘Galar, ik betaal een reis naar Drashnapur voor je om daar kaassoorten te bestuderen. En ik beloof je dat ik je bij de volgende drakenjacht zal steunen. Je zult alles krijgen wat je nodig hebt. Mannen, materiaal en genoeg alen voor de vlucht. Gewoon alles.’

      Galar streek peinzend over zijn dunne baard. ‘We moeten al het bloed uit dat rotbeest aftappen,’ mompelde hij. ‘We zullen verdomd veel drakenbloed nodig hebben om een deugdelijk onderzoek op te kunnen zetten. Ik heb een grotere spelonk nodig. En helpers. En glazen kolven. En...’

      ‘Kunnen we zaken doen?’ Hornbori stak zijn hand naar hem uit. ‘Kom, geef me de vijf, Galar!’

      ‘Ik zal je hand nog wat nader moeten bestuderen...’ De smid keek hem verstrooid aan.

      ‘Natuurlijk.’ Hornbori pakte de rechterhand van de smid. ‘Onze afspraak staat dus. Natuurlijk zal ik de volgende drakenjacht leiden. Maar dat is maar een formaliteit. Jij organiseert alles. Het zal allemaal precies zo gaan als jij wilt.’

      Galar keek hem plotseling scherp aan. ‘En jij gaat met de eer strijken, hè?’

      ‘Wat vind je het belangrijkste, smid? Roem of drakenbloed? Ik vind dat we de buit eerlijk en voor ons allebei profijtelijk hebben verdeeld.’

      Galar trok een grimas. Toen knikte hij. ‘En morgen komen die nieuwe platen koper?’

      ‘Zo veel als je nodig hebt. En denk er maar eens over na naar welke kant je deze spelonk wilt uitbreiden. Ik zal je binnenkort de hoofdopzichter sturen om de spelonk eens te bekijken.’

      Hornbori had plotseling haast om het stinkende hol te verlaten. Hij drukte Galar nog een keer de hand, toen vertrok hij. De smid mocht niet te veel tijd krijgen om nog eens over hun overeenkomst na te denken. Het was een voordelige zaak, ook voor hem. Maar Galar was gek. Veel gezond verstand moest je bij hem niet verwachten.

      Hornbori bekeek zijn rechterhand. Misschien moest hij dat nog opnemen in de toespraak die hij morgen na het ontvangen van de Gouden Vleugels zou houden. Niet de waarheid natuurlijk. Hij kon nu ook een heldennaam kiezen. Hornbori Drakenhand. Of Hornbori Drakenvuist. Hij glimlachte dromerig. Vandaag was de troon voor hem een heel stuk dichterbij gekomen!

De catastrofe

‘U bent werkelijk een ander mens geworden, Verhevene.’

      Artax hoorde het met bezorgdheid aan. Wantrouwend keek hij naar Juba. ‘En stoort je dat?’

      ‘Wanneer u nog de oude was geweest, zou ik niet meer leven,’ antwoordde de krijgsmeester een beetje stijfjes. ‘Het verhaal hoe u me hebt gered, doet de ronde over het hele schip. En het wordt met de dag fantastischer.’ Juba’s gezicht versomberde. ‘Dat de wolkenverzamelaar ons heeft gered... Iedereen heeft altijd gedacht dat deze beesten niet intelligent zijn. Men zei dat ze nauwelijks merken dat ze een schip dragen. Ze zouden evenveel hersens hebben als een stuk steen. Dat kan niet waar zijn.’ Hij keek omhoog naar de tentakels. De lange vangarmen bewogen zich nauwelijks. Het dier was heel rustig.

      Artax volgde zijn blik. ‘Zouden ze slapen?’

      ‘Wie weet? Wat zouden ze allemaal te vertellen hebben als ze konden praten?’

      Juba trok de borstriem van het draagtuig strak. ‘Deze hier zou vertellen over een Onsterfelijke die graag tussen hemel en aarde zweeft.’

      ‘Laat hem los!’ Artax zwaaide naar de luchtschepelingen. Ze maakten de touwen los waarmee de kleine wolkenverzamelaar was vastgelegd. Klein was betrekkelijk. Hij was zo groot als een olifant, maar naast het schepsel dat het paleisschip droeg, leek hij heel nietig.

      Een rode veiligheidskabel verbond de jonge wolkenverzamelaar met het schip, waarvan hij nu langzaam opsteeg. Artax keek naar zijn voeten. Hij voelde een aangenaam gekriebel in zijn buik.

      Het schepsel dat hem droeg, liet een sissend geluid horen. Een tentakel zwaaide onder zijn linkeroksel door en een andere vangarm wond zich om zijn middel. Het was Artax duidelijk hoezeer hij aan de wolkenverzamelaar was overgeleverd. Dit grote, opgeblazen schepsel kon hem vermoedelijk zonder enige moeite verpletteren, maar in de geschiedenis van de hemelvaarders was geen enkel incident bekend waarbij een wolkenverzamelaar ooit een mens had aangevallen. Niemand wist wat ze aten, maar de meerderheid van de geleerden was ervan overtuigd dat ze alleen van de lucht en de wolken leefden. Men ruziede zelfs over de manier waarop ze zich voortbewogen. Het was onomstreden dat ze zich meestal door de wind lieten voortdrijven. Vaak lieten ze een langgerekt, zacht gefluit horen. Meestal zakten ze dan omlaag. Ze lieten daarbij waarschijnlijk warme lucht uit hun opgeblazen lichaam ontsnappen. Artax wist door de herinneringen van de Onsterfelijke dat men enkele dode wolkenverzamelaars grondig had onderzocht. Hun lichaam was in talloze verschillende kamers onderverdeeld, bijna als een paleis. De lucht die in deze kamers opgesloten zat was zo heet dat men er zich aan kon branden. Zelfs een gewonde wolkenverzamelaar zou niet neerstorten. Ook al zou er een tiental van deze kamers uiteen klappen, dan bleven er nog ruim honderd over om hem te dragen.

      De hoeveelheid hete lucht in hun lichaam kon verminderd of vergroot worden. Zo regelden ze of ze daalden of stegen. En omdat de wind op de verschillende hoogten uit uiteenlopende richtingen woei, bood dit de schepsels een mogelijkheid te bepalen in welke richting ze langs de hemel trokken. Maar men had ook geconstateerd dat ze zich bij een volledige windstilte konden voortbewegen, en af en toe zelfs tegen de wind in. Kwam dat door magie? Of door de bewegingen van de tentakels? Enkele geleerden verdedigden zelfs de stelling dat de wolkenverzamelaars windgeesten konden oproepen om zich door hen te laten dragen. De meerderheid van de wijze mannen beschouwde hen echter als traag en niet tot denken in staat. Dat laatste wilde Artax na zijn redding niet meer onderschrijven.

      De reusachtige hemelzwervers vormden een raadsel. Net als de loodsen die in hun glazen koepel onder het schip de koers bepaalden. Tussen hen en de wolkenverzamelaars moest een telepathische band bestaan. Artax had lang in Aarons herinneringen gezocht, maar zelfs de Onsterfelijke had niet geweten hoe de hemelschepen bestuurd werden. Daar had hij zich trouwens ook nooit in verdiept.

      De loodsen van de zeven grote rijken vormden een bond waarin alleen uitverkorenen werden opgenomen.

      Artax keek omhoog naar de wolkenverzamelaar waaraan hij vastgegord was en van één ding werd hij zich op dit moment duidelijk bewust – hij kon hem niet sturen! Het dier zakte langs de scheepsromp omlaag, in plaats van hem omhoog in de hemel te dragen, zoals hij eigenlijk had gewild.

      De wolkenverzamelaar gleed langs de scheepsromp. Vol schrik keek Artax naar de wonden die de storm in het schip had geslagen. De afgebroken mast had de scheepswand over een afstand van zeventien schreden versplinterd. De brand die daar was uitgebroken, was gelukkig snel geblust. Donkere roetvlekken omlijstten de wonden in de romp. Het leek alsof het paleis een hevig gevecht had geleverd, terwijl het toch maar een onweer was geweest.

      De wolkenverzamelaar die hem droeg, daalde verder. De scheepstimmerlieden die de schade aan het herstellen waren, zwaaiden naar Artax. Ze juichten hem, of juister gezegd, zo corrigeerde Artax zichzelf, Aaron toe. En dat ergerde hem, want hij wist maar al te goed dat Aaron zo diep mogelijk in het schip zou zijn weggekropen om te bidden dat de storm snel voorbij zou zijn. Hij zou er geen moment over gedacht hebben om Juba te redden!

      Hij vond het gejubel onaangenaam en alsof de wolkenverzamelaar dat voelde, steeg hij langzaam. Kon hij het schepsel misschien met zijn gedachten beïnvloeden? Hij glimlachte. Het zou mooi zijn, wanneer dat ook voor de kwelgeest in zijn hoofd zou gelden, maar wat dat betreft kon hij zich maar beter geen illusies maken. Gelukkig liet de stem in zijn hoofd sinds het onweer minder van zich horen. Toch had Artax het onbehaaglijke gevoel dat Aaron een plan smeedde om zich van hem te ontdoen.

      De wind dreef de jonge wolkenverzamelaar langs de scheepsromp. Hij bewoog zich een beetje sneller dan het grote schip.

      Artax zag hoe Juba naast de windas met de veiligheidslijn stond. De krijgsmeester verloor hem geen moment uit het oog. Juba had hem deze vlucht afgeraden. Maar Artax was vastbesloten de gevaren waaraan zijn mannen blootstonden met hen te delen. Hij wilde een andere heerser zijn dan Aaron. In zijn hoofd rijpte een plan om het reusachtige koninkrijk te hervormen. Met de dag werd hij zich meer van zijn bijna onbegrensde macht bewust. Het was een geschenk van het lot dat hij niet verdiende. Hij was slechts een boer. Hoewel, nee... Ook dat klopte niet meer. Artax en Aaron versmolten per uur meer met elkaar en er ontstond een nieuwe persoon. Misschien dat de stem in zijn hoofd daarom zweeg?

      Artax was in ieder geval vastbesloten zijn macht te gebruiken om het lot van zijn onderdanen te verbeteren. Hij keek naar het reusachtige schip en genoot ervan gewichtloos met de wind mee te drijven. De hemel was stralend blauw. Er waren maar weinig wolken aan het firmament. Er woei een aangename, zwoele wind en de verschrikkingen van het noodweer leken op dit moment onvoorstelbaar. Alles was vredig.

      Ver onder hem strekte het woud zich uit. Vanaf grote hoogte vervloeide het tot een onduidelijke groene massa. Slechts hier en daar verhieven zich majesteitelijke mammoetbomen uit de begroeiing. Dat waren de meesters van het woud. Bomen zo oud als de wereld, beweerde men. Veel meer dan honderd schreden hoog staken ze uit boven de kruinen van andere bomen die voor deze reuzenbomen en de schaduwen die ze wierpen terugweken. De mammoetbomen werden omringd door open plekken die kleine eilanden midden in het woud leken. Tussen deze reuzenbomen en de wolkenverzamelaars scheen een band te bestaan. Misschien omdat beide zo onvoorstelbaar groot waren. De hemelwezens sloegen hun tentakels graag om de machtige takken van de koningen van het woud om daar voor anker te gaan. Vooral de kleinere wolkenverzamelaars die hulpeloos aan de wind waren overgeleverd, zochten beschutting bij deze reuzenbomen, wanneer ze geen van de grote wolkenverzamelaars konden bereiken.

      Als de zon stralend scheen, waren deze eigenaardige schepsels overal aan de hemel te zien. Ze lieten zich vredig door de wind meevoeren en trokken de sleep van hun slangachtige vangarmen achter zich aan. Hun opgeblazen lichamen konden elke denkbare kleur hebben. Vele waren zelfs versierd met ineengestrengelde patronen. In één opzicht waren ze allemaal hetzelfde. De bovenste helft van hun lichaam had een diepe, donkergroene kleur, als van mos. Zo waren ze moeilijk te ontdekken als men van grote hoogte op hen neerkeek. De groene lichamen vervloeiden met de onregelmatige omtrekken van de boomkruinen die zich als een licht deinende oceaan van horizon tot horizon uitstrekten.

      Artax vroeg zich af of de wolkenverzamelaars misschien ooit natuurlijke vijanden hadden gehad. De kleinste schepsels waren een gemakkelijke prooi voor roofvogels en zelfs voor handige apen die jacht op hen maakten, als ze zich aan bomen vastklampten. Maar de grotere hadden toch niets te vrezen? Waarom behielden ze dan die groene kleur in plaats van te pronken met de kleuren die hun onderste flanken sierden? En wanneer er wezens waren die jacht op volwassen wolkenverzamelaars maakten, hoe zouden die er dan uitzien? Geen mens had ooit een schepsel gezien, dat hun de heerschappij over de hemel had kunnen betwisten.

      Artax keek omhoog naar de zon. Boven hem dreef een zwerm jonge wolkenverzamelaars, nauwelijks groter dan een mensenhoofd.

      De tentakels van het wezen dat hem droeg, kronkelden. Kleverig slijm druppelde op zijn leren helm en stroomde langs de wangbeschermers omlaag. Het schepsel had enkele haardunne tentakels uitgeschoven die in een eigenaardige harmonie ritmisch heen en weer zwaaiden. Toen werd er uit het web een lange vangarm uitgeschoven die de kleur van rauw vlees had en eindigde in een dreigend gekromde tand, zo lang als een dolk.

      Artax hoorde Juba iets roepen. De veiligheidslijn waarmee hij aan het schip vastzat, kwam strak te staan. Ze werden naar het paleisschip teruggetrokken. De vangarm met de tand danste in het ritme van de dunnere tentakels.

      Toen schoot hij onverwacht naar beneden en sneed het touw door.

      Artax zag hoe het lichaam van de wolkenverzamelaar een beetje opzwol en een sprong naar boven maakte. Hij ging loodrecht de lucht in.

      Tussen zijn voeten door kon Artax het voordek van het paleisschip zien. Juba pakte een van de wolkenverzamelaars die daar klaargehouden werden en gespte het leren draagtuig vast. Een paar krijgers uit de garde der hemelbewakers volgden zijn voorbeeld. Op het voordek heerste een enorme opwinding! Overal zag Artax luchtschepelingen die met uitgestrekte arm naar hem wezen. Niemand vloog zonder een veiligheidslijn. En nog nooit had een wolkenverzamelaar uit eigen beweging een touw doorgesneden.

      Artax keek naar het dier. Hij kon niet zien of er iets veranderd was. Had het een andere kleur gekregen? Schokten de tentakels onrustig? Scheidde het nog meer van dat doorzichtige kleverige slijm af? Hij kon niets opvallends ontdekken.

      Op het paleisschip klonk de Roeper. Juba en zijn krijgsmakkers waren al in de lucht en volgden hem. Maar ze stegen slechts langzaam. Het was duidelijk dat ze hem zo niet zouden inhalen.

      Artax was er zich van bewust dat hem niets anders restte dan zich in zijn lot te schikken. Hij kon de wolkenverzamelaar niet sturen. Of toch? Hij dacht eraan om op het brede voordek te landen! Alle andere gedachten bande hij uit zijn hoofd. Hij wilde tussen de grote rollen touw worden neergezet. Meteen. Zonder uitstel.

      Er gebeurde niets.

      Artax keek naar beneden. Ze waren nu al zo hoog dat het reusachtige lichaam van de wolkenverzamelaar die het schip droeg hem het zicht op het dek benam. En ze stegen nog altijd! Maar nu langzamer.

      De Onsterfelijke zag hoe Juba en zijn strijdmakkers ondanks alle inspanningen verder achterop raakten. Het paleisschip was van koers veranderd. Alle zeilen werden gehesen. De kracht van de wind en de bekwaamheid van de luchtschepelingen maakten het mogelijk het geweldige vliegende paleis door het uitspansel te sturen. Een enkele man in een draagtuig had die mogelijkheden niet. Toch had Artax het volste vertrouwen dat de devanthar hem in uiterste nood zou redden. Hij had Leeuwenhoofd weliswaar al enkele dagen niet meer gezien, maar hij vertrouwde erop dat zijn beschermheer hem in de gaten hield. Hoewel hij de devanthar in de onweersnacht had vervloekt en – achteraf gezien – allerlei lasterlijke gedachten had gekoesterd, was hij er later toch zeker van geweest dat het de devanthar moest zijn geweest die de wolkenverzamelaar ertoe had aangezet hem te redden. Zijn hart begon rustiger te kloppen. Wat zou hem kunnen overkomen? Hij genoot van het schitterende uitzicht en keek naar de brede, zilver glanzende rivier die diep onder zijn voeten door het bos kronkelde. Ver naar het noorden tekende zich een bleekblauwe bergketen tegen de horizon af. Enkele toppen leken bedekt te zijn met sneeuw.

      Na een poosje kreeg Artax het gevoel dat zijn borstkas werd samengedrukt. Hij haalde nu sneller adem. Angst, dacht hij. Hij kon zich toch niet helemaal beheersen. Tegelijk met deze constatering stak de twijfel opnieuw de kop op. Wat zou er van hem worden als de devanthar helemaal niet aan boord was en Juba hem niet inhaalde? Als de wolkenverzamelaar niet ergens landde, zou hij in zijn draagtuig van dorst omkomen.

      Hij haalde diep adem, zo moeizaam als men deed wanneer men tegen zijn tranen vocht. Hij mocht niet in paniek raken! Hij moest afleiding zoeken. Een eind voor hem zag hij een langwerpige wolkenbank waar zijn ontvoerder naartoe scheen te koersen. Wilde hij daar misschien grazen? Artax zag hoe de wind de rand van de wolken veranderde. Hij vormde allerlei figuren. Nu eens meende Artax een kattenkop te onderscheiden, dan weer een gebochelde vrouw. En een keer leek het alsof zich in de wolken een grote schaduw schuilhield.

      Precies zoals hij had vermoed, steeg zijn wolkenverzamelaar verder de dichte nevelbank in. Hier was het koeler en het vocht parelde op Artax’ wangen. Plotseling werden ze door iets gegrepen. Ze werden naar boven getrokken. Artax stootte zijn schouder tegen een houten wand! Hij zag de silhouetten van ruiters die over een uitgestrekte vlakte reden. Een schildering op een houten wand? Nee, een scheepsromp!

      Artax greep naar de gespen van zijn draagtuig. In de wolkenbank hing een paleisschip verborgen!

      ‘Hallo, is daar iemand!?’ riep Artax uit alle macht. Alsof hij een mijl hardgelopen had, snakte hij na de kreet naar adem. De koude nevel dempte zijn stem. Niemand gaf antwoord. Het deed er ook niet toe. De scheepswand!

      Hij greep een houten leuning die de reling afsloot.

      ‘Help!’ Er moest toch iemand zijn? Ze moesten hem aan boord trekken. Hij riep opnieuw.

      Doodse stilte. Nergens in de nevel brandde een licht. Niets bewoog, alsof iedereen sliep.

      Terwijl hij zich met zijn linkerhand vasthield, probeerde hij met zijn rechterhand de gespen van zijn draagtuig los te maken. Tentakels streken over zijn gezicht. Hij kon niet zien of ze van de wolkenverzamelaar waren die hem hierheen had gebracht, of van het reusachtige schepsel dat het paleisschip droeg.

      De tentakels onder zijn oksels en om zijn middel lieten hem los. Eindelijk had hij de laatste gesp open. Hij trok het draagtuig uit, hees zich over de reling en sprong op het dek. Daar liet hij zich op zijn knieën zakken en sprak een vurig dankgebed uit. Eindelijk had hij weer vaste grond onder zijn voeten!

      Toen hij weer omhoogkeek, was zijn wolkenverzamelaar weggezweefd. Een eind voor zich zag hij wat vormeloze schaduwen in de nevel. Verscheidene halve bollen groeiden voor hem uit het dek. Tenten? Was hij op een schip van de Ischkuzaia? De Ischkuzaia woonden aan de andere zijde van de zwarte woestijn. Ze waren een ruitervolk zonder enige beschaving. Bloeddorstige veroveraars. Reeds als kind had Artax huiveringwekkende verhalen over hen gehoord. Ze zouden de lever en ook andere ingewanden van verslagen vijanden eten. Wat Aaron over de Ischkuzaia wist, was niet geruststellender. Integendeel. Hij had rapporten over de rituelen gelezen, waarvan verslagen vijanden het slachtoffer werden. Dat waren geen griezelverhalen zoals de vertellingen uit Artax’ kindertijd, maar nauwkeurige verslagen van mensen die van de overwinningsfeesten van de Ischkuzaia getuige waren geweest! Artax wou dat hij die herinneringen gewoon uit zijn geheugen kon wissen.

      Voorzichtig liep hij verder en hij wilde dat hij zijn wapenrusting en zijn leeuwenhelm droeg. Zijn hand tastte naar zijn gordel. Hij was ongewapend. Ook dat nog. Voor het eerst verlangde hij naar de stem van zijn kwelgeest in zijn hoofd. Het was te stil op het schip. Hier klopte iets niet. Nu zou hij graag Aarons raad hebben gehoord. De Onsterfelijke mocht dan een egoïstische schoft zijn, hij was ook een strateeg en een veldheer geweest. Zo iemand had Artax graag aan zijn zijde gehad. Met zijn kennis van de veeteelt, de akkerbouw, een behoorlijke hoeveelheid boerenslimheid en zijn visioen van een betere wereld kwam hij hier beslist niet ver. Hij had zijn draagtuig niet af moeten doen, bedacht hij. Niet alleen wilde hij hier niet zijn, hij had hier ook niets te zoeken. Wat zijn hemelbewakers met een indringer op zijn paleisschip zouden doen, kon hij zich in ieder geval levendig voorstellen. Vooral na de moordaanslag.

      Artax bleef staan en keek om zich heen. De Ischkuzaia waren barbaren. Hun bewakers zouden beslist geen tijd verspillen aan vragen, wanneer ze hem ontdekten. De devanthars verhinderden weliswaar dat er regelrechte oorlogen tussen de grote rijken uitbraken, maar grensincidenten waren er nog altijd.

      Zouden ze hem doden omdat hij onuitgenodigd op het paleisschip was geklommen? Hij zou niet meer roepen, besloot Artax. De Ischkuzaia waren een eigenaardig volk. In hun land heerste geen hongersnood. Er waren ook maar weinig grote steden. Zij brachten geen boeren naar Nangog. Toch waren ze hier en bouwden eveneens vliegende paleizen. De meeste geleerden meenden dat de Ischkuzaia alleen maar gekomen waren om hun gezicht niet te verliezen. Wanneer alle grote rijken naar Nangog trokken en vliegende schepen bouwden, moesten zij het ook doen. Enkelen fluisterden echter ook dat ze hier iets zochten. Dat ze een geheim op het spoor waren. De Ischkuzaia lieten niemand op hun paleisschepen toe. Daar hoefde niets bijzonders achter gezocht te worden, want ook mocht niemand door hun rijk reizen zonder door een escorte begeleid te worden en alleen met een pas die het zegel van de grootvorst Madyas, de Onsterfelijke van Ischkuza, droeg.

      Artax kwam bij een van de halve bollen op het dek van het schip. Die was van leer. Een tent. Hij bleef doodstil staan en luisterde. Elke stap op het dek was met een zacht gekraak gepaard gegaan. Waakzame wachters moesten hem beslist hebben gehoord, maar nog steeds bewoog er niets. Uit de tent kwam geen enkel geluid.

      Na een poosje schepte hij moed, liep om de leren cocon heen en tilde de zware doek op die voor de ingang hing. Die was klam van het vocht en door en door koud. Een doordringende geur wolkte hem tegemoet. De stank van natte wol, ongewassen kleren en ranzig vet. En nog iets, iets gekruids, dat hij niet thuis kon brengen. Dof rood licht van de gloed in een aardewerk vuurschaal vulde de tent. Artax onderscheidde verkoolde botresten in de kom, en de stengels van gedroogde planten die men had verbrand. Donkere tapijten en kleurige dekens markeerden drie slaapplaatsen. Wat kookgerei lag ordelijk naast de vuurschaal. Een beker was omgevallen en had een donkere vlek op het hout van het dek veroorzaakt. Artax had de indruk dat de tent pas kortgeleden verlaten was.

      Hij liet de doek voor de ingang terugzakken en liep voorzichtig verder. Hij keek uit waar hij zijn voeten zette en bewoog zich zo zacht mogelijk. Nog steeds was de nevel zo dicht, dat hij nauwelijks vijf schreden ver kon zien. Het hout van het grote schip werkte onder zijn voeten, de tuigage kraakte.

      Artax streek over zijn armen. Hij had kippenvel. De kou sijpelde door tot in zijn hart. Op zo’n groot schip kon het niet zo stil zijn! Waar was de bemanning?

      Bij een smalle wenteltrap die door het donker naar de lagere dekken liep, bleef Artax staan, maar toen schepte hij moed. Als hij werd gadegeslagen, wilde hij geen lafaard lijken.

      De wenteltrap voerde omlaag naar een gang, waar enkele olielampen achter dikke hoornen ruitjes brandden. Er hing een geur van rook, thee en zure melk. De wanden trokken Artax’ aandacht. Nieuwsgierig betastte hij ze. Ze waren van dunne, geschuurde dierenhuid die men op houten lijsten had gespannen. In plaats van deuren waren er doorgangen die met dekens of gordijnen van kralensnoeren waren afgesloten. Door de kalme bewegingen van het schip tikten de kralen zacht tegen elkaar. Een geluid dat nooit helemaal verstomde.

      Artax schoof een van de dekens opzij en zag twee ronde openingen boven elkaar die minder dan een schrede in doorsnee waren. Toen zijn ogen aan het donker gewend waren, ontdekte hij achter de onderste doorgang een smalle kamer, waarin net als in de tenten buiten aan dek enkele slaapplaatsen waren. Alleen was hier geen vuurschaal. Het rook er naar oud zweet, lampenolie en leer. Vlak naast de ingang lag een lappenpop. Verbaasd raapte hij hem op om hem in het licht van de gang beter te kunnen bekijken. Verwarde haarvlechten van wollen draden hingen van het hoofd omlaag. Een kleine parel diende als oog. Het tweede oog ontbrak. De pop leek oud en afgedankt. Het was zonder twijfel een stuk speelgoed. Namen de Ischkuzaia kinderen mee aan boord van hun wolkenschepen? Of had een sentimentele luchtschepeling de pop als herinnering aan zijn dochtertje meegenomen?

      Artax legde het speelgoed zorgvuldig terug. Kinderen hadden aan boord van een wolkenschip niets te zoeken! Sterker nog, er was nauwelijks nog een kind op deze wereld waar de vrouwen onvruchtbaar bleven. Ongetwijfeld was het maar een aandenken!

      Hij ging rechtop staan en keek door de bovenste doorgang. Ook hier zag hij een kleine kamer met dekens en opgevouwen armoedige kleren op de grond. Hoeveel mensen hadden op dit schip gewoond?

      Artax liep verder door de gang. Vele wanden van dierenhuid waren beschilderd. Het waren eenvoudige zwarte tekeningen die kennelijk met houtskool waren gemaakt. Meestal waren het afbeeldingen van ruiters of berglandschappen. Een tekening was echter zo anders dan de andere dat Artax bleef staan om haar beter te bekijken. Een net van gouden lijnen strekte zich over de wand uit en over die lijnen schoten twee merkwaardige schepsels, zoals Artax nooit eerder had gezien. Ze leken op slangen, ook al waren de koppen anders en schenen hun kaken vol sterke scheurkiezen te staan. Ze bewogen zich op grote, vederloze vleugels door de lucht. Gevleugelde slangen?

      De beide schepsels waren zo gedetailleerd getekend, dat de kunstenaar ze werkelijk gezien moest hebben. Artax huiverde. Hadden zulke slangen ooit de hemel van Nangog bevolkt? Hadden ze jacht op de wolkenverzamelaars gemaakt? Nee, corrigeerde hij zichzelf. Waarschijnlijk waren de schepsels aan het krankzinnige brein van een kunstenaar ontsproten. Een rijke kunstenaar die zich dure verf kon permitteren, terwijl anderen slechts met houtskool konden tekenen. Artax draaide zich om en ging snel verder, maar de twee gevleugelde slangen kon hij niet vergeten. Wanneer hij ooit weer op zijn schip zou komen, zou hij er de devanthar naar vragen.

      Hij was zo in gedachten verzonken dat hij het kadaver over het hoofd zag en bijna struikelde toen hij een hoek omsloeg. Een grote hond lag in elkaar gerold tegen de muur. Zijn bek was opengesperd. De donkere ogen staarden in de leegte.

      Artax knielde neer. Hij betastte het vel. De hond was koud. Er zwermden geen vliegen omheen. Waarschijnlijk kwam dat door de grote hoogte. Artax merkte hoe snel hij ademhaalde. Veel te snel. Vervloekte angst! Die snoerde hem de keel toe! Hij voelde zich ook een beetje duizelig.

      Hoe was de hond gestorven? Er waren geen verwondingen te zien. Artax snoof aan de bek van het kadaver. Een geur van verrotting, maar niets wat erop wees dat de hond vergiftigd was. Hij dacht aan de geheimzinnige Groene Geesten die in de wouden van Nangog huisden. Hun slachtoffers stierven van angst, werd er verteld. Ook bij hen trof men geen verwondingen aan. Waren de geesten op het wolkenschip gekomen? Hij keek benauwd om zich heen. Hij moest weer aan dek gaan. Daar kon hij beter zijn dan in de bedompte buik van het schip. Daar zou hij ook meer lucht binnenkrijgen!

      Hij stond op en wankelde opnieuw. Lucht? Zou dat uiteindelijk de reden zijn dat er op dit schip niets meer leefde? Hij moest naar buiten. Zijn hoofd leek te draaien en hij voelde zich misselijk. Halsoverkop stormde hij door de gang en verloor alle voorzichtigheid uit het oog. Hij sloeg af, rende, sloeg weer af en kwam aan het doodlopende einde van de gang. Hij hijgde als een hond tijdens de zomerhitte. Artax liep terug, sloeg bij een kruising een nieuwe richting in en kwam ten slotte bij een trap die verder het lugubere schip in voerde. Hij snelde de trappen af. Hier bevonden zich overal tekeningen tegen de wanden. Ze leken zo angstaanjagend echt, alsof mensen en dieren door duistere magie in de wanden gevangen waren. De trap kwam uit in een kamer, vanwaar drie gangen verder het schip in liepen. Midden in de kamer was een paardenschedel op een houten paal gespietst. Overal langs de wanden waren afbeeldingen. De betere schilderingen maakten een beklemmend ­levensechte indruk. Ze toonden de wouden van Nangog, en de geesten! Misschien hadden deze schilderingen de woudgeesten omhoog naar de wolken geroepen. Vele afbeeldingen suggereerden dat er bepaalde schepsels diep in de wolken leefden of uit het duister tussen de sterren kwamen.

      Artax koos de breedste van de drie gangen en hoopte dat hij een weg naar het bovendek zou vinden. Hier waren de wanden anders, van massief hout, en ze hadden geen afbeeldingen. Verder! Nog een gang, een volgende vertakking, nu naar rechts, verderop naar links. Zijn gevoel voor richting was hij allang kwijt en hij kwam langzamerhand aan het eind van zijn krachten. Uiteindelijk leunde hij tegen een dikke steunbalk, snakte naar adem en staarde naar het plafond van het schip. Daar liepen dikke, houten nerven. Nee... het waren wortels. Ook op het schip van de Ischkuzaia moest een van die magische bomen staan die één met het schip zou zijn. Een deel van de wortels drong door het houtwerk, werd er een geheel mee.

      Het hout kraakte. Artax had het gevoel dat het hele schip naar stuurboord helde. Ergens op een boven hem gelegen dek schoof iets zwaars over de grond en botste toen met een doffe klap tegen een wand.

      Artax dwong zich om diep en regelmatig adem te halen. Houd je angst onder controle, stommeling, schold hij zichzelf uit. Voor alles wat je hebt gezien, bestaat ongetwijfeld een logische verklaring. Je schiet er niets mee op om als een kip zonder kop door de gangen te rennen.

      Juba had gezien waarheen de wolkenverzamelaar hem had ontvoerd. Het was slechts een kwestie van tijd voor zijn eigen paleisschip langszij kwam en hij gered werd.

      Opnieuw kraakte het hout en een eind verderop zwaaide een deur open. Artax’ adem stokte en hij drukte zich instinctief tegen de wand, maar achter de deur bewoog niets. Het hele schip was met wortels doorvlochten. Het leefde! Deze klapperende deur... Hij keek naar de donkere kier. Wilde het schip hem daarheen lokken? Zou hij daar antwoorden vinden? Opnieuw keek hij naar de wortels langs het houten plafond. De boom bezielde het hele schip. Riep de boom hem? Had die hem op magische wijze naar deze plek laten komen?

      Onzin, dacht hij, maar hij ging toch naar de deur en deed die wijd open zodat het licht in de ruimte kon vallen. Hij keek in een lange smalle kamer waarin lange rijen grote voorraadamforen half in de bodem verzonken waren. Een vertrouwde, zoete geur drong in zijn neus. Het rook naar tarwe. Er was niets bijzonders te zien. Het bezielde schip dat hem hierheen had gebracht, dacht hij. Wat een onzin! Hij lachte om zijn waanvoorstellingen, een geluid dat in deze stilte bijna aanstootgevend klonk. De lach bleef in zijn keel steken. Was het Aaron die had gelachen? De stem in zijn hoofd zweeg nu al ongewoon lang. En dat vond hij uitstekend. Het laatste waar hij op zat te wachten was het boosaardige geklets van zijn kwelgeest. Artax zette de gedachte uit zijn hoofd. Dit soort veronderstellingen brachten hem niet verder. Nog altijd nerveus maar vastbesloten zich niet zonder strijd in zijn lot te schikken, draaide hij zich om en wilde gaan, toen zijn blik op iets kleins en bontachtigs viel. Muizen! Ze lagen naast een van de amforen. Ook hun bekjes waren opengesperd. Ze waren net zo gestorven als de hond. In paniek keek hij om zich heen. Wat was dat? Hoe hadden ze de dood gevonden? Lag die hier nog altijd op de loer?

      Snel verliet Artax de provisiekamer. Alles op het schip was ergens door gedood. Waarschijnlijk was zelfs het ongedierte in het graan dood. Waren het de woudgeesten geweest? En zo ja, wie had die dan geroepen? De scheepsboom?

      Artax liep door de lange gang naar een brede, dubbele deur. De scharnieren piepten zacht, toen hij hem openduwde. Eindelijk! Hij had het trappenhuis gevonden. Een schacht waarin zich een wenteltrap naar alle dekken bevond. Vanuit elk dek stak een brede houten overloop een eind het ronde trappenhuis in. Hierop konden vrachten gezet worden. Een glazen koepel sloot het trappenhuis af en daarboven ontdekte hij de vage schaduwen van kraanarmen.

      Artax wilde over de treden naar boven rennen, toen hij aan de andere kant van de ronde overloop verscheidene ineengerolde gestalten zag. Mensen. Ze hadden het wolkenschip dus niet verlaten!

      Artax stond in tweestrijd, maar toen overwon zijn verstand. Hij was de heerser over Aram. De beschermer van een enorm volk. Hij moest weten wat hier aan de hand was om zijn eigen onderdanen daartegen te kunnen beschermen. Als boer had hij er vandoor kunnen gaan. Als Onsterfelijke had hij die keus niet meer. Wat de dood op het schip ook had veroorzaakt, hij was er nog niet door beïnvloed. Misschien was het ook alweer weg.

      Langzaam volgde hij de wenteltrap de diepte in. De treden waren met bonte patronen beschilderd, maar op veel plaatsen kwam het grijze hout door de verf heen. Een vingerdikke wortel volgde de leuning van de trap. Hij had het idee dat de scheepsboom sterker met dit hemelpaleis vergroeid was dan met de boom op zijn eigen paleisschip het geval was. Daar waren maar een paar plafondbalken duidelijk zichtbaar met de wortels van de scheepsboom vergroeid.

      Instinctief weerhield Artax zich ervan de leuning aan te raken, terwijl hij de trap afliep naar de doden. Drie mannen en een jonge vrouw, alle vier gekleed als luchtschepelingen en met opengesperde ogen en monden. De oogbollen puilden een beetje uit. Hun monden hingen open. De vrouw had haar handen om haar hals gelegd, alsof ze geprobeerd had zich tegen een wurggreep te verweren.

      Een beetje dieper langs de brede trap ontdekte Artax een opvallend versierd portaal, dat zich duidelijk van alle andere deuren in het trappenhuis onderscheidde. In de omlijsting van roodachtig hout was een gestileerd, katachtig roofdier in zijn sprong uitgesneden. Ook hier waren wortels met het hout vergroeid. Verscheidene rijen kralensnoeren hingen achter elkaar in het portaal en belemmerden een blik op het vertrek dat daarachter lag. De kralensnoeren vormden een bont allegaartje van walvisbot, jade, koralen en onyxen. Veel kralen waren in de vorm van figuren gesneden. Springende paarden, bizons, mensengezichten. De geur van wierook drong door het gordijn het trappenhuis binnen.

      Voorzichtig stapte Artax tussen de snoeren door, die met een hinderlijk getik zijn komst aankondigden, en keek omlaag in een ronde zaal, die in terrassen rond een centrale offerplaats omhoogliep. Van de plek waar hij stond liep een trap lijnrecht naar de met prachtige koperen wierookschalen omzoomde ruimte voor de priesters. Overal op de terrassen lagen mensen. Over elkaar heen. Naast elkaar. Met de armen om elkaar heen gestrengeld. Een lappendeken van lichamen. Moeders die hun kinderen tegen zich aan drukten. Vaders hand in hand met hun volwassen zonen. Eenvoudige luchtschepelingen lagen zij aan zij met hoogwaardigheidsbekleders in met goud bestikte gewaden.

      Artax’ adem stokte in zijn keel. Al deze mensen leken ongeveer tegelijk gestorven te zijn. Hij zag een man die zich de keel had doorgesneden, maar bij de meesten was geen verwonding te ontdekken. Hun monden hingen open. Hun ogen puilden uit en waren in hun doodsstrijd verdraaid. Honderden mensen. Nee, meer nog. Artax schatte dat er zeker tweeduizend Ischkuzaia in deze zaal lagen.

      Het plafond van de grote zaal was volledig door een dicht wortelnetwerk overwoekerd. Vele dunne slierten hingen als slingers van de hoge koepel naar beneden. Ze eindigden in dunne, witte wortelhaartjes die op een paar plaatsen tot aan de doden reikten. Ze tastten naar gezichten, drongen neusgaten binnen en kropen in de smalle spleet tussen het oog en het ooglid. Een paar van de dunne wortelhaartjes bewogen zich, hoewel er geen enkele luchtstroom door de dodenzaal ging. Artax had het gevoel dat hij ze kon zien groeien. Voedde de scheepsboom zich met lijken? Had dat iets te maken met wat hier was gebeurd? Met moeite slikte hij zijn opkomende misselijkheid weg. De dunne wortels die naar de doden reikten en in hen drongen, vond hij nog schokkender dan de aanblik van de doden zelf. Hij had nog nooit zoveel lijken gezien. Had de boom hen gedood? Voedde die zich met hen? Of was er nog iets anders aan boord? Hij had een wapen nodig. Hoewel de doden kennelijk niet veel aan hun wapens hadden gehad, wilde hij hier niet met lege handen staan, ook al verschafte het hem alleen maar de illusie dat hij zich verdedigen kon.

      Artax haalde diep adem, ging twee treden verder omlaag en pakte het zwaard van een dode krijger. Het was een topzwaar wapen met een breed lemmet, zonder enige versiering. Het zweet van de bezitter had het leer waarmee het gevest was omwikkeld donker gekleurd. Toen Artax overeind kwam, streelde een van de wortelslierten hem. Hij week met een schreeuw naar achteren, struikelde over een dode en viel achterover op de grond. De wortel slingerde dicht boven zijn gezicht. Nieuwe, witte haren groeiden uit de sliert en werden binnen enkele tellen zo lang als een vinger. Ze groeiden naar hem toe. Hij staarde naar de wortels, zoals een muis naar een slang. Ze streken al over zijn wang. Eentje drong er zijn oor binnen.

      Maak dat je hier weg komt, idioot! Dat ding wil onze hersenen als mest!

      Voor het eerst was Artax dankbaar dat hij de stem van zijn kwelgeest hoorde. De ban was doorbroken. Hij vermande zich. Hij richtte zich op en struikelde al na een paar stappen. Hij kon onmogelijk voortgaan zonder op lijken te trappen, zo dicht lagen de dode stepperuiters naast elkaar. Overal boven hem golfden de wortels.

      Blijf zo dicht mogelijk bij de grond. Zorg ervoor dat je niet te dicht bij die wortels komt. De boom weet dat je hier bent. Hij wil ons hebben, net als alle anderen. De boom is behekst. Ongetwijfeld is het een zielenverslinder. Kijk maar naar die opengesperde monden. Iedereen hier heeft zijn ziel uitgeademd, omhoog naar het plafond, naar de scheepsboom.

      Artax kroop over de doden weg. Hun lichamen voelden nog heel stevig aan. Geen spoor van ontbinding. Dat was onnatuurlijk!

      De wortelsliert scheen hem niet te volgen. Artax kwam een ogenblik lang in de verleiding met het zwaard op de wortels in te hakken.

      Niet doen, dwaas! Weet jij over welke krachten deze boom die zielen drinkt kan beschikken? Maak gewoon dat je wegkomt. En snel!

      Artax richtte zich weer op. Hij probeerde niet op de Ischkuzaia te trappen en tegelijkertijd ook de lugubere wortels in het oog te houden. In het midden van de grote eredienstzaal, bij de wierookschalen, ontdekte hij allerlei dierenschedels. Daar was ook een bijzonder dikke wortelstok, die met repen stof en parelkettingen omwikkeld was. Het zag ernaar uit dat de Ischkuzaia de boom als een god hadden vereerd!

      Wij zijn niet geïnteresseerd in de godsdienst van deze ongewassen paardenneukers. Jij gaat nu terug naar het bovendek!

      In een opwelling van koppigheid bleef Artax staan. Natuurlijk had Aaron gelijk, hij moest zo snel mogelijk weg van hier. Maar wanneer hij één keer naar Aaron luisterde, zou hij het een volgende keer misschien weer doen. En op een zeker moment zou hij de kracht niet meer kunnen opbrengen al die andere Onsterfelijken die zich in één enkele Aaron-geeststem gebundeld hadden, te beheersen. Misschien zou de overgang geleidelijk gaan, misschien snel, maar het stond vast dat er uiteindelijk niets meer van zijn eigen persoonlijkheid over zou blijven. Van Artax, de boer uit Belbek. Opnieuw wierp hij een blik op de doden en de boomwortels, die zich volgens Aaron met hun hersens voedden. De boom was een parasiet. Aaron was een parasiet. Wanneer hij zich aan hem onderwierp, kon hij hier net zo goed meteen op de grond gaan liggen en zijn hersens aan de boom te vreten geven – en op de keper beschouwd was dat misschien zelfs de beste keus. Hij had echter voor een andere weg gekozen. In het dorp was hij er berucht om geweest dat hij zo koppig was als een ezel en dankzij deze onverzettelijkheid zou hij uiteindelijk de overwinning behalen. Over alle Aarons, over bomen en over alle anderen die hem op andere gedachten probeerden te brengen. Hij dacht even aan zijn vader en glimlachte. Ja, het was belangrijk om een doel in je leven te hebben. Hij had een nieuw doel gevonden. Trots de overwinning behalen! Misschien zou hij in dit enorme schip aan zijn eind komen, maar opgeven zou hij nooit. Hij zou vechten tot zijn laatste ademtocht.

      Vervuld van nieuwe kracht liet hij zijn blik over de doden dwalen en vroeg zich af of de Ischkuzaia misschien een geheim van deze wereld op het spoor waren gekomen. Hadden ze iets ontdekt wat verborgen had moeten blijven en waren ze daarom gedood? Maar wie had dat gedaan? En op welke manier? Ook al joegen de levende wortels hem angst aan, hij had het gevoel dat de luchtschepelingen met hun vrouwen en kinderen hierheen waren gekomen omdat ze van de boom bescherming hadden verwacht. Misschien zou dat wat de boom met hen had gedaan, hun een lot hebben bespaard dat nog veel erger was geweest. Was zoiets mogelijk? Hij hield van bomen. Ze symboliseerden leven en groei, gaven schaduw en voedsel. Ze als moordende monsters te zien stuitte hem geweldig tegen de borst.

      Met zijn ogen op de grond gericht ging hij langzaam verder. Er kraakte iets onder zijn voet. Haastig trok hij hem terug en verloor bijna zijn evenwicht. Hij had op een aardewerk paardje getrapt. Een stukje speelgoed. De jongen van wie het ooit was geweest, moest het uit zijn hand hebben laten vallen. Hij had kortgeknipt haar en een rond gezicht. Twee snijtanden in de opengesperde mond ontbraken. Het kind was misschien vijf of zes jaar oud. De lichtbruine ogen keken naar het baardige gezicht van de man die hem in zijn armen hield. Artax had het gevoel dat de jongen aan zijn voeten tot het laatste moment had geloofd dat zijn vader hem kon beschermen.

      Nu is het niet het moment voor sentimentele beschouwingen, sukkel. Zet het op een lopen en breng ons hier uit. Snel een beetje, kerel!

      Artax zuchtte. Hij wist precies waarom hij een pesthekel aan Aaron had. Sentimentele beschouwingen onderscheidden mensen juist van dieren. Een zwaan kon de moordenaar van zijn vrouwtje ter plekke doden, wanneer hij hem te pakken kreeg – maar hij zou niet naar hem speuren. Artax was echter een mens en hij nam zich heilig voor de moordenaar te vinden. Wat voor een wezen kon het zijn dat deze duizendvoudige dood had veroorzaakt, dat vrouwen en kinderen had vermoord? En wat was de zin van een dergelijke slachting? Of was het pure willekeur?

      Voorzichtig klom Artax tussen de lijken door terug naar het portaal. Daarbij hield hij steeds een oog op de wortels langs het plafond gericht. Ze bewogen heen en weer, hoewel het schip volkomen onbeweeglijk lag. Bijna leek het alsof ze voor de doden een dans opvoerden om hun de laatste eer te bewijzen.

      Kun je die stomme boerengedachten nu eens van je afzetten tot je weer lui in onze harem ligt en je aan je dagdromen overgeeft? Gebruik nu je benen alsjeblieft en breng ons zo ver mogelijk bij deze zielen verslindende boom vandaan.

      Hoe langer Artax erover nadacht en naar de stem van zijn geweten luisterde, hoe zekerder hij ervan was dat Aaron zich vergiste. Maar hier beneden kon hij niemand meer redden. In gedachten verzonken beklom hij de brede wenteltrap en bereikte ten slotte het bovenste dek, dicht in de buurt van de scheepsboom. De planken hier waren bedekt met de kadavers van vogels en een enkele aap. Artax keek omhoog naar de wijd uitgespreide takken. De wolkennevel maakte het hem onmogelijk verder te kijken dan tot de laagste takken. Ook die waren met repen stof versierd, net als de dikke wortelstok onder in de tempel. Op elke strook waren met donkere inkt letters en magische tekens gekalligrafeerd. Paardenschedels staken op palen omhoog uit de donkere aarde, waarin de boom geworteld stond.

      Een zuchtje wind liet de bladeren fluisteren.

      Hier aan dek had Artax iets minder moeite met ademen. Hij schoof met zijn voet wat dode vogels opzij en vroeg zich af of Abir Ataš, de hogepriester van zijn hemelpaleis, een verklaring zou hebben voor wat hier was gebeurd. Of Leeuwenhoofd. Maar zou die het geheim prijsgeven?

      Plotseling bleef Artax staan. Er klonk een geluid dat niet met het geritsel van de bladeren harmonieerde. Hij stapte een eind achteruit, zodat hij met zijn rug naar de glazen koepel boven het trappenhuis stond. Hij hield zijn adem in en luisterde. Waren er misschien toch overlevenden? Was de geheimzinnige vijand nog aan boord? Daar klonk het weer. Een zacht gefluister! En stappen die klonken alsof er iemand liep die elk geluid probeerde te vermijden. De dichte mist vervormde en dempte elk gerucht. Artax kon niet eens bepalen of het geluid zich in zijn richting bewoog of juist van hem vandaan. Bijna hunkerde hij ernaar dat de bedreiging eindelijk een gedaante zou aannemen, dat er iets van vlees en bloed voor hem stond waartegen hij kon vechten. Hij pakte het gevest steviger beet. Door een paar oefengevechten wist hij hoe goed hij was. Aa­ron was niet alleen een losbol geweest! Hij had zich ook elke dag in het omgaan met wapens geoefend. Met zwaard, boog en speer. En hij was goed geweest.

      Artax kwam uit zijn dekking. De lichamen van de dode vogels dempten zijn stappen. Ze voelden verbazingwekkend vast aan onder zijn voeten. Als klompen gedroogde leem. Het kraken van hun dunne botjes vergezelde hem. Opnieuw bleef hij staan, luisterde en was er niet helemaal zeker van uit welke richting de geluiden kwamen. Hij sloop langs een tent. Een plank kraakte. Vlakbij! Artax hief zijn zwaard op. Daar zag hij een schaduw in de wolkennevel! De Onsterfelijke deed een sprong voorwaarts. Hij stootte met het lemmet omlaag. Staal botste op staal. Hij kreunde door het geweld van de treffer. Hij herstelde zich snel en was klaar om opnieuw toe te stoten maar verstarde midden in de beweging. Juba stond voor hem!

      De krijgsmeester herkende hem op hetzelfde ogenblik. Geschrokken wierp hij zijn wapen opzij en zonk op zijn knie. ‘Alstublieft, vergeef me...’ Hij boog zijn hoofd tot hij met zijn voorhoofd het dek raakte. ‘Alstublieft, vergeef me, ik had u niet herkend, Verhevene.’

      Artax hield niet van dit onderworpen gedoe en gebaarde dat Juba op moest staan. Vrienden hoorden elkaar in de ogen te kijken! Niemand aan boord van het hemelschip vertrouwde hij meer dan Juba. ‘Ik heb jou net zomin herkend als jij mij. Ik ben blij dat je zo’n goede schermer bent en mijn zwaard je niet verwond heeft. Ik wil dit schip zo snel mogelijk verlaten.’

      Uit de nevel doken nog meer schaduwen op. Juba’s escorte stelde zich rondom hem op. De anders zo onbarmhartige gezichten van de hemelhoeders weerspiegelden angst en opluchting tegelijk.

      ‘Wat is hier gebeurd?’ Juba maakte een breed gebaar. ‘Waarom verstoppen de Ischkuzaia hun schip in de wolken? En waar is de bemanning?’

      ‘Ik ben bang dat we het antwoord daarop hier aan boord niet meer zullen vinden.’ Artax vroeg zich even af of hij het wolkenschip zou laten verbranden, maar verwierp die gedachte ook meteen. Met de vlammen zou ook het geheim dat het omgaf tot as verteerd worden. ‘We zullen het schip op sleeptouw nemen en het bij de Wereldmond aan de Ischkuzaia overdragen. Zij moeten maar beslissen wat ermee moet gebeuren.’

      Artax zag dat deze beslissing Juba maar matig beviel, ook al sprak zijn krijgsmakker hem niet tegen. Was het verstandig om dit te doen? Bracht hij het gevaar daarmee niet midden onder de luchtvloot van de Onsterfelijken die bij de ankertorens van de Gouden Stad afgemeerd lag? Kwam Leeuwenhoofd nu toch maar eens terug! Tijdens de storm had hij de devanthar vervloekt, omdat die niet bij hem was. En wanneer de god van Aram aan zijn zijde stond, dan was hij het grootste deel van de tijd bang voor hem. Maar de devanthar was de enige die wist wie hij werkelijk was. De enige met wie hij vrijuit kon praten. Nou ja... bijna vrijuit. Wanneer hij al te grote onzin uitkraamde, zou hem dat de kop kunnen kosten. Leeuwenhoofd wist ongetwijfeld wat hier was gebeurd. Hij was een god en wist alles! Kon hij hem maar oproepen!

      Juba schraapte zacht zijn keel. ‘Met alle respect, Verhevene, maar is het verstandig een wolkenschip vol lijken op sleeptouw te nemen?’

      Artax haalde diep adem. Het paste een Onsterfelijke niet een eenmaal genomen beslissing het volgende ogenblik alweer te herroepen.

      ‘Zoek sleepkabels!’ beval hij en hij probeerde zijn stem een vastbesloten klank te geven. ‘Als wij het schip verlaten hebben, mag niemand er meer op. We zullen het in de huidige toestand aan de Ischkuzaia overdragen. Laten zij maar beslissen wat ermee moet gebeuren.’

      Juba keek hem lange tijd vertwijfeld aan. Uiteindelijk knikte hij.

Het tweede gezicht

Nandalee lag in de alkoof die de draak haar had toegewezen. Hoewel ze zich stevig in haar deken had gerold, had ze het nog steeds koud. Al twee dagen was ze geen stap verder gekomen. Zichzelf kennen... Ze kende zichzelf! Ze had zich al gekend voor ze hierheen was gekomen. Maar dat hielp haar niets. Haar Verborgen Oog kende ze niet en het wilde gewoon niet opengaan! Gaan zitten en zich in zichzelf keren... Dat deed ze. Ononderbroken. Wat ze daarbij verkeerd deed, wist ze alleen niet. De draak hielp haar niet en verder sprak niemand met haar – en het enige wat ze voelde, wanneer ze zich in zichzelf keerde, was de antipathie van de andere leerlingen.

      Haar alkoof was zo laag dat ze niet eens rechtop kon staan. En wanneer ze ging liggen, moest ze haar benen intrekken omdat de ruimte niet lang genoeg was. Behalve haar deken, een paar stompjes kaars en een emmer om haar behoefte in te doen, was hier niets.

      De draak was weggevlogen toen het schemerde, en sindsdien belegerden ze haar alkoof, alsof ze haar niet eens deze kleine hoek van de koude rots gunden. Het was de eerste keer dat hij weg was sinds Gonvalon haar hierheen had gebracht en vermoedelijk had zijn afwezigheid de anderen moedig gemaakt. Laat ze maar komen! Ze was in de juiste stemming om er flink op los te slaan. Dat kon ze in ieder geval.

      Nandalee gooide de deken opzij en richtte zich op. Stil liep ze naar de ingang.

      Hoewel ze niemand kon zien, voelde ze dat daar buiten iemand op de loer lag. Nandalee aarzelde niet, maar sloop gebukt naar de ingang, deed een snelle greep en trok de spion haar alkoof in. Ruw wierp ze de gestalte op haar bed en ging er meteen bovenop liggen.

      ‘Alsjeblieft, niet slaan,’ jammerde een hoge stem. Een vrouw! Nandalee was verrast. Eigenlijk had ze verwacht dat ze die verwaande kwast te pakken had die haar altijd aankeek alsof hij haar in de afgrond wilde gooien. Ze pakte de armen van de elfin en trok ze uit elkaar, zodat ze haar gezicht kon zien. Ze was een van het tweetal dat kon zweven. Ze was rank en klein en had zwart haar.

      ‘Wat doe je daar buiten?’

      ‘Ik ben gekomen om met je te praten. Er zijn een paar dingen die je moet weten.’

      ‘Waarom kom je dan niet binnen? Waarom bespied je me?’

      De elfin lachte verlegen. ‘Ben je na deze ontvangst echt verbaasd dat ik aarzelde om binnen te komen? Iedereen beschouwt je als een barbaar.’

      Nandalee liet de armen van de elfin los. ‘Wat vertellen jullie verder nog over me? Zijn jullie bang dat ik iemand van jullie zal verslinden, wanneer ik honger heb?’ De woorden hadden een eigenaardig effect op de elfin. Nandalee voelde dat ze haar spieren spande.

      ‘We vragen ons allemaal af waarom jij een bevoorrechte leerling van de Zwevende Meester bent, hoewel je niet eens magie kunt weven.’

      Nandalee lachte. ‘Zijn bevoorrechte leerling? Ik ga hier gewoon dood van de kou. Hij helpt me niet. Ik weet niet hoe ik mijn Verborgen Oog kan openen en elke nacht probeer ik te bedenken hoe ik van hier kan wegvluchten.’

      ‘Hij heeft je de eerste alkoof gegeven. Hier zijn altijd alleen zijn favorieten ondergebracht. Voor jij kwam was dit mijn verblijf,’ voegde ze er verlegen aan toe.

      ‘Dit smerige hol is een gunst? Wanneer dat een grap is, ben ik een te grote barbaar om er de humor van in te zien.’

      ‘Het gaat erom bij hem in de buurt te zijn... In de alkoven hier bestaat een duidelijke hiërarchie. Wie in de laatste alkoof moet verblijven, is in gevaar.’

      Nandalee concludeerde dat de kleine elfin geen gevaar voor haar kon vormen. Ze klom van haar af en hurkte naast het bed. ‘Wat is een hieje rarchie? En wat voor gevaar bedoel je?’

      ‘Ik heet Bidayn.’

      Hier kon Nandalee helemaal niet tegen. Een heel ander antwoord geven dan gevraagd werd. Verder zou ze haar naam niet zomaar vertellen. ‘Welke gevaren bedoel je?’

      Bidayn richtte zich op. ‘Jij bent van de Normirga, hè?’

      Nu deed ze het weer. Antwoorden op haar vragen ontwijken. Ze moest oppassen. Wanneer ze dacht dat ze een loopje met haar kon nemen, zou ze dadelijk een onaangename verrassing beleven. ‘Maakt het iets uit of ik een Normirga ben?’ antwoordde ze geprikkeld.

      ‘Ik kom uit Arkadië. Dat is een prachtig land. Volmaakt. Ik ben in een paleis aan zee opgegroeid.’

      Wat kan mij dat schelen, dacht Nandalee. En waarom geeft ze voortdurend ontwijkende antwoorden? Wilde Bidayn haar duidelijk maken dat ze allesbehalve een wilde was? ‘Waarom zit je hier dan op die rots, wanneer het zo mooi is in je vaderland? Je bent bij je clan zeker niet erg geliefd.’

      Bidayn negeerde deze veronderstelling. ‘Bij de winterzonnewende komen de draken van Ischemon en eisen drie jonge vrouwen. Ik hoorde bij de uitverkorenen.’

      Nandalee keek haar ongelovig aan. ‘Dat is een fabeltje, niet? Je vertelt maar wat...’

      ‘Nee,’ antwoordde Bidayn en haar stem klonk zwak alsof ze haar tranen maar met moeite kon bedwingen. ‘Ik ben gekomen, zodat jij van het tweede gezicht van de draak weet. Het zijn roofdieren. Ze zijn onberekenbaar. Ik heb met eigen ogen gezien, hoe onze meester een jonge leerlinge met zijn klauwen verscheurd heeft. Wees op je hoede voor hem. Hij is driftig. Nu eens mak als een lam, dan weer een verscheurend beest. Velen zeggen dat hij krankzinnig is. Zijn manier van slapen... Net als een vleermuis. Ik ken geen andere draak die dat doet.’

      ‘En je kent veel andere draken?’ vroeg Nandalee bot. Ze had meer vertrouwen in de draak dan in de andere elfen. Het was haar duidelijk dat ze de ordening onder de leerlingen door elkaar had geschopt. Misschien kwam Bidayn alleen maar bij haar op bezoek om haar bang te maken. Dit verhaal kon gewoon niet waar zijn. Draken aten toch geen elfen!

      ‘Nee, ik ken niet veel draken. Om precies te zijn ken ik alleen hém goed. Hij is een heel begaafde magiewever. Maar juist daarom is hij ook zo snel in ons teleurgesteld. En des te meer is het een raadsel waarom hij jou voortrekt. Hij slaat je voortdurend gade. En nog iets. Je moet niet zo hard praten. Dat stoort ons bij ons inkeerproces. Een paar elfen zijn echt woedend op je. En niet iedereen hier is zo aardig als ik.’ Ze lachte breed. ‘Ik bedoel... ik wil geen ruzie met je. Ook al blijf je bot en afwijzend.’

      Onwillekeurig moest Nandalee nu ook glimlachen. ‘Ik ben nu eenmaal een barbaar. En zeg tegen de anderen dat ze maar op moeten komen. Ik ben in de buurt van trollen opgegroeid. Ik vind het heerlijk de lever van mijn verslagen vijanden te eten.’

      Bidayn grinnikte zacht, maar toen Nandalee niet meedeed, verstomde ze snel. ‘Dat was toch een grapje?’

      ‘Natuurlijk. Anders dan de trollen bak ik de lever van mijn vijanden voor ik die opeet. Zo barbaars zijn wij Normirga nou ook weer niet.’

      De elfin keek haar zo verschrikt aan, dat Nandalee niet langer ernstig kon blijven. Ze begon proestend te lachen, maar dit keer was het Bidayn die serieus bleef.

      ‘Kom, zo erg zijn wij Normirga niet. Het was maar een grapje.’

      Bidayn knikte, maar lachte nog steeds niet. ‘Hier wordt weinig gelachen. Hij... De draken zijn geen minzame meesters. Hun manier van doen... Ze zijn te anders. Wij zijn geboren om hen te dienen en dat laten ze ons voelen.’

      Nandalee schudde energiek haar hoofd. ‘Je wordt niet als dienaar geboren, Bidayn. Je wordt tot dienaar gemaakt en dan alleen diegenen die hun meester halfweg tegemoetkomen.’

      ‘Zo zul je niet meer praten wanneer je eerste jaar hier verstreken is. Ook jij kunt niet vrij meer zijn. Of kun je terug naar je familie?’

      ‘Nee.’ Nandalee sloeg haar ogen neer. Ze wilde niet dat Bidayn haar gezicht kon zien. De pijn van haar verlies zat diep. Ze miste vooral Duadan die haar als kind had geadopteerd nadat haar ouders in een verschrikkelijke sneeuwstorm de dood hadden gevonden. Niemand anders in haar clan had haar zo goed begrepen als hij. Bij hem had ze goed kunnen zwijgen. Hij hield evenveel van eenzame jachtpartijen als zij. Bijna iedere nacht dacht ze aan hem. De wetenschap dat ze hem nooit meer zou zien, bezorgde haar dikwijls een doffe pijn. Het voelde een beetje aan als wanneer je een te grote hap had genomen die in je keel bleef steken. Tot nu toe had ze goed tegen de eenzaamheid gekund. Maar ze had ook altijd een plek gehad, waar ze naar kon terugkeren. Zouden de trollen erachter gekomen zijn tot welke clan ze behoorde? Waren ze misschien verder naar het oosten getrokken om zich te wreken op elke elf die ze tegenkwamen? Hoeveel slachtoffers had haar, Nandalees, driftaanval al geëist? Die ene, ondoordacht afgeschoten pijl.

      Minstens één.

      Ailyn.

      De drakenelfin die gekomen was om haar van de trollen te redden en daarvoor met haar leven had betaald.

      Was ze dat offer waard geweest?

      Nandalee moest eraan denken hoe de krijgsvrouw de kolossale trollen ongewapend het hoofd had geboden. Aan de kalme doodsverachting waarmee Ailyn in de sneeuw had gezeten. Ze was de drakenelfin een leven schuldig. Ze moest zich vermannen en harder haar best doen zich open te stellen voor de magie. Ze moest een schuld inlossen!

      ‘Hallo?’ Bidayn zwaaide met haar handen voor haar gezicht. ‘Ben je er nog? Je bent niet alleen, weet je? Iedereen die op deze plek komt, heeft geen thuis meer om naar terug te keren. We zijn hier niet alleen op grond van onze begaafdheid gekomen.’

      ‘Hoe hebben ze jou uitgekozen?’ Nandalees stem klonk nors en ze bleef haar ogen neergeslagen houden.

      ‘Ik houd ook van rozen.’

      ‘Zo is het genoeg,’ siste Nandalee. ‘Wanneer je niet normaal met me wilt praten, kun je beter gaan voor ik je eruit gooi.’

      ‘Kijk naar jezelf, barbaar. Je bent al dagenlang hier en hebt nog tegen niemand verteld hoe je heet. Is dat een manier om met elkaar om te gaan? Je krijgt antwoorden wanneer ik weet hoe je heet.’ Bidayn stond op voor zover dat in de lage alkoof mogelijk was. Ze leek inderdaad te willen gaan.

      Dat moest ze dan maar doen, dacht Nandalee. Noch deze vreemde elfin, noch iemand anders zou haar dwingen om iets te zeggen. Woedend keek Nandalee naar haar bezoekster. De elegante elfin had haar vuisten op haar heupen geplant en haar lippen tot een dunne streep samengeperst. Ze zag er eerder belachelijk dan dreigend uit. Maar Bidayn en de anderen zouden in de toekomst haar clan vormen. Nandalee zuchtte, vermande zich en probeerde de afgebroken draad van hun gesprek weer op te pakken. ‘De kunst om magie te weven, is dat voldoende compensatie? Weegt dat op tegen alles wat je verloren hebt? Vind je er troost in?’

      ‘Vaak. Maar jij zult hier geen troost vinden, wanneer je je niet aan de regels houdt. Pas op voor de anderen. Stoor hen niet met je gepraat. Ze zullen het je betaald zetten.’

      Nandalee glimlachte. Ze had elke leerling lang bestudeerd. Ingeschat waartoe ze in staat zouden kunnen zijn. Ze was hier voor niemand bang. Laat ze maar komen, wanneer ze ruzie met haar wilden. Daar zouden ze algauw spijt van krijgen. Zouden de anderen Bidayn hebben gestuurd om haar uit te horen? Moest dit kleintje bij haar in het gevlei proberen te komen? ‘Die ijdeltuit, dat is jullie aanvoerder, hè?’

      ‘Sayn bedoel je?’ Bidayn zuchtte. ‘Hij ziet er echt knap uit, nietwaar? Wij zijn allemaal een beetje verliefd op hem. En hij is zo getalenteerd! Waarschijnlijk zal hij algauw naar een van beide paleizen worden ontboden. Ongetwijfeld zal hij ooit heel beroemd worden. Zijn uitverkorene zal beslist heel gelukkig worden.’

      ‘Ben jij verliefd op hem?’

      Bidayn kreeg een beetje een kleur. ‘Dat zijn we hier allemaal.’

      ‘Wanneer hij de barbaar van de ijsvlakten van Carandamon last bezorgt, zal ze hem opensnijden en zijn lever verslinden, zoals ze dat van de trollen heeft geleerd. Zeg hem dat maar. Hij heeft vast een mooie lever.’

      Bidayn keek haar met grote ogen aan. ‘Dat is toch een grapje, hè? Ja toch?’

      Nandalee gaf geen antwoord.

      ‘Laten we onderling geen ruzie maken. We delen hier allemaal hetzelfde lot en dat wordt er niet gemakkelijker op als wantrouwen en tweedracht tussen ons staan.’

      ‘Ik heb me er nog niet bij neergelegd een dienares te worden!’ antwoordde Nandalee beslist. ‘Ik zal me noch aan de draak noch aan die ijdeltuit van een Sayn onderwerpen. Ik draag mijn vrijheid hier.’ Ze legde haar hand op haar hart. ‘Zolang het klopt, kan niemand mij die afnemen.’

      Bidayn schudde haar hoofd. ‘Trotse woorden, zuster. Je zult je met de onverbiddelijkste van alle tegenstanders moeten meten: de tijd.’

De zilveren schaal

HIJ keek peinzend naar het water. Het beeld in de zilveren schaal verbleekte. Zijn trouwste dienares had het kostbare kleinood uit de troonzaal van een koninklijk paleis in een dwergenstad gestolen. Ze was daar gaan spioneren en had meteen in de gaten gehad hoe belangrijk en eigenaardig deze schaal van gedreven zilver was. Hoe ze erin was geslaagd levend met dit unieke kleinood te ontsnappen, had ze HEM niet willen vertellen. HIJ had het aan haar herinneringen moeten ontrukken.

      Ze was een eigenaardig schepsel. Vol duisternis. En ze was HEM met hart en ziel toegedaan. Ondanks alles wat HIJ had gedaan. Ze geloofde in zijn doel. Wat zou de zilveren schaal haar geopenbaard hebben? HIJ wist dat ze erin had gekeken, maar haar herinnering aan wat ze had gezien, bleef voor HEM verborgen. Was dat ook een van de magische eigenschappen die deze unieke schaal bezat?

      Peinzend keek HIJ naar zijn sobere schat. Hij zag er onaanzienlijk uit. Sporen van hamerslagen waren zijn enige versiering. HIJ hield zijn Verborgen Oog gesloten, anders zou HIJ verblind worden.

      Je moest er heel lang naar kijken voor uit het pure, doordringende licht alle ineengestrengelde magische kronkelingen langzaam zichtbaar werden. De matrix van de toverijen die om de eenvoudige schaal geweven waren. De prijs daarvoor was een langdurige hoofdpijn en het beklemmende gevoel, dat iets zijn verstand belaagde. Nee, dat was een absurde angst! HIJ was de baas over dit toverding!

      Meteen toen HIJ de schaal voor het eerst zag, was het HEM duidelijk geweest hoe belangrijk deze schat was. Hij was het bewijs voor het feit dat de dwergen het grootst mogelijke verraad hadden gepleegd. De snode getwergen hadden gemene zaak met de devanthars gemaakt!

      De magie van de zilveren schaal was volkomen vreemd. HIJ kon het ingewikkelde patroon van de toverij die in het metaal was geweven niet helemaal interpreteren. Het was heel anders dan alle andere magie waarmee HIJ vertrouwd was. Deze schaal kon een product van de alfen zijn! HIJ voelde de duisternis die in het gesmede zilver was gestroomd. Een kwaad waaruit niets goeds kon voortvloeien.

      Honderden uren had HIJ met de schaal doorgebracht. Ontelbare keren had HIJ met behulp ervan een blik in de toekomst geworpen. HIJ wou dat HIJ het niet had gedaan!

      Als HIJ moest geloven wat HIJ zag, dan was zijn volk gedoemd ten onder te gaan. En de alfen zouden daar werkeloos bij toekijken. Ze lieten zich hun scepter door de devanthars ontnemen, zonder tegenstand te bieden! Eerst op Nangog, de wereld die voor de kinderen van de devanthars evenzeer verboden terrein was als voor de alfen. Maar dat kon de devanthars geen zier schelen. De regels waren overtreden! Ja, de devanthars moesten inmiddels ongemerkt naar Alfenmark opgerukt zijn. Hoe was die vervloekte schaal anders hier terechtgekomen?

      In gedachten verzonken keek HIJ naar de schaal. Je moest hem vol water gieten zodat zijn onheilspellende magische krachten zich konden ontvouwen. Keek je vervolgens in het water, dan verschenen er algauw wazige beelden. Mogelijke toekomsten.

      HIJ had helaas ervaren dat dat wat je zag niet per se werkelijkheid hoefde te worden. De toekomst veranderde elk ogenblik. Zij was als een oeroude boom. Wie voor de schaal stond, stond voor de stam. En net zoals een stam zich tot aan de top van de boomkruin honderdvoudig in steeds kleinere twijgen vertakte, zo ging het ook met de toekomst. Iedere stap verder van de tegenwoordige tijd bracht verandering. De toekomst lag niet vast, zij was veranderlijk. Dat was een vloek en een zegen tegelijk. Een vloek omdat het onmogelijk was nauwkeurige voorspellingen te doen, een zegen omdat het betekende dat men zijn lot in eigen hand kon nemen. Niets stond vast!

      Talloze nachten had HIJ over de schaal nagedacht. Sinds HIJ hem bezat, had HIJ geen rustig ogenblik meer gehad. HIJ was zich ervan bewust, hoezeer HIJ was veranderd... De scháál had HEM veranderd. Hadden de devanthars hem geschapen, omdat ze wisten dat hij op een dag bij HEM terecht zou komen? Wanneer ze magie konden weven die de sluiers van de toekomst kon verscheuren, moest HIJ ervan uitgaan dat ze uiteindelijk geweten moesten hebben dat de zilveren schaal bij HEM terecht zou komen. Of was hun macht niet zo groot?

      Een van de merkwaardige eigenschappen van de schaal was, dat HIJ er nooit zichzelf in zag. Of een van zijn nestbroeders. Zouden ze allemaal algauw sterven? Of was het een genade dat HIJ zijn eigen lot en dat van degenen die HEM na stonden niet kon zien? Maakte HIJ misschien een fout? Nee! Je hoefde de schaal alleen maar met water te vullen en er dan in te kijken. Wat kon je dan fout doen? Waarschijnlijk konden zelfs diegenen wier Verborgen Oog niet was opengegaan met dit verraderlijke geschenk aan de dwergen in de toekomst kijken. Was het misschien deze schaal geweest die de getwergen op het verkeerde pad had gebracht? Was HIJ de reden dat de volkeren onder de bergen tegen de draken waren gaan samenzweren? Wat hadden ze gezien? Was de schaal uiteindelijk alleen maar geschapen om hen allen drogbeelden voor te spiegelen?

      Iedere toekomst die HIJ erin had gezien was donker en zonder hoop geweest. Ieder lot nog wreedaardiger dan wat HEM daarvoor was onthuld. Het geschenk van de devanthars had ook de dwergen geen geluk gebracht. Zouden ze hun ondergang in de schaal hebben gezien? Of had hij hun een zonnige toekomst voorgespiegeld om hen in slaap te sussen?

      Steeds weer zag HIJ ook het beeld van een elfin die net als HIJ over de schaal gebogen stond. Ergens in de toekomst zou zij de heerseres over alle alfenkinderen zijn en het scheen dat ze vele eeuwen zou heersen. Een broze, kleine gestalte met licht golvend haar, een roomwitte huid en reebruine ogen!

      Was dat de toekomst!? HIJ snoof vol verachting. Misschien konden ook de alfen in de toekomst kijken? Misschien waren ze daarom zo passief – omdat ze bij de pakken waren gaan neerzitten. Ze wisten waartoe de schepping veroordeeld was. Hoe alles wat mooi en groots was tot as zou vergaan. Maar HIJ was een krijger. HIJ zou nooit opgeven, welke beelden dit vervloekte geschenk van de devanthars HEM ook toonde.

      Misschien wilden de devanthars HEM en zijn nestbroeders ertoe verleiden de strijd tegen hen op te nemen? HIJ was daartoe bereid! Hoe lang HIJ ook in deze schaal zou kijken, HIJ zou nooit alle vertakkingen van de toekomst aanschouwen. Misschien was het verstandiger te handelen in plaats van steeds maar in die schaal te kijken. HIJ kon de toekomst gestalte geven en was geen gevangene van wat de schaal HEM had getoond. Maar daarvoor moest HIJ de macht weten te grijpen. HIJ mocht zich niet door de schaal laten verlammen, mocht er niet steeds meer tijd aan verspillen. En HIJ moest de zijnen achter zich krijgen! Samen konden ze de devan­thars overwinnen!

      HIJ had al vaak overwogen om de schaal te vernietigen. Maar dat zou dwaas zijn geweest... Misschien vervormde hij vaak de waarheid, maar de waarheid was steeds een kwestie van de invalshoek waarmee je keek. HIJ had in de schaal toekomsten gezien die intussen verleden tijd waren geworden. En het was zo gegaan als de schaal HEM had laten zien.

      Als HIJ dit vervloekte ‘geschenk’ van de devanthars toch eens beter wist te gebruiken! Meestal wist HIJ niet eens hoe ver de gebeurtenis die HIJ waarnam in de toekomst lag. Als HIJ toch eens een beetje dieper kon kijken... Als HIJ de beelden die HIJ wilde zien toch eens gericht kon oproepen... HIJ zou de voorouders van de elfin doden die ooit zou heersen. Dit twijgje aan de boom van de toekomst leek HEM bijzonder broos. Misschien kon HIJ zelfs de ziel opsporen die in deze elfin herboren zou worden. HIJ had de macht hem te laten oplossen, hem aan de cyclus van reïncarnaties te ontrukken.

      Huiverend dacht HIJ aan de beelden die HIJ die ochtend had gezien. Zijn ergste nachtmerries waren er niets bij geweest. Veel zou HIJ kunnen afwenden. Dat wist HIJ zeker. Wanneer HIJ de alfen maar zover zou kunnen krijgen om zich voor de toekomst van hun kinderen te interesseren! Allereerst moest HIJ ervoor zorgen dat de opleiding in het Blauwe Paleis verbeterd werd. Ze was bijlange na niet toereikend genoeg. En ze hadden veel meer leerlingen nodig. De elfen leken voldoende op mensen om ongemerkt als spionnen op Daia en Nangog rond te lopen. Ze moesten de gewoonten en de talen van de grote mensenvolkeren leren.

      De devanthars zelf waren zo goed als onaantastbaar. Hun zwakke plek werd gevormd door hun dienaren. Al tientallen jaren geleden was HIJ zijn voorbereidingen in die richting gaan treffen. Maar de resultaten waren tot dusver bijlange na nog niet genoeg. De meeste volkeren van de mensen waren nog altijd vreemden voor hen. Dat moest veranderen. Om een vijand te kunnen overwinnen moest je hem kennen. Ze hadden meer elfen als Talawain nodig. Elfen die tot de hoogste vertrouwensposities bij Onsterfelijken wisten op te klimmen en met hun raadgevingen het lot van de mensen mede bepaalden.

      HIJ moest met de regenboogslangen overleggen. Ze moesten meer elfen voor het Blauwe Paleis rekruteren. Maar daar moesten zijn nestbroeders in toestemmen. Wanneer het hun spionnen lukte in de paleizen van de Onsterfelijken te infiltreren, dan konden ze de beslissingen van de heersers manipuleren. Ze konden tweedracht tussen de Onsterfelijken zaaien. Zo stelde HIJ zich de oorlog tegen de devanthars voor. Het zou een verborgen oorlog zijn en hij zou gevoerd worden op slagvelden die HIJ had gekozen. Zo overwon je!

De Gouden Stad

Artax voelde zich ongedurig. Leeuwenhoofd was nog altijd niet terug en weldra zou hij andere Onsterfelijken ontmoeten. En wat erger was, ook andere devanthars. Nerveus liet hij zijn ogen ronddwalen en keek omlaag in het dal onder hen. Vanuit de verte leek het of zich vanuit de rimboe een muur verhief die tot de hemel reikte. Een vestingwal, gebouwd als een strijdtoneel voor goden.

      Zij waren als goden en ongetwijfeld konden ze zijn gedachten als een open boek lezen. Hoe zouden ze zich gedragen? Hij dacht eraan hoe vaak hij in de kleine tempel van Belbek voor de verbleekte afbeelding van Leeuwenhoofd op zijn knieën was gezonken. Wie zouden de anderen zijn? Een paar van hen kende hij uit verhalen. Langarm, de lelijke godensmid, en ook de Stormroepster met haar slangenhaar of de gevleugelde godin van de Luwiërs. Wanneer de verhalen van de priesters klopten, was er veel na-ijver onder de devanthars en maakten ze onderling vaak ruzie. Wat betekende dat voor hem? Hij vond Leeuwenhoofd al ondoorgrondelijk en wispelturig en dat was toch de god die hem moest beschermen. Hoe zou het zijn als hij op een devanthar stuitte die Leeuwenhoofd niet goed gezind was? Artax slaakte een diepe zucht. Hij moest deze gedachten van zich afzetten. Hij kon niets doen tegen wat hem te wachten stond. Zijn wolkenschip droeg hem naar de Gouden Stad. Het was net als wanneer zich in de oogsttijd onweerswolken aan de hemel samenpakten. Je kon alleen maar afwachten en bidden.

      Artax kneep zijn ogen tot spleetjes en keek naar de horizon. De Gouden Stad was nog niet te zien. Hij had nog even respijt. Hij stond in de loodskoepel, een ronde, glazen ruimte aan de onderzijde van het wolkenschip. Hiervandaan werden de bevelen via spreekbuizen van bamboe aan de schepelingen doorgegeven. De loods was de belangrijkste man op het wolkenschip. Omdat het lichaam van de wolkenverzamelaar het grootste deel van de hemel aan het zicht onttrok, was navigeren op de hemellichamen nauwelijks mogelijk. Boven de wolken bepaalde men de koers met behulp van de stand van de zon, maar wanneer men, zoals nu, onder het wolkendek voer, waren opvallende kenmerken op de grond de beste oriënteringspunten. Bergketens, kusten en de loop van rivieren verrieden de ervaren loods waar het schip zich bevond. Er werd verteld dat loodsen zich zelfs konden oriënteren op de vorm van de kruinen van de mammoetbomen die boven de rimboe uitstaken. Artax vond dat deze reuzenbomen er allemaal hetzelfde uitzagen en hij was blij dat niet híj de weg naar de Gouden Stad moest terugvinden.

      Nabor, hun loods, was een eigenzinnige vent. Zoals iedereen die lange tijd op Nangog had gewoond, had hij een paar merkwaardige gewoontes ontwikkeld. Een daarvan was dat hij aan één stuk door neuriede. De melodieën klonken aangenaam, maar erg vreemd en het waren geen liederen die Artax ooit eerder had gehoord. Hij vroeg zich af op welke instrumenten ze gespeeld hoorden te worden en uit welke streek van zijn koninkrijk ze oorspronkelijk stamden. Artax moest in zichzelf lachen. Zíjn koninkrijk. Langzaam begon hij aan deze gedachte te wennen en steeds vaker beviel ze hem. Hij was zelfs weer gaan dagdromen en vaak beeldde hij zich in dat Almitra hier op het schip naast hem stond. Wat zouden ze samen allemaal kunnen veranderen, twee boeren die ’s avonds alleen aan de koninklijke tafel zaten en erover bekvechtten hoe ze de wereld konden verbeteren! Hij was blij dat Aaron nog nooit commentaar op deze dagdromen had gehad. Misschien, dacht hij, kon hij toch enkele gedachten voor zijn kwelgeest geheim houden. Dat idee stond hem wel aan en het gaf hem kracht. Nu keek hij met rust in zijn hart naar de horizon.

      ‘Hoelang duurt het nog voor we bij de Gouden Stad zijn?’

      ‘De wind is ongunstig, heerser over alle zwartharigen. We zullen hoger moeten stijgen in de hoop dat we een gunstiger luchtstroming vinden. Ook hebben we last van het schip dat we op sleeptouw hebben. Ik schat dat het nog een uur of drie, vier zal duren, zelfs als we een gunstige wind vinden. Het zal vermoeiend voor u zijn zo lang hier in de loodskoepel te blijven zitten, heer.’

      Artax wierp de man een geërgerde blik toe. Wilde die vent hem zeggen wat hij moest doen? Wat verbeeldde hij zich wel! Nabor was gezet en bijna twee hoofden kleiner dan hij. Ook had hij grijze plukken in zijn haar. Hij droeg een lange wikkelrok die met kleurige franjes was versierd, en een leren wambuis waarop een sikkelzwaluw, het wapen van het hemelloodsengilde, was geborduurd. Op Nabors schouder zat een klein aapje met een brede borst dat Artax brutaal aanstaarde en zich daarbij aan de grote oorring van de loods vasthield. Nabor neuriede verder, alsof er niets was gebeurd. Was hij zich misschien niet bewust van de belediging die in zijn woorden had gelegen? Of beschouwde hij zichzelf als onaantastbaar?

      Dat ligt aan de manier waarop je met hen omgaat. Ze horen allemaal voor je door het stof te kruipen. Maar jij boezemt geen respect in, boer. Neem nou die loods. Jouw stand staat ver onder de zijne. Hij voelt dat, ook al ben je als een Onsterfelijke uitgedost. Rebellie is het enige wat je mag verwachten, wanneer je met de lagere standen aanpapt. Dankbaarheid kennen ze niet. Wanneer ze niet bang voor de zweep hoeven zijn, nemen ze gewoon een loopje met je. De derde bamboebuis daar staat in verbinding met de officier van de wacht op het bovendek. Laat deze loods door de hemelhoeders oppakken, naar boven brengen en in aanwezigheid van de voltallige bemanning overboord gooien. Dat zou je positie weer verstevigen.

      Artax dacht over de opmerkingen van Aaron na en werd daar steeds bozer over. Misschien was het inderdaad niet verstandig zijn innerlijke stem steeds te negeren. Aan de andere kant... wanneer hij Nabor strafte, zou hij niet van de nadering van de Gouden Stad kunnen genieten en hij popelde om haar eindelijk te zien. Zijn hoofd zat vol beelden uit Aarons herinnering. Ze waren zo ongelooflijk dat hij gewoon niet kon wachten om de grootste stad van Nangog eindelijk met eigen ogen te aanschouwen. Daarom zou hij in de loodskoepel blijven. Hij wilde de stad groter zien worden tot ze er ten slotte boven zweefden. In ieder geval was Nabor erin geslaagd hem in een geprikkelde stemming te brengen. Hij was inderdaad geneigd om deze ene keer naar de raad van Aaron te luisteren. Gelukkig was de glazen koepel te klein en was er niemand die had meegeluisterd hoe Nabor zich aangematigd had hem raad te geven.

      ‘Je denkt dus dat het je is toegestaan mij ongevraagd iets voor te stellen?’ De woorden waren al over zijn lippen voor hij het goed en wel besefte – bars, heerszuchtig en kil. Artax schrok van de klank van zijn eigen stem. Hoeveel macht had Aaron inmiddels al over hem? De Artax die hij vroeger was geweest, zou over zo’n kleinigheid gewoon heengestapt zijn.

      Nabor keerde zich om. De loods leek een tikje bleker te zijn geworden. Zijn geneurie was verstomd. Hij knielde neer en boog eerbiedig zijn hoofd. ‘Ik wilde u niet beledigen, heer. Ik dacht alleen dat u uw tijd misschien nuttiger kon besteden...’

      ‘Nu neem je weer ongevraagd een beslissing. Misschien vind ik het wel prettig op deze plek te zijn. Misschien gebruik ik mijn tijd op dit moment wel zinvol. Denk jij dat beter te kunnen bepalen dan ik?’

      ‘Natuurlijk niet, heerser over alle zwartharigen. Vergeef het uw domste en onwetendste dienaar.’

      Artax’ verbitterde stemming was verdwenen. Wat deed hij hier? Aáron had het altijd leuk gevonden zijn onderdanen te treiteren. Tot ze hem een excuus voor een terechtstelling gaven. Op de dag voor zijn dood had hij nog een lijfbediende in de wolken laten gooien, alleen omdat hij in diens aanwezigheid een scheet had gelaten. Aáron stond op het standpunt dat het geen sterveling geoorloofd was dergelijke geluiden van een Onsterfelijke te horen. Misschien was het feit dat Aaron de dag daarna op dezelfde manier omkwam een vorm van poëtische gerechtigheid geweest. Maar híj was Aaron niet. Híj was Artax! En Artax had geen enkel probleem met raadgevingen of scheten, zelfs niet met gierputten of varkensstront. Het enige probleem dat hij had heette Aaron. En met deze machtsbeluste, tirannieke rotvent zou hij nog wel afrekenen. Hoe langer hij erover nadacht, hoe meer hij ervan overtuigd raakte dat Aaron dood was omdat hij een smeerlap was. En waarschijnlijk had zelfs Leeuwenhoofd zijn dood gewild.

      Wat een verschrikkelijke onzin!

      Denk je? Is een god niet almachtig? Zou er ook maar iets kunnen gebeuren, wat hij niet wilde? Voor het eerst richtte Artax zijn gedachten heel bewust tot zijn tweede ik. Je was verachtelijk. En zoiets als daarnet, dat ik je mijn stem leen om me zo te gedragen als jij, zal niet meer voorkomen. Een volgende keer krijg je me niet in je macht. Dit stuk omheining van de weide is gerepareerd.

      Met deze gedachte keerde hij zich opnieuw naar de loods.

      ‘Sta op, Nabor. Neem me mijn humeurigheid niet kwalijk. Ik zou graag willen zien hoe jij het vliegende paleis naar de Gouden Stad loodst. Leg me uit wat je doet, voor welke gevaren je moet uitkijken en waarom je bepaalde bevelen geeft. Ik zou graag willen weten wat je precies doet.’

      Hij kon duidelijk aan Nabor zien dat deze nu op zijn hoede was. De loods knikte onderdanig, maar zei voorzichtigheidshalve geen woord. Met de opdracht een Onsterfelijke iets uit te leggen, bevond hij zich opnieuw op erg glad ijs. Daarvan was hij zich kennelijk ook ten volle bewust.

      ‘Niet bang zijn.’ Artax klopte hem joviaal op zijn vrije schouder, wat een zacht protest aan het aapje ontlokte. ‘Behandel me maar gewoon als een leerling.’

      ‘Tot uw dienst, heerser over alle zwartharigen,’ wist de loods benepen uit te brengen en wees op de herkenningspunten die zich in hun gezichtsveld bevonden. Uit de positie van het schip ten opzichte daarvan kon hij concluderen dat ze de Wereldmond vanuit het westen naderden.

      Artax luisterde een tijdje naar hem en probeerde in zijn geheugen te prenten welke bevelen Nabor aan de luchtschepelingen in het want gaf om van koers te veranderen. Langzaam groeide de kolossale stenen muur aan de horizon. Onder hen was de rimboe in een paar grote, afzonderlijke bossen uiteengevallen. Het landschap daartussen vertoonde een mozaïek van kleine, rechthoekige akkers, waar zilverkleurige bevloeiingskanalen en smalle stoffige wegen tussendoor liepen. Hier en daar lagen een paar gehuchten. Vaak gingen ze schuil onder de kruin van een mammoetboom die zijn takken als een breed scherm boven de huizen had uitgespreid.

      Het land helde langzaam omhoog. De heuvelhellingen waren in terrassen verdeeld, ingesloten door lichte muren van steenbrokken. Artax zag arbeiders op de akkers. Kleine gestalten, nauwelijks groter dan mieren. Gestalten zoals hij er een was geweest, dacht hij met een zweem van weemoed.

      Hier, in de buurt van de Gouden Stad, was men het bangst voor de Groene Geesten uit de bossen. Boeren waren ontvoerd, hele gehuchten spoorloos verdwenen.

      ‘Wat is er met het schip van de Ischkuzaia gebeurd, denk je?’

      ‘Mag ik openhartig zijn, heer?’

      Artax zuchtte. Hij wou dat hij zich beter had weten te beheersen! Het zou nog een hele tijd duren voor Nabor weer vertrouwen in hem zou durven stellen.

      ‘Natuurlijk! Spreek!’

      ‘Er zijn plaatsen aan de hemel, waar men nauwelijks adem kan halen. Misschien zijn ze op zo’n plek geweest. Misschien waren het ook de onweersgeesten. Ik heb het zelf al een keer meegemaakt dat de wind me zo fel in mijn gezicht woei, dat ik niet meer kon inademen. Maar wat het ook was, ze hebben hun geheim meegenomen naar het dodenrijk.’

      ‘Waarom heeft de wolkenverzamelaar het dan wel overleefd?’

      Nabor trok de afsluitkurk uit een bamboebuis die vóór hem uit het plafond kwam en riep er enkele korte bevelen in. Even later zwenkte het paleisschip een paar graden naar stuurboord.

      ‘De wolkenverzamelaars zijn schepsels uit het hoogste deel van de hemel. Degenen die stierven waren dat niet. Misschien is het een waarschuwing voor ons allemaal. Misschien zouden we niet door de hemel moeten reizen. Dat is een plaats voor de goden.’

      Artax zweeg even en dacht over de woorden van de loods na. ‘Zou jij het willen opgeven, Nabor?’

      De loods draaide zich om en keek naar hem op. ‘Nooit. Wie ooit hierboven was, kan zich alleen nog maar nietig voelen, wanneer hij weer met zijn voeten op de grond staat. Ook daar beneden zal ik ooit sterven. Wanneer ik hierboven ben, kan ik in ieder geval zeggen dat ik verheven heb geleefd.’

      Nabor had gesproken met een ernst die Artax’ respect afdwong. Hij was er zeker van dat de loods geen hoogdravende, loze woorden sprak, maar oprecht voelde wat hij zei. ‘Je bent nu drie jaar loods op het paleisschip, hè? Je zou in je vaderland nu als een rijk man kunnen leven.’

      ‘Wanneer het u behaagt mij te ontslaan, heer, zal ik weer zoals vroeger als loods op graanschepen gaan werken. Het is zoals ik u heb gezegd. Ik zal ergens aan de hemel van Nangog sterven en niet ergens in het stof.’

      Artax glimlachte tegen hem. ‘Goed gesproken, Nabor. Ik mag dan vaak humeurig zijn, ik ben geen dwaas. En dat zou ik wel zijn als ik zo’n ervaren loods zou wegjagen.’

      Nabor bestudeerde hem van top tot teen. Toen begon hij weer zacht in zichzelf te neuriën. ‘Mag ik nog eens vrijuit tot u spreken, heer van alle zwartharigen?’

      Artax maakte een uitnodigend gebaar. ‘Ga je gang.’

      ‘U bent erg veranderd. Vroeger was u kil en ongenaakbaar. Nu is uw humeur even wisselvallig als het weer onder de wolken. U moet als een loods worden, heer. U moet een doel voor ogen hebben en een duidelijke koers varen. Het feit dat u Juba hebt gered, heeft grote indruk op iedereen hier aan boord gemaakt. Net als de moed waarmee u alleen het dodenschip bent gaan verkennen. Velen hebben het idee dat u na de val uit de hemel opnieuw geboren bent. Blijf deze koers aanhouden! Stel u beschermend op voor diegenen die u dienen en u zult werkelijk uniek zijn.’

      Artax glimlachte en die glimlach kwam recht uit zijn hart. ‘Moedige woorden, Nabor! Je waagt het dus nogmaals me te vertellen wat ik moet doen.’ Hij zag twijfel in de ogen van de loods verschijnen en gaf hem een vette knipoog. ‘Je spreekt als een filosoof en niet als een eenvoudig man.’

      ‘Ik spreek als een man die de wereld van boven bekijkt,’ antwoordde Nabor voorzichtig.

      ‘Ik heb mannen zoals jij nodig, die de moed hebben vrijuit te spreken. Mijn kracht ligt in kameraden zoals jij er een bent.’ Nabor voelde zich kennelijk gevleid. Hij glimlachte verlegen. Vervolgens begon hij opnieuw in zichzelf te neuriën, zijn blik op de horizon gericht.

      Een felle lichtweerkaatsing trok Artax’ aandacht.

      ‘Daar ligt ze,’ fluisterde Nabor eerbiedig. ‘De Gouden Stad.’

      De stad strekte zich langs de stenen muur uit. Ze lag nog te ver weg om details te kunnen onderscheiden. Maar elk volgend moment straalden nieuwe fonkelende lichtstralen van haar koepels en daken.

      Artax hield verbaasd zijn adem in. Hun hemelschip worstelde nog steeds met een ongunstige wind en naderde slechts langzaam. Maar elk ogenblik waren er nieuwe dingen te zien.

      Steeds dichter werd het net van straten en kanalen. Zwaar beladen boten werden langs jaagpaden naar de stad getrokken. Overal waren karren te zien. En de hemel hing vol wolkenverzamelaars van allerlei grootte. Op enige afstand zweefde een tweede paleisschip naar de stad. Maar er waren ook logge graanschuiten die kleiner waren en een beetje aan bijenkorven deden denken. Hun plompe, vormeloze romp diende maar één doel: zo veel mogelijk graan uit de verre nederzettingen in het woud te vervoeren. Ze hadden slechts een kleine bemanning van luchtschepelingen. Grote, driehoekige zeilen rezen op aan de masten die uit hun flanken staken. Geen ervan had meer dan twee masten aan elke kant. Vanaf het achterschip hing steeds een banier van vele schreden lang dat aangaf van welk groot handelshuis het graanschip was.

      Een brede rij toltorens lag ettelijke mijlen van de stad vandaan. Ze verhieven zich als stenen wachters en stonden onderling op een afstand van ongeveer vijfhonderd schreden van elkaar. Aan de ver uitstekende dakbalken hingen hele trossen jonge wolkenverzamelaars. Wanneer er een vrachtschip naderde, steeg een groep tolgaarders in draagtuigen op om de lading van elk wolkenschip dat de Gouden Stad aandeed te controleren. Alle handel met de koninkrijken van Daia liep via de Gouden Stad en de Onsterfelijken, die tol hieven op alle waren die Nangog verlieten en ervoor zorgden dat er geen zak graan zonder hun medeweten in de stad kwam. Artax wist dat alleen paleisschepen van deze controle waren vrijgesteld.

      Weldra ontdekte hij ook het eerste van de beroemde waterraderen. De stad die zich tot hoog op de hellingen uitstrekte, beschikte over slechts weinig water uit de bergen. Daarom waren er grote aquaducten aangelegd en houten waterraderen tot wel zeventig schreden hoog schepten het kostbare vocht vanuit een stuwbekken naar een hoger niveau. Van daar stroomde het door een licht hellend, gemetseld kanaal naar een volgend stuwbekken. De Gouden Stad was beroemd om haar lied van de waterraderen, dat zowel overdag als ’s nachts geen moment verstomde. Vele raderen werden door de wind voortbewogen, maar daar was een ingewikkeld en kwetsbaar mechaniek van stangen en stenen tandwielen voor nodig. De meeste raderen werden daarom op de ouderwetse manier door ossen voortbewogen.

      Vanuit de glazen koepel van het paleisschip leken de kanalen op de bogen van de aquaducten net zilveren spinnenwebdraden. Afgezien van de steile berghellingen liepen ze vanuit alle windrichtingen naar de stad. Daar had het netwerk enkele concentrische cirkels om het water naar alle wijken te voeren. De stuwbekkens vormden daarbij de dauwdruppels die in het web vast waren komen te zitten.

      En waar was de spin? dacht Artax. Waren het de Onsterfelijken die zich gretig aan de rijkdom van een hele wereld laafden? Hij lachte grimmig. Metaforen waren iets voor dichters! Hij moest zich over zulke onzin het hoofd niet breken.

      Vanuit de verte was het vooral het beeld van de ankertorens dat het meest in het oog sprong. Een paar verhieven zich zelfs boven de kam van de steile bergwand, waar de stad zich uitstrekte over ontelbare terrassen die uit de rots waren gehakt. Was de hoogte van de ankertorens van de handelshuizen begrensd tot honderd schreden, de eerzucht van de bouwmeesters van de Onsterfelijken kende geen grenzen. Ze hielden onderling een onafgebroken wedstrijd wie de hoogste toren kon bouwen.

      De ankertorens waren de ligplaatsen voor de wolkenschepen. Zware, met bladgoud beslagen balken staken uit de zijkanten. Daar slingerden zich de tentakels van de wolkenverzamelaars omheen, net zoals rond de takken van de mammoetbomen die in de rimboe hun natuurlijke toevluchtsoord vormden, wanneer ze een vaste ankerplaats zochten om een storm te doorstaan. Het hout was met bladgoud bekleed om het tegen het slijm van de tentakels te beschermen, maar ook om met de rijkdom van de stad te pronken.

      De balken van de ankertorens waren slechts het begin van deze manie geweest. Weldra was men hele daken met goud gaan bekleden. Eerst bij de paleizen en villa’s van de adel, die hun rijkdom via hun daken toonden. Maar weldra volgden de rijkste handelaars hun voorbeeld en ook de daken van verscheidene gildehuizen werden met goud bedekt. Wie het zich niet kon permitteren met deze waanzinnige wedstrijd mee te doen, liet zijn dak met verguld staal verfraaien of versierde het minstens met bronzen platen die geregeld gepoetst werden.

      Zo was de stad, waarin vertegenwoordigers van alle volkeren op Daia woonden, tot de Gouden Stad geworden. Een naam die algauw in alle talen was overgenomen.

      Zo verscheiden als zijn inwoners was ook de architectuur van de steeds verder langs de bergflanken groeiende stad. Er was van alles, van primitieve tenten tot marmeren paleizen. Parken lagen naast woontorens die tot in de hemel reikten en de kunstmatige kloven daartussen werden overspannen door waslijnen met bonte kleren en geïmproviseerde houten bruggen. De stad bruiste van leven en een groot deel van het graan dat op Nangog geproduceerd werd, kwam helemaal niet eerst in de kantoren die de handel met Daia organiseerden.

      Behalve op dagen met veel wind lag er een voortdurende sluier van roet en andere dampen over de steile bergflanken, waaraan de stad zich vastklemde. Slechts de huizen op de hoogste delen van de helling bleven daar enigszins van verschoond. En zo werd de rang die men in de maatschappij bekleedde, ook weerspiegeld in het feit hoe hoog iemands woonverblijf lag.

      Uit de bamboebuis klonk een kreet. Nabor drukte zijn oor tegen de opening. De loods fronste zijn voorhoofd en knikte kort. Vervolgens wendde hij zich tot Artax. ‘Heer, twee paleisschepen van de Ischkuzaia hebben de trossen losgegooid en koersen op ons af. Honderden krijgers gespen draagtuigen om. Ze zullen proberen ons te enteren.’

      Artax schraapte zijn keel. Dat had hij voorzien. De Ischkuzaia stonden niet direct bekend om hun lankmoedigheid of hun diplomatieke talenten en bovendien zouden zij waarschijnlijk denken dat iemand een van hun wolkenpaleizen had gekaapt om het nu triomfantelijk naar de Gouden Stad te brengen. Op grond van hun onbegrijpelijke erecode moesten ze hun schip heroveren voor het aan een ankertoren aanlegde. Dat was voor hen de enige mogelijkheid hun gezicht niet te verliezen.

      Artax zuchtte. Op aandringen van Juba was zijn schip trouwens sowieso gevechtsklaar en zelf droeg hij zijn kostbare wapenrusting. Alleen de zware maskerhelm had hij niet met zich willen meezeulen. Hij had bevelen gegeven, waar Juba niet zo gelukkig mee was geweest. Juba had ze zelfs zo gevaarlijk gevonden, dat hij zijn ontstemming openlijk had geuit. Artax glimlachte. Hij vertrouwde op zijn geluk.

      Hij wendde zich tot de loods. ‘Zeg tegen Juba dat ik eraan kom.’

      Ook Nabor was de spanning van zijn gezicht af te lezen. Zelfs het aapje op zijn schouder gedroeg zich nerveus. De krijgers van de Ischkuzaia hadden een verschrikkelijke reputatie.

      ‘Zij zijn een ruitervolk,’ zei Artax vol zelfvertrouwen. ‘Als ik hen in de steppen het hoofd zou moeten bieden, zou ik het in mijn broek doen. Maar hier boven in de hemel zijn ze zo gevaarlijk als een haai aan een vishaak. Ik ga er nu voor zorgen dat ze onze haak zo diep mogelijk inslikken!’

      Nabor dwong zich met moeite te glimlachen. Artax had gehoopt dat zijn woorden meer indruk gemaakt zouden hebben. Sinds hij bij het aanbreken van de dag zijn beslissing had genomen, had hij er voortdurend over nagedacht wat hij zou zeggen. Misschien was het verstandiger om op het bovendek te zwijgen, in plaats van zijn mannen met quasiferme uitspraken nog onzekerder te maken. Hij schraapte opnieuw zijn keel. ‘Ik moet nu naar boven.’ Met deze woorden klom hij via de smalle ladder de glazen koepel uit. Vlak daarboven bevond zich een kleine kamer met een paar deuren en een smalle trap. Als hij via de trappen naar het bovendek wilde, zou hem dat minstens een kwartier kosten. Op dat moment was het entergevecht tegen de Ischkuzaia waarschijnlijk achter de rug en zou het bovendek vol doden liggen.

      Met gemengde gevoelens stapte hij de kooi binnen. Daarvan waren er ruim twintig aan boord. Zij boden de enige mogelijkheid om snel vele dekken te passeren. De dwerg opende de deur van bamboestokken en lette er onderdanig op, dat hun blikken elkaar niet kruisten. De gedrongen gestalte met de veel te lange armen kwam nauwelijks tot Artax’ heupen en zijn baard toonde vele kale plekken, alsof men afgeknipt haar over zijn gezicht had gestrooid. De dwerg bekeek hem taxerend vanuit een ooghoek, zoals zijn opdracht ook was. Dwerg, zo noemde men de schepelingen die de kooien bedienden. Ze waren allemaal slank en klein van gestalte. Ze moesten zo min mogelijk gewicht aan de kooi toevoegen. Kinderen kon men dit werk niet laten doen, aangezien die geen ervaring met schatten hadden.

      ‘Naar het bovendek,’ zei Artax zacht. Hij had een hekel aan de kooien. De schrammen op de gecapitonneerde leren helm van de dwerg herinnerden hem overduidelijk aan de nadelen van dit snelle transportmiddel.

      De dwerg riep iets in de bamboebuis die door de schacht liep, waardoor de kooi dadelijk zou schieten.

      ‘Je hebt aan de uitrusting gedacht?’

      ‘Natuurlijk, heer,’ antwoordde de dwerg deemoedig.

      ‘Ze is niet zo zwaar als ze eruitziet.’

      ‘Ik weet het,’ zei de kooibediende en klapte de deur van bamboetralies dicht.

      Artax pakte met beide handen een handgreep en keek naar zijn voeten. Door het uiteinde van de schacht kon hij beneden de terrasheuvels rond de Gouden Stad zien. Een kanaal kronkelde zilverkleurig tussen de terrassen door. Een paar tolgaarders in draagtuigen vlogen naar een graanschip.

      ‘Vlucht!’ klonk het zo hard uit de bamboebuis dat Artax het duidelijk kon horen. Hij omklemde de met leer beklede handgrepen nog wat steviger. Op hetzelfde moment werd de kooi met een ruk naar boven getrokken. Hij versnelde zo plotseling dat Artax het gevoel had dat zijn maag naar beneden werd gedrukt.

      Hij klemde zijn tanden op elkaar. De met perkament beklede schachtwanden gleden langs hem heen, onderbroken door de deuropeningen van de dekken die ze passeerden. Artax wist dat verder naar boven contragewichten aan een ketting waren gehangen, die nu door een parallelschacht de diepte in gleed. Het inschatten van het aantal gewichten bepaalde hoe de tocht met de kooi verliep.

      Opgelucht merkte Artax dat de razende tocht omhoog een beetje vertraagde. Het volgende ogenblik klonk er een harde klap. De kooi botste tegen de met linnen beklede stootstang die op het dek, dat hun doel was, in de schacht was geschoven. De dwerg werd tegen de bamboewand geslingerd. Artax had het gevoel dat hij zijn ontbijt niet binnen zou kunnen houden.

      De deur van de kooi werd opengerukt. Juba stond al op hem te wachten. Wankelend stapte Artax de bamboekooi uit en liep een kleine zaal binnen, waar de krijgsmeester en een paar hemelhoeders in hun hagelwitte mantels op hem wachtten. Ze maakten allen een gespannen indruk.

      ‘Is iedereen op zijn post?’ bracht Artax hakkelend uit en wreef zijn ledematen die pijn deden van de schok.

      ‘Ja,’ blafte Juba. ‘En het is je reinste krankzinnigheid, Verhevene!’

      ‘Mijn helm!’

      De krijgsmeester overhandigde hem de schitterende maskerhelm. Artax zette hem op. Hij wist dat hij in deze wapenrusting vrijwel onkwetsbaar was. Maar ze konden hem in de diepte gooien... Zijn handen beefden een beetje van opwinding. Hij worstelde even met de kinband van de helm en gaf het toen op.

      ‘Trek de band strak, Juba.’

      Zijn krijgsmeester gehoorzaamde. Hij trok de leren riem zelfs zo strak dat die in de zachte huid onder de kin sneed. ‘Laat mij dan in ieder geval meekomen.’

      ‘Je zult sterven. Ik moet het alleen doen.’ Artax voelde of zijn gordel met zijn zwaard goed zat en controleerde of het wapen gemakkelijk uit de ingevette schede gleed.

      ‘Iedereen is benedendeks?’

      ‘Ja!’ siste Juba.

      ‘De vlag!’

      Zijn bevelhebber wenkte een hemelhoeder die tot zijn escorte behoorde. De krijger overhandigde Artax een opgevouwen zijden vlag.

      De Onsterfelijke knikte tevreden. ‘Zijn ook alle matrozen uit het want veilig?’

      ‘Ja, heer. Ze zijn allemaal benedendeks en de deuren zijn vanbinnen afgesloten.’

      ‘De geschuttorens zijn paraat?’

      ‘De vuurschalen zijn aangestoken en de brandkogels liggen klaar. Iedereen wacht op uw teken.’

      Artax glimlachte en zijn wangen spanden zich onder de strak zittende maskerhelm. ‘Ik denk dat er dan nog maar één ding te doen blijft. Bid voor mij.’

      Met vaste tred stapte hij het bovendek op, terwijl de zware houten deur achter hem werd vergrendeld. De hemel vóór hem was vol krijgers in draagtuigen. Minstens tweehonderd mannen dreven aan veiligheidslijnen naar het paleisschip toe. Een paar touwen waren al in de war gekomen, hoewel de wolkenverzamelaars instinctief probeerden afstand tot elkaar te houden.

      De krijgers van de Ischkuzaia boden een schitterende aanblik. De meesten van hen droegen bronzen schubbenhemden die maar tot hun heupen kwamen. Brede schouderplaten waren met leren riemen vastgesnoerd. Hun armen bleven onbeschermd. Veel krijgers hadden beenkappen van bronzen schubben omgebonden. De meesten droegen echter karmozijnrode broeken, waarop hier en daar gouden amuletten waren genaaid. Korte laarzen van zacht leer herinnerden eraan dat deze mannen eigenlijk op de rug van een paard en niet hoog aan de hemel thuishoorden. Het dragen van een helm schenen de wolkenruiters van de Ischkuzaia als een teken van lafheid te beschouwen en daarom bonden ze hun lange, loshangende haar met voorhoofdsbanden of leren riemen bij elkaar. Lansen, korte zwaarden en bijlen die niet in een blad, maar in een spitse punt eindigden waren hun favoriete wapens.

      Met hoog opgeheven hoofd schreed Artax over het verlaten dek in de richting van de zwerm aanvallers. Uit ettelijke draagtuigen wapperden korte zijden wimpels, die waren versierd met gestileerde dieren zoals hij op de wandschilderingen van het wolkenschip had gezien.

      Hoogmoed komt voor de val, boer. Denk maar niet dat je wapenrusting je nog zal beschermen, wanneer ze je overweldigen, op de grond gooien en een dolk door je oogspleet stoten. Maar we zijn je dankbaar dat je geen kans voorbij laat gaan om je te laten ombrengen. Het zal een hele opluchting zijn weldra in een lichaam te huizen, waarin ook verstand zit.

      Artax’ handen begonnen te trillen. Hij vertrouwde erop dat de Ischkuzaia zouden zien wie hij was en hem niet zouden durven aanvallen.

      De eerste krijger landde op een geschuttoren. Hij trok aan zijn draagtuig, werd echter hard tegen de borstwering geslagen voor hij alle riemen los kon maken. De wolkenverzamelaar die hem had gedragen schoot de hoogte in nu hij van zijn last bevrijd was, tot de veiligheidslijn zo strakgespannen stond als een harpsnaar.

      De meeste Ischkuzaia maakten hun draagtuig al in de lucht los. Met de sierlijkheid van katten die van een muur springen, landden ze op het bovendek. Hun wapenrustingen rinkelden, terwijl ze door hun knieën bogen om de schok van het neerkomen te verzachten. Een van hen bleef liggen en hield vloekend zijn been vast.

      Artax liet de zijden vlag vallen. De lichte wind spreidde het doek uiteen. De Onsterfelijke zette zijn ene voet op de vlag, zodat hij niet meegesleurd zou worden.

      Een van de Ischkuzaia schreeuwde woedend en toen pas werd Artax zich bewust van de blunder die hij had begaan. Ze hadden het als een belediging van hun vlag opgevat. Hij hief bezwerend zijn handen op.

      ‘... schoft!’

      Artax verstond de woedende uitroep niet helemaal. Hij kende maar een paar woorden van de taal van de stepperuiters. Maar de manier waarop de man met zijn doornbijl zwaaide, liet er geen twijfel over bestaan wat er bedoeld werd. De bijlvechter was een beetje kleiner dan hij. Schreeuwend kwam hij op hem af. Als gebiologeerd keek Artax naar de glinsterende bronzen punt. Hij herinnerde zich de woorden van zijn kwelgeest Aaron weer – dat zelfs deze volmaakte wapenrusting hem niet zou redden, wanneer het wapen door een van beide oogspleten van zijn maskerhelm werd gestoken.

      ‘Blijf staan of sterf!’ schreeuwde hij in de godentaal tegen de vreemde krijger. ‘Zie je niet wie je voor je hebt?’

      De stepperuiter rende echter gewoon verder. Er scheen geen kapitein of edelman in de buurt te zijn die hem begreep. Of ze waren allemaal blind van woede! Ze hadden de maskerhelm moeten herkennen!

      Artax trok zijn zwaard. In tegenstelling tot Aaron had hij nooit eerder een mens gedood.

      De eerste houw met de doornbijl kon hij ontwijken. Hij deed een stap dichter naar de krijger toe en gaf hem met de gevestknop van zijn zwaard een harde stoot tegen zijn slaap. De bijlvechter viel alsof hij door de bliksem getroffen was, maar meteen werd Artax door een paar krijgers omsingeld. Een zwaardlemmet trof hem in zijn rug en schampte langs het geharde linnen van zijn wapenrusting af. Vanuit een ooghoek zag hij hoe een van de Ischkuzaia naar een van zijn ongepantserde knieholten wilde stoten.

      Laat je lichaam door ons leiden. Zo’n overmacht zullen we niet overwinnen, maar we zijn in de stemming om een paar levens te nemen en jij hebt tenminste een waardig einde, wanneer je tussen een heleboel verslagen vijanden het leven laat.

      Artax vloekte. Hij zou helemaal niets doen. Wanneer hij zich gewoon terugtrok en Aaron zijn gang liet gaan, zou hij misschien nooit meer baas over zijn lichaam zijn. Met grimmige vastbeslotenheid draaide hij zich met een ruk om en de kracht van zijn zwaardhouw brak het wapen van zijn tegenstander.

      Opnieuw werd hij door een klap in zijn rug getroffen. Hij was nu door stepperuiters omsingeld. Ze schreeuwden en de moordlust stond in hun ogen.

      Ja, Juba, dacht hij rouwmoedig, nu zie ik in hoe grondig ik me misrekend heb.

      ‘Ik zal niet alleen naar de goden gaan,’ riep hij in de godentaal tegen hen. Hij sloeg met zijn gepantserde linkerarm een speerschacht opzij en drong op naar de krijger die het dichtst bij hem stond. Nu was hem alles om het even. Er telde nog maar één ding: hij wilde zo veel mogelijk stepperuiters meenemen wanneer hij moest sterven. Voor een eervol einde had hij Aarons hulp niet nodig. Zijn wapens waren gesmeed door de goden, zijn zintuigen tijdens eindeloze uren training gescherpt. De strijd leek op een dans. Deze routine was diep in zijn lichaam verankerd en om die op te roepen, hoefde hij zich niet aan Aaron over te geven. Hij wervelde om zijn as en liet zijn zwaard neerkomen. Niet één keer had hij een tweede houw nodig om de dood te brengen. De Ischkuzaia weken achteruit. Ze vormden een wijde kring om hem heen en trokken de korte ruiterbogen uit de koker op hun heup.

      Die zijn niet op hun achterhoofd gevallen, deze paardenneukers. Ze zullen je met pijlen doorzeven in plaats van te sneuvelen in een gevecht van man tegen man. Nu ben je er geweest, boer.

Een fout van de schepping

Er was iets veranderd. Niet bij haar. Zij zat nog altijd op de koude rotsbodem en probeerde één te worden met de magie van de wereld. Maar híj was anders. Vermoedde hij iets van haar gesprek met Bidayn? Was hij er toch in geslaagd haar gedachten te lezen?

      Verstolen bespiedde Nandalee de witte draak vanuit een ooghoek en deze keek met knipperende ogen naar haar. Hij had het gemerkt. Onrustig schraapte zijn staart over de rotsbodem. Zijn klauwen tikten op de steen.

      Zo had ze hem nog nooit meegemaakt.

      En zijn onrust sloeg over op de leerlingen. Niemand slaagde er vanochtend in helemaal in zijn meditatie op te gaan en te zweven, maar niemand waagde het iets te zeggen. Zoals altijd. Onder de leerlingen heerste een doodse stilte. Nandalee wist niet of de draak in gedachten tegen de anderen praatte. In haar gedachten had zijn stem vandaag nog niet geklonken. Toch had ze het gevoel dat zij het was die hem zozeer bezighield dat hij geen rust vond.

      De elfin keek naar buiten naar de bergen. Ze miste haar vaderland. De lange zwerftochten tijdens de jacht. Ze was er niet voor geschapen de hele dag op de grond te zitten en in zelfonderzoek op te gaan. Nandalee vreesde dat ze geen enkel talent bezat. Ze slaagde er niet eens in zich tegen de kou te beschermen. En waar was dat trouwens voor nodig? Ze wist hoe ze moest jagen en kon uit pelzen een warme mantel maken. Waarom dan magie weven? Ook zonder deze gevaarlijke gave kon men zich heel goed door het leven slaan.

      We zullen nu gaan! De stem van de draak klonk zo plotseling in haar gedachten, dat Nandalee ineenkromp.

      Ze had zich nauwelijks naar hem toegekeerd, of midden tussen de leerlingen verscheen een lichtboog. De magische poort waardoor Gonvalon haar hierheen had gebracht.

      ‘Waar breng je me naartoe?’

      Geen vragen! Een stekende pijn in haar hoofd. Ga!

      Ze vond het vreselijk zo overgeleverd te zijn. Hij gaf haar een stoot met zijn staart, waardoor ze in de richting van de lichtboog wankelde. Het kostte haar moeite haar evenwicht te bewaren en ten slotte stapte ze met hoog opgeheven hoofd over de drempel in het niets. De draak was vlak achter haar. Ze voelde zijn warme adem in haar nek en werd helemaal door zijn aangename geur omhuld.

      Zijn gedachten wezen haar de weg en vluchten was onmogelijk, want de draak liep steeds dicht achter haar. Nandalee vroeg zich even af of ze zich in het niets zou storten. Maar wat zou ze daarmee opschieten? Ze had geen andere keus dan zich te schikken in haar lot.

      Deze tocht over de alfenpaden bleek duidelijk veel korter dan de weg die ze met Gonvalon had genomen. Haar hart moest nog geen honderdmaal hebben geslagen, toen ze al door een tweede lichtboog een grote zaal betrad. Hier was het drukkend warm en de lucht scheen dichter te zijn. Het voelde alsof iemand haar aanraakte. Nandalee begon te zweten. Ze was een beetje duizelig.

      Ze kon niet zien of het een zaal was of meer een spelonk waarin ze zich bevond. De wanden waren versierd met kunstige reliëfs waarin draken en eigenaardige, vormeloze gestalten waren afgebeeld. In het gewelfde plafond waren lichtgevende stenen gezet. Brede booggangen voerden het donker in. In de verte klonk zacht de donder. Nandalee had het gevoel dat er een trilling door het gesteente voer. Zacht, nauwelijks voelbaar maar toch met regelmatige tussenpozen terugkerend.

      ‘Waar zijn we?’

      Op een plek waar alleen drakenelfen mogen komen. Nooit eerder heb ik een leerling hierheen gebracht. Volg me! Men wacht al op ons!

      Nandalee had het gevoel dat hij er een perfide plezier aan beleefde haar antwoorden te geven die nieuwe vragen opriepen. De Zwevende Meester leidde haar door een van de brede booggangen en verbaasd bewonderde ze de gratie, waarmee hij rechtop op zijn achterbenen liep. De korte voorbenen hield hij gekromd voor zijn lichaam en zijn lange staart zwaaide heen en weer alsof die zich op een onhoorbare melodie bewoog. Hoewel hij liep, had zijn langgerekte lichaam nog altijd iets slangachtigs.

      De afbeeldingen op de wanden waren angstaanjagend. Ze toonden de draken in al hun macht. Hoe ze zelfs trollen en minotaurussen met een slag van hun staart verpletterden. Hoe ze hun overwonnen vijanden verscheurden en hun bloedige lichaamsdelen verslonden. Ze waren onoverwinnelijk, zelfs als ze hun grootste gave, het vermogen om magie te weven, niet gebruikten. Ze konden bliksems uit de hemel neer roepen, die hun vijanden tot as verteerden. Hun vuuradem, heter dan de gloed in het binnenste der aarde, liet zelfs steen smelten. Alleen de alfen stonden nog boven hen. Maar het rijk van de alfen, hun wereld en alle volkeren die door de alfen waren geschapen, waren een geschenk aan de draken. De reliëfs lieten daar geen twijfel over bestaan. De draken waren de onbeperkte heersers. Nu eens wreed, dan weer vol goedertierenheid.

      Nandalee vermoedde dat de reliëfs op de eerste plaats waren uitgehakt om iedereen die hier kwam duidelijk te maken hoe almachtig de draken waren. Was deze hoogmoed uiteindelijk de zwakte van de hemelslangen?

      Opnieuw keek ze omhoog naar het plafond, waarvan de welving door het donker niet te zien was. Ze zag de pilaren, kolossaal als torens. Alles hier maakte haar duidelijk hoe nietig, hoe onbeduidend ze was. Maar waarom moesten de draken iets wat overduidelijk was nog benadrukken? Wie had deze zalen gebouwd?

      Ze keek naar de Zwevende Meester met zijn slangachtige gratie. Als hij zich in zijn volle lengte zou uitstrekken, zou hij bijna tien schreden lang zijn. Zijn vleugels maten beslist meer dan het dubbele, wanneer hij die spreidde. Hij was een roofdier dat een mammoet kon doden en misschien zelfs kon wegdragen, zoals een adelaar een steppehaas naar zijn nest droeg.

      Ze passeerden een hellingbaan die in brede windingen naar boven spiraalde. Vreemde geuren kwamen haar tegemoet. Geuren die ze niet kon thuisbrengen. Waren het bloemen? Ze had ooit gehoord dat kobolds bestanddelen van walvispoep gebruikten om parfum te maken. Van kobolds kon je ook alles verwachten! Scheidden draken misschien ook iets af wat deze betoverende geur veroorzaakte? Of was het gewoon maar magie?

      Ze betraden een donker gewelf.

      De Zwevende Meester bleef staan. De echo van haar stappen verried haar dat het gewelf groot moest zijn. Heel groot. Maar de duisternis was bijna volkomen. Ze kon zelfs geen schrede ver zien.

      De Zwevende Meester bleef staan. Ga alleen verder, beval hij vriendelijk. Men wacht op u.

      ‘Wie?’

      Met gebogen hoofd week de draak een eind terug. Ga maar kijken!

      Zijn gratie was verdwenen. Ze had plaatsgemaakt voor deemoed. Wie was hier? Aandachtig keek ze om zich heen, maar de duisternis was dicht als fluweel. Ze was niet van natuurlijke aard, voelde ze nu. Ook al kon ze dan geen magie weven, ze was toch in staat magie die de natuurlijke toverkracht van de wereld manipuleerde te voelen. Ook voelde ze ogen die op haar rustten.

      Ga! spoorde de Zwevende Meester haar opnieuw aan.

      Aarzelend betrad ze het duister. Het was alsof ze over een licht hellende oever in een meer liep. De duisternis verzwolg haar voeten, haar benen, tastte naar haar heupen.

      Ze haalde moeizaam adem. Plotseling rook ze Duadan!

      ‘Liuvar.’

      Ze zou onmogelijk hebben kunnen zeggen uit welke richting de stem klonk. Was die binnen in haar? Was dit alles een zinsbegoocheling? Het was zíjn stem! De stem van de Oudste die haar altijd had beschermd, tot...

      Een verwrongen gestalte van bleek licht bewoog zich voor haar in de duisternis. De hijgende adem van een dier drong aan alle kanten naar haar op. Nandalee week een eind achteruit. De lichtgestalte kwam op haar toe, groeide en nam vorm aan. Een hert! Een witte zestienender rende op haar af. Ze wilde uitwijken, maar stapte in de leegte. Geschrokken hief ze haar armen omhoog en vocht om haar evenwicht te bewaren. Overduidelijk zag ze het hert. Ze kon elke haar van zijn pels onderscheiden. De paniek stond in zijn grote donkere ogen te lezen. De gespleten hoeven hamerden op de rotsgrond. Ze week verder naar achteren, tastte naar de jachtdolk die ze in de wouden van haar vaderland had verloren.

      Uiteindelijk, toen het hert nog twee schreden van haar verwijderd was, hurkte ze neer.

      Zijn aanraking was als van de ijzige wind die in vele nachten tegelijk met het dansende, groene hemellicht uit het hoogste noorden naar Carandamon kwam. Het hert gleed door haar heen. Tegelijkertijd week de duisternis. Ze hurkte op een smalle rotskam. Een stenen brug die, nauwelijks een voet breed, boven een afgrond liep.

      Gij zijt dus de dame Nandalee.

      De stem raasde als een vuurstorm door haar gedachten, de laatste schaduwen verdwenen. Ze bevond zich midden in een min of meer ronde zaal. Om haar heen zag ze openingen van brede booggangen. Openingen die zo groot waren dat er kleine wolken doorheen hadden kunnen drijven. Ze waren vervuld van een warm licht. En in iedere opening zat een draak. En iedere draak straalde in een andere kleur.

      De meeste alfenkinderen noemen ons de regenboogslangen.

      Alle ogen rustten op haar en bestudeerden haar met het soort wispelturige interesse, waarmee kinderen een bijzonder vreemde kever bekeken. Welke regenboogslang zou het zijn die tegen haar sprak?

      Een stekende pijn schoot door haar hoofd. Een pijn alsof iemand een mes door haar schedeldak had geramd. Vervolgens stak het lemmet van binnenuit door haar ogen. Nandalee boog zich naar voren, moest kokhalzen en jammerde – en met de pijn kwam de woede. Ze had er de pest aan zo hulpeloos te zijn! En ze zou het niemand toestaan haar zo te behandelen.

      ‘Waarom doen jullie dat?’ bracht ze hakkelend uit. Speekseldraden dropen van haar lippen. Opnieuw moest ze kokhalzen.

      Uw gedachten blijven inderdaad voor ons afgeschermd.

      Een draak die alle nuances rood van een schitterende zonsondergang uitstraalde, strekte zijn geschubde hoofd naar voren. Hij hield het een beetje schuin.

      Gij zijt uniek.

      Zijn stem bezorgde Nandalee een aangename rilling en ze slaakte een zachte zucht. De rode draak zou haar bijstaan! En zij hem! Ze zou zich levend voor hem laten villen. Zijn stem te horen, zeker te zijn van zijn welgezindheid, daar zou ze alles voor willen riskeren.

      Je zou de dame Nandalee ook abnormaal kunnen noemen. Een wangedrocht! Een vergissing die ongedaan gemaakt moet worden. Een fout van de schepping.

      Gedachten als ijswater. Angstig draaide ze zich met een ruk om. Was het die donkerblauwe? Of misschien die smaragdkleurige?

      Zou die dame anders smaken dan die anderen?

      De donkerblauwe draak ontblootte zijn slagtanden zo lang als zwaarden. Nandalees adem stokte. Nooit eerder had ze zich zo volkomen hulpeloos gevoeld. Ze was aan hen overgeleverd. Het was onmogelijk te voorspellen hoe dit ging aflopen. Ze konden alles met haar doen. De elfin twijfelde er niet aan dat de gedachten van de regenboogslangen haar het ene moment konden laten lachen, om haar het volgende ogenblik in de diepste melancholie te storten. Voor de draken was ze net een poppenkastpop waarmee ze als kind had gespeeld. Hol. Beheerst door een vreemde wil.

      Wat kunnen ons de gedachten van de dame schelen? Haar lichaamstaal is overduidelijk voor ons. Haar geur ook. Ruiken jullie haar angst niet? Haar vertwijfelde hoop dat ze bij ons in de smaak zal vallen?

      Een draak met de goudgele kleur van de nazomerzon snoof ontstemd. Waren het zijn gedachten geweest?

      Toen lieten ze haar met rust, maar Nandalee vermoedde dat de draken onderling nog verder discussieerden. Alleen was ze nu van hun gedachten uitgesloten.

      Klopte het? Was ze een vergissing? Haar clan had ze verloren. En zelfs de uitgestotenen die de Zwevende Meester om zich heen had verzameld, verachtten haar. Maar ze was hier, bij de regenboogslangen. De oudste kinderen van de alfen hadden van haar gehoord en wilden haar zien. Nee, de rode draak had gelijk gehad – zij wás iets bijzonders. Niet beter of slechter dan anderen, misschien, maar ze was buitengewoon. En ze was een jageres uit de clan van de Windzwervers. Er was niets waarvoor ze zich zou hebben moeten schamen.

      De angst viel van Nandalee af. Ze haalde diep adem en vulde haar longen met de aangename geur van de draken. Trots richtte ze zich op. De heren van de wereld hadden zich om haar heen verzameld. Om haar, de vogelvrij verklaarde! Ze zou haar lot met opgeheven hoofd en niet deemoedig onder ogen zien. Zij voor wie iedereen het hoofd boog, waren niet in staat haar gedachten te lezen. Ze was vrij. Vrijer dan ooit een elf vóór haar was geweest.

      En de regenboogslangen waren bang voor haar.

      Het was Nandalee duidelijk dat ze om deze reden waarschijnlijk moest sterven. Waarom zouden de draken iets dulden wat tegen de orde in de wereld in ging? Hadden de alfen hen niet tot hun stadhouders gemaakt om deze orde juist te handhaven?

      De draak met de kleur van de nazomerzon zwiepte wild met zijn staart en siste. Was hij vóór of tegen haar? Het verraste haar trouwens dat de draken er nog over debatteerden. Zelfs haar was het duidelijk hoe het moest aflopen. Daar viel verder niet over te praten. Ze had altijd al het gevoel gehad dat ze anders was. Sinds de dood van haar ouders in een sneeuwstorm, hadden de meeste leden van haar clan haar beschouwd als iemand die ongeluk bracht. Alleen Duadan had het voor haar opgenomen – en ook hem had het ongeluk gebracht. Dat ze de trol had gedood, zou de ondergang van haar clan betekenen, wanneer de trollen er ooit achter kwamen waar ze was opgegroeid.

      De afgrond naast de bergkam verdween. De duisternis vulde zich met vormen. De kam verdween. Ze stond nu op een stevige rotsbodem vol zandsteenaders waarop her en der bontgekleurde drakenschubben lagen. Onzeker betastte Nandalee de bodem met haar voet. Hij was vast, geen illusie! Maar ze had de afgrond ook voor echt gehouden. Wat was bedrog en wat was werkelijkheid? Geschrokken keek de elfin naar de regenboogslangen. Waren ook zij slechts hersenschimmen? Waren ze daar werkelijk of was er uiteindelijk maar één draak die haar alles voortoverde? Nee, dat was absurd! Wat voor zin zou dat hebben?

      Als om haar laatste gedachte te onderstrepen, veranderde nu ook het licht. Alle kleuren werden fletser, alsof iets ze van hun lichtkracht beroofde, en de regenboogslangen schenen de voor haar onhoorbare discussie onderbroken te hebben en zaten nu onbeweeglijk. De meeste keken naar een grote booggang, die tot dusver leeg gebleven was.

      Stappen kwamen dichterbij, zware laarzen op steen. Een schaduw. Een elf? Ja, het was inderdaad een elf! Hij liep naar het midden van de ronde zaal. Nog altijd zaten de draken doodstil. Hadden ze respect voor hem? Waren ze bang voor hem? Of was dat opnieuw een hersenschim?

      De elf keek haar onderzoekend aan. Zijn ogen waren blauw als de winterhemel die in het ijs weerspiegeld werd. Hij maakte een ongenaakbare, maar geen angstaanjagende indruk. Zijn trekken waren gelijkmatig. Het ernstige gezicht met de volle lippen en de wilskrachtige kin dat misschien een fractie te breed was, stond Nandalee wel aan. Zwart, licht krullend haar viel tot op de schouders van de elf. Hij droeg een borstkuras van zwarte schubben waarover een blauwachtige glans lag. Waren het drakenschubben? Nee, beslist niet. Niet hier, midden tussen de regenboogslangen.

      De armen van de elf waren bloot. Zijn huid heel licht. Hij droeg een wijde broek van zachte stof. Door zijn zwarte laarzen met schachten ging elk van zijn stappen met een luide klak gepaard.

      De elf bleef op een armlengte van Nandalee staan. Hij was een stuk groter dan zij, twee handbreedten misschien.

      ‘Wie ben je?’ De woorden waren nog niet over haar lippen of ze had er al spijt van. Ze kon zich geen fout permitteren! Het paste haar niet vragen te stellen.

      ‘Voor u ben ik de Duistere. Velen noemen me ook Kleurendrinker. Mijn echte naam zult ge nooit te weten komen, elfendochter.’ Hij sprak! Zijn stem klonk aangenaam. Hij klonk niet in haar hoofd zoals de drakenstemmen. De klank was sonoor en aangenaam. Een glimlach verzachtte de barse toon van zijn woorden een beetje.

      ‘Nooit eerder heeft een elfendochter voor zo veel beroering onder de eerstgeschapenen gezorgd als gij, Nandalee. En dat bovendien in zo’n korte tijd! Verbazingwekkend genoeg hebt gij een vriend in degene die ze de Gouden Draak noemen. Hij heeft Gonvalon en Ailyn gestuurd om u van de trollen te redden. Ook nu heeft hij vastbesloten voor u gepleit. Hij behoort tot degenen die geloven dat onze wereld moet veranderen. Anderen beschouwen de schepping van de alfen als volmaakt en zien veranderingen als een inbreuk op het werk van onze scheppers. Wat vindt gij, dame Nandalee?’

      Ze zuchtte diep. Filosofische beschouwingen waren niet haar sterkste kant. Maar ze vermoedde wel dat haar leven afhing van haar antwoord. En ze mocht geen onbeholpen indruk maken. ‘Ik ben maar een eenvoudige jageres. Ik heb in de wouden en op de ijsvlakten van Carandamon gewoond. Daar verandert de wereld elke dag. De seizoenen wisselen elkaar af. Bomen groeien en vallen om. Een storm kan een woud in één nacht vernietigen. In mijn wereld bestond geen stilstand.’

      En toch volgt op de lente onveranderlijk weer de zomer. Ieder leven stevent af op de dood. Alles is aan ijzeren wetten onderworpen. Zelfs de winden. Nooit reikt de kracht van de warme bloemenwind, die vaak vanuit het zuiden over de woudzee trekt, tot aan Carandamon. Alles is aan ijzeren wetten onderworpen! En wat zich niet aan deze wetten onderwerpt, kan niet voortbestaan.

      Nandalee kromp in elkaar. Even vroeg ze zich af wat er zou gebeuren, wanneer verschillende draken tegelijkertijd in haar hoofd spraken. Zou ze dan door de hitte van hun stemmen verbranden? Ze wist niet welke regenboogslang haar gedachten was binnengedrongen. Ze verdacht de smaragdgroene draak. Maar wie het ook was, hij scheen ook in de gedachten van de Duistere te hebben gesproken, want de elf knikte instemmend.

      ‘Ik zal me bij jullie oordeel neerleggen. Maar ik verzoek jullie één ding te bedenken: ik sta hier vandaag omdat ik een trotse zestienender over een open plek volgde. Er lag een dikke laag sneeuw die ongerept was. Behalve op het wildpad dat de open plek kruiste. Met zijn sterke, slanke poten had hij zonder veel moeite door de sneeuw kunnen lopen. Maar hij volgde de aangegeven weg. En bij dit wildpad lag een trol op de loer die het hert doodde. Met een paar stappen links of rechts van het wildpad zou de zestienender aan dit lot ontsnapt zijn. Ik geloof niet dat alle wegen in ons leven vast voorgeschreven zijn, ook al lijkt het misschien van wel. Het is de afwisseling die het leven verrijkt en vaak zelfs verlengt.’

      De Duistere lachte. Het was een warme, aanstekelijke lach die de angst en de twijfel verdreef. ‘Goed gesproken, elfendochter. Verstandig en zonder vrees. Ge moogt blijven leven! Het is mijn stem die hier de doorslag geeft.’ Bij deze woorden keek hij uitdagend naar de regenboogslangen.

      De smaragdgroene draak stiet een gesis uit. Ook de rode maakte een opgewonden indruk. De donkerblauwe toonde geen enkele emotie. De overige draken gedroegen zich rustig of misschien ook afwachtend. De Gouden Draak verliet zijn plaats en kwam op Nandalee toe.

      Ze week een stap achteruit, maar de Duistere greep haar bij haar pols. ‘Niet bang zijn. Hij is u welgezind.’

      Mag ik u aanraken?

      Nandalee keek op naar de draak die nog een flink stuk groter was dan haar leermeester. Het leek haar onwaarschijnlijk dat ze een aanraking door hem zonder schade zou doorstaan, maar hij wachtte haar antwoord niet af. Snel als een neerduikende valk was hij boven haar en streek met een enkele uitgestoken klauwnagel over haar voorhoofd. De nagel voelde koel aan. De klauwhand verspreidde een geur van verrotting. Bruine vlekken op de schubben zouden geronnen bloed kunnen zijn. Onder een van de nagels zat iets, wat aan een vezel vlees deed denken.

      Nandalee had de indruk dat de Gouden Draak en de Duistere van gedachten wisselden.

      ‘Gij blijft een raadsel,’ zei de elf ten slotte vriendelijk en liet haar pols los. Pas op dat moment drong het tot Nandalee door, dat hij hetzelfde had gedaan als de Gouden Draak. Alleen had hij haar niet om toestemming gevraagd om haar aan te raken.

      ‘Er hangt een waas van ondergang om u heen, elfendochter. We zullen u in de gaten blijven houden want met u is iets nieuws op de wereld gekomen. Ik zou de gazala’s naar uw lot moeten vragen. Gij zijt...’

      De Gouden Draak sloeg met zijn staart tegen de rotsvloer. Verrast keek de elf op naar de draak. Er verscheen een ondiepe rimpel boven zijn wenkbrauwen. Nandalee vroeg zich af waarover die twee van gedachten zouden wisselen. En wie waren de gazala’s?

      De stille dialoog duurde een poosje. Ten slotte leek het erop dat de Gouden Draak toegaf. Hij boog zijn hoofd en keek haar aan. Nandalee meende bezorgdheid in zijn blik te ontdekken.

      ‘Mijn vriend heeft geen hoge dunk van de gazala’s,’ verklaarde de geheimzinnige elf. ‘En hij vindt dat er een schaduw valt over ieder leven dat men van tevoren probeert te doorgronden. Maar hij zou graag weten of het uw leermeester zal lukken uw Verborgen Oog te openen. Ge hebt een toekomstige koning gedood, toen ge nog maar een eenvoudige jageres waart. Wat zult ge doen als gij een magieweefster en een drakenelfin wordt?’

Vleugelzon en Paardenhoofd

‘Wie is jullie kapitein?’ schreeuwde Artax uit alle macht en weerde een pijl af die op zijn hals was gericht. Steeds meer Ischkuzaia verruilden zwaarden en doornbijlen tegen korte ruiterbogen. Ze knielden neer en spanden de pezen.

      Overal om hem heen bevonden zich nu steppekrijgers in glinsterende bronzen wapenrustingen en rode broeken. De wolkenverzamelaars met de draagtuigen zweefden weg. Hij draaide langzaam om zijn as.

      Het doordringende gekraak van de houten raderwerken van de geschuttoren vermengde zich nu met de wilde strijdkreten van de Ischkuzaia. Ze draaiden allemaal tegelijk naar stuurboord, zoals Juba bevolen had.

      Artax haalde hijgend adem. ‘Wanneer ik sterf zal jullie wolkenschip brandend neerstorten.’

      Achter Artax klonk een nors bevel. De steppekrijgers lieten hun bogen zakken. Eindelijk worden ze verstandig, dacht hij opgelucht en draaide zich om.

      Een jongeman kwam tussen de strijders door over het dek aan lopen. Hij was gewapend als de andere Ischkuzaia, maar had geen baard.

      ‘Wie ben je?’ De jonge krijger sprak bijna accentloos.

      Artax liet zijn zwaard zakken en richtte zich in zijn volle lengte op. ‘Wie zou ik wel kunnen zijn?’

      ‘De man die de belangrijkste wet van Nangog heeft overtreden en die door de devanthars terechtgesteld zal worden als ik het al niet eerder heb gedaan.’ De jongeman trok de doornbijl uit zijn gordel en kwam nog een stap dichterbij. Net als de andere steppekrijgers had hij een kring van roet rond zijn ogen gesmeerd, zodat ze groot en dreigend leken.

      Artax had een ogenblik nodig om zich de wetten van Nangog uit Aarons herinneringen voor de geest te halen. De Onsterfelijken zouden op deze wereld geen oorlog voeren. Het was een van de weinige vergrijpen waardoor ze hun macht konden verliezen.

      ‘En jij voelt je geroepen om als scherprechter van de devanthars op te treden?’ antwoordde hij spottend. ‘Wie ben je dat je op hun oordeel vooruit durft te lopen, jongeman? Je staat met je wapen in je hand op mijn schip.’ Hij wees met zijn hand omhoog naar het paleisschip, dat ze op sleeptouw hadden. ‘En je weet niet wat daar is gebeurd. De enige die hier het gevaar loopt zijn hoofd te verliezen, ben jij.’

      ‘Ik ben Shaya, de zevenendertigste dochter van de Onsterfelijke Madyas, de grootvorst van Ischkuzaia.’

      Artax verstijfde en een ogenblik lang scheen de wereld stil te staan. Een beeld dat zo lang zijn dagdromen had beheerst, versmolt met de werkelijkheid. Goed, Almitra had in zijn fantasieën nog nooit een helm en een wapenrusting gedragen, maar de manier waarop ze hem uitdagend aankeek... Zo had hij Almitra voor zich gezien, wanneer ze ruziemaakten. De fonkelende ogen die geen tegenspraak duldden, de kleine rimpel tussen de wenkbrauwen. Zij was het!

      ‘Jij bent mijn gevangene en dit schip is nu van mij,’ zei Almitra. Artax moest glimlachen, zozeer kwam de jonge prinses overeen met het beeld van zijn gedroomde geliefde, met wie hij in gedachten zo veel uren had doorgebracht. Tegelijkertijd beantwoordde ze ook aan alle clichés, die hij over de Ischkuzaia had gehoord. Ze was recht door zee, ze dacht simpel en toch was het onmogelijk een verstandig woord met haar te wisselen. Misschien begreep ze de godentaal niet zo goed? Had hij misschien te snel gesproken? Hij legde haar langzaam en in simpele bewoordingen uit dat hij zich beslist niet als haar gevangene beschouwde.

      Ze keek hem enige tijd zwijgend aan. Toen knipoogde ze tegen hem – of had hij zich dat knipogen maar verbeeld? – en antwoordde bijna accentloos in zijn taal. ‘Ik ben geen domme herderin. En toch ben ik aan de wetten van de eer onderworpen. Ben jij een gewiekste koopman en een bedrieger, zoals de meesten van jouw volk die zich in de steppen van het noorden wagen? Ik zal er niet meer achter komen. Ik ben met mijn krijgers op je schip geland om een smaad uit te wissen. De eer gebiedt mij om te overwinnen of te sterven.’

      Artax liet zijn zwaard vallen. ‘Je hebt gewonnen. Er hoeft niemand te sterven.’ Hij wees naar de vlag die intussen door Shaya’s krijgers was opgeraapt. ‘Hijs hem boven mijn koninklijke standaard, dan kan iedereen in de Gouden Stad zien dat je me overwonnen hebt.’

      Shaya keek hem verbluft aan en schudde haar hoofd. ‘Jij geeft de overwinning weg?’

      ‘Ik geef niets weg. Ik probeer je gezicht te redden. Maar ook ik mag mijn eer niet verliezen. Daarom zullen beide wolkenschepen aan een ankertoren van mijn paleis aanleggen. Daarna kun je jullie schip meenemen.’

      ‘Dat gaat niet. Als overwinnaar zou ik nooit naar jouw paleis koersen!’

      ‘Maar hoe kun je je vlag boven de mijne hijsen als je niet overwonnen zou hebben? Het gaat er toch alleen maar om wat die daar beneden denken, nietwaar? Ze zullen niet begrijpen wat ze zien. Het is met elkaar in strijd. En daarom zullen ze verder diegene geloven, die ze altijd al hebben geloofd. Ik zal zeggen dat een paar van je mannen erin geslaagd zijn mijn vlaggenmast te bezetten. En het bewijs voor mijn overwinning zal het feit zijn dat de schepen voor mijn paleis voor anker gingen. Maar jij kunt doen alsof het je met je handjevol krijgers is gelukt mij op mijn schip te verrassen en het bovendek te veroveren. Alleen kon je niet tot de loodskoepel oprukken, omdat onze overmacht te groot was. Daarom slaagde mijn loods erin de schepen naar de ankerplaats van mijn paleis te brengen. Toch is je stoutmoedige overval uiteindelijk wel gelukt, want jouw vlag wapperde boven de mijne en je bent erin geslaagd met je wolkenschip te ontsnappen nadat we voor anker gingen en mijn paleiswacht het schip bestormde. Je zult een heldin zijn. En geen van tweeën verliezen we ons gezicht.’

      Twijfel en hoop hielden elkaar in balans, toen hij onderzoekend naar haar gezicht keek en hoopte daarin instemming te vinden. Zijn gedroomde vriendin Almitra zou dit voorstel niet alleen begrijpen, ze zou het ook weten te waarderen. Misschien zou ze er zelfs een beetje verstoord over zijn, dat zij er zelf niet mee was gekomen. Maar in wezen was dat niet zo belangrijk. Almitra bestond slechts in zijn gedachten. Shaya daarentegen was echt en ze hield een doornbijl in haar handen, geen schaal dampende koolsoep.

      Shaya keek aarzelend omhoog naar het wolkenschip van haar volk. ‘Wat jij voorstelt is bedrog.’

      ‘We kunnen ons natuurlijk ook heel eervol gedragen. Dan zal het schip van je volk brandend uit de hemel neerstorten en zal dit dek rood kleuren van het bloed van onze krijgers. Ik zal deze strijd winnen, Shaya. Ik ben een Onsterfelijke en behalve over mijn arrogantie beschik ik ook nog eens over meer soldaten. Wanneer je overwonnen bent, zal ik een aanklacht tegen je vader indienen omdat hij de wetten van Nangog heeft overtreden, want wij sleepten vreedzaam een wolkenschip hierheen dat we onbeheerd tussen de wolken vonden drijven, waarop zijn dochter ons heeft aangevallen. Leeuwenhoofd, de devanthar die over mij waakt, zal mijn getuige zijn.’

      Ze lachte koel. ‘Dat zal niemand geloven.’

      ‘Het zijn de overwinnaars die beslissen wat de waarheid is. Jij bent de dochter van een Onsterfelijke. Je weet dat ik gelijk heb. Toon nu de moed die bij je hoge afkomst past.’ Artax hoopte dat ze had besloten om in zijn taal te praten, zodat haar krijgers haar niet zouden verstaan. Anders had hij met zijn openheid elke kans dat ze zou toegeven verspeeld. Haar krijgers mochten niet weten wat ze hadden afgesproken. De stepperuiters zouden ook deze overeenkomst als eerloos bestempelen. Waarschijnlijk omdat hij zo verstandig was. De reizigers die Ischkuzaia hadden bezocht en aan zijn hof verslag hadden uitgebracht, waren het er allemaal over eens geweest dat eer en verstand zo goed als nooit onder één noemer waren te brengen. Wanneer men zich daarbij neerlegde, werd de omgang met de nomaden heel simpel.

      Shaya zette haar voet op zijn zwaard. ‘Zet je helm af, Aaron, koning van alle zwartharigen!’ beval ze nu in haar moedertaal.

      Artax aarzelde even. Ze had haar doornbijl opgeheven. Als hij zijn helm afzette, kon ze hem gemakkelijk doden. Maakte hij zich nu niet belachelijk en legde hij niet alleen zijn eigen lot maar ook dat van zijn mannen in de handen van een vrouw die hem alleen daarom zo vertrouwd voorkwam, omdat hij talloze avonden met een gedroomd beeld van haar in een gedroomde keuterboerderij had doorgebracht? Hij zocht in haar ogen naar een teken dat ze zich aan de overeenkomst met hem zou houden. Het waren donkerbruine, bijna zwarte, ogen vol hartstocht. Maar een antwoord las hij er niet in.

      Hij slaakte een diepe zucht. Almitra. Shaya. Almitra. Shaya. Ze wachtte en keek hem strak aan. Ze streek een lok haar van haar voorhoofd. Precies zoals Almitra het vaak in zijn dromen had gedaan. Dat was een teken! Plotseling was hij ervan overtuigd dat hij haar kon vertrouwen. Hij tastte naar zijn keelband en stelde zich voor hoe Juba, die hem beslist in de gaten hield, nu vloekte.

      Het was Artax volkomen duidelijk dat hij een grens had bereikt. Hij had zijn zwaard neergegooid en haar vlag zou boven de zijne wapperen. De Aaron die hij probeerde te zijn, kon haar nu geen duimbreed meer tegemoetkomen zonder in ieders ogen de verliezer te zijn.

      Shaya’s krijgers verspreidden zich over het dek en bewaakten de ingangen naar de geschuttorens en de lagergelegen dekken. Zo verdeeld bleek overduidelijk met hoe weinig ze waren. Bij een beslissende tegenaanval zouden ze niet lang standhouden. Twee van hun mannen klommen met de vlag die op het dek had gelegen de vlaggenmast van het paleisschip in. Onder een luid gejoel werd zijn vlag met de gevleugelde zon gestreken en de paardenhoofdvlag van de Ischkuzaia gehesen.

      Shaya liet haar doornbijl zakken. Wie niet beter wist had hen beiden voor bevriende legeraanvoerders kunnen houden.

      ‘Waarom stuurt een vader zijn dochter de strijd in?’

      De steppekrijgsvrouw schonk hem een spottend lachje. ‘Iedere man op het slagveld werd door een bloedende vrouw ter wereld gebracht. Waarom denk je dat vrouwen die onder zulke omstandigheden leven schenken niet ook in staat zouden zijn op bloedige wijze levens te nemen? Is het doden in de strijd een privilege van mannen? Mijn volk is groot geworden, omdat het zich zulke onzin niet gepermitteerd heeft. Ik geloof ook dat vrouwen meer pijn en leed kunnen verdragen dan mannen.’ Haar grijns werd nog iets breder. ‘Waarschijnlijk zou vrijwel geen man het kraambed overleven, wanneer jullie kinderen moesten baren.’

      Hij hield wel van haar stoere manier van doen. Ze was anders dan alle andere vrouwen die hij tot dusver had leren kennen. Anders dan alle vrouwen van vlees en bloed, die hij ooit had ontmoet, verbeterde hij zichzelf. ‘Je had luchtschepelingen mee moeten brengen. Het schip blijft verder koers zetten naar de ankertorens van mijn paleis. Je kunt de loodskoepel niet veroveren en wanneer je je mannen het want in stuurt, zullen ze de uitgangen naar het bovendek niet meer kunnen bewaken.’

      Haar gelaat verstrakte. De donkere kringen rond haar ogen maakten ze toch al dreigend. Artax zou haar graag eens zonder die schmink hebben gezien.

      ‘Wat wil je hiermee bereiken, Onsterfelijke?’ vroeg ze in zijn taal. ‘Ik heb het idee dat je dit alles vooraf hebt bedacht. Het is ook geen geheim hoeveel bewakers met luchtschepelingen het paleis van mijn vader beschermen. Waarom dit alles? Wil je oorlog met de Ischkuzaia? De devanthars laten geen oorlogen tussen de grote rijken toe. Wat kun je daarmee winnen?’

      ‘Ik wil helemaal niets winnen. Ik heb jullie schip hoog in de wolken gevonden en het leek erop alsof de wolkenverzamelaars het voor iedereen wilden verbergen. Niemand aan boord was nog in leven. Ik had het verder als een graf aan de hemel kunnen laten zweven, of het naar jullie kunnen brengen. Toen vroeg ik me af, wat jullie zouden doen als ik met een van jullie schepen op sleeptouw hierheen kwam. Ik heb mijn aankomst in de Gouden Stad voorbereid, niets meer en niets minder.’

      Ze keek naar het schip. ‘Is iedereen daarboven dood?’ Er verschenen barsten in haar masker van ongenaakbare krijgsvrouw. ‘Iedereen?’ herhaalde ze ongelovig. ‘Hoe is dat mogelijk?’

      ‘Ik weet het niet. Ik was maar met een klein escorte aan boord. We hebben niets aangeraakt. Ik heb mijn mannen verboden het schip te betreden en de rust van jullie doden te verstoren. Je zult alles onveranderd vinden. De meeste opvarenden liggen in de grote zaal onder de scheepsboom. Het lijkt alsof ze een ritueel hebben gehouden...’

      Haar wangspieren verstrakten. Deed ze moeite haar zelfbeheersing te bewaren? Of ergerde ze zich dat vreemden een van de heilige plaatsen van hun volk hadden betreden?

      ‘Heb je vrijwillig op de koop toe genomen dat ik je verneder?’ Onverwachts knielde ze neer en raapte zijn zwaard op. Met het gevest naar voren reikte ze hem zijn wapen aan. Nog steeds bewogen de spieren in haar gezicht. Ze keek omhoog naar de vlaggenmast en riep iets in de norse taal van haar volk. Ze moest het bevel een keer herhalen voor de krijgers in de vlaggenmast gehoorzaamden. Ze streken de vlag van de Ischkuzaia.

      ‘Wij hebben ons gezicht voor je verloren, Aaron, heerser over de zwartharigen. Wij waren het die de wet overtraden.’ Ze boog deemoedig haar hoofd. Haar stem trilde een beetje.

      Artax keek naar de doden. Zes van haar krijgers hadden zinloos hun leven gegeven. Hij rechtte zijn rug. Het was verkeerd om dat te denken. Honderden waren gered. Een ramp was afgewend. Alleen dat telde.

      Shaya riep nog enkele bevelen. Haar krijgers verzamelden zich om haar heen. Ze tilden de doden van het dek. Toen schoof de dochter van de grootvorst de doornbijl terug in haar gordel en maakte een buiging. ‘Je bent een wijs man, Aaron.’ Met deze woorden trok ze zich terug naar de reling.

      In het westen zag Artax de goud glinsterende ankertorens van zijn paleis oprijzen. Ze waren er iets meer dan een halve mijl van verwijderd. De Ischkuzaia klommen langs de sleepkabels naar hun wolkenschip. Artax bewonderde hun moed en hun handigheid. De sterksten van hen hadden de doden op hun rug gebonden. Hand over hand trokken ze zich langs de touwen omhoog. Midden tussen hemel en aarde. Shaya was de laatste die het dek verliet. Nog één keer maakte ze een buiging, toen ging ze achter haar krijgers aan. Ze verdwenen als een boze droom. Alleen de bloedvlekken op het dek herinnerden nog aan hen.

De verborgen sleutel

Drie dagen waren verstreken, sinds Nandalee de vergadering van de regenboogslangen had verlaten. De Zwevende Meester had er sindsdien steeds weer bij haar op aangedrongen alles over haar ontmoeting met de oude draken te vertellen. Hij was vriendelijker geworden, wat haar omgang met de andere leerlingen er niet makkelijker op maakte. Toen ze hoorden waar ze geweest was, gedroeg zelfs Bidayn zich weer afstandelijk tegenover haar. Nandalee was alleen, hoewel de dichtstbijzijnde elf maar op een armlengte van haar af zat. Op alle lange, eenzame jachtexpedities in het verleden had ze zich nooit zo verlaten gevoeld als hier in dit rotshol. En de magie bleef nog altijd een gesloten boek voor haar. Haar Verborgen Oog wilde zich niet openen, hoe ze zich ook inspande.

      Ze stond op en liep naar de rand van de rots, waar de witte draak met wijd uitgespreide vleugels zat te zonnen.

      ‘Denk je dat ik ooit een magieweefster zal worden?’ Ze fluisterde om de overige elfen niet bij hun meditatie te storen. Bidayn zweefde weer. Ze benijdde haar medeleerling. Waarschijnlijk zou ze snel door de drakenelfen worden gehaald en dit verschrikkelijke hol voor altijd verlaten.

      Het ontbreekt u aan innerlijk evenwicht, dame Nandalee. Gij kunt al magie weven. Ge bent in staat een pijl alleen al met de kracht van uw gedachten doel te laten treffen. Ge moet alleen leren uw krachten te beheersen, ze bewust in te zetten.

      ‘Dat is wat anders!’ siste ze kwaad. Wat wist de meester nu van boogschieten? Dat was hetzelfde als stenen en appels met elkaar vergelijken, alleen omdat ze ongeveer even groot waren.

      In alles wat we doen zit magie, dame Nandalee. Ge hoeft de essentie van de magie niet begrepen te hebben, om er toch deel aan te hebben. Volmaaktheid is een synoniem voor iets waarin magie leeft.

      ‘Een wat? Een zie no niem?’

      Twee woorden met dezelfde betekenis of inhoud. In alles wat volmaakt is, huist magie. Zelfs wanneer ge u er helemaal niet van bewust bent geweest, dat ge magie geweven hebt. Het volmaakte schot dat tegen alle verwachtingen in doel treft. Of slechts een eenvoudige beweging... Kijk!

      De meester waaierde zijn vleugels uit. Het was een genot om naar te kijken. Fonkelend licht werd op de schubben weerkaatst. De beweging was een en al gratie, ze trof de toeschouwster tot diep in haar binnenste en liet vrede in haar neerdalen.

      Zo kan het natuurlijk ook.

      De draak vouwde zijn vleugels en opende ze opnieuw. Nu waren het alleen maar reusachtige leren flappen die gespreid werden. De beweging miste elke elegantie, hoewel Nandalee niet zou hebben kunnen zeggen wat de draak anders had gedaan.

      Gij zoudt uw gezicht eens moeten zien, elfendochter. Verrast? Ik ben er zeker van dat het net zo gaat als bij mijn voorbeeld wanneer gij met uw boog schiet. Gij zijt één met alles wat u omgeeft, zonder dat ge daar nog over na hoeft te denken. Dat is magie, dame Nandalee. Gij deelt uw kracht met alles en alles deelt zijn kracht met u. Een duwtje met uw pink kan mij van deze rots storten, wanneer gij één zijt met alles om u heen.

      ‘En hoe word ik één?’

      Hoe doet gij het bij het boogschieten? Bewandel die weg. Die kent ge goed. Het kan zijn dat die u bij uw doel brengt. En laat u niet afleiden. Het is voor u van geen enkel belang wie zich verder nog op deze plek bevindt. Het is onbelangrijk wat ze van u denken. Gij moet één zijn met uzelf. Dan zult ge respect verwerven. Doet ge echter uw best bij hen in de smaak te vallen, dan sluit ge de deuren naar uw innerlijk af. De weg daarheen kunt ge slechts alleen vinden.

      Nandalee zuchtte. Ze had het gevoel dat ze nog niet de helft had begrepen van wat de Zwevende Meester zei. Het leek haar zelfs tegenstrijdig. Ze moest één met alles zijn, maar ze moest tegelijkertijd ook alles om zich heen negeren.

      Alles zit in u, elfendochter, maar ge moet de sleutel tot deze verborgen schat vinden. Daarbij kan niemand u helpen. En vertwijfel niet te snel. Nederlagen zijn geen schande. Beslissend is of ge u gewonnen geeft of weer opstaat en verdergaat. Iets groots krijgt ge nooit cadeau. Ge moet het verdienen.

      Nou, geweldig, dacht ze. Ze zou tot het eind van haar levensdagen hier op deze kale rotsbodem zitten en gaten in de lucht staren. Woedend en vertwijfeld trok ze zich terug. Ze wilde alleen zijn en klom tegen de steile wand opzij van de spelonk op. Niemand die haar tegenhield. Wat lagen vrijheid en onverschilligheid toch dicht bij elkaar! Ze zou er een lief ding voor over hebben gehad, als iemand haar nu had tegengehouden. Maar ze moest immers vrij zijn van de mening van anderen, had de draak gezegd.

      Nandalee vond een richel. Diep onder zich zag ze een adelaar met uitgespreide vleugels op de wind zweven. Ze bestudeerde zijn vlucht. Langzaam verdween haar boosheid. Wanneer ze met hem zij aan zij zou kunnen vliegen... Hij was een gemakkelijk doelwit. Hij vloog langzaam zonder van richting te veranderen, misschien zevenhonderd schreden van haar af. Ook al had ze haar boog bij zich gehad, ze zou nooit op hem schieten. Wanneer hij in de diepte stortte, zou ze hem tussen de rotsspleten nooit terug kunnen vinden. Wanneer ze een dier doodde, dan deed ze het om het vel, de veren of het vlees te gebruiken. Nooit had ze iets neergeschoten, alleen om te zien of ze het kon treffen.

      Bij de gedachte aan de jacht viel haar woede helemaal van haar af. Ze haalde dieper adem en werd zich bewuster van alles wat zich om haar heen bevond. Ze wist hoe ver de wind een pijl op zevenhonderd schreden kon laten afzwaaien. Ze voelde de koele adem van de sneeuw die op de toppen lag, rook een enkele bergden, die ergens buiten haar gezichtsveld moest staan. Ze hoorde de zachte geluiden van de steen die warmer werd. Dit registreerde ze allemaal zonder zich daar werkelijk op te concentreren. Net als bij de jacht.

      Nandalee sloot haar ogen en stelde zich de vluchtroute van de adelaar voor. De wind die aan de lange buitenste veren van zijn vleugels trok. De turbulentie vlak bij de rotspunt die hij weldra zou passeren. Ze hief haar rechterhand op en strekte haar wijsvinger naar voren.

      Ze wist waar de vogel was. Ze kon hem voelen. Alles nam ze in zich op. Ze wees met haar vinger naar hem. Langzaam bewoog hij met de vlucht mee. Ze wilde haar ogen opendoen, toen er plotseling een licht door haar oogleden drong. Vlammende lijnen die allemaal op haar voorhoofd samen leken te komen. Ze zag, ook al waren haar oogleden gesloten. Zag de wereld zoals de draak hem haar had getoond, doorschoten van een magisch weefsel. Betoverd sloeg ze haar ogen op. De ban was gebroken. Ze zag de adelaar en de bergen. En verder niets.

      Opnieuw sloot Nandalee haar ogen en was niet verrast dat ze zichzelf in het duister terugvond.

      In ieder geval was het een eerste stap. Was dat haar sleutel, denken aan de jacht? Kon ze zo één worden met de wereld en de geheimen ervaren die verborgen bleven voor iedereen die slechts kon zien?

Elfenvloek

Abir Ataš voelde zich sterker en energieker dan hij zich in lange tijd had gevoeld. Werkelijk van kracht doordrongen. Het was een geschenk van de goden, daarvan was hij overtuigd. Niet van Leeuwenhoofd. Deze devanthar was de hoofdgod van Aram, de meester van de Onsterfelijke Aaron. Ontelbare gebeden werden aan hem gericht. Maar dan waren er ook nog de gebeden aan de gevleugelde zon, die een symbool voor alle devanthars was, en altaren voor de overige goden, zoals de gevleugelde Išta uit Luwien of de evermens die men vaak in de bergen zag. Een rusteloze zwerver die alle grote mensenvolkeren bezocht.

      ‘Vooruit! Klop eens aan!’ Abir steunde op zijn staf die het teken van zijn rang als hogepriester van Aram was. ‘Waar wacht je op, Barnaba?’ De jonge priester was de zoon van de hogepriester van Nari, een oude vriend, met wie hij al zijn geheimen en zorgen deelde. De jongen was vlug van begrip en, wat nog belangrijker was, het was hem duidelijk dat de belangen van de tempel het vaak nodig maakten ongebruikelijke wegen te bewandelen.

      De deur waarvoor ze stonden, was rood geschilderd en met brede bronzen stroken beslagen. Een beetje opschepperig voor een slaaf met succes, vond Abir Ataš. Hij was er vrij zeker van dat Datames zich op dit moment niet in de Gouden Stad bevond. Hij had zich niet aan het hof vertoond. Daar zou hij beslist geweest zijn...

      De deur ging open. Een kaalgeschoren huisslaaf keek hen geschrokken aan. Zo’n verrassend bezoek van priesters kon op naderend onheil wijzen – of op een verzoek om een milde gave.

      ‘Je heer heeft me beloofd dat ik zijn draagstoel met de dragers mocht lenen,’ zei Abir Ataš op bevelende toon. ‘Ik kom hem halen. Nu meteen!’

      ‘Daar weet ik helemaal niets van...’ De verlegenheid was de slaaf aan te zien.

      ‘Je weet wie ik ben?’

      ‘Ja, eerwaarde Abir Ataš. Ik...’

      ‘Wil je me terug naar het paleis van Akšu laten gaan om een schriftelijk bevel van je heer te halen? Je weet dat ik met hofmeier Datames bevriend ben!’

      ‘Ik verzoek u, allerverhevenste... Treedt u toch binnen. Natuurlijk geloof ik u op uw woord. Ik moet alleen de dragers laten roepen. Zij verblijven niet in huis.’ Hij wees naar een brede nis naast de deur waar donkerrode tapijten en zijden kussens de bezoeker uitnodigden om zich daar uit te strekken. Een kleine fontein verspreidde koelte op deze drukkende dag. De muur was versierd met een reliëf waarop schenkers van gaven voor de Onsterfelijke Aaron neerknielden. Een weinig tactvolle vingerwijzing dat de bezitter van dit paleis nauwe banden met de Onsterfelijke had. Abir snoof. Wat had je anders van een omhooggevallen slaaf kunnen verwachten? Datames hield van kleurige gewaden. Hij had goudblond haar en geen baard, wat hem een vrouwelijke uitstraling gaf. Had men hem misschien gecastreerd? Bij zulke ‘mannen’ kwam het vaak voor dat de baardgroei stopte.

      ‘Het zou me een plezier doen, wanneer je je kon haasten. Hoe heette je ook alweer?’

      ‘Obalit, eerwaarde. Bij afwezigheid van mijn heer Datames heb ik de zorg over het huis.’

      Abir liet zich op een kussen zakken. ‘Mooi, Obalit. Doe me dan een plezier en haast je.’

      De slaaf klemde zijn lippen op elkaar. Je kon de woede in zijn ogen lezen, maar hij snelde zwijgend weg.

      ‘Was dat niet een beetje te grof?’ vroeg Barnaba.

      Hij keek de jonge priester verrast aan. ‘Dat is gepeupel. Wanneer je iets van hen wilt, moet je duidelijk zijn. Zijn heer is niet hier. Hij had ons de draagstoel kunnen weigeren. Zo zal hij dat niet durven.’

      De jongen krabde door zijn kortgeknipte kinbaard. Een weinig priesterlijk gebaar. Dat paste meer bij een schrijver, maar niet bij een man die over macht beschikte. Dat zou hij hem moeten afleren, dacht Abir en leunde achterover in de kussens. Uit de stof steeg een aangename vanillelucht op. Datames wist hoe je een huis een bijzondere sfeer moest verlenen.

      De hogepriester keek om zich heen in de ontvangstruimte. De scènes op de wandreliëfs waren – afgezien van de mensen die geschenken kwamen brengen – met zorg gekozen. De figuren goed beschilderd en welgevormd. De kleine tuin waarop je vanuit de ruimte uitkeek, was goed verzorgd.

      ‘Ik begrijp nog altijd niet helemaal...’ begon Barnaba, maar Abir legde hem het zwijgen op en wenkte de jongeman dicht naar zich toe. ‘Hier kunnen de muren oren hebben,’ fluisterde hij geërgerd. ‘Praat in een vreemd huis nooit over belangrijke zaken! En zwijg nu niet ineens, maar gooi het gesprek over een onschuldige boeg!’

      ‘Ik heb vanochtend eens naar die sluipmoordenares gekeken. Dat lijk. Ze heeft iets lugubers. Ze vergaat niet... Ze... ze ziet er nog altijd knap uit.’

      Abir deed even zijn ogen dicht. Dit onderwerp was ook geen beste keus. Maar het zou niet voorkomen kunnen worden dat verhalen over de sluipmoordenares weldra door de stad de ronde zouden gaan doen. Dus konden ze daar ook nu wel over praten. ‘Wat weet je over elfen, jongen?’

      ‘Ze zijn door en door slecht. Ze zijn allemaal vervloekt. Ze werden geschapen om ons in het ongeluk te storten. Maar soms, niet vaak, kan men hen te slim af zijn en rijk en gelukkig worden.’

      De hogepriester lachte zacht. ‘Droom je daar ’s nachts over, Barnaba? Een elfin vangen, haar te slim af zijn en onvoorstelbare vreugde beleven? Ik ben er ooit een tegengekomen. Dat was meer dan twintig jaar geleden. Ze was het satrapenpaleis binnengedrongen. In de harem! En ’s nachts heeft ze die verliefde dwaas het hart uit zijn borst gerukt.’ Hij smukte het verhaal extra op om Barnaba van zijn dwaze waanideeën te genezen. ‘Ik heb de satraap gezien. Hij lachte nog altijd. Zelfs toen hij dood was. Hij lag op zijn bed met zijn hart in zijn handen. Zoiets vergeet je nooit, jongen! De elfin kon gevangengenomen worden. Ze heeft negen paleiswachten gedood voor ze werd overweldigd. Men heeft haar in ijzeren boeien geslagen want het ijzer van onze wereld bekomt elfen slecht. Ze werd naar de tempel gebracht. Heilige plaatsen verzwakken hen! Daar is ze verhoord. Negen dagen lang. Ik was getuige. Ik moest een verslag van de ondervraging voor het tempelarchief opmaken. Ze hebben iets buitengewoon opwindends over zich, deze elfenvrouwen, hoewel ze heel mager zijn alsof ze hun leven lang honger hebben geleden. Ik kan je niet zeggen hoe vaak ik een bad in koud water moest nemen om het vuur te doven dat ze in me liet ontbranden. Zo verging het alle mannen die aan de ondervraging deelnamen. Zelfs grijsaards!’

      ‘En wat is er met haar gebeurd?’ vroeg Barnaba met grote ogen.

      Nieuwsgierig als een kind, dacht Abir. Misschien had hij de jongen overschat. ‘Wat zou er gebeurd moeten zijn? Ze heeft ons bespot. Wij probeerden van haar meer over hun wereld te weten te komen. En waarom de kinderen van de demonen steeds weer hierheen komen om ons te kwellen. Het enige wat ze ons heeft verraden was, dat ze in onze wereld het kwaad zien. Het is een straf om hierheen verbannen te worden. Natuurlijk hebben we dat niet van haar geloofd. Ze had een opdracht, net als de moordenares die men op onze Onsterfelijke Aaron heeft afgestuurd.’ Abir snoof en ergerde zich nog steeds, als hij aan de vruchteloze ondervraging van de elfin dacht. ‘We hebben al het mogelijke gedaan om haar ertoe te brengen nog meer te vertellen. We hebben haar neus en haar oren afgesneden. Ze werd geslagen tot ze bloed plaste. Maar dat heeft niet geholpen. Uiteindelijk hebben we lampolie over haar heen gegoten en haar op de plek waar ze aan de muur geketend was verbrand. Het heeft lang geduurd voor ze dood was.’ Abir huiverde. Hij was het gegil en het gevloek van de elfin nooit vergeten. Ook hem had ze vervloekt. Maar in de tempel had ze geen macht gehad. Anders zou hij ongetwijfeld niet zo oud zijn geworden en nooit tot hogepriester zijn opgeklommen!

      ‘En wat hebben jullie toen gedaan?’

      ‘Wat denk je? Haar as in de rivier gestrooid en al haar bezittingen in de zee gegooid.’

      ‘En de satraap heeft omwille van haar zijn hart uit zijn lijf gerukt?’

      ‘Ze zijn slecht, deze elfen, net als alle andere schepsels die door de draken hierheen worden gestuurd. Ze willen ons in het ongeluk storten. Je kent het verhaal van Išta en de Gevleugelde Slang. Sinds die dag kan er geen vrede meer zijn tussen mensen en demonenkinderen!’

      ‘Ik heb ooit een man ontmoet, die een vrouw uit de Andere Wereld heeft ontmoet.’ Barnaba had zijn stem tot een samenzweerderig gefluister laten dalen.

      ‘Het wemelt op de wereld van dwazen en opscheppers,’ antwoordde Abir verveeld. In zijn leven was hij al tientallen mannen en vrouwen tegengekomen die beweerden dat ze demonenkinderen hadden ontmoet. Een van zijn plichten als priester was er gewetensvol voor zorgen dat elk van deze verhalen werd gecontroleerd. Behalve de elfin in de kerker had hij echter nog nooit een demonenkind ontmoet. Gelukkig!

      ‘De man had niet gelogen! Hij was stuurman op de tinertsvloot van de Onsterfelijke Aaron. Hij heeft me zijn verhaal verteld, toen ik nog een kind was. Het gebeurde op de terugreis vanaf de tinkust, op een hete zomerdag. Zijn galei was lek geslagen en ze moesten het schip op een vreemde kust op het strand trekken om de romp weer te dichten. Het was een rotskust en hij trok omhoog de bergen in om een bron te zoeken om de watervoorraad aan boord te verversen. En daar trof hij haar aan... Net als de elfin wier lichaam niet wil vergaan, was het een vrouw die te mooi was om van deze wereld te zijn. Haar gezang had hem aangelokt. Ze zat bij een kristalheldere vijver. Volkomen in gedachten verzonken kamde ze haar lange, goudblonde haar. Ze leek niet verrast te zijn dat ze hem ontmoette, vertelde hij. Integendeel, ze wenste hem geluk omdat hij de weg naar haar had gevonden op de enige dag van het jaar dat ze voor mensen zichtbaar was. Ze beweerde dat ze een verbannen xana was, een waternimf uit de Andere Wereld. En ze nodigde hem uit een draad van een klos af te rollen. Wanneer het hem lukte zonder de draad te breken, zou ze de zijne worden en een schat die hij duidelijk op de bodem van de vijver kon zien liggen, zou hem toebehoren.’

      Abir knikte verveeld. Zijn leven lang was hij dergelijke verhalen in de strijd tegen de demonenkinderen nagegaan. Steeds weer was hij bedrogen uitgekomen en alleen op leugens en bedrog gestoten. De elfen bestonden inderdaad. Ze spanden tegen de devanthars en de heerschappij van de Onsterfelijken samen. Maar al die andere verhalen... Ze verliepen en eindigden altijd hetzelfde. Hij besloot korte metten met Barnaba’s vertelkunst te maken. ‘En, hoe liep het af? Hoe heeft ze hem bedrogen?’

      ‘Helemaal niet! Hij durfde de draad niet af te wikkelen. Hij heeft mij verteld dat hij zo fijn was dat hij uit maanlicht gesponnen leek. De hele middag is hij bij de xana gebleven. Ze heeft voor hem gezongen, hij heeft zelfs naast haar gelegen, zijn hoofd op haar schoot. Toen hij ’s avonds naar zijn schip terug moest, feliciteerde ze hem dat hij zuiver van geest en zonder hebzucht in zijn hart was. En ze huilde. Toen voorspelde ze hem dat hij over zeventien jaar, op de laatste dag van zijn leven, mannen zou ontmoeten die het tegendeel van hem zouden zijn. Hebzuchtig en gewetenloos. Hij zou op een windstille nazomerdag op open zee verdrinken, zei ze, en op die dag zou ze hem terugzien.’

      Abir glimlachte. ‘Ja, ja. Romantische zeemansverhalen.’

      ‘Hij is geen leugenaar,’ stoof Barnaba op. ‘Hij geniet het vertrouwen van de Onsterfelijke! Tegenwoordig is hij commandant van een tinvloot van het koninkrijk. Er staan meer dan duizend roeiers en matrozen onder zijn commando. Ieder jaar wanneer hij van de tinkust terugkeert, laat hij de vloot daar ankeren, waar hij de xana ontmoette. Voor zover ik weet heeft hij haar nooit teruggezien. En hij is nooit getrouwd.’

      ‘Hij mag wel oppassen om een verbintenis met een demonenkind aan te gaan. Hoe heet hij?’

      Barnaba maakte een geërgerde indruk. ‘Hij is een trouwe dienaar van Aram. Hij heeft nooit iets verkeerds gedaan!’

      ‘Dat zeg ik ook helemaal niet. Maar je weet dat het mijn plicht is zulke verhalen te controleren, zelfs als ze niet op het grondgebied van Aram zijn gebeurd. Ik heb goede relaties met de priesterstand van Luwien en Valesia. In de strijd tegen de demonenkinderen steunen wij elkaar, hoe onze heersers ook tegenover elkaar staan.’

      ‘Het is toch allemaal onschuldig,’ zei Barnaba, nu duidelijk beteuterd. ‘Er is niets gebeurd.’

      ‘Deze xana heeft de dood van een vlootcommandant van Aram voorspeld. Het zou helemaal in overeenstemming met het karakter van de demonenkinderen zijn, wanneer ze actie zouden ondernemen om hun voorspelling te laten uitkomen. En je zegt dat er niets is gebeurd?’ Hij lachte cynisch. ‘Inderdaad, zo kun je het ook zien. Een voortreffelijke dienaar van het rijk is nooit getrouwd en heeft nooit een eigen gezin gesticht, omdat deze heks hem het hoofd op hol heeft gebracht. Ik weet zeker dat hij zonder deze ontmoeting een veel gelukkiger mens zou zijn geworden.’

      ‘Dat zal men waarschijnlijk nooit weten...’

      Abir snoof. ‘Zo gaat dat met demonenkinderen. Ze zaaien twijfel in ons hart. Ze verleiden ons. Ze...’ De hogepriester zweeg abrupt. De huisslaaf stond plotseling naast hen. Hij was als een kat komen aansluipen!

      ‘De draagstoel staat klaar, verhevene.’

      Abir stak Barnaba zijn hand toe, zodat deze hem overeind kon helpen. Ouderdom was een ware vloek! Wat had men aan wijsheid en macht, wanneer die huisden in een lichaam dat weinig meer dan een ruïne was?

      ‘Ik zal je niet vergeten, Obalit,’ zei hij dubbelzinnig tegen de slaaf, toen hij de deur uit stapte. Kleine hatelijkheden als deze vormden nu het zout in de pap voor hem.

      De dragers maakten een keurige indruk. De draagstoel zag er elegant en sierlijk uit, zoals alles wat deze parvenu van een Datames bezat. Het koetswerk was van donker hout en gordijnen van doorschijnende stof verborgen de inzittenden voor nieuwsgierige blikken, zonder dat ze stikten van de drukkende warmte.

      Barnaba moest hem helpen bij het instappen. De jonge priester was verrassend handig in deze dingen. Hij slaagde erin behulpzaam te zijn zonder hem het gevoel te geven dat hij een grijze sukkelaar was geworden. Alleen aan het karakter van de jongen moest hij nog wat schaven. Dat hij dat verhaal onschuldig had gevonden... Abir schudde zijn hoofd. Hij had zijn hulp niet nodig om erachter te komen wie de man was die met deze... hoe heette ze ook weer? Sana? In ieder geval zou hij de man opsporen en verhoren! Er waren maar drie tinvloten.

      De kussens in de draagstoel waren aangenaam zacht. Gordijnen en hout waren doordrenkt met een verfrissende citrusgeur. Ongetwijfeld om de stank van de straatgoten te verdrijven.

      De dragers tilden de zware draagstoel met een ruk op hun schouders. ‘Naar de Tempel der Eenheid!’ riep Abir en hij kon zien dat de jongen brandde van nieuwsgierigheid. Gelukkig had Barnaba voldoende zelfbeheersing om geen vragen te stellen. ‘Snap je inmiddels waarom we deze draagstoel gebruiken en niet een van de tempel?’

      ‘Omdat je geheim wilt houden dat we bepaalde personen hebben ontmoet, denk ik. Maar is het niet onvoorzichtig uitgerekend deze draagstoel te nemen? Datames heeft een nauwe band met de Onsterfelijke... Is het gevaar niet groot dat de Onsterfelijke zal horen...’

      ‘Onzin! Datames zit in het paleis in Akšu. Als hij hoort dat wij zijn draagstoel hebben geleend, zullen er een paar dingen fundamenteel veranderd zijn.’

      Inmiddels was de draagstoel in het gedrang van de straten in de binnenstad terechtgekomen. Een goederenkaravaan trok op weg naar de Gouden Poort langs hen heen. Opzichters vuurden hun uitgeputte dragers aan het nog een laatste mijl vol te houden.

      Abir probeerde zich voor te stellen hoe het moest zijn om met een zak vol graan op de schouders de ontelbare trappen van de stadsberg te beklimmen. Alleen bij de gedachte daaraan brak hem het zweet al uit en hij keerde zich liever weer naar zijn metgezel. ‘Weet je, jongen, de moeilijkste taak van ons priesters is onze heersers weer op het rechte pad te brengen, als ze daarvan zijn afgedwaald. Sinds jaren probeer ik Aaron ervan te overtuigen dat het bestuur van het rijk anders moet worden georganiseerd. Het is onbetrouwbaar. Al deze satrapen die in hun web van familiebanden verstrikt zitten, die elkaar onderling niet kunnen uitstaan en vetes uitvechten. Ik wil niet eens weten hoeveel belastinggeld voor de Onsterfelijke in dit moeras verloren gaat. De tempel heeft ook in het kleinste dorp dienaren. Er is geen noemenswaardige strijd om de macht. Geen corruptie. Wanneer het bestuur van het rijk, of in ieder geval de inning van de belastingen aan de tempel zou worden overgedragen, zou Aram een bloeiende toekomst tegemoet gaan, dat verzeker ik je, Barnaba.’

      De jongen knikte. ‘Maar waarom verzet hij zich tegen zulke veranderingen? Ze zouden voor het rijk toch van voordeel zijn? Zijn het misschien de satrapen die hun invloed gebruiken om...’

      ‘Vervloekte satrapen! Natuurlijk gebruiken die hun invloed. Ze schrikken er niet eens voor terug priesters te laten vermoorden. Bovendien zijn ze de zwakke plek in het rijk! Zij zijn het bij wie de demonenkinderen ongemerkt binnendringen. Zoals indertijd...’ Hij dacht aan de elfin in de kerker. Hij zou maar al te graag nog eens zo’n schepsel in zijn macht krijgen. Jammer dat die sluipmoordenares dood was. Een ogenblik lang genoot hij van de herinnering aan de gevoelens die de elfin indertijd in hem had gewekt. De hitte daarvan had hij met koude baden moeten blussen. De vrouwen die hij zo nu en dan liet komen om de last van zijn ambt voor een paar uur te kunnen vergeten, moesten steeds een beroep op al hun bedrevenheid doen en bereikten zelfs dan dikwijls maar een half zo bevredigend resultaat als dat wat hij indertijd steeds weer in de badkuip had geblust. Maar nee, dacht hij en hij verwierp de gedachte. Het had geen zin zich aan dergelijke dagdromen over te geven. Hij kon zich beter over de jongen ontfermen. Barnaba moest nog veel leren! ‘Het baart me zorgen dat de demonenkinderen zich nu al in Nangog wagen. Nog nooit hebben ze ons hier aangevallen. Ze worden steeds driester! De poging een Onsterfelijke te vermoorden... Ook zoiets is vroeger nog nooit voorgekomen en...’ Abir aarzelde. Mocht hij de jongen zijn geheimste angsten vertellen? Barnaba week bijna nooit van zijn zijde. En zijn vader was een betrouwbaar man. Vaak toonde de jongen zich verrassend wijs. Hoe zou hij erover oordelen?

      ‘Weet je waar ik bang voor ben?’ Abirs stem was gedaald tot een gefluister dat bijna door het lawaai op straat werd overstemd. Barnaba boog zich naar hem over om geen woord te missen. ‘Jij hebt toch ook gemerkt hoezeer de Onsterfelijke veranderd is, jongen?’

      De jonge priester knikte.

      ‘Hij is een echte held geworden. Een heerser die de harten heeft veroverd.’ En dat was de taak van de priesters, dacht Abir vertoornd. ‘Plotseling is hij voorbeeldig in elk opzicht. Ik geloof...’ Hij zweeg even zodat zijn volgende woorden een nog grotere indruk op de jongen zouden maken. ‘Ik denk dat de Aaron die wij kenden dood is.’

      Barnaba sperde zijn ogen open, staarde hem ontsteld aan en schudde toen energiek zijn hoofd. ‘Maar de devanthar heeft hem toch... Nee, dat kan niet waar zijn.’

      ‘Je moet nooit vergeten, jongen, het scherpste wapen van de elfen is de achterbaksheid. Ik verzeker je, die aanval was een goed doordachte afleidingsmanoeuvre. Het ging er niet om Aaron te doden. De Onsterfelijke is bezeten door de geest van die elfin! Ze moest hem aanraken, zodat deze verraderlijke magie ten volle kon werken.’

      Barnaba giechelde. ‘Nee toch... Ook jij weet dat hij na zijn val eerst naar zijn harem is gegaan. Er is beslist geen geest van een vrouw in Aaron gevaren.’

      Verstoord tikte Abir de jongen met zijn staf tegen zijn borst. ‘Domkop! Denk toch eens na! Ik heb je toch gezegd dat de elfen meesters in misleiding zijn? Wat zou er verstandiger zijn dan allereerst naar de harem gaan? Wie denkt zoals jij zal alle argwaan verliezen. Na die eerste nacht is zijn belangstelling voor de harem aanzienlijk bekoeld. De laatste vier nachten is hij er helemaal niet meer geweest. Is dat niet verdacht voor een man wiens grootste belangstelling naar het gestoei met vrouwen uitging?’

      ‘Maar had Leeuwenhoofd niet moeten merken...’

      ‘Ook goden kunnen fouten maken, jongen. De elfen zijn de essentie van het kwaad! Hun doortraptheid kent geen grenzen. Misschien hebben ze Leeuwenhoofd met verblindingsmagie misleid. Ongetwijfeld weten ze ook dat ik ooit aan de ondervraging van een elfin heb deelgenomen. Ze weten dat ik het zou merken, wanneer iemand van hun slag in mijn buurt zou komen! Ze verspreiden een aangename geur... Heel anders dan wij mensen. Wie die geur ooit heeft geroken, vergeet hem nooit meer. Ik verzeker je, ik kan willekeurig welk huis binnengaan en zou meteen weten of een elf de afgelopen paar dagen zijn voet over de drempel heeft gezet. Vandaar die bezetenheid. Een elf in het lichaam van een mens kan men natuurlijk niet aan de geur herkennen!’

      Nu keek de jongen hem aan, alsof hij bang was dat de hogepriester zijn verstand had verloren. Abir begreep hoe verward het allemaal moest lijken. Dat de jongen geen vertrouwen in hem en zijn oordeelsvermogen had, ergerde hem. Toch besloot hij wat in te binden. ‘Misschien is Aaron door deze verschrikkelijke belevenis een nog grotere dwaas geworden dan hij daarvoor al was.’

      ‘Maar hoe hij Juba heeft gered en helemaal alleen het wolkenschip van de Ischkuzaia heeft geënterd, dat was toch geweldig? Dat zijn de daden van een held! De bemanning van het paleisschip draagt hem daarvoor op handen. De stemming aan boord is duidelijk omgeslagen. Het was...’

      ‘Heeft hij jou ook al ingepakt, jochie? Een Onsterfelijke hoort niet te proberen bij zijn onderdanen in het gevlij te komen. Hij is een god onder de mensen. Hij heeft iets dergelijks niet nodig!’

      De dragers waren stil blijven staan. Door de dunne stof van de draagstoelgordijntjes kon Abir de brede marmeren traptreden van de Tempel der Eenheid zien. ‘Het behoort tot onze priesterlijke verantwoordelijkheid elke twijfel uit te bannen. Daarom gaan we er nu voor zorgen dat het bericht over de euveldaad die Aaron tegenover de helden van het verleden wil begaan bij de juiste man gehoor vindt. Men zegt dat Kurunta, de Hoeder van het Gouden Gewelf, de schatbewaarder van Luwien, elke dag in de Tempel der Eenheid komt bidden. Wij moeten samen met hem bidden. Misschien kunnen we er zo voor zorgen dat een andere devanthar eens naar Aaron kijkt.’

      ‘En wanneer hij niet bezeten is?’

      ‘Dan zal deze dwaasheid om de elfin een graf in de hemel te willen geven ons toch nog in de kaart spelen. Waarom zouden we onze toekomst aan het noodlot overlaten, wanneer we de kans hebben die zelf te sturen? De komende dagen zal ik priesters door de Gouden Poort naar Akšu sturen die een wijziging van het bestuur in het paleis voorbereiden. De satrapen en andere gunstelingen en profiteurs moeten uit hun macht ontzet worden. Daarbij speel jij een beslissende rol, Barnaba. Jij moet ervoor zorgen dat Aaron nog dieper valt, zodat hij geen andere keus meer heeft dan de wensen van de tempel in te willigen. En luister nu goed, mijn jongen, dan leg ik je uit wat je daarvoor moet doen.’ Abir glimlachte naar de jonge priester en negeerde de twijfel in diens ogen. Barnaba vertrouwde hem en zou op het juiste moment weten, dat zijn gedweep met de held Aaron niets te betekenen had in vergelijking met zijn positie en de opdrachten van zijn vaderlijke vriend Abir. Zijn plan was goed – en zou slagen.

 

 


 

 

OVER DE DRAKENOORLOG

‘I. DAIA IS IN ZIJN GEHEEL in zeven delen onderverdeeld. Deze verschillen alle in taal, opbouw en gebruiken van elkaar. Slechts één ding hebben ze gemeen: elk van deze rijken wordt door een Onsterfelijke geregeerd, een mens die de devanthars wegens zijn talenten hebben gekozen en het eeuwige leven hebben geschonken.

Van alle bewoners van de zeven rijken zijn de mensen op de Drijvende Eilanden het vredelievendst. Ze hebben maar weinig contact met de overige volkeren. De mensenkinderen vertellen dat deze eilanden als grote vlotten op de zee drijven en dat je geen ervan twee keer op dezelfde plaats zult aantreffen. Deze opvatting kan stoelen op het feit dat de zeelui onder de mensen de open zee vrezen, want ze hebben nooit geleerd op de stand van de sterren te koersen.

Het oorlogszuchtigste van de zeven rijken is dat wat Luwien wordt genoemd. Daar heerst de Onsterfelijke Muwatta, wiens smeden hebben ontdekt hoe ijzer vorm kan worden gegeven, wat het koninkrijk een grotere macht op de slagvelden geeft, omdat zijn buurlanden nog met bronzen wapens vechten die niet tegen het ijzer bestand zijn. De Luwiërs noemen hun rijk het grote huis en ze hebben het in kamers onderverdeeld, waarmee echter geen provincies worden bedoeld, maar de verschillende standen, aan wie het op straffe des doods verboden is zich met elkaar te vermengen.

De dapperste mensenkinderen zijn ongetwijfeld degenen die uit het woudrijk Drus stammen. Ze houden van oorlog en leven ervoor. Bijna zonder wapenrusting, vaak zelfs helemaal naakt, alleen door hun bont beschilderde schilden beschermd, storten ze zich in de strijd, waar ze een tegenstander zoeken die hen in moed en dapperheid evenaart. Daarom sterven velen van hen door zwaardhouwen in de rug, omdat ze de zwakkeren onder hun vijanden gewoon voorbijlopen. Hoewel ook zij een Onsterfelijke hebben, is hun koninkrijk niet volgens strenge wetten georganiseerd, zoals bijvoorbeeld Luwien. Vaak sluiten groepen van verschillende stammen zich bij elkaar aan om buren te overvallen, vee te stelen en roem in de strijd te verwerven, want een goede naam als krijger weegt in hun rijk zwaarder dan goud. Een merkwaardige tegenstelling tot hun liefde voor oorlog, vormen de rituelen die ieder die bloed vergoten heeft moet verrichten, wanneer hij in zijn vaderland terugkeert. Zo gaan de helden eerst naar de Heilige Bomen in de Geestenwouden, om voor hun voorouders te treden en de geesten van degenen die ze op het slagveld hebben gedood om vergeving te vragen. Pas daarna mogen de krijgers naar hun familie teruggaan of met een vrouw slapen.

De meest wijze Onsterfelijke is degene die over het koninkrijk Aram heerst. En toch was het uitgerekend aan zijn hof dat een spion van de alfenkinderen tot de hoogste positie wist op te klimmen. De heerser over alle zwartharigen, zoals hij door zijn onderdanen werd genoemd, onderscheidde zich ook door zijn moed op het slagveld. Zo zou hij ooit, alleen door het vuur in zijn ogen en zijn opgeheven godenzwaard, een hele piratenvloot hebben gedwongen de zeilen voor hem te strijken en hun ommezwaai was zo fundamenteel dat ze van moordenaars en brandstichters tot priesters en eerzame krijgers in de lijfwacht van de Onsterfelijke werden.

Het geheimzinnigste van de zeven grote rijken van de mensenkinderen is ongetwijfeld het land dat Zapote wordt genoemd. Het ligt ver weg, wordt aan alle kanten door de zee omspoeld en heeft geen buren die zijn inwoners kwaad willen berokkenen. Hier is de Onsterfelijke geen koning, zoals in de andere rijken, maar een priester en zijn troon staat in het Gevederde Huis, waar de devanthars zo vaak te gast zijn als de provincievorsten bij de andere heersers. De tempels verheffen zich als bergen boven de wouden en men zegt dat ze zich nog dieper dan de diepste wortels in de aarde boren. Slechts weinig reizigers komen in het land Zapote en zijn bewoners geven hun geheimen niet prijs. Zo kent men alleen geruchten over een worm of een slang diep onder de tempels. Een wezen als een god dat door het bloed van zijn ontelbare offers het eeuwige leven wordt geschonken. Men vertelt dat de belangrijkste krijgers uit de bossen het bloed van de slang drinken en met zijn vlees worden gevoed, waarna ze veranderen en met de macht van de heilige jaguar strijden.

De wildste mensenkinderen zijn de stepperuiters van Ischkuza. Zij hebben vele kleine koninkrijken onderworpen. Ze hebben talloze schatten buitgemaakt en toch hebben ze daar nauwelijks iets van meegenomen. In bezittingen die niet op eigen kracht bewegen hebben ze weinig interesse. Vrijheid is het hoogste goed voor deze rusteloze zwervers van de wijde steppen. Zelfs hun Onsterfelijke resideert niet in een paleis of tempel. Hij regeert in het Zwervende Hof en zijn troonzaal is een joert op wielen. Zijn schatten zijn de kuddes die hem begeleiden, en zijn vrouwen en kinderen. Daar ze niet op een vaste plek wonen, zijn ze onoverwinnelijk omdat de legers van hun vijanden in de wijde steppe verdwalen.

Valesia is misschien het zwakste van de zeven rijken, ofschoon hun opperbevelhebber, Arcumenna van Truria, de grens naar Drus zorgvuldig bewaakt. Maar de Onsterfelijke van Valesia is weinig geïnteresseerd in oorlogen en wil zijn buren niet door machtige legers afschrikken. Hij heeft zich helemaal aan de kunst en de schoonheid gewijd en wanneer men bekijkt wat hij heeft proberen te scheppen, moet men toegeven dat ook aan de mensenkinderen het talent om tot ware grootheid te komen is geschonken. Dat openbaarde zich in Selinunt de Witte, een stad diep in de bergen van Valesia die helemaal uit marmer en goud is opgetrokken. De grootvorst is meer geïnteresseerd in kunstenaars dan in ijzervreters en hij opent bereidwillig de deur van zijn schatkamers om hen in alle zeven rijken aan te werven. De talentvolste bouwmeesters, de beste beeldhouwers en goudsmeden heeft hij laten komen opdat Selinunt een residentie zou worden waarbij zelfs de pracht van de Gouden Stad op Nangog zou verbleken. En juist dit Selinunt zou de plaats worden, waar de kinderen van Alfenmark een onuitwisbare schuld op zich zouden laden.

2. Hoe verschillend al deze volkeren in hun streven en denken ook zijn, toch gehoorzaamden ze allemaal toen de devanthars hun door de mond van de Onsterfelijken bevalen duizenden mensenkinderen naar Nangog te sturen om de wereld te onderwerpen die van oudsher verboden terrein was voor de alfenkinderen en de devanthars. Zo begon de oorlog die tegenwoordig de Eerste Drakenoorlog wordt genoemd en waarin de volkeren van Alfenmark en Daia zo oneindig veel leed zou overkomen...’

 

OVER DE DRAKENOORLOG, BOEK I, BLZ. 1 e.v., GESCHREVEN DOOR TALAWAIN, MEESTER VAN HET BLAUWE PALEIS, BEWAARD IN DE BIBLIOTHEEK VAN ISKENDRIA, IN DE ZAAL VAN HET LICHT, IN EEN AMFOOR BEGRAVEN OP EEN PLEK DIE ALLEEN GALAWAYN, DE HOEDER VAN DE GEHEIMEN, BEKEND IS

Voorbereiding

HIJ volgde de drie zwervende kolossen al een poosje. Drie donkere silhouetten midden in het wit, nauwelijks een halve mijl ver. De grootste van hen vormde de achterhoede van de kleine groep. Een mammoetstier. De vader. Hij wist dat HIJ hier was. En hij vermoedde dat er gevaar voor zijn familie dreigde.

      De drie mammoets gingen over in een sukkeldrafje. HEM konden ze zo niet afschudden. HIJ glimlachte om deze vertwijfelde poging aan HEM te ontkomen en HIJ stapte onvermoeibaar verder door de sneeuw. HIJ had het drietal uitgekozen omdat ze het volmaakte offer vormden. Maandenlang had HIJ erover gepiekerd, hoe het HEM zou lukken te doen wat zijn plicht was.

      De stier had er plotseling genoeg van. Hij wendde zich naar HEM toe en keerde zijn familie daarmee de rug toe. De mammoet vermoedde niet in welk gevaar ze verkeerden. Hij zag in HEM alleen maar een elf. Woedend hief hij zijn slurf en gaf trompetterend lucht aan zijn woede. De kleine zwarte ogen fonkelden. Vastbesloten stormde de mammoet HEM tegemoet. Sneeuw spatte op van onder zijn reusachtige poten. Hij hield de kromme slagtanden dreigend omlaag. In heel Snaiwamark was er geen tegenstander waar een volwassen mammoetstier bang voor hoefde te zijn. Zelfs de trollen sloten zich in groepen aaneen, wanneer ze jacht op zo’n stier maakten.

      HIJ was echter alleen. HIJ keek glimlachend naar de aanstormende vleesberg. Een ogenblik lang kwam HIJ in de verleiding van gestalte te veranderen, zijn ware uiterlijk aan te nemen.

      De mammoet was nu minder dan twintig schreden van HEM vandaan. De bevroren grond trilde onder zijn gewicht.

      Gebiedend hief HIJ zijn arm op. HIJ tastte in zijn geest naar de magie en slingerde de mammoet slechts een enkel woord tegemoet. HIJ voelde hoe het weefsel van de wereldmagie rondom veranderde. Hoe de draden van macht tot een bundel werden verzameld die de stier trof en midden in zijn ren stopte. HIJ had de levenskracht van de mammoet weggeleid in de bevroren grond. Niet te veel. Hij mocht niet sterven. Hij moest blijven staan en kijken!

      De mammoet kon geen vin meer verroeren. Iedere bewuste beweging was onmogelijk. Zijn hart klopte nog. Zijn longen vulden zich met lucht en bliezen die ook weer uit. Alle dingen die zijn lichaam onbewust deed, waren niet door de magie beroerd. Maar alles wat men bewust moest willen, was voor de stier onmogelijk geworden. Ook al was zijn wil op geen enkele manier verlamd. HIJ kon in de starre, donkere ogen van het dier zien dat het zich volkomen bewust was van zijn hulpeloosheid. Hoe helder zou zo’n schepsel kunnen denken? Dat was bijzaak, hield HIJ zich voor.

      HIJ sprak een volgend machtswoord. HIJ dwong de koe en het jong naar HEM te komen. Kalm draafde het tweetal naar HEM toe en HIJ kon hun angst ruiken. Zodra HIJ zijn ban over hen ophief, zouden ze in blinde paniek wegvluchten.

      HIJ beroerde de koe. Haar dikke bruine pels zat vol ijskorsten. Ze uitte een jammerkreet, bijna een gekerm.

      Zo veel vlees, dacht HIJ en HIJ verzamelde al zijn kracht. HIJ zou al het onbelangrijke losmaken en weer een met de elementen laten worden.

      Het woord dat HIJ riep, voelde vreemd aan op zijn tong. Net als de krachten waarnaar HIJ nu greep. HIJ had de magie van de devanthars bestudeerd. De zilveren schaal. De krachten die ze in Nangog en Daia gebruikten. Deze magie was angstaanjagend vreemd. Heel anders dan de magie die in Alfenmark werd geweven. HIJ trok een deel van zijn macht uit de levenskracht van de koe. Opnieuw stootte ze dat deerniswekkende klagende geluid uit. Magiewevers die hun doel minder duidelijk voor ogen hadden, zouden zich daardoor misschien hebben laten vermurwen. HIJ gaf haar een klap met zijn vlakke hand en ontketende daardoor de samengebalde kracht. Ze leek omhuld door nevel, maar die was niet wit. Vuilrode mistslierten omcirkelden de koe. Ze sidderde over haar hele lijf. HIJ kon haar pijn alleen maar vermoeden. Ze loste op in de kleinst mogelijke bestanddelen. Fijner dan het stof dat men op een heldere dag in het zonlicht zag dansen. Al het onbelangrijke viel van haar af. Bijna alle materie golfde weg over de ijswoestijn. Het water van haar lichaam veranderde in ijskristallen. Zwavel, ijzer, kalk. Dat alles keerde naar zijn oorsprong terug. Zakte diep weg in de aarde.

      Het gejammer was allang verstomd. Toen de laatste slierten door een zacht briesje werden weggevoerd, was er bijna niets overgebleven. De pels van de stier en het kalf waren met fijne rijp bedekt. Een steen zo klein dat HIJ hem in zijn hand kon verstoppen, lag in de omgewoelde sneeuw.

      Nieuwsgierig bukte de magiewever zich voorover. Het verraste HEM hoe licht de steen was. Hij was niet door een magische aura omgeven. Hij zag eruit als een gewone grijsbruine rotskiezel. En toch huisde er een grote macht in. Het wezen van de mammoetkoe was erin vastgelegd. Alles wat haar gemaakt had tot wat ze was. Haar levenskracht, haar ziel. Dat alles was bevrijd van de onbelangrijke, lichamelijke bijzaken. Ze zat in deze steen opgesloten. Weggerukt uit de cyclus van dood en wedergeboorte. Ze was helemaal van HEM. Of voor eeuwig verloren, wanneer HIJ de steen zou weggooien. Niemand zou hem kunnen terugvinden. Wanneer men zijn geheim niet kende, onderscheidde hij zich in niets van ontelbare andere rotskiezels.

      HIJ balde zijn vuist om de steen. HIJ wist niet goed wat HIJ ermee zou doen. Hem houden en bestuderen? Proberen zijn macht voor HEM te ontsluiten?

      HIJ keek naar de stier en was verrast hoeveel gevoel zich in de ogen van een dier kon weerspiegelen. Verdriet en onmetelijke woede. Als HIJ de ban over de mammoetstier zou opheffen, zou de kolos HEM in de grond stampen. Vermorzelen.

      In de ogen van het kalf zag HIJ alleen pure angst.

      ‘Kan een dier liefhebben?’ HIJ stapte nu tot dicht voor de stier en voelde diens warme adem in zijn gezicht. ‘Ze is voor een belangrijk doel verdwenen, weet je. Op haar manier heeft ze geholpen onze wereld te redden.’ HIJ dwong de stier voor HEM neer te knielen.

      De mammoet streed tegen zijn wil. De ogen waren zo ver opengesperd dat men een witte ring, doortrokken met bloedige adertjes, om de iris kon zien.

      ‘Dichters hebben bloemrijk omschreven dat je je geliefde steeds in je hart meedraagt.’ HIJ had de mammoet nu volledig op de grond gedwongen. HIJ beval HEM op zijn zij te gaan liggen. Daarbij streek HIJ over het hoge voorhoofd van het dier. HIJ kon het harde schedelbot duidelijk voelen. HIJ sloot zijn ogen, concentreerde zich op het warme vlees onder de huid. Op het bloed dat in dunne aderen klopte. Op de botten. HIJ zag de raatvormige structuur met het gladde kalkoppervlak voor zich. HIJ voelde de holte onder het voorhoofd. Daar woekerden goedaardige bottumoren. De holte was diep genoeg.

      HIJ concentreerde zich en raakte het voorhoofd heel licht met zijn vingers aan. Haar, huid en vlees weken terug voor zijn aanraking. Zelfs het bot opende zich onder zijn hand. HIJ legde de kleine steen, de essentie van het leven van de mammoetkoe, in de voorhoofdsholte. Met zijn gedachten liet HIJ de bottumoren groeien. Als bij een sieraad grepen zij de steen en hielden die op zijn plaats.

      Langzaam trok HIJ zijn hand terug. Bot, vlees, huid en haar keerden op hun plaats terug. Er had niet één druppel bloed gevloeid.

      ‘Ik ben bang dat je haar de rest van je leven niet meer uit je hoofd zult kunnen zetten,’ zei HIJ met een zelfvoldane glimlach.

      Toen deed HIJ een paar stappen achteruit en bekeek zijn werk van een afstandje. De ingreep had geen sporen achtergelaten. Nu was het alleen nog maar de vraag in hoeverre de magische structuur veranderd was. Langzaam liet HIJ zijn adem ontsnappen. Liet alle spanning uit zich wegvloeien en opende zijn Verborgen Oog. Het was gelukt! De magische aura van de stier was weliswaar licht verstoord, maar die zou zich weer herstellen. De steen bleef voor zijn blik verborgen.

      Daar waar de mammoetkoe was gestorven, was de symmetrie in de stroom van magische krachten sterk veranderd. Zelfs een leerling die voor het eerst zijn Verborgen Oog opende, zou de verandering hebben bemerkt. Ook dat was precies zoals HIJ het wilde.

      Meer dan tevreden liep HIJ van beide dieren weg.

Bij de flamingo’s

Tegelijk met de avondschemering dreef witte nevel uit de bossen naar het meer. Het werd stil boven het donkere water. Lyvianne liet haar ogen over het betoverde landschap dwalen. Bij de zandbanken stonden duizenden flamingo’s in het ondiepe water. Wit en roze, op lange steltpoten. Hun gekwetter stierf weg. Met de nevel en de schemering daalde de vrede over de vogelkolonie neer. Het was een goede plek om te sterven.

      De elfin drukte de kleine jongen aan haar borst. Achttien maanden had ze zich aan hem gewijd. Achttien maanden vol vreugde en hoop. En zorg. Slechts één enkele keer had ze hem in deze tijd alleen gelaten, toen haar meester haar had ontboden. Ze was met een bezwaard gemoed gegaan, had van de wereld gescheiden willen zijn, helemaal aan haar zoon willen toebehoren. Ze had een magisch scherm om hem geweven om hem voor de dieren uit de rimboe te verbergen, en hem daarna in een toverslaap gebracht. Hij had haar niet gemist. Hij was ingedommeld toen ze wegging en pas ontwaakt toen ze terugkwam. En toch had ze het als een verraad ervaren. Ze had toch helemaal van hém willen zijn.

      Hij klokte vergenoegd en merkte niet hoe bedroefd ze was. Lyvianne had hem geen naam gegeven. Die fout had ze alleen de eerste keer gemaakt.

      Ze streelde hem over zijn hoofd, een hoofd als het hare. De schedel stak aan de achterzijde wat verder uit dan normaal, iets wat op het eerste gezicht niet opviel. Maar zij had het meteen bij de geboorte gemerkt. Lyvianne wist dat het een gevolg van de geboorte kon zijn. Ze had hem moeizaam gebaard. Niet ver van hier in een hut, die ze voor hen beiden had gebouwd. Ze was daar alleen geweest.

      Lyvianne dacht aan het bloed op de aangestampte lemen vloer. Aan haar geluksgevoel, toen ze hem op haar naakte borst had gelegd en de bijzondere vorm van zijn schedel zag.

      ‘Mingo...’ zei hij zacht. Hij hield van de grote vogels. Enkele bleven het hele jaar door hier. Maar zo veel vogels als nu het geval was, verzamelden zich alleen bij het meer wanneer de tijd voor de trek was gekomen.

      ‘Mingo,’ zei ook zij en zij vocht tegen de brok in haar keel. Ze drukte hem dicht tegen zich aan en haar rechterhand lag nu op zijn borst. Zij voelde de zwakke, onregelmatige hartslag. Lyvianne hield haar Verborgen Oog gesloten. Ze kende zijn aura maar al te goed. En haar machteloosheid. Ze had de kunst van de draken geleerd en de duistere paden van Matha Naht bewandeld. Ze was een magieweefster, maar haar zoon kon ze niet helpen. Al haar macht zou hem niet redden. Hij was zwak. Hij voldeed niet in het minst aan haar eisen. Lichamelijk niet en nog minder wat zijn aanleg voor magie betrof. Hij zou nooit magie kunnen weven.

      Ze zou het opnieuw proberen, over een paar jaar, wanneer de wonden op haar ziel littekens waren geworden. Hij was haar elfde kind. Drie waren er magiewever geworden en eentje bovendien een talentvolle moordenaar. Haar volk had nog veel magiewevers nodig! Iedere elfin was de toekomst kinderen verschuldigd.

      ‘Mingo’s slapen,’ stelde haar zoon tevreden vast en geeuwde. Daarbij omklemde hij met zijn linkerhandje een lok van haar haar. Hij had gelijk. De meeste vogels hadden hun kop onder hun veren gestoken.

      De nevel golfde nu over het meer. Hij liet de vogels vervagen, absorbeerde het roze en liet dat met het wit versmelten. Lyvianne sloot haar ogen. Ze voelde de warmte van het kind. Het was een fijn gevoel. Hij had oneindig veel vertrouwen in haar. ’s Morgens, wanneer ze zich over zijn bedje boog en hij al wakker was, lachte hij zo onbeschrijfelijk gelukkig naar haar... Niemand anders kon zo lachen. Zelfs haar minnaars niet, wanneer ze na de eerste nacht op hun gemeenschappelijke bed ontwaakten.

      ‘Zou je bij de flamingo’s willen slapen?’

      Hij knikte, een beetje verrast. Hij had dat vaak aan haar gevraagd. Dat had ze in ieder geval zo geïnterpreteerd. Plotseling was ze onzeker. Over alles... Hij was zo klein. Ze begreep hem zo slecht. Hij sprak nauwelijks een paar woorden. Meestal moest ze raden naar wat hij bedoelde. Maar ze was ervan overtuigd dat haar dat ook meestal heel goed lukte.

      ‘Ze zullen goed op je passen.’ Lyviannes stem stokte maar een beetje toen ze sprak. Ze mocht nu niet zwak worden.

      Geluidloos daalde ze af naar de oever. Ze had haar kindertijd in de bossen in het zuiden doorgebracht. Ze had geen magie nodig om met de schaduwen te versmelten en de vogels ongemerkt te naderen.

      Ze zocht de magnolia, waarvan de wortels door het water werden omspoeld. Hier kwam het meer tot aan je heupen. Het laatste avondlicht liet de nevel roze glinsteren. Vlak in de buurt schreeuwde een maraboe. Lyvianne hield niet van die grote aasvreters met hun kale kop. Ze leefden in een kleine kolonie in een van de bomen op de andere oever. Nestplunderaars waren het. Alleen al de aanblik ervan stond de elfin tegen.

      Ze streek over het haar van haar zoon dat zo glad was als zijde. Hij ademde regelmatig. Hij was tegen haar borst ingeslapen. Geluidloos stapte Lyvianne het lauwwarme water in. Zwarte modder omhulde haar voeten. Haar Verborgen Oog opende zich. Tegen haar wil! Ze zag het fijne web van oplichtende draden, dat in alles zat, de aura’s die elk levend wezen omhulden. Ook de aura van haar zoon. Onwillekeurig knipperde ze met haar ogen. Het ongewenste beeld verdween.

      Bedachtzaam zette de elfin haar voeten neer. Heel zacht zodat de flamingo’s niet door een verraderlijk geplas opgeschrikt zouden worden. Ze liet de modder opwervelen. Niet erg! In het verdwijnende licht was het water sowieso al donker.

      Ze kuste haar jongen teder op zijn voorhoofd. Hij bewoog zich in zijn slaap, maakte onwillekeurig een geluid, maar opende daarbij zijn ogen niet. Lyvianne liet zich langzaam op haar knieën zakken. Het water kroop langs haar omhoog. Het doorweekte haar kleren. Toen zijn voeten nat werden, knorde haar zoon. Toen deed hij zijn ogen open. Die prachtige grijze ogen met de kleine bruine vlekjes erin. Hij keek haar verrast aan en lalde slaapdronken. Hij was niet bang. Een draad speeksel droop uit zijn mondhoek op haar borst.

      Ze liet zich dieper op haar knieën zakken. Hij bewoog zich een beetje onbehaaglijk, hoewel het water aangenaam warm was. Toen hij probeerde hoger te kruipen, streelde Lyvianne hem over zijn hoofd en drukte hem een eindje terug. Ze sloot haar ogen en knielde helemaal neer.

      Een paar tellen lang gebeurde er niets. Toen begon hij in haar armen te worstelen. Ze hield hem stevig tegen zich aan gedrukt, zijn ogen nog altijd gesloten. Hij drukte zijn kleine handen tegen haar borst en kromde zijn ruggetje; luchtbellen borrelden naast haar in het donkere water. Hij trok aan haar jurk. Graaide naar haar schouders. Ze opende haar ogen, zag de tere handen, nat van het modderwater, die vertwijfeld naar haar werden uitgestrekt.

      De vingers schokten. Het kleine lichaam in haar armen verslapte. De hartslag werd langzamer... En hield op. Ze hield hem nog altijd vast omklemd. Tranen sprongen haar in de ogen. Het was noodzakelijk geweest. De jongen was zwak geweest. Hij zou sowieso maar een paar jaar geleefd hebben. Nu was zijn ziel vrij. Hij kon wedergeboren worden, een beter lichaam als vleselijk omhulsel vinden en een betere moeder dan zij was.

      Ze stootte haar zoon van zich af. Langzaam dreef hij in het water weg.

      Lyvianne richtte zich op. De omgewoelde modder golfde in donkere wolken weg. Midden in dat donker dreef haar zoon. Een lichte stroming trok hem verder het meer op. De flamingo’s stonden stil, hun kop onder hun veren begraven. Ze hadden niet gemerkt dat de dood in hun meer was neergedaald. Uit het bos kwamen de vertrouwde geluiden van de nacht. Een paar dwerggazellen kwamen aarzelend naar de oever, hun kop waakzaam opgeheven.

      ‘Je zult bij de flamingo’s slapen, zoals ik je heb beloofd.’ De woorden knarsten als glas in Lyviannes keel. Ze moest aan de kaalkopmaraboes denken. Die zouden hem vinden en bij die gedachte werd ze misselijk. Ze zou die aasvreters doden. Nu! Lyvianne fluisterde een machtswoord. Ze werd één met het magische net waarvan alles doordrongen was. Ze kon de grote vogels in de boom op de andere oever voelen. Ze zou niet door het meer hoeven te waden. Ze kon hun levenskracht wegnemen. Bij de een na de ander.

      Het zou volkomen geluidloos gebeuren.

      Zo geluidloos als haar zoon was gestorven.

Een graf in de hemel

‘Dat heeft nog niemand vóór u gedaan, Verhevene.’ Juba deed moeite diplomatiek en zakelijk te blijven, maar het was duidelijk te merken dat hij zich heel wat drastischer had willen uitdrukken.

      Artax deed zijn opmerking met een ongeïnteresseerde handbeweging af. ‘Wat wil je daarmee zeggen?’

      ‘Dat velen het als een belediging zouden kunnen beschouwen.’

      De Onsterfelijke bleef staan en de hele stoet die hem op de brede boulevard volgde, kwam met enige vertraging tot stilstand. Hier in de Gouden Stad was heel wat veranderd. Het hofceremonieel was verstikkend! Geen moment kon hij zich vrij bewegen. Steeds werd hij omringd door priesters, lijfwachten, smekelingen, hoogwaardigheidsbekleders, concubines, slaven, voorproevers... Een heel leger bevond zich voortdurend om hem heen en aller ogen rustten alleen op hem. Hij kon niet eens een scheet laten zonder dat vleiers en verklikkers begonnen te smiespelen.

      Rustig een scheet laten is echt belangrijk. Doe het toch gewoon, boer.

      Blijf uit mijn gedachten, jij... jij moordenaar.

      Ook jij hebt gemoord, schijnheilige filantroop. Je had die krijgers uit Ischkuza ook buiten gevecht kunnen stellen zonder hen te doden. Maar het is een heel bijzonder gevoel een leven te nemen. Dat kan heerlijker zijn dan een lekkere liefdesnacht. En je wilt het weer doen, nietwaar? Waarom train je anders elke dag in het schermen? Achter al je edele praatjes ben je ook niets meer dan een moordzuchtig beest. Net als wij allemaal. Sedert de strijd groeit bij ons de hoop dat er een moment zal komen waarop we elkaar heel goed begrijpen.

      ‘Verhevene? Zal ik het gevolg bevelen weer naar het paleis terug te keren? Heeft u zich bedacht?’ vroeg Juba.

      ‘Nee!’ Hij was gewoon blijven staan. ‘Vooruit, verder!’ riep hij zo luid, dat iedereen in de stoet het kon horen. Hij zou nog gek worden. Voortdurend vroeg men hem van alles, moest hij oordelen vellen bij meningsverschillen tussen provincievorsten die tot kleinschalige binnenlandse oorlogen dreigden te escaleren, in erfeniskwesties van de adel beslissen, kinderen van vleierige hofdienaren over de bol aaien, omdat ze dan tegen ziekten beschermd zouden zijn. Doodsvonnissen bekrachtigen. Graanprijzen vaststellen. Beslissen welk van de drie nieuwe gewaden hij naar het feestbanket van die avond zou dragen. Steeds wilde er iemand iets van hem. Hij was nu al drie dagen in het paleis en nog steeds was het er niet van gekomen de elfin in de Wereldmond te laten bijzetten. En dan nog deze Aaron. Er ging geen uur voorbij waarin hij niet wenste weer terug in zijn stal te zijn. De deur te sluiten en zijn gezicht in de warme, pluizige vacht van een geit te verbergen en later misschien in de dorpsherberg een goedkope, maar goede wijn te drinken. Rustig wat met Ashot, Tigran en Narek te praten. Boeren met hetzelfde leven en dezelfde dromen als hij. Hij dacht aan de zalige stilte op zijn boerderij bij nacht, het leven zo simpel wat betreft de eisen die hij eraan stelde, de toekomst zo helder afgetekend. Eerst het werk, vervolgens een vrouw, misschien kinderen en op een dag het grijze hoofd in haar schoot en vrede in zijn hart, wanneer ze samen op een lang, moeizaam, maar gelukkig leven zouden kunnen terugblikken. De eenzaamheid van zijn akkers was ook een geluk geweest. Die had ruimte geboden om te genieten van het ruisen van het graan, met blote voeten door het gras te lopen dat nat was van de dauw en kleine dromen te koesteren waarvan de vervulling alleen van zijn krachtige, vlijtige handen afhing. Treurig liet hij zijn hoofd hangen. Dat was allemaal verdwenen. Hij zou zijn hut hier op Nangog en zijn vrienden Ashot, Tigran en Narek in Belbek nooit meer terugzien. En zijn eenvoudige maar vlijtige en doodgoede droomvrouw Almitra, die hij een thuis had willen geven, zou een andere man kinderen schenken en hem nooit ontmoeten. Omdat de Artax die op haar had gewacht en die met haar had gedweept niet meer bestond. Nee, dacht hij, en de brok in zijn keel verdween een beetje, dat was niet juist. Hij bestond nog, de oude Artax. De koppigaard die een doel bepaalde en het ook bereikte, langzaam, stap voor stap. Alleen waren het andere doeleinden geworden. En hij mocht zich daar niet meer van af laten brengen door zich in sentimentele herinneringen te verliezen. Zelfs Almitra was er nog, ook al had ze in zijn dromen nu meestal de gelaatstrekken van Shaya. Artax rechtte zijn schouders, keek Juba recht aan en zette zich toen opnieuw in beweging. De stoet volgde hem.

      Hij had gewoon kunnen bevelen de elfin bij te zetten, maar hij vertrouwde zijn hovelingen niet. De eenvoudige dienaren waren hem onvoorwaardelijk trouw. Maar de satrapen en de provincieadel had hij het liefst weggejaagd. Zij beraamden intriges. Misschien hadden enkelen zoals Juba werkelijk zijn bestwil op het oog, maar dat betwijfelde hij. Steeds vaker verdacht hij hen ervan dat ze hem met opzet zo bezighielden, omdat ze hoopten dat hij zo de begrafenisceremonie zou vergeten. Misschien dat Juba er toch achter stak. Of een hele groep van zijn zelfgenoegzame raadsheren, kamerheren en hoe ze zich verder ook noemden. Iedereen in zijn omgeving voerde een hoogdravende titel. Dat vermoeide hem allemaal. Het liefst had hij niet meer mensen om zich heen dan er in de gelagzaal van een dorpsherberg pasten. Een handvol raadsheren die hij kon vertrouwen.

      Je kunt niemand vertrouwen. Zo is dat voor een Onsterfelijke. Iedereen heeft bijbedoelingen. Uiteindelijk willen ze maar één ding – meer macht. Daar gaat het alleen om.

      Artax wist zeker dat Aaron voortdurend hatelijk naar hem zou grijnzen wanneer hij nog een gezicht had gehad, en vaak zag hij dit gezicht in zijn slaap voor zich, vlak voor het zijne. Dan werd hij wakker, snakte naar adem en duurde het een poosje voor zijn hart dat als een razende klopte, weer bedaard was. Daar werd hij zo moe van. Zelfs ’s nachts vond hij geen rust. Als hij geen bezoek aan de harem bracht, gingen de vrouwen onderling ruziemaken. Velen schenen te vermoeden dat Shaya wel bij hem in de smaak was gevallen. In ieder geval waren enkele van zijn liefjes zich, sinds ze aan de ankertoren waren afgemeerd, als een Ischkuzaia gaan kleden en hadden ze een brede ring van zwarte schmink rond hun ogen aangebracht. Geen van hen leek op haar. Wat hem aan haar bond was een droombeeld, waarvan ze geen vermoeden hadden en dat ze daarom ook nooit konden vervullen. Ja, Shaya was niet alleen bij hem in de smaak gevallen, ze beheerste zijn gedachten. En hij liet het graag gebeuren. Hij had zijn harem niet nodig. De vrouwen hadden er gewoon geen vermoeden van dat de afstand tussen hen en hem steeds groter werd, naarmate ze harder probeerden bij hem in het gevlij te komen. Slechts een van hen was anders. Een van de drie uit de eerste nacht. Aya. Ze had een rebels karakter, vermoedde hij. Ze had iets over zich gehad... Haar manier van plagen. Haar blikken. Ja, wanneer hij een van de haremvrouwen zou kiezen, dan zij. Het verstandigst was het aan hen allen zo weinig mogelijk aandacht te schenken! Hij had echt wel genoeg zorgen. Hij kon zich beter geen problemen met de harem op de hals halen! In een bepaald opzicht was de harem de gevaarlijkste plek waar hij heen kon gaan.

      Artax moest plotseling lachen. Het lot nam een loopje met hem. Ergens hoog in de hemel moest een god zitten die zijn buik vasthield van het lachen, wanneer hij naar hem omlaag keek. Misschien was het zelfs Leeuwenhoofd. Het was in ieder geval amusant getuige van een niet-aflatend gejammer te zijn. Vroeger waren zijn gedachten er alleen maar op gericht geweest om een goede vrouw te vinden. En nu had hij veel te veel vrouwen! En ze hadden hem door – niet in alle details misschien, maar zij zagen wat hij voor de ogen van alle anderen probeerde te verbergen. Beter dan anderen hadden zij begrepen dat er bij hem meer veranderd was dan alleen zijn manier van doen. Ze kenden hem en Aaron beter dan iemand anders. Ze kenden alle kenmerken die niet door een val hadden kunnen veranderen en nu toch anders waren. Ook al was de devanthar erin geslaagd zijn gezicht, lichaamslengte en proporties helemaal met die van Aaron in overeenstemming te brengen, toch was de aanpassing niet volmaakt. Zijn concubines hadden gemerkt dat zijn moedervlekken waren veranderd. Dat er nu plotseling haren uit zijn oren groeiden, maar dat zijn tenen onbehaard waren. En ook pikantere aspecten van zijn anatomie waren aan een verandering onderworpen geweest. Er was nauwelijks een plek denkbaar waar geruchten zo snel de ronde deden als in een harem. En hoewel zijn hovelingen de vrouwenvertrekken niet zomaar mochten betreden, betekende dat nog niet, dat geheimen daar ook veilig waren. Het was slechts een kwestie van tijd voor deze verhalen algemeen bekend werden. Artax wist niet wat hij daartegen zou moeten doen. Hij wist op wat voor manier Aaron dit probleem zou hebben opgelost. Hij zou al zijn vrouwen zonder enig gewetensbezwaar tot de wolkendood hebben veroordeeld, om zich daarna van nieuwe stoeipoezen te voorzien.

      Dat klopt. En of je het gelooft of niet, dat zou een menslievende oplossing zijn. Uit dit soort haremgeklets zou een burgeroorlog kunnen voortvloeien, wanneer een of andere op macht beluste satraap of priester de indruk zou krijgen dat jij een bedrieger bent. Dat zou tienduizenden slachtoffers eisen. Je kunt de meisjes ook nu nog laten doden. Het is nog niet te laat.

      Artax hief zijn hoofd op en keek naar de hemel. Zou Leeuwenhoofd hem op een dag van die stem bevrijden? Hij zuchtte. Nu was het niet het moment om daarover te piekeren. Nu ging het erom de moordenares van Aaron de laatste eer te bewijzen. Hoor je me wel, mijn plaaggeest? Ik zal je moordenares door deze begrafenis tot een heldin maken en er is niets wat je daartegen kunt doen.

      O nee?

      Artax besloot Aaron te negeren. Hij keek voor zich uit en concentreerde zich op wat hij zag. Hij had gemerkt dat Aaron moeilijker aan het woord kon komen, wanneer hij erin slaagde zijn eigen gedachten te bundelen en zich niet liet afleiden. Hij zou naar het landschap kijken en zich helemaal op de plechtigheden van het dodenritueel concentreren.

      Ze hadden bijna het eind van de boulevard bereikt. Aan weerskanten verhieven zich nu kolossale beelden van de devanthars. Vele deden eerder aan monsters dan aan goden denken. Vooral die met de everzwijnkop en de klauwen, die licht voorovergebogen stond. Artax was ervan overtuigd dat ieder van de devanthars elke gestalte kon aannemen die hij wilde. Waarom vertoonden enkelen van hen zich dan als monsters? Vele wijzen beweerden dat deze lichamen al een geweldige concessie aan de mensen waren, omdat de eigenlijke gestalten van de devanthars even vreemd waren als die van de wolkenverzamelaars of de geheimzinnige Groene Geesten van Nangog.

      Artax keek naar de evermens op. Wat ging er achter hem schuil, wanneer deze verschijning als een aangename aanblik moest gelden? Of achter de gestalte van de Stormroepster met de haardos van levende slangen, van de gedrongen smid der goden, harig als een aap, met armen die tot aan zijn knieën omlaag hingen? Daarmee vergeleken was Leeuwenhoofd edel en majestueus. Men zei dat ze allemaal gelijk waren, dat geen van hen boven de ander verheven was. Net als de Onsterfelijken.

      Pas aan het eind van de steil omhooglopende boulevard die regelrecht de hemel in leek te voeren, kreeg Artax zicht op de Wereldmond, de reusachtige krater, waarvan de overzijde met het blauw van de hemel versmolt. Een afgrond in de diepste diepten van Nangog. Niemand had ooit de bodem van de krater bereikt. Het was een gapende wond in de wereld waar vele verhalen omheen waren geweven. Een ervan luidde zelfs dat het de wijd geopende mond van een slapende reuzin was.

      Uit het donker van de krater verhieven zich afzonderlijke bergen en grillige rotsnaalden. Zuilen lagen als versteende boomstammen door elkaar. Op vele plaatsen kon men ook afgesleten trappen onderscheiden. Booggangen braken door rotswanden heen en verdwenen in het niets. En dit alles werd uiteindelijk opgeslokt door het duister van de afgrond.

      Vanaf de bodem van de krater steeg een gestage warme wind omhoog. Keek men over de brede krater, dan zag men tientallen grote vogels. Zo leek het tenminste op het eerste gezicht voor een toeschouwer die niet beter wist. Het waren helden en vorsten van de zeven grote rijken. Krijgsmakkers van de Onsterfelijken die op Nangog de dood hadden gevonden. En wat kon er passender zijn voor helden die jarenlang op de paleisschepen hadden gereisd dan in de hemel te worden bijgezet?

      Een brede trap voerde van het eind van de boulevard over de kraterrand omlaag naar een stenen tong, die ongeveer honderd schreden dieper lag. Het was de enige uitstekende rotspunt in de verder steil omlaag lopende kraterwand. Zeven gouden masten, waaraan de vlaggen van de Onsterfelijken in de warme wind wapperden, waren de enige versiering op het verder sober gehouden terras. Een kleine groep priesters stond rond een zweeftoestel. Het lichaam van de elfin was onder de vier schreden lange, bijna driehoekige hemelzeiler vastgebonden. Haar armen waren ver van haar lichaam uitgestrekt. Ze was klaar voor haar laatste reis.

      Er klonk een klaroenstoot, toen Artax zijn voet op de eerste traptrede zette. De wind speelde met zijn mantel. Hij droeg de wapenrusting die de devanthar voor hem had gemaakt, de fonkelende maskerhelm had hij onder zijn linkerarm geklemd. Plechtig daalde hij de trap af, gevolgd door zijn honderden leden tellende gevolg. De hogepriester van het paleisschip leidde de schare priesters, die de elfin voor haar laatste reis hadden klaargemaakt. Hij wachtte Artax met een stalen gezicht op. De oude man hoorde tot degenen die zich luidkeels tegen dit spektakel hadden gekant.

      ‘Ze hoort niet op deze plek, Verhevene,’ zei de priester met moeizaam beheerste stem. ‘Ze wilde u doden en met alle respect, Verhevene, iets wat ik vroeger in u waardeerde, schijnt inderdaad gestorven te zijn.’

      Artax besloot hem voorlopig te negeren. De dwaas! Aaron zou hem voor deze opmerking hebben laten executeren. Hij zou zich ermee tevreden stellen de oude man te verbannen naar een erg afgelegen en bijzonder opstandige provincie.

      De elfin was gekleed in een schoon linnen gewaad met geel borduursel op de kraag en de mouwen. Haar wonden had men gehecht en de littekens onder was en dikke lagen poeder verborgen. Het haar van de dode was in vlechten gedraaid en naar achteren opgestoken. Artax boog zich zo ver naar voren dat hij de brandewijn kon ruiken. Weliswaar had men haar gewassen, maar toch moest de brandewijn gedurende de tijd waarin men haar aan boord van het wolkenschip in een grote amfoor had bewaard, diep in haar lichaam getrokken zijn.

      Haar smaragdgroene ogen waren troebel. Het geschminkte gezicht leek dat van een pop. ‘Je was dapper,’ zei hij zacht en streelde haar haar. Hij controleerde de leren riemen. Ze was onder een raamwerk van bamboestokken en linnen gebonden. ‘Ze heeft het recht niet hier te zijn,’ siste de hogepriester hem toe. ‘Ze is een sluipmoordenares. Eerloos. Een drakenslavin. Een...’

      Eén blik van Artax legde de oude man het zwijgen op. Maar het gif van zijn woorden had zijn uitwerking niet gemist. De Onsterfelijke kon op de gezichten van de overige priesters duidelijk lezen dat ook zij dachten wat de oude man had durven verwoorden.

      ‘Ja, ze is een elfin,’ zei Artax met sonore stem, zodat hij in de verre omtrek duidelijk te horen was. ‘Ze kwam om mij te doden. Helemaal alleen heeft ze haar leven gewaagd en mijn paleisschip aangevallen. Ik buig voor zo veel dapperheid, ook al is ze mijn vijand.’ Artax maakte een diepe buiging en overtuigde zich er goed van dat ook degenen die ver naar achteren op de trappen stonden dit konden zien. Al diegenen die zijn woorden niet zouden horen. ‘Ze heeft voor haar stoutmoedigheid de hoogste prijs betaald. Wij zijn de Arami, de kinderen van de gevleugelde zon. Ons rijk is groot. Zo groot als de roem van onze wapenfeiten. Het waren goden, geen mensen die ons uiteindelijk grenzen hebben gesteld. Maar hoe groot zijn onze harten? Hoe is het gesteld met onze roem, wanneer we de moed van onze vijanden niet kunnen prijzen? Zijn we dan uiteindelijk niet slechts de overwinnaars van lafaards en moordenaars? Zelfs van de dappersten onder onze krijgers zouden slechts weinigen het deze elfin hebben nagedaan. En ook ik wil niet van mezelf beweren dat ik de moed zou hebben gehad helemaal alleen een wolkenschip aan te vallen. Daarom verdient ze mijn respect. En daarmee heeft ze haar plaats verdiend aan de zijde van de helden die we hier aan de luchten hebben toevertrouwd.’ Artax wendde zich tot de priesters. ‘En nu – eer haar! Laat haar vliegen!’

      Een groep jongere priesters trad onder de vleugels van het zweeftoestel en hief het raamwerk van bamboestokken behoedzaam op. Vervolgens liepen ze naar de rand van het terras. Hun stappen werden begeleid door doffe trommelslagen, tot ze plotseling bij de afgrond bleven staan en het zweeftoestel met een zwaai aan de hemel toevertrouwden.

      Het zweeftoestel stortte omlaag. Bedrukt zag Artax hoe de elfin in een steile neerwaartse bocht naar een rotsrichel in de krater schoot. Tussen de stenen waren verbleekte, gemummificeerde lichamen te onderscheiden, en versplinterde hemelzeilers waaraan nog stukken linnen wapperden. De resten van andere helden die in de dood te pletter waren gestort. Wie daar neerstortte, hadden de goden elke genade ontzegd. Wat iemand in zijn leven ook had gepresteerd, alle roem verpulverde wanneer men daar beneden op de rotsen te pletter sloeg.

      Artax was zich ervan bewust dat ook hij door de goden verdoemd zou lijken, wanneer de elfin daar op de rotsen haar graf vond en niet zoals de overige ware helden in de lucht. Even keek hij naar de zweeftoestellen die traag in de opwaartse warme wind van de krater zeilden. Vele vlogen jarenlang, zei men. Er was een speciale priesterorde in de Gouden Stad die niets anders deed dan de vlucht der helden gadeslaan. Hoe langer ze in de lucht bleven, hoe groter hun roem.

      Het zweefraam van de elfin schampte langs een rotspunt. Een vleugel brak af. Tot op het terras, waar het doodstil was, kon Artax het gekraak horen. Het zweefraam kantelde, buitelde in een snelle val over de kop en sloeg ten slotte met een luid kabaal te pletter. Het lichaam viel verder tot het helemaal uit het zicht verdween.

      ‘De goden dulden geen heiligschennis!’ riep de oude hogepriester met een stem waarin woede en triomf om voorrang streden. ‘Ook niet van een Onsterfelijke!’

      Een gouden licht flakkerde in de afgrond, waar de elfin in de schaduw van de rotsen was verdwenen. Tegelijkertijd klonk er lawaai op de trap die naar het terras omlaag voerde. Artax draaide zich om. Krijgers met hoge bronzen helmen waarop rode vederbossen wapperden, kwamen de trap af. Velen duwden zijn gevolg ruw met hun speren opzij. De beide luipaarden die door zijn oppassers werden meegevoerd bliezen woedend. Bij feestelijke gelegenheden als deze voerde hij altijd een halve dierentuin met zich mee.

      Zijn bezoekers hadden echter alleen krijgers meegebracht. De aanvoerder van de rustverstoorders was onmiskenbaar een lange man met een maskerhelm, die in plaats van een mantel een leeuwenvel over zijn schouders droeg. De kop van de leeuw lag op de helm. Het stalen gezichtsmasker werd door gelige slagtanden omlijst. Muwatta, de aartskoning, de heerser over de Luwiërs kwam de traptreden af.

      ‘Weg met jou, godslasteraar,’ brulde hij. Door de gesloten helm klonk zijn stem blikkerig.

      De hemelwachters schaarden zich beschermend rond Artax. Juba drong op naar zijn zijde. ‘Ik heb er mijn rechterhand voor over om deze rotvent over de rand van de afgrond te zien zeilen. Hij gebruikt het kleinste voorwendsel om te vechten. Dat wist u, Verhevene.’

      ‘Je spuugt op de eer van de helden van Luwien. Je daagt me weer uit, zoals altijd,’ brulde Muwatta van de trap omlaag en zijn stem sloeg daarbij over van woede.

      ‘Jij bent het die de rust van de doden met je oorlogszuchtige gedrag verstoort, Muwatta,’ antwoordde Artax met luide, maar rustige stem, maar Muwatta liet zich niet tot bedaren brengen. ‘Had je gehoopt dat ik net als de anderen je ongehoorzaamheid stilzwijgend over mijn kant zou laten gaan? Dat ik me tegenover de heer van alle zwartharigen koest zou houden!? Je hoofd wil ik, Aaron. Je hoofd! Ik zal in je afgehakte keel pissen en je omlaag in de krater slingeren waar je vlees tussen dat van de andere valse helden zal verdrogen. Geen kind zal je schandelijke naam meer dragen. Je zult...’

      Een van de luipaarden uit Artax’ gevolg trok blazend aan zijn ketting.

      Muwatta legde zijn hand op zijn zwaard. Zijn lijfwachten velden dreigend hun speren.

      Artax trok zijn wapen en stak de punt in de richting van de aartskoning. ‘Kom naar beneden en laat je zwaard voor je spreken, wanneer je de held bent voor wie je je uitgeeft.’

      ‘Niet doen, Verhevene!’ siste Juba. ‘Ze zeggen dat hij meer dan duizend man in een duel heeft verslagen.’

      ‘En jij denkt dat het er daarbij eerlijk aan toe is gegaan? Ik leg zijn hoofd voor zijn voeten!’ Vastbesloten liep hij op de Onsterfelijke af. Muwatta had het voordeel dat hij de zon in zijn rug had. Artax werd een beetje verblind. Maar hij vertrouwde op Aa­rons behendigheid met het zwaard en op zijn eigen moed. Een halve draai tijdens de strijd en het probleem van de zon was opgelost.

      Ook de Luwiër had zijn zwaard getrokken. Lijfwachten en hovelingen weken geschrokken achteruit. Niemand was ooit getuige van een duel tussen twee Onsterfelijken geweest, want de devan­thars hadden hun beschermelingen aan strenge regels onderworpen. Met getrokken zwaard tegen elkaar in het strijdperk treden was een overtreding van de goddelijke geboden. Artax was zich daarvan bewust, maar Muwatta had hem geen keus gelaten. Wanneer hij de aartskoning nu niet vastbesloten het hoofd bood, zou hij zijn gezicht verliezen. En misschien ook weldra zijn macht. Hij zou zich door die blaaskaak niet van alles laten beroven. Hij, Artax, de boerenzoon die Onsterfelijke was geworden, zou de wereld veranderen of vanmiddag aan de rand van de Wereldmond doodbloeden.

      Muwatta was groot. De Luwiër droeg bijna net zo’n wapenrusting als hij. Alleen de leeuwenhuid was een persoonlijk trekje. Hij stormde met een wilde strijdkreet de trap af en Artax had het gevoel dat het bloed in zijn aderen in water veranderde. Hij hief zijn zwaard op om de eerste houw te pareren. Zijn eigen beweging kwam hem ongelooflijk langzaam voor. Kletterend sloegen de lemmeten tegen elkaar. Vonken vlogen van het met blauwachtige golfpatronen overdekte staal. De slag was zo heftig dat Artax op een knie zakte. De pijn vlijmde door zijn gewrichten. Hij moest meer ontspannen zijn. Hij moest op de kennis van Aaron vertrouwen die hij in zich had opgenomen in plaats van zich blindelings aan zijn angst over te geven.

      Welke reden zouden wij hebben om te willen winnen?

      Jij zult je gezicht verliezen, wanneer Muwatta ons doodt. Misschien ook al het andere. Wanneer een Onsterfelijke sterfelijk blijkt te zijn, zal Leeuwenhoofd misschien een heel nieuwe uitverkorene tot onze positie verheffen. Eentje waarin ook jij niet meer voortleeft.

      Verdomme!

      Het was de eerste keer dat Aaron zijn kalmte verloor – wat voor Artax geen geruststelling was. Alleen zou hij de Luwiër niet de baas kunnen worden. Artax zag de donkere ogen van Muwatta triomfantelijk achter zijn masker fonkelen. ‘Is dat alles wat je kunt, worm?’ De reus gaf hem een trap tegen zijn borst.

      Artax viel achterover, rolde over zijn schouder weg en Muwatta’s zwaard raakte de grond vlak naast hem. Het lemmet had zijn hoofd op nauwelijks twee vingerbreedten gemist. Een kreet klonk op uit de menigte.

      Met een sprong kwam Artax weer overeind, maar nog voor hij stevig op zijn benen stond, ramde de Luwiër een elleboog tegen zijn borst, zodat hij opnieuw achteruitwankelde. Artax begreep dat hij weinig tegen het lichamelijke geweld van zijn tegenstander in te brengen had. Wankelend probeerde hij zijn evenwicht te hervinden. Boven op de trap klonk gelach uit het gevolg van de aartskoning. De manier waarop de heerser van Luwien vocht, moest zijn vernedering nog vergroten. Het was geen duel tussen Onsterfelijken. Het leek of een boer een pak slaag van een krijger kreeg.

      Goed gezien. Laat mij mijn gang gaan. Laat je lichaam aan mij over, dan zullen we voor jou overwinnen.

      Nee, dacht Artax. Nee. Hij was ervan overtuigd dat hij zo alleen maar een andere nederlaag zou lijden. Een die erger was dan de dood. Wanneer Aaron hem eenmaal beheerste, zou hij zich nooit meer terugtrekken.

      Wanneer je het niet doet, zijn we er geweest. Laat me mijn gang gaan, verdomme!

      De aartskoning viel aan met een heftige houw die op zijn buik was gericht. Artax maakte een weinig elegante sprong naar achteren. Het lemmet schampte over zijn linnen pantser, dicht bij de plek waar de zwaardhouw van de elfin de bovenste stoflagen had doorgesneden. Artax haalde uit naar de pols van de zwaardhand van Muwatta. De Luwiër ontweek de houw met een achteloze draai en reageerde met een achterwaartse slag die Artax alleen met een volgende, lompe sprong kon ontwijken. Het gelach klonk luider. Hij zou te kijk worden gezet – en het was hem duidelijk dat de Luwiër geen dwaas was die om zijn hof te vermaken gevechten met half verdoofde tegenstanders had gevoerd, of met zwaardmeesters die voor het leven van hun gezin moesten vrezen, wanneer ze het waagden van hem te winnen. Muwatta was een krijger en hij was inderdaad goed. Als hij al een zwakke plek had, dan was dat hooguit dat hij zichzelf kennelijk nu al als overwinnaar van dit duel zag. En nuchter bekeken had hij daar alle reden voor.

      De Luwiër deed een uitval en dreef Artax, die de regen van zwaardslagen maar met moeite kon pareren, voor zich uit. Artax’ armen waren verdoofd van het blokkeren van de krachtige slagen. Vaak probeerde hij ze af te laten glijden door zijn wapen een beetje schuin te houden in plaats van uit alle macht te proberen de aanvallen te pareren. Daarmee spaarde hij weliswaar zijn krachten, maar Muwatta was bijna bovenmenselijk bedreven. Ieder ander was uit zijn evenwicht geraakt, wanneer zulke krachtige slagen eenvoudig van richting werden veranderd. Maar hij slaagde er zelfs geregeld in met een tegenaanval te reageren.

      Inmiddels haalden ze allebei hijgend adem. Artax had stevig op zijn tong gebeten en de metaalachtige smaak van bloed vulde zijn mond. Hij voelde zich doodmoe. Er werd een stoot op zijn hart gericht. Een beledigend onhandige aanval die hij met een korte houw afweerde. Maar weldra zou hij daarvoor de kracht niet meer hebben. Hun strijd duurde nog niet zo lang en Artax was bepaald geen zwakkeling. Hij kon de hele dag op het land werken. Maar dit duel eiste een andere vorm van kracht. Hij kon met een schoffel urenlang tegen de taaie leemgrond vechten, maar doden was nooit zijn werk geweest. En hij had daar geen plezier in, wat Aaron hem ook wijs probeerde te maken.

      Artax pareerde een houw waarbij zijn wapen bijna uit zijn hand werd gerukt. Muwatta leek wel een berg en zijn zwaardhouwen beukten als een lawine op hem neer. Wanneer hij dit zou overleven, dan zou het alleen zijn omdat Muwatta pech had. Maar die was veel te geoefend... Tenzij...

      Artax probeerde zijn gehijg niet meer te maskeren of te dempen. Dom genoeg droeg hij geen helm. Die had Juba nog altijd onder zijn arm. Maar tegen het zwaard van de devanthar zou de helm hem toch nauwelijks beschermen. Hun beide zwaarden waren doortrokken van magie zodat ze door het metaal sneden alsof het vermolmd hout was. Muwatta had het nadeel dat hij een beperkt gezichtsveld had. De maskerhelmen waren weliswaar meesterlijk bewerkt en pasten perfect rond het hoofd, maar toch zag men zonder helm beter en kon men het hoofd makkelijker bewegen.

      Artax ontweek nu de houwen van de Luwiër, doordat hij op hem af ging en zijwaarts langs hem heen probeerde te glippen. Door de verkorte afstand kon Muwatta zijn houwen niet meer met volle kracht laten neerkomen. De Luwiër reageerde door zijn lichaam meer te gebruiken. Hij stootte met zijn ellebogen naar Artax of probeerde hem zelfs te schoppen. Hij hield zich aan geen enkele erecode. Zijn strijd had maar één doel, de overwinning. En voor hem was het kennelijk niet belangrijk hoe hij overwon.

      Artax kreeg een elleboogstoot tegen zijn hoofd, toen hij opnieuw vlakbij kwam. Er dansten sterretjes voor zijn ogen maar in een reflex bracht hij zijn zwaard omhoog voor Muwatta kon uitwijken. Het was zijn eerste treffer. Alleen maar een snee, vlak boven de armbeschermer van de Luwiër, maar Muwatta was de eerste van hen beiden die bloedde.

      Er ging een luid gemompel op bij zijn hovelingen. Hij was nog niet verloren!

      De Luwiër snoof verachtelijk om de wond. ‘Is dat alles? Is dat echt alles!? De hartstochtelijksten van mijn stoeipoezen laten meer bloed vloeien, wanneer we het liefdesspel bedrijven.’

      Artax spaarde zijn adem. Hij schudde zijn hoofd. Nog altijd glinsterden er sterretjes voor zijn ogen. Hij voelde zich een beetje versuft. Muwatta had hem achter zijn oor geraakt.

      ‘Laten we er een eind aan maken,’ zei de Luwiër, nu angstaanjagend rustig. Hij stormde niet meer naar voren, maar naderde heel bedachtzaam. Hij deed een schijnaanval.

      Artax reageerde niet.

      Muwatta kwam nog wat dichterbij. Hij was nu nog maar een zwaardlengte van hem af. De punt van zijn lemmet wees links naar Artax’ borst, vlak boven zijn hart.

      Artax wist dat dit de laatste slagenwisseling zou worden. De Luwiër zou hem doden. Hij was de betere zwaardvechter en door de kleine snee was zijn arrogantie verdwenen. Wanneer hij met overleg te werk ging, was hij niet te overwinnen. Er was nog één vertwijfelde, laatste mogelijkheid.

      Artax stortte zich naar voren. Volkomen onbesuisd, leek het. Recht op het lemmet van de Luwiër af. Het zwaard drong door zijn linnen pantser, sneed door spieren en schampte af langs een rib. Pijn spoelde als een dodelijke golf over hem heen. Hij gaf een schreeuw en zakte op zijn knie.

      Muwatta keek verbijsterd op hem neer. Zijn zwaard zat vast. Artax verzamelde zijn resterende wilskracht, stootte zijn zwaard omhoog en ramde het schuin van onderen tussen de dijen van de Luwiër, waar geen enkele bepantsering hem beschermde. Bloed spoot in Artax’ gezicht.

      Muwatta’s ogen schenen uit zijn stalen masker te willen rollen. Hij stootte een kreet uit als een dodelijk gewond dier. Toen zonk hij op een knie. De beweging veroorzaakte een ruk aan het zwaard dat in Artax’ schouder stak. Zijn onderkaak zakte naar beneden. Speeksel en bloed stroomden over zijn kin.

      Muwatta knielde nu voor hem neer. Het zwaard was de Luwiër uit zijn handen geglipt. Artax greep naar de dolk in de gordel van de aartskoning. Hij trok het wapen en zette de punt in de smalle kier tussen maskerhelm en borstpantser. ‘Jij zult je graf naast de elfin vinden!’ stootte hij uit.

      Hij drukte het staal door de kier maar zijn arm werd met zo’n kracht naar achteren getrokken dat hij op zijn rug viel.

      Het werd zwart voor zijn ogen.

      Toen hij met knipperende ogen weer bijkwam, voelde hij warm bloed langs zijn hals lopen. Zijn hand lag in een plas. Ook bloed? Vaag zag hij een gevleugelde gestalte boven zich. Een vrouw met een knap gezicht, omlijst door lange zwarte haren. Een vrouw die te mooi was om een mens te zijn. De machtige zwarte vleugels verhieven zich hoog boven zijn hoofd.

      Ik weet wie je bent, boer! En ik zal je vermorzelen! dreunde het in Artax’ hoofd. ‘Je hebt de wetten van mensen en goden overtreden, Aaron, heerser over alle zwartharigen,’ sprak ze nu voor iedereen hoorbaar. ‘Je hebt je zwaard tegen een Onsterfelijke opgeheven. Het wapen waarmee je de misdaad hebt gepleegd, zal het wapen zijn waarmee je terechtgesteld wordt.’

      Uit zijn ooghoek zag Artax Muwatta op de grond liggen. Enkele lijfwachten knielden naast hem. Ze hadden repen van hun mantels gescheurd en probeerden het bloed te stelpen. De grond lag helemaal vol bloed.

      Artax zag zijn zwaard een eind verderop in een rode plas liggen. Het wapen van de Luwiër stak nog altijd in zijn borst. Misschien een handbreedte boven zijn hart.

      De Gevleugelde strekte haar hand uit en als door een geest bewogen, verhief Artax’ zwaard zich. Het zweefde naar de devanthar. Zelfs woedend zag ze er overweldigend knap uit. Was dat haar echte gestalte? Waarom kozen zo velen van hen dierenkoppen, wanneer ze er ook zo uit konden zien?

      De Gevleugelde greep naar het zwevende wapen. Ze stapte naar Artax toe en zette een voet op zijn borst. Het stijve linnen pantser kraakte op de stenen bodem onder het gewicht van de devanthar. Met een gracieuze beweging hief ze het wapen op.

      Artax was niet in staat zich te bewegen. Zelfs wanneer hij het had gekund, zou hij zijn blijven liggen. In extase keek hij in het gezicht van de devanthar. Hij kon niet helder meer denken. Hij beschouwde het als een eer door deze gevleugelde godin terechtgesteld te worden.

      ‘Halt!’ riep een stem als een donderslag en plotseling was Leeuwenhoofd daar. Artax wist niet waar hij vandaan was gekomen. Vlak achter de plaats waar hij stond lag de muur van het terras.

      ‘Je zult niet verhinderen dat hier recht gaat geschieden, broeder,’ antwoordde de Gevleugelde met een autoritaire stem.

      ‘Wij moeten allebei ons hoofd buigen voor de waarheid. Daarom wordt er vandaag helemaal geen vonnis geveld.’

      Leeuwenhoofd gooide zijn zuster iets voor de voeten. Kleine, grijze stukjes metaal die met een doffe klap op de stenen vloer terechtkwamen. ‘Lood. Het zat in de bamboestokken van het zweeftoestel en was in de lijkwade van de dode genaaid. Er was helemaal geen godsoordeel. Nog voor de elfin over de rand van het terras werd gegooid, stond vast dat ze geen plaats onder de dode helden zou innemen. Mij lijkt dat dat precies was wat Muwatta wilde.’

      ‘Of ieder ander die vertoornd is over Aarons hoogmoed,’ antwoordde de Gevleugelde scherp.

      ‘Dat zullen we vandaag niet beslissen,’ zei Leeuwenhoofd op een wat verzoenender toon. De beide devanthars keken elkaar zwijgend aan. Artax was er zeker van dat ze in gedachten met elkaar spraken. Maar waarover het ook ging, van de regelmatige knappe gelaatstrekken van de Gevleugelde was geen enkele opwinding af te lezen.

      Ten slotte deden beiden op hetzelfde moment een stap achteruit. Leeuwenhoofd knielde naast Artax neer. Je bent een nog grotere dwaas dan ik had gedacht, klonk zijn stem in Artax’ hoofd. Een moedige dwaas, dat moet ik toegeven... Maar je moet er geen gewoonte van maken te overwinnen door het zwaard van de tegenstander in je lichaam te laten steken.

      Artax lachte flauwtjes. Hij had het erg koud. Steeds weer vervaagde de machtige leeuwenkop voor zijn ogen. De roofdierogen hielden hem gevangen.

      Niet inslapen, als je weer wilt ontwaken.

      De devanthar legde zijn hand op Artax’ borst. Warmte stroomde door zijn ledematen. Maar hij voelde zich nog altijd oneindig zwak. Zijn oogleden knipperden.

      Het goddelijke wezen trok het zwaard uit de wond en de pijn beroofde Artax van zijn bewustzijn. Duisternis omhulde hem. Een nieuwe pijn bracht hem weer bij kennis. Kleine robijnen fonkelden in de manen van Leeuwenhoofd. Het was geen sieraad. Bloeddruppels. Zijn bloed.

      Artax voelde zijn lichaam niet meer. Iets in de blik van de devanthar verontrustte hem. Leeuwenhoofd maakte zich zorgen om hem. Om hem, de zoon van een boer!

      Je bent meer dood dan levend.

      Artax wilde vragen hoe het met Muwatta ging. Maar hij had de kracht niet meer om te spreken. Ook kon hij zijn hoofd niet meer draaien. Hij werd vastgehouden door de blik in de barnsteenkleurige ogen van Leeuwenhoofd.

      De Luwiër is niet zo zwaar gewond als jij. Maar je hebt hem wel ontmand en dat zal hem zijn kop kosten. Mijn zuster zal iemand anders vinden die in het geheim Muwatta’s plaats inneemt, zoals jij Aaron vervangen hebt. Een Onsterfelijke die het Heilige Huwelijk niet kan consumeren en met een vrouwenstem spreekt, is voor de Luwiërs onaanvaardbaar.

      ‘Wie...’ Het bloed stroomde uit zijn mondhoek. Hij kon onmogelijk spreken.

      Wie het lood in die bamboestokken heeft gestopt? De oude priester. Hij wilde je voor schut zetten. Hij dacht dat hij je zo in de toekomst wat volgzamer zou kunnen maken. Hij heeft het overigens niet alleen gedaan. Alle priesters hier op het terras zaten in het complot. Zelfs de novicen. Ze zijn een corrupte bende die op macht belust is. Je kunt niet zonder hen regeren. Het gewone volk heeft een godencultus nodig. Iets waarin ze geloven, waar ze naar kunnen opkijken. Iets waarvoor ze kunnen neerknielen. Zelfs in het kleinste dorp is een kapel met een altaar. En ze hebben de priesters nodig om hen voor te spiegelen dat ze de brug naar ons zijn. Je hebt deze priesters nodig, opdat het volk tevreden blijft. Maar je moet hen aan banden leggen. Anders zullen ze jou aan banden leggen, Artax. Als je overleeft.

      Artax dacht aan Muwatta. Wanneer zijn lot werkelijk bezegeld was, zou er in ieder geval vrede zijn. Misschien dat de volgende Muwatta minder heethoofdig en onbesuisd zou zijn.

      Je bent een dromer. De volgende aartskoning heeft gewoon geen andere keus dan deze vete weer voort te zetten. Je hebt hem vernederd. Het duel moet opnieuw gestreden worden. Maar nu volgens de regels die voor de Onsterfelijken gelden. Er zal een veldslag komen. Jullie mobiliseren elk vijftigduizend van je beste krijgers. Over drie jaar zullen de legers van Luwien en Aram op de vlakte van Kush tegenover elkaar staan. En dan zal de strijd beslissen. De verliezer zal een belangrijke provincie aan de overwinnaar afstaan. Pas daarmee is de strijd ten einde. Er zullen geen belegeringen komen. Geen eindeloze veldtochten waarbij beide rijken steeds verder verzwakken. Slechts een enkele veldslag zal de beslissing brengen.

      Artax voelde zich misselijk worden. Voor zijn geestesoog zag hij een eindeloos slagveld vol lijken. Dat was het niet waard. Dat was volkomen krankzinnig! Dat...

      Jij bent een Onsterfelijke! Wanneer jij een strijd met een van je gelijken begint, wordt dat niet met een duel zoals dit hier beslist. Dan gaan grote rijken samen duelleren. En dat gebeurt op het slagveld. Was die elfin dat waard? Of jouw opvatting over eer?

      Hij moest overleven, dacht Artax vertwijfeld. Hij moest dit onheil afwenden!

      Dat heb je niet meer in je macht. Mijn zuster en ik hebben het daarnet besloten. De strijd tussen Luwien en Aram zal op het veld van Kush beslecht worden. Niets kan dat meer voorkomen. Je hebt drie jaar om je leger voor te bereiden. Jij hebt meer krijgers, maar in deze slag zal je numerieke meerderheid je geen voordeel opleveren. Muwatta’s mannen zijn beter opgeleid en beter bewapend. Velen van hen hebben ijzeren wapens. Jouw sterkste wapen is je strijdwagencompagnie. Maar je soldaten vechten nog met bronzen wapens. De Luwiërs zullen hen bij duizenden afslachten. Wie je deze elfin ook heeft gestuurd, hij zou er zeker verbluft over zijn in welke mate zij het lot van twee grote rijken heeft beïnvloed.

      Dat mocht niet gebeuren, nam Artax zich heilig voor. En het was hem pijnlijk duidelijk dat hij eerst een godin moest overwinnen, als hij het wilde verhinderen.

Een heel bijzondere kever

Nandalee keek naar de draak die met zijn kop omlaag aan het plafond hing. Haar meester zag er gek uit! En dat leek hem niet in het minst te storen. De andere leerlingen gingen helemaal op in hun meditatie, alleen haar lukte het weer eens niet in harmonie met zichzelf en de wereld te komen. Ze had weer geprobeerd zich op de jacht te concentreren. Het gevoel in zich op te wekken dat ze had gehad, wanneer ze in de besneeuwde wouden op jacht was gegaan. Soms lukte haar dat, meestal echter niet. Zoals al zo vaak, moest ze aan de trol denken die haar leven had veranderd. Ze wist dat deze gedachten haar innerlijke evenwicht verstoorden, maar hoe meer ze probeerde ze uit haar hoofd te bannen, hoe vaker ze kwamen.

      Nandalee wist niet hoe ze het moest aanpakken. En haar vervloekte meester hielp haar ook niet! Als hij leraar was, moest hij toch zien wat er in haar omging? Waarom ondernam hij dan niets?

      Ze kwam overeind en liep tussen de andere leerlingen de grot door. Ze bewoog zich geluidloos en probeerde de anderen niet te storen. Natuurlijk was het beter geweest gewoon te blijven zitten, maar dat kon ze niet. Ze moest zich bewegen. Dit eeuwige zitten maakte haar nog gek. Ze had geen talent! Wat moest ze doen opdat de draak dat zou inzien en haar eindelijk zou laten vertrekken?

      Een beweging op de grond trok haar aandacht. Een dikke, zwarte kever klauterde moeizaam over het spiraalpatroon dat in de grond was uitgebeiteld. In plaats van de uitgekerfde lijnen te volgen, klauterde hij dwars over alle verhevenheden tussen de groeven, wat hem veel inspanning leek te kosten. Nieuwsgierig hurkte Nandalee naast de kever en keek hoe hij zijn weg vervolgde. Zijn achterlijf glinsterde metaalachtig groen. Het halsschild was zwart. De kleine voelsprieten die uit zijn hoofd groeiden werden naar voren dikker, zodat ze eruitzagen als kleine knotsen. Hij maakte een stevige indruk. Hij was een stijfkop en daar bewonderde ze hem om.

      Steeds weer klom hij in en uit de stenen groeven van het reliëf. Hij zwoegde in de richting van de afgrond. Kon hij die zien? En hoe was hij hier gekomen?

      Nandalee versperde hem de weg met haar vinger. De kever week uit en draaide vervolgens weer zijn oude richting in. Wat zou hij denken? Konden kevers denken?

      Ze keek naar zijn gelede poten die ritmisch tegen de groeven optornden. Hij was taai. Hem gadeslaan stemde haar vrediger. De kever leek volkomen in harmonie met zichzelf en zijn wereld te zijn, hoewel hij zo’n moeilijke weg af te leggen had. Een paar kronkels van het spiraalpatroon leidden direct naar de afgrond. Waarschijnlijk wilde hij vandaar wegvliegen. Hij leek Nandalee te gedrongen om zich gemakkelijk in de lucht te kunnen verheffen. Hij had een afzetpunt nodig.

      Plotseling, zonder dat ze het had gewild, veranderde haar zicht. Haar Verborgen Oog had zich geopend en de magie van de wereld spreidde zich voor haar uit. De kever straalde harmonie uit. Ze concentreerde zich op hem. Hij kon het zichzelf zoveel gemakkelijker maken, wanneer hij een andere weg insloeg. Ze moest hem helpen. Ze kon hem oppakken. Of... ‘Je moet van richting veranderen,’ fluisterde ze. De kever moest bij de tweede groef de geul volgen in plaats van verder te klauteren. ‘Heb vertrouwen in me,’ zei ze dringend. ‘Je moet een andere weg inslaan.’

      Geboeid keek ze naar hem, waarbij ze aan de weg dacht die hij volgen moest. Duidelijk zag ze de lichtstraal, zo dun als de draad van een spinnenweb, die haar met de kever verbond. De straal werd een beetje dikker en begon te trillen.

      De kever sloeg af! Hij had haar gehoord! Nee, natuurlijk niet... Het was haar magie waarmee ze hem had beïnvloed. Niet haar woorden. Was het haar werkelijk gelukt? Of was het alleen maar toeval?

      ‘Klim de groef daarnaast in!’ fluisterde ze, nadrukkelijk nu. Nog steeds zag Nandalee het magische net, waarvan de wereld doordrongen was. En bijzonder duidelijk zag ze de band van licht die zich tussen haar en de dikke kever spande.

      Alsof hij haar woorden verstaan had, ging hij naar de groef daarnaast. De kleur van zijn aura veranderde. Een vleug rood vermengde zich met het intense goudgeel. Kennelijk wond de kleine zich op. Ze had medelijden met hem. Terug, dacht ze. Ga terug naar de gemakkelijke weg in de groef!

      Het rood in de aura werd sterker, toen de kever gehoorzaamde.

      Gij kunt dus een mestkever een andere weg laten nemen. Ik feliciteer u met deze triomf van uw wil, dame Nandalee!

      Betrapt kromp Nandalee ineen. Ze was zo in dit spel verdiept geweest dat ze niet in de gaten had gehad dat de draak dichterbij was gekomen.

      Is dat het soort magie dat ge in de toekomst wilt weven? Dan kunt ge veel macht verwerven.

      ‘Ik wilde hem geen kwaad doen.’

      Ik heb anders de indruk dat hij niet erg blij is.

      ‘Maar ik heb hem toch een betere weg gewezen? Zo komt hij veel gemakkelijker bij de afgrond om vandaar weg te vliegen.’

      Gij hebt hem van zijn vrijheid beroofd. En hoewel hij maar een kever is, heeft hij dat duidelijk gemerkt.

      ‘Hoor wie het zegt! Ik ben hier ook niet vrijwillig.’

      Heb ik u soms hierheen gebracht? De draak hield zijn hoofd scheef en ontblootte zijn tanden in een hagedissenlach. Gij zijt vrij om te vertrekken, dame Nandalee.

      ‘Daarvoor zou ik moeten kunnen vliegen!’

      Het staat u vrij om dat te leren.

      Nog voor ze in de gaten had wat ze deed, balde ze haar vuist en stak die naar de meester op. Haar Verborgen Oog had zich weer gesloten. Duidelijk zag ze de ringen van kleine schubben rond de ogen van de draak. Er waren rimpels. Hij leek triest.

      Gij zoudt veel van de kever kunnen leren, dame Nandalee.

      Zijn woorden waren olie op het vuur. ‘Vind jij dat ik op een kever lijk!?’

      Helaas niet. Als ge op hem leek, was uw leven in balans en zoudt ge gemakkelijker de manier kunnen vinden waarop ge een magieweefster zoudt kunnen worden.

      ‘In jouw ogen staat die kever dus boven mij! Wat ben ik voor jou? Een stuk vuil?’

      Een verscheurd hart, dat zijt ge, mijn kind.

      Haar woede verdampte zo plotseling dat ze zich een ogenblik achterdochtig afvroeg of de draak zijn magische krachten had gebruikt. Een verscheurd hart, dat zijt ge. De woorden van de meester klonken opnieuw in haar gedachten, hoewel de draak niet meer tegen haar sprak. Ze kreeg tranen in haar ogen. Ze schaamde zich. En toen werd ze opnieuw woedend omdat ze zich tegenover de draak zo zwak toonde. Ze wreef met de rug van haar handen over haar wangen en veegde de tranen weg.

      Weet ge wat er zo prachtig aan die kever is, dame Nandalee?

      ‘Nee,’ antwoordde ze slechtgehumeurd.

      Weet ge eigenlijk wel wat voor kever dat is?

      Ze gaf geen antwoord. Haar onwetendheid was duidelijk. Wat interesseerden haar glimmende kevers! Kevers zoals deze bestonden in Carandamon helemaal niet. Hoe zou ze hem dan moeten kennen!?

      Neem me niet kwalijk wanneer ik wat krasser word in mijn woordkeus, mijn kind, maar meestal begrijpt men de waarheid beter, wanneer die niet in fraaie zinnen wordt verhuld. Deze kever is een mestkever. Velen noemen hem ook wat deftiger pillendraaier. Natuurlijk is hij hier niet vrijwillig. Ik heb hem na een bezoek aan mijn broer meegebracht. Voor u, dame Nandalee. Hier op de naakte rots leven, waar geen excrementen te vinden zijn, is voor hem waarschijnlijk een verschrikkelijke kwelling. Hij eet namelijk excrementen, weet ge. En dat vindt hij heerlijk. Hij zoekt die ook voor zijn nageslacht. Hij draait ze tot ballen die een veelvoud van zijn eigen gewicht zijn. Daarin leggen de vrouwtjes hun eieren en de jongen worden geboren in een wereld waarin ze door de excrementen het daglicht niet kunnen zien. Hun hele leven draait om stront! Dat klinkt een beetje als uw leven op dit moment, nietwaar? Maar weet ge wat echt fascinerend is? De mannetjes rollen de strontkogels die zo verpletterend zwaar zijn met hun achterpoten voort. Ze kijken daarbij naar voren in de zon. Ze hebben het beste van hun leven gemaakt. Leer van hen. Wanneer ge u niet van de stront in uw leven kunt bevrijden, duw die dan in ieder geval achter u, zodat hij u niet voortdurend het uitzicht op de toekomst belemmert.

      Nandalee keek hem aan. In de war, boos, peinzend, verbaasd. Lange tijd zweeg ze, ze bleef gewoon maar staan en keek hem recht in zijn ogen.

      Toen lachte ze.


 

 

VERBODEN KENNIS

‘IK WEET NIET HOEVEEL DAGEN me nog resten, noch of mij een leugenverhaal op de mouw is gespeld, maar het verhaal dat de getwergen me vertelden, klonk erg overtuigend. Zij geloven er in ieder geval in en handelen ernaar. Maar het staat niet uitgebeiteld op de stèles in de zalen van hun vorsten. Het wordt gefluisterd, alsof het bijna gelijk is aan een samenzwering tegen de alfen. Ze hebben mij bescherming gegeven, omdat de vijanden van hun vijanden bij hen welkom zijn. Ze weten wat ik heb gedaan. Daarom hebben ze mij in vertrouwen genomen. Het was Nangog, de aardreuzin die door de alfen en de devanthars samen is geschapen, die Alfenmark vormde en daarna ook Daia. Haar laatste werk was de wereld die haar naam droeg. Nangog was tijdens de ontelbare jaren werk wijs geworden. Terwijl ze de gebergten vormde, restte haar veel tijd om na te denken. En zowel de devanthars als de alfen begrepen dat uit de reuzin die in het begin slechts hun schepsel was geweest, op een dag misschien een gelijkwaardige tegenstander kon groeien. En daarom spanden ze samen tegen Nangog, wier hoofd tot in de wolken reikte, wanneer ze rechtop stond. Ze brachten de reuzin in een magische slaap, die tot in alle eeuwigheid zou duren. Omdat ze echter bang waren dat dat misschien niet genoeg zou zijn, zetten de devanthars haar linkerbeen onder de knie af, opdat ze nooit tegen hen zou kunnen opstaan. En de alfen bezegelden hun misdadige pact met de devanthars door Nangogs rechterbeen vlak onder de knie af te zetten. Ze sneden het vlees van de botten, die ze naar hun thuiswerelden brachten. Wat de devanthars daarmee hebben gedaan, weet geen alfenkind. De alfen gebruikten het scheenbeen van Nangog als een brug over een diepe kloof op de grens tussen het Hartland en Arkadië. De getwergen beschouwen dit als een vervloekte plaats. Een plaats waar het bloed van duizenden zal vloeien en waar ooit zelfs de beslissing over het lot van Alfenmark zou kunnen vallen.

Nangog vermoedde echter dat haar scheppers een euveldaad jegens haar beraamden en met haar laatste ademtocht voor haar diepe slaap schiep ze de Groene Geesten die haar wereld moesten beschermen tegen de kinderen van de devanthars en die van de alfen. Als de kinderen van de verraders terugkeren, zegt men, zal haar slaap nog slechts licht zijn. Komen alfen en devanthars echter tegelijkertijd in die wereld die hun niet toebehoort, dan zal Nangog ontwaken en haar woede zal zo groot zijn, dat ook haar scheppers niet meer tegen haar opgewassen zullen zijn.

De getwergen die van alle volkeren van Alfenmark het meest oprecht zijn, zijn op de hoogte van dit verraad. En daarom verbergen ze zich voor de alfen en hun dienaren, de draken, want van hen is geen gerechtigheid te verwachten.’

 

Kanttekening: Voor een beter begrip van deze tekst, volgt hier zijn overleveringsgeschiedenis. De beschikbare bron is een afschrift van een van de documenten die Meliander van Arkadië voor zijn suïcide probeerde te verbranden. De papyrus waarop de tekst geschreven stond was al sterk verkoold, zodat de letters die met ijzergalluszuurinkt geschreven waren nog slechts als een schaduw op de zwarte achtergrond te ontcijferen waren. Volgens aantekeningen op een andere plaats gaat het bij deze tekst slechts om een afschrift van Meliander van een document, dat hij op een perkament van niet dierlijke oorsprong ontdekte. Meliander schijnt de oorspronkelijke bron op grond van morele bezwaren vernietigd te hebben, nadat hij die had gekopieerd. Een daad die volgens de huidige opvatting over kritische benadering van bronnen volkomen onverantwoordelijk lijkt. De bron behoorde tot een hoeveelheid afzonderlijke geschriften die, begraven in een verzegelde amfoor, in de bergen van Ischemon werden gevonden. Meliander vermoedde dat de amfoor ten tijde van de drakenoorlogen werd begraven. Hoe hij weet had van de begraven amfoor, of dat hij deze toevallig in handen kreeg, is net zo onbekend als de identiteit van de schrijver of schrijfster.

 

Galawayn, Hoeder van de Geheimen

 

VARIANT VAN DE SCHEPPINGSMYTHE VAN DE KINDEREN VAN DE DUISTERALFEN, GEKOPIEERD VAN EEN AFSCHRIFT VAN MELIANDER VAN ARKADIË, BLAD XII VAN DE VERZAMELING VAN NANGOG, BEWAARD IN DE BIBLIOTHEEK VAN ISKENDRIA, IN DE ZAAL VAN HET LICHT, BEGRAVEN IN EEN AMFOOR OP EEN PLAATS DIE ALLEEN AAN GALAWAYN, DE HOEDER VAN DE GEHEIMEN, BEKEND IS.

Vrijheid

HIJ betrad het verborgen heilige bos. Wanneer je niet vliegen kon, bereikte je deze afgelegen plek alleen via een alfenster. HIJ was er zeker van dat ze gevoeld had hoe HIJ door de magische poort was gegaan. Zij was een alfin. HIJ was via een erg grote omweg hierheen gekomen. HIJ was over de wereld van de mensen en Nangog gereisd. En HIJ zou langs nog kronkeliger paden terugkeren.

      Voorzichtig liep HIJ tussen de kale bomen de gladde helling af. IJspegels glinsterden aan de takken. Het waren er te veel. Niets was hier toevallig. Noch het aantal takken, noch de hoek waarin ze naar de hemel wezen, noch de tere blauwe kleur in de schaduwen van het besneeuwde woud. Alles hier was gevormd door haar wil. Alles was... mooi.

      De sneeuwlaag werd dunner, knoppen braken uit de takken van de bomen. Honderd schreden verder had de winter plaatsgemaakt voor de lente. Alle bomen droegen een fris groen kleed en de bloesems bloeiden weelderig. De lentegeur was zo intensief, dat hij in je neus kriebelde.

      Er bewoog zich iets kleins tussen de takken. Geen vogel! HIJ werd in de gaten gehouden.

      Het schepsel verborg zich tussen de bloesems, alleen een klein hoofdje loerde over een kersenbloesem heen. Een hoofdje, kleiner dan een duimnagel!

      De gestalte zweefde naar HEM toe. Uit haar rug groeiden vlindervleugels. Ze was naakt en deed denken aan een kleine elfin. Nieuwsgierig fladderde ze om zijn hoofd. Ten slotte landde ze op zijn schouder en hield zich aan een haarlok vast.

      ‘De vrouwe verwacht je.’ Haar lichaamsgrootte in aanmerking genomen, was de stem verrassend goed verstaanbaar. ‘Je ziet er gek uit.’

      ‘Wachten jullie al lang op me?’ Een beklemmend gevoel kwam in HEM op. Was ze op de hoogte van zijn plannen?

      ‘Ik wacht al zo lang als een appel rijpt.’

      Wat een antwoord! Dat kon in een bos waarin een appel binnen een ogenblik van bloesem tot volwassen vrucht kon rijpen zo ongeveer alles betekenen. HIJ besloot geen verdere vragen meer te stellen. De kleine fladderde vrijpostig om HEM heen en babbelde allerlei lyrische onzin. HIJ concentreerde zich helemaal op haar woorden. Zo zou HIJ andere, duistere gedachten beter kunnen verbergen.

      HIJ verliet de lente en betrad een stuk zomerbos. De kleuren waren hier voller, warmer. Alle bomen hadden hun bloesems verloren. Het zware gezoem van hommels hing in de lucht. In het hoge gras was reeds een vleugje van het herfstachtige geel te bespeuren. Maanbloesems omzoomden een wildpad. Of groeiden de bloemen daar om gasten naar haar toe te leiden? Een bloemenpad?

      Ze wachtte op HEM bij een open plek, bij een heldere bron. Roodborstjes hipten van tak tot tak boven haar. HIJ kon nauwelijks naar haar kijken. Ze was als licht en toch ook van vlees en bloed. Wanneer je een alf ontmoette was het verstandig om hem alleen vanuit een ooghoek te bekijken. Ze waren overdonderend. Naast hen voelde je je klein. Zelfs HIJ had daar geen verweer tegen.

      Er was nog iets op de open plek. Iets vreemds. Magie die niet van deze wereld stamde. Ze lokte zoals bloemkelken met honinggeur en felle kleuren bijen lokten. Nee, die vergelijking ging mank. Het was subtieler, ofschoon het net zo onweerstaanbaar was.

      HIJ ontdekte een ongestadig, bleek zilveren licht in de schaduw van een eik. ‘Hebt ge een van de poorten geopend? Wilt ook gij vertrekken?’ De alfen noemden het het maanlicht. Wie dit licht betrad verdween voor altijd uit Alfenmark. HIJ had geen idee welke magie men moest weven om het op te roepen. Het was eeuwen geleden dat de elfen het hadden ontdekt. En sindsdien worstelden ze met de verlokking ervan. Ze probeerden het te doorgronden. Maar het verzette zich tegen elke rationele verklaring.

      ‘Ik houd van het licht. Wanneer men er in de buurt is, lijkt alles veranderd.’ Haar stem klonk zacht. Wanneer ze zong, werd er verteld, vonden zelfs de zielen van wilde beesten vrede. ‘Ik houd van onze wereld. Daaruit weggerukt worden is geen verlokking voor mij.’ Ze keek verrast. HIJ voelde haar blik als een aanraking. ‘Je ziet er gek uit.’

      Dat wist HIJ. Dat had een reden. Niet aan denken! HIJ zweeg.

      Toen ze doorkreeg dat HIJ daar niet op in wilde gaan, lachte ze zacht. Ze kon geen conflicten verdragen. Ze verdoezelde die. Zo was ze altijd al geweest. ‘Hoe bevallen de bloesemfeeën?

      ‘Bloesemfeeën?’

      ‘Je gids. Zilvertong. Zij is een bloesemfee.’

      ‘Welk doel hebben ze, uw bloesemfeeën?’

      Ze kwam dichter bij HEM. Er hing een betoverende geur om haar heen. ‘Hun enige taak is deze wereld te verrijken. Ze houden van poëzie en van de zomer. Ik heb er drieënzeventig geschapen en naar het Hartland gebracht. Ik denk dat het klimaat daar aangenaam voor hen is.’

      ‘Die bloesemfeeën zien er niet uit alsof ze zich kunnen verdedigen. Hoe zit het met de eksters in het Hartland?’

      ‘Elk leven bergt bepaalde gevaren in zich. Zo is dat nu eenmaal.’

      Was dat een toespeling? Vermoedde ze iets? ‘Ook voor ons dreigt een nieuw gevaar. De devanthars brengen steeds meer mensenkinderen naar Nangog. Dat is in strijd met het oude verdrag. We kunnen niet werkeloos toekijken...’

      ‘Ik wel hoor,’ zei ze met misplaatste opgewektheid. HIJ ergerde zich aan haar toon.

      ‘Jij bent altijd zo nors. Een en al zorgen. Wat zou je dan willen doen? Moeten wij het oude verdrag ook overtreden? Is dat het antwoord? Ik geloof het niet.’

      ‘Ze tonen geen respect. Nergens voor! Ze kennen geen grenzen meer. Minstens één devanthar is hier in Alfenmark geweest. Dat kan ik bewijzen. Ze hebben de getwergen geschenken gebracht.’

      ‘Ik weet dat ze hier waren.’

      Ze zei het op zo’n terloopse toon dat HIJ het tegelijk warm en koud kreeg. Wist ze iets? HIJ kwam een stap dichterbij. HIJ moest nu snel handelen!

      ‘Wat ben je onrustig. En waarom heb je je natuurlijke gestalte niet aangenomen? Bevalt het lichaam je niet dat we je hebben gegeven?’

      ‘Ik ben te groot.’ Zijn mond was kurkdroog. ‘Ik was bang dat ik iets in uw heilige bos zou kunnen beschadigen, wanneer ik kom zoals jullie me hebben geschapen.’

      ‘Je bent ook een heel leuke elf. Ik weet dat de jouwen graag een elfengestalte aannemen om te... Maar dat...’ Ze lachte hartelijk. ‘Dat is echt spectaculair.’

      Ze moest iets weten! Dat was een heel duidelijke toespeling. Wist ze wat voor een omweg HIJ hierheen had genomen? Toch gedroeg ze zich altijd zo vriendelijk en naïef. Had HIJ zich in haar vergist? Ze was een alfin, niet minder dan de anderen. HIJ keek naar haar op en sloeg meteen zijn ogen weer neer. Een zacht licht omhulde haar. Maar ze was niet geschapen om naar te kijken. Iets aan haar verblindde. Niet het licht... Niets wat HIJ onder woorden zou kunnen brengen. Ze was gewoon niet van deze wereld en met sterfelijke ogen niet waar te nemen. Ze was eerbiedwekkend, hoewel ze op een heel gewone gesprekstoon met HEM praatte.

      ‘Wat moeten we volgens jou tegen de indringers op Nangog doen?’

      ‘Vechten! Dat is de enige taal die de devanthars verstaan. Ze hebben zich duidelijke doelen gesteld. Ze brengen de mensenkinderen naar nieuwe werelden. Ze vergroten hun macht. En wij...’ HIJ keek naar deze nieuwste schepping, deze bloesemfee Zilvertong. ‘Wij hebben dichters die zo groot zijn dat ze door een kraai kunnen worden verslonden.’

      De bloesemfee trok aan zijn haren. ‘Cultuurbarbaar!’ Haar kleine gestalte beefde van woede.

      ‘En natuurlijk zijn krijgers waardevoller dan dichters,’ zei de al­fin vriendelijk.

      HIJ was er zich van bewust dat HIJ zich op zeer glad ijs begaf. ‘Velen zouden graag zien dat de alfen ons leiden zoals de devan­thars de mensen.’

      ‘En ik dacht dat jullie het geschenk van de vrijheid op prijs zouden stellen,’ antwoordde ze ironisch. ‘Je kent de wereld van de mensen. Heb je hun legers gezien? Die tellen tienduizenden soldaten. Hoe zou je tegen hen willen strijden?’

      ‘Met magie en drakenvuur!’ antwoordde HIJ beslist.

      Ze zweeg een poosje. Zilvertong vloog van HEM weg en zocht bescherming bij haar schepster.

      ‘Ik zie dat je al diep over deze oorlog hebt nagedacht. Denken velen er zo over als jij?’

      ‘De meerderheid van de Mijnen. Is het jullie alfen eigenlijk wel duidelijk dat de meeste van jullie kinderen het geschenk van de vrijheid helemaal niet begrijpen? Ze verlangen ernaar door jullie geleid te worden. Ze willen hun goden in hun midden zien wandelen. Ze willen profijt hebben van de wonderen die jullie kunnen verrichten. De vrijheid die jullie hun geven, beschouwen zij als desinteresse. En je zei zelf dat een aantal van jullie al in dit zilveren licht is opgegaan. Vluchten jullie in werkelijkheid niet voor de wereld die jullie hebben geschapen?’

      ‘Goden?’ Ze lachte. Het gevoel dat van haar uitging was zo intensief en eerlijk dat het HEM bijna als een warme mantel leek te omhullen. HIJ kon niets anders dan ook glimlachen, hoewel zijn hoofd daar helemaal niet naar stond.

      ‘Wij zijn toch geen goden! De devanthars ook niet, al laten ze zich wel als zodanig vereren. De mensenkinderen zijn voor hen niet meer dan speelgoed. En jullie wensen dat wij onze kinderen net zo behandelen?’ Ze lachte opnieuw, maar nu voelde haar lach heel anders aan, kwetsend. Hij klonk als spot, ook al bedoelde ze het misschien niet zo. ‘En de getwergen beschouw je als verraders?’

      ‘Ze hebben contact met de devanthars!’

      ‘Weet je het zeker? Ook de devanthars kunnen van gestalte veranderen. Misschien hebben ze de getwergen misleid? Heb je een bewijs voor hun verráád?’

      ‘Wie wacht tot hij bewijzen heeft, zal op een dag door de gebeurtenissen overrompeld worden,’ antwoordde HIJ geërgerd.

      ‘En wie handelt zonder helemaal zeker te zijn, zal ook het bloed van onschuldigen vergieten. Wil je me daartoe aanzetten?’

      HIJ onderdrukte zijn werkelijke gedachten. ‘Ik vrees dat het het lot van heersers is dat ze vaak onrecht begaan. Als ze dat maar met de beste bedoelingen doen.’

      ‘Een mooie troost voor de nabestaanden! Jij hebt het niet over heersen maar over tirannie. Je kunt er zeker van zijn dat wij alfen dat niet zullen dulden. Wat je ook van onze houding ten opzichte van onze kinderen vindt, deze wereld laat ons niet onverschillig. In tegenstelling tot Daia is dit een plaats van vrede en volmaaktheid.’

      ‘Een plaats waar getwergen draken vermoorden,’ antwoordde HIJ cynisch.

      ‘En daar nemen de draken weer wraak voor. Schermutselingen als deze zijn niet te vermijden. Een wolf verslindt schapen. Een leeuw is er niet voor geschapen vreedzaam tussen de gazellen te weiden. En toch is onze wereld in zijn geheel in evenwicht. Heel anders dan Daia.’

      ‘En Nangog? We kunnen toch niet zomaar toekijken hoe de devanthars nemen wat hun niet toebehoort? De legers van de mensen zijn nu al bijna onoverwinnelijk. Door het graan uit Nangog zullen de mensenkinderen nog talrijker worden. Wanneer zij zich niet aan hun verdragen houden, hoe lang zal het dan nog duren voor ze vergeten dat het hun verboden is om naar Alfenmark te komen?’

      ‘We kunnen geen oorlog in Nangog voeren!’ Voor het eerst klonk ze geërgerd. Toen HIJ haar boosheid merkte, week HIJ onwillekeurig een stap achteruit. Zelfs al wilde ze HEM niets doen en al druiste het gebruik van geweld tegen haar karakter in, liet de stroom ergernis HEM voelen met hoeveel gemak zij HEM kon vernietigen. Tegelijk voelde HIJ zich ondanks zijn geheime bedoelingen beroerd omdat HIJ haar gunst verspeeld had. Wat was HIJ toch een erbarmelijke worm, dat HIJ haar genegenheid zo essentieel voor HEM vond!

      ‘In Nangog strijden zou verschrikkelijke gevolgen hebben,’ zei ze nu rustiger.

      ‘Waarom? Velen hebben het idee dat Nangog juist voor de kinderen van de devanthars en de alfen is geschapen om daar hun onenigheden uit te vechten. Het is een wereld zonder heersers, vol...’

      ‘Schijn bedriegt! Wij mogen daar niet strijden. Deze wereld is... anders.’ De toon waarmee ze eindigde liet er geen twijfel over bestaan dat ze niet verder over Nangog wilde praten.

      Een onderdanige worm zou zich daarbij neerleggen. HIJ besloot geen worm te zijn!

      ‘Wat is er met Nangog?’

      ‘Wie ben je dat je het waagt zo tegen me te spreken? Ben je vergeten voor wie je staat?’

      ‘Misschien voor een tiran die beslist zonder te verklaren. Hoe zou men een dergelijk gedrag anders kunnen noemen dan dictatoriaal?’ HIJ kon haar net als daarstraks niet aankijken, maar HIJ voelde dat zijn woorden hun uitwerking niet misten. Ze was zwak, dat had HIJ altijd al geweten. Zijn verwijt had haar zwakke plek geraakt. Een poosje zwegen ze beiden. HIJ kon alleen maar vermoeden wat er in haar omging.

      Ten slotte begon ze toch te praten en ze nam HEM meer in vertrouwen dan HIJ ooit had verwacht. HIJ probeerde het te verklaren. Hoezeer datgene wat HIJ hoorde HEM ook boeide, HIJ bleef toch op zijn hoede. Stelde ze HEM op de proef? Wat verwachtte ze van HEM? Dacht ze dat ze HEM zo van zijn plannen kon afbrengen?

      ‘Begrijp je nu waarom er geen oorlog op Nangog gevoerd mag worden?’

      HIJ trok een geërgerd gezicht. Was alles dan maar een komedie!? ‘Waarom vraag je dat, terwijl je toch gemakkelijk mijn gedachten kunt lezen?’

      ‘Dat zou ik nooit doen!’ Ze leek verrast en ook een beetje beledigd. ‘Dat is tegen de ethische regels die we onszelf hebben opgelegd. Wat voor vrijheid zouden we onze kinderen geven, als we hun gedachten zouden lezen?’

      ‘Niemand van jullie gebruikt die gave?’ HIJ kon zijn geluk gewoon niet op. Ze zetten hun machtigste wapen niet in!

      ‘Dat zou in strijd zijn met onze principes.’

      HIJ trad op haar toe. Alle zorgen waren vergeten.

      De aanval kwam snel en vastberaden. HIJ sneed met het wapen dat door de devanthars was gesmeed haar keel door. De dolk die de Onsterfelijke Aaron was ontstolen, toen hij in de diepte stortte.

      Gespannen keek HIJ toe hoe de alfin op haar knieën zakte. HIJ had nooit geweten of alfen echt sterfelijk waren. Om zeker te zijn, stak HIJ haar met de dolk in haar borst. HIJ drukte het lemmet tot het heft in haar lichaam, daar waar bij een elf het hart zat. Hadden alfen een hart? HIJ wist het niet. HIJ trok de dolk uit haar lichaam.

      Ze knielde voor HEM. Keek vol schrik naar HEM op. Opnieuw stootte HIJ toe. Ditmaal in haar ogen. HIJ kon die blik niet verdragen. Het verwijt, de verrassing en bovenal de teleurstelling. De alfin had zich volkomen vergist. Ze vergisten zich allemaal. Dit was geen heerschappij! De volkeren van Alfenmark waren als kinderen! Ze hadden leiding nodig om zich te ontwikkelen, om volwassen te worden. Deze onbegrensde vrijheid vergde te veel van hen. In wezen wilden ze liever geleid worden. En die leiding zouden ze in de toekomst ook krijgen.

      Vanuit een ooghoek zag HIJ een beweging. Zilvertong! HIJ wilde een machtswoord spreken om haar in de lucht stil te laten staan. Het lag op zijn lippen... Maar HIJ bedacht zich. HIJ mocht hier geen magie weven waaruit gemakkelijk kon worden afgeleid wie zijn ware opdrachtgever was.

      HIJ draaide zich om. De bloesemfee probeerde te vluchten. Glimlachend raapte HIJ een steen op. Het was dom geweest zulke kleine, broze wezentjes te scheppen. HIJ trof haar midden in haar vlucht. De steen verbrijzelde haar vleugels.

      HIJ liep naar haar toe. Met gestrekte vingers tilde HIJ haar op. HIJ mocht haar niet achterlaten. De steen gooide HIJ in een dichte braamstruik. De bloesemfee stopte HIJ in een ruime zak van zijn gewaad. HIJ moest zich haasten. De alfin was dood. Hadden haar broers en zusters haar dood misschien gevoeld?

      HIJ sprak het machtswoord, weefde de vreemde, nieuwe magie die HIJ ook op de mammoetkoe had geprobeerd. Ondertussen stak HIJ de bloedige dolk in zijn gordel. Een fijne nevel omhulde het lijk. Het was helemaal zoals bij de mammoet, hoewel ze goddelijke krachten had bezeten!

      Uiteindelijk restte alleen een steen. Helemaal zonder magische aura en kleiner dan de steen die de mammoetkoe had opgeleverd. HIJ raapte hem op en draaide hem tussen zijn vingers. HIJ kon nog niet helemaal geloven dat zijn opstand tegen zijn schepper geslaagd was.

      Besluiteloos keek HIJ naar het zilveren licht onder de nabije eik. Een lichtstraal uit een andere wereld. Verlokkend... HIJ haalde Zilvertong uit zijn zak. Ze bewoog zich zwakjes tussen zijn vingers. Bloed sijpelde over haar lippen. Het leven stroomde uit haar weg. HIJ slingerde haar het maanlicht in. Alsof ze gedragen werd door een onzichtbare hand, zweefde ze met haar gebroken vleugels midden in de zilveren lichtbaan. In plaats van pijn toonde haar gezicht nu een trek van verrukking. Wat zag ze? Langzaam verbleekte ze, zoals een schaduw wanneer de zon achter wolken verdween.

      Dit geheim zou HIJ nooit achterhalen! Met tegenzin draaide HIJ zich om. Het was moeilijk de verlokking te weerstaan. Hoe had ze hier kunnen leven? HIJ zou weggegaan zijn.

      Bedrukt ging HIJ terug naar de magische poort. HIJ moest zijn spoor uitwissen. HIJ moest via vele alfensterren gaan. Zijn eerste reis zou HEM naar een van de gangenstelsels van de getwergen voeren.

      Met een zweem van droefheid keek hij om zich heen. HIJ had het gevoel dat het heilige bos zijn glans had verloren. Een stuk schoonheid was uit de wereld weggerukt. Voor altijd. Zulke gedachten waren sentimenteel!

      Heersers konden zich zo’n luxe niet permitteren!

      En HIJ was een heerser!

Afreis

Artax keek naar de rij priesters die geketend aan hem voorbij werden gevoerd. Het waren er meer dan alleen degenen die op het terras bij elkaar waren geweest.

      ‘Waar is Abir Ataš?’

      Juba, die in de wapenrusting van een krijgsmeester naast hem stond, keek hem bevreemd aan. Toen haalde hij zijn schouders op. ‘Gestorven. We hebben hem niet eens zo stevig aangepakt. De hogepriester was oud. Ik denk dat zijn hart van angst ophield met kloppen. Abir Ataš was een slang. Opgeruimd staat netjes, heer.’

      Artax slikte. Dit had hij niet gewild. Hij wilde geen schrikbewind. Dat de hogepriester een omvangrijke samenzwering tegen hem op touw had gezet, wist Artax inmiddels – en ook dat hij daarmee al begonnen was toen Aaron nog leefde. De priesters van de Gevleugelde Zon waren van plan geweest hem van de troon te stoten. Hij zou heerser zijn gebleven, maar zij hadden geprobeerd de controle over de troepen en de belastinginning over te nemen.

      Sinds het duel met Muwatta waren zeven weken verstreken en Artax was nog altijd verzwakt door de verwonding. In het begin had hij gehoopt dat de devanthar hem zou genezen. Hij was een god, het zou hem beslist niet meer dan een vingerknip hebben gekost. Maar Leeuwenhoofd deed niets. Hij was een paar maal op bezoek aan zijn ziekbed geweest. En zelfs de Gevleugelde, Išta, was een keer gekomen. Ze had geen woord gesproken, maar hem alleen aandachtig aangekeken. Toen was ze vertrokken. Artax had het gevoel dat hij een speelbal van de goden was geworden.

      Juba was drie keer naar Aram gereisd om ook daar arrestaties onder de priesters te verrichten. Zijn krijgsmeester zei dat Artax hem had gestuurd, maar die kon zich daar niets van herinneren. Zijn herinneringen aan de laatste weken waren over het algemeen trouwens vaag en vertoonden veel lacunes. Maar dat was nu niet van belang. Hij moest terug naar Aram. Moest het heft weer in handen nemen. Nog steeds was de situatie in zijn koninkrijk onzeker. De macht van de priesterstand reikte tot in het kleinste dorp en Artax was er zich terdege van bewust dat hij met zijn beslissingen in de eerste dagen van zijn heerschappij veel vijanden had gemaakt. Het verraste hem hoe weinig beslissingsmacht een Onsterfelijke had. Hij was evenzeer geketend als een eenvoudige boer, alleen waren zijn ketenen van goud.

      Juba kwam nu zo dicht bij hem staan, dat hun ellebogen elkaar bijna raakten. Zo kon hij op de forse krijger leunen, als hij door zwakheid overmand werd.

      Voor zijn wond goed was gaan genezen, had Artax hoge koorts gekregen. Hij was nog altijd verzwakt en wanneer hij een verkeerde beweging met zijn linkerarm maakte, vlijmde er een stekende pijn door zijn borst. Bijna alsof Muwatta zijn zwaard nog een keer in zijn lichaam ramde.

      ‘Wij zullen het koninkrijk hervormen,’ zei Artax. Zijn stem trilde, maar hij was vastbesloten zijn macht ten goede te gebruiken zolang hem de tijd daarvoor restte.

      Juba wierp een ondoorgrondelijke blik op hem.

      Artax wist dat hij er majesteitelijk uit moest zien, dus stak hij zijn kin naar voren en rechtte zijn rug. Hij droeg de wapenrusting van een Onsterfelijke – het prachtig geborduurde linnen kuras met de bronskleurige leeuwenkop en de fijn geciseleerde armbeschermers met daarop afbeeldingen van springende leeuwen. Weliswaar had zijn huid tijdens de lange weken van zijn ziekte een vaalbleke kleur gekregen, maar Artax hoopte dat de pracht van zijn wapenrusting de aandacht daarvan zou afleiden. Zijn lange zwarte haar was met geurige olie behandeld en viel tot op zijn schouders. Zijn weelderige baard was opnieuw gevlochten en reikte als een olieachtige, zwarte vlek tot op zijn borst. Die baard was belangrijk, hij was een teken van zijn mannelijke kracht en iedereen wist dat, want bij pubers en zwakkelingen groeide zo’n baard niet. Hij was een symbool voor de kracht van zijn lendenen en zijn zwaardarm. Als hij eerlijk was, was zijn baard steviger en voller geworden, Leeuwenhoofd moest hem versterkt hebben. Een goede baard was belangrijk voor een heerser. Om zijn heupen droeg hij een luipaardvel. Een dikke purperen mantel hing om zijn schouders. De speld waarmee hij vastzat, had de vorm van de Gevleugelde Zon. Ook op de zoom van de mantel was het symbool van de Gevleugelde Zon tientallen keren geborduurd. Artax vond het belangrijk zijn verbondenheid met de goden te tonen. Met hen had hij geen onenigheid, wel met hun huichelachtige dienaren. Iedereen in zijn rijk moest dat weten.

      Hij keek naar de schitterende processie die langs hem heen naar de Gouden Poort trok. Zijn lijfwachten, de hemelhoeders, flankeerden de colonne. Een zachte wind liet hun witte mantels opbollen. De zon fonkelde goudgeel op hun gepoetste kurassen en helmen. Maar hun speerpunten waren zilverkleurig. Gesmeed van ijzer. Stuk voor stuk waren ze een vermogen waard. Hoe machtig het rijk Aram ook was, Artax kon alleen zijn lijfwacht met deze kostbare wapens uitrusten. Zwaarden en dolken van hetzelfde kostbare metaal werden alleen door zijn satrapen en veldheren gedragen. Ze waren kostbaarder dan goud of slavinnen van de Drijvende Eilanden.

      Voor aan de stoet liepen zijn dierenoppassers. Ze leidden luipaarden aan gouden kettingen voort, jachthonden waarvan men de vacht purper had geverfd, zodat iedereen zou weten dat de grote honden aan de Onsterfelijke toebehoorden. Achter de honden kwam de tweetandige kopstaarter, een geschenk dat Aaron jaren geleden van een koning aan de andere zijde van de Glaswoestijn had gekregen. Het grijze monster was groter dan een boerenstulp. Leerachtige oren, zo lang als een wikkelrok, hingen opzij van zijn kop omlaag. Men zei dat ook Muwatta een dergelijk monster bezat en hij zou er zelfs op rijden. Artax was van mening dat men het noodlot onnodig tartte, wanneer men een dergelijke vleesberg als rijdier gebruikte. De barbaren aan de andere zijde van de Glaswoestijn noemden de dieren olifanten, maar Artax vond de andere naam die de geleerden aan zijn hof het dier hadden gegeven beter – tweetandige kopstaarter. Die naam gaf je meteen een beeld. Wie ooit zo’n schepsel had gezien, zou hem door die benaming weer precies herinneren.

      Op enige afstand van het monster werden de draagkoetsen van zijn haremvrouwen langs hem heen gevoerd. In een vlaag van wijsheid had Aaron voor hen allemaal precies dezelfde draagkoets laten bouwen om ruzies te voorkomen. Dat was vier jaar geleden geweest. Vele draagkoetsen hadden sindsdien wel zeven of acht eigenaressen gehad. En ieder van hen had geprobeerd deze kleine, reizende gevangenis van parelmoer en ebbenhout een persoonlijk tintje te geven. Of misschien ook alleen maar om een spoor achter te laten, dat haar aanwezigheid in de harem zou overleven. Zo waren de hoekstijlen van de draagkoetsen versierd met zijden sjaals en kostbare sieraden die misschien ooit de beloning voor een liefdesnacht waren geweest. Alle gordijntjes – oorspronkelijk van dezelfde glanzende rode stof – waren inmiddels vervangen of minstens van opvallende borduursels voorzien. Net als in de harem probeerden de... probeerden zíjn vrouwen ook om het hardst de aandacht te trekken en elkaar de loef af te steken wie de mooiste draagkoets had.

      Artax zuchtte diep. Zelfs zijn harem was een bedreiging. Steeds weer moest hij denken aan wat Aaron had gezegd. Die had geëist dat hij de hele harem zou doden om met deze moorden duizenden te redden. Het zou in ieder geval verstandig zijn de vrouwen minstens te vervangen. Zij vermoedden zijn geheim, wisten dat meer dan alleen zijn gedrag was veranderd, ook al leek hij in het ornaat van heerser verbluffend veel op Aaron, zelfs als hij zijn maskerhelm niet droeg.

      Zou hij op zekere dag misschien ook als heerser op hem lijken?

      Artax zette de gedachte uit zijn hoofd – hij had er al te vaak steeds weer over nagedacht – en zocht in plaats daarvan verder naar een oplossing voor zijn vrouwenprobleem. Hij kende de kapitein van de wacht uit Urat, het Paleis van het Morgenrood, zijn residentie ver in het oosten bij de bergen van Kush. De kapitein die zich om de haremdames bekommerde die moesten verdwijnen zonder dat er al te veel over hun verblijfplaats bekend werd. Artax probeerde de vloed van herinneringen te onderdrukken. Aaron had af en toe meegewerkt aan de zaken die zijn kapitein deed... Zelfs in Akšu, zijn meest imposante paleis. Daar was een breed bekken met modderig water. Ogen die als luchtbellen op het water lagen. En de leeuwenkuil. Het hongerige gegrom van de beesten dat in stille nachten vaak in het hele paleis te horen was. Artax balde zijn vuisten. Hij keek naar de bonte sjaals aan de draagkoetsen, concentreerde zich helemaal op hun drapering en hun dessin. En hij probeerde uit alle macht deze herinneringen van zich af te zetten. Hij ademde moeizaam. Een gouden vogel leidde hem af. Een prachtig borduurwerk. Het zonlicht brak fonkelend op zijn verentooi. Lichtstralen als gouden speren dreven de sombere herinneringen naar de achtergrond van zijn geheugen. Hij had de macht! Niets gebeurde zonder dat hij het wilde. Hij hoefde de vrouwen niet te doden die hem zulke ongeëvenaarde nachten hadden bezorgd. Hij zou hen ook kunnen laten opsluiten – in een afgelegen grensvesting, misschien op de hoogvlakte van Kush of aan de rand van de Glaswoestijn.

      Terwijl Artax de draagkoetsen nakeek, was hij weer een beetje in elkaar gezakt. Mantel en wapenrusting drukten zwaar op zijn schouders en zijn benen trilden. Hij had te lang op bed gelegen! Zijn krachten lieten hem in de steek.

      Hij schaamde zich dat hij naar Juba’s arm moest grijpen, maar hij had geen andere keus. Hij steunde op de forse krijger. ‘Help me.’ Artax’ stem was nauwelijks meer dan een ademtocht.

      Zijn veldheer bracht hem naar zijn koninklijke draagstoel. Het was een prachtige troon op een zwaar houten podium. De rugleuning van de troon had de vorm van de uitgespreide verenwaaier van een pauw. Duizenden edelsteensplinters moesten de glinsterende kleurenpracht van de pauwenveren weergeven.

      Met een zucht van opluchting ging Artax zitten. Zijn armen trilden, hoewel hij ze op de leuningen legde. Hij klemde zich eraan vast om de zwakteaanval de baas te worden. Hij wist dat hij er asgrauw uitzag. Het zweet parelde op zijn voorhoofd.

      ‘U moet nog even wachten,’ fluisterde Juba, die achter de rugleuning was gaan staan.

      ‘Ik moet terug,’ antwoordde Artax jachtig. ‘Ik heb nog zoveel te doen... Zoveel...’

      Hij wilde het rijk hervormen. Hij had de onderzijde van de maatschappij gezien, met de ogen van een boer, zoals Aaron die nooit had gekend en alle andere Onsterfelijken waarschijnlijk ook niet. Er heerste zo veel onrecht en corruptie, onnodige armoede en overbodige luxe. Zelfs Aaron had geweten hoe ziek en verrot het rijk was, maar was te traag geweest om daar iets aan te veranderen.

      Vaak had Artax zich afgevraagd hoe zijn voorgangers aan de macht gekomen zouden zijn. Zelfs in zijn koortsdromen was dat kwellende gepieker hem niet bespaard gebleven. Wie was Aaron ooit geweest? Artax wist veel van zijn voorganger, maar niet hoe Aaron tot Onsterfelijke was opgeklommen. Waarom gaapte er uitgerekend in dit opzicht een zwart gat in zijn herinnering? Had de devanthar deze herinnering uitgewist, zoals de wind een spoor in het zand liet verdwijnen? Wie waren al die anderen geweest, die hem moesten zijn voorgegaan? Wanneer Aaron op dezelfde manier aan de macht was gekomen als hij, moest hij toch ook de beschikking over de herinneringen van zijn voorganger hebben gehad. En deze weer over de herinneringen van degene die vóór hem had geheerst. Zei Aaron daarom altijd ‘wij’ wanneer hij sprak? Was zijn persoonlijkheid ondeelbaar met de andere versmolten? En dreigde hem, Artax, hetzelfde lot? Wanneer dat klopte, moest zijn kennis tot die van de allereerste mens reiken die van de devanthar de rol van Onsterfelijke opgedrongen had gekregen. Nee, opgedrongen was het verkeerde woord. Hij was er zeker van dat Leeuwenhoofd de eerste had verleid. Wie kon een macht weerstaan, die bijna gelijk was aan die van een god!?

      ‘Je moet een bevel geven.’ Juba’s gefluister liet hem opschrikken uit zijn gedachten.

      Vermoeid hief hij zijn rechterhand op.

      ‘Naar de Gouden Poort,’ riep de veldheer met donderende stem.

      Slaven met naakte, geoliede bovenlichamen stapten op de draagstoel van de Onsterfelijke toe. Artax wist dat het er twintig waren. Allemaal tegelijk hieven ze de glimmend gewreven ebbenhouten palen op zonder dat daar een extra bevel voor nodig was. Spieren spanden zich onder een zongebruinde huid en Artax voelde zich nog ellendiger, toen ze zich netjes in de pas in beweging zetten. Alsof het gewicht van de troon, van hemzelf en zijn veldheer te verwaarlozen was. En hij? Hij had nauwelijks nog de kracht om zijn arm op te tillen!

      Artax beet op zijn lippen tot de pijn zijn melancholie verdreef. Hij leunde achterover en liet de stad langs zich voorbijglijden. Hier in de bovenste wijken waren de meest gedurfde visioenen van architecten uit de hele wereld werkelijkheid geworden. Hier was alleen met de kostbaarste materialen gebouwd. Sneeuwwit marmer, paars porfier, zeegroene jade, gouden daken. Beeldhouwwerken van de beste kunstenaars. Mozaïeken op de straten. Wandreliëfs van vele schreden lang met beelden van veldslagen, jachtpartijen of de devanthars.

      Alle mensen die men langs de straten zag, waren goed gevoed en gekleed. Hun gezichten waren niet door slagen van het noodlot getekend. Alles hier was kalm en waardig. Zo hoorde het ook te zijn. Artax dacht terug aan zijn dorp. Aan de ellende – maar ook aan het geluk van deze eenvoudige lieden, hun optimisme en hun moed. Hij was zich ervan bewust dat dit alles om hem heen alleen maar kon bestaan, omdat er duizenden dorpen zoals dat uit zijn jeugd waren. Hij wilde een rechtvaardiger wereld. Ook al moest de Gouden Stad daar misschien voor verdwijnen. Hij was er zich van bewust dat alles wat hij deed door de devanthars werd geobserveerd. Hij moest zich haasten. Oud zou hij beslist niet worden.

      Met zijn hoofd in zijn nek bewonderde hij de hemelhoge torens met hun houten erkers die met krullen waren versierd. De bruggen die meer dan honderd voet boven hem van het ene huis naar het andere liepen. De kleurige wimpels die aan vele gevels wapperden. Hoeveel honderden uren werk zouden er in zo’n wimpel van dertig schreden lang steken?

      Aangename geuren dreven door de smalle straten. Het aroma van heerlijke spijzen en kruiden. De lucht van amandelbloesems, van geroosterde noten en van die geheimzinnige zwarte bonen, waarvan de adel van Ischkuza een donkere drank maakte die nieuwe levenskracht zou geven.

      Het ritme van marcherende soldatenlaarzen klonk op van het plaveisel, begeleid door de indringende klanken van cimbalen en weemoedige fluiten. Wanneer een Onsterfelijke de stad verliet, dan was het gebruikelijk dat hij nog één keer zijn macht demonstreerde. Alle krijgers werden opgeroepen en tijdens de mars door de Gouden Stad werd zijn rijkdom tentoon gespreid.

      Juba had een paar dagen geleden, dronken na een feest, voorgesteld op zijn draagstoel een grote gouden fallus mee te voeren. Een symbool voor de overwinning op Muwatta. Het verhaal van de strijd en de gevolgen was als een lopend vuurtje door de stad gegaan. Iedereen langs de straat zou geweten hebben waarop het kleinood zinspeelde. Het zou heel wat ophef veroorzaakt hebben. Artax was even in de verleiding gekomen... Zijn kwelgeest Aaron was enthousiast geweest! De Onsterfelijke glimlachte. Was het wijs of laf geweest dat hij er van af had gezien? Ongetwijfeld was hij nog niet in een conditie voor volgende gevechten.

      Klaroengeschal rukte hem uit zijn dagdromen. Ze hadden het grote plein voor de Gouden Poort bereikt. Bijna zijn hele hofhouding had zich daar verzameld. Het grootste deel ervan zou hem op zijn reis naar Aram begeleiden. Duizenden nieuwsgierige toeschouwers stonden rond het grote plein, dat een doorsnee van bijna een mijl had. Aan de tegenoverliggende zijde verhief zich een grijsbruine steile wand die niet bebouwd was, afgezien van enkele terrassen en twee slanke torens die op uitstekende rotspunten stonden. Aan de voet daarvan bevond zich de poort. Een poort met gouden deurvleugels die zo enorm waren dat er wel tien van deze tweetandige kopstaarters nodig waren om één ervan te openen. Het was een poort die elke menselijke maat oversteeg – geschapen door de devanthars wier tovermacht ook het angstaanjagende pad had gebaand dat aan de andere kant van de poort lag. In weerwil van de ceremonie werkten honderden van de beste steenhouwers verborgen door stroken stof, links en rechts van de poort aan reliëfs van de devanthars, groter nog dan de beelden die aan weerszijden van de boulevard naar de Wereldmond stonden. Deden ze te veel aan zelfverheerlijking? Of was het belangrijk dat het volk steeds weer aan hen werd herinnerd? Bracht hun bestaan vrede? Hij wist het niet en dat maakte hem bang. Snel wendde hij zijn blik van de verborgen reliëfs af en keek opnieuw naar de poort.

      Iedere rijstkorrel en iedere appel die Nangog verliet, passeerde die drempel en het was de enige weg naar hun thuiswereld. Nooit werd de poort gesloten en nooit werd de mensenstroom minder die er naar de ene of de andere kant door trok. Het was een gevaarlijke, een magische reis. En talloos waren de verhalen over verloren karavanen die in het duister aan de andere kant van het Gouden Pad waren geraakt, dat men in geen geval mocht verlaten. Maar al te goed herinnerde Artax zich de angst die hij tijdens zijn eerste reis op het Gouden Pad had uitgestaan. En hij was ervan overtuigd dat het gevaar voor hemzelf als Onsterfelijke nauwelijks minder was dan het risico dat een eenvoudige boer liep.

      Weer was Leeuwenhoofd nergens te bekennen. De devanthars brachten nooit veel tijd in het gezelschap van stervelingen door, maar Artax had het gevoel dat Leeuwenhoofd hem ontliep. Was het vrijheid? Of was afkeer de oorzaak van zijn afwezigheid? Nee, dacht Artax, genoeg nu. Een koning moest zich niet voortdurend met vragen kwellen. Aaron had van zijn leraren te horen gekregen dat een heerser op de eerste plaats besluitvaardig hoorde te zijn – of hij nu goede of verkeerde beslissingen nam. Zijn hofhouding moest steeds het gevoel hebben dat hij precies wist wat hij deed. Artax keek naar zijn handen die weer begonnen te trillen zodra hij zijn armleuningen losliet. Hij wist wat het ceremonieel van hem verlangde. Hij zou zijn best doen sterk en energiek te lijken. In ieder geval enkele ogenblikken lang.

      De slaven droegen hem op zijn draagstoel naar het midden van het plein en bleven daar staan. Artax ging staan en was zich ervan bewust dat elk paar ogen in een kring van een mijl op hem was gericht. Hij verhief zich van zijn troon. Hij werd een beetje misselijk. Hij had wijn gedronken die met water was verdund. Het was heet.

      Een vreemd magisch licht speelde langs de binnenrand van de magische poort, als lichaamloze slangen. Lichtwormen die voortdurend om elkaar heen kronkelden. Rusteloos. Angstaanjagend. Achter hen lag de duisternis, waardoor een brede, goud glanzende weg voerde.

      ‘Ik roep je, metgezel in de duisternis!’ Het verraste Artax hoe krachtig zijn stem klonk die zijn woorden tot ver over het plein droeg. Het zachte geroezemoes van de mensenmenigte verstomde. Zelfs de muildieren en de kamelen waren stil.

      Er bewoog iets aan de andere kant van de poort – een licht dat langzaam groter werd, ontsproot aan de duisternis. Er stapte een leeuw zo groot als een stier uit de poort. Zijn lichaam was van zilver en zijn manen van goud. En dat was geen beeldspraak. De leeuw was inderdaad helemaal van metaal, met uitzondering van de honingkleurige ogen. Omdat mensen die zich alleen op de Gouden Paden begaven, verloren waren, hadden de goddelijke devan­thars zeven metgezellen voor hen geschapen, metalen gidsen vol magie.

      Majesteitelijk schreed de leeuw over het brede pad door de mensenmenigte naar de troon, zijn blik strak op Artax gericht. Toen hij vlakbij was, hoorde Artax een geluid dat aan het klingelen van kleine zilveren klokjes deed denken. Iedere stap van de leeuw ging met dat geluid gepaard. Bewonderend keek de Onsterfelijke naar het schepsel. Zijn lichaam bestond uit ontelbare schubben die elkaar overlapten en waarin fijne haren waren gegraveerd. De manen waren lange slierten. Vaak klonk er een gedempt zoemen in het lijf van de leeuw, en een ritmisch geklik. Vlak voor de draagstoel ging de leeuw op zijn achterpoten zitten en keek verwachtingsvol naar hem op.

      ‘Ik dank je dat je aan mijn oproep gehoor hebt gegeven,’ zei Artax vleiend. ‘Wil je me alsjeblieft naar mijn paleis in Akšu brengen? Het wordt tijd naar mijn volk terug te keren.’

      De leeuw boog zijn kop zodat iedereen kon zien dat hij zich aan de wil van de Onsterfelijke onderwierp. Toen kwam hij weer overeind en schreed naar de Gouden Poort.

      Artax wendde zich tot zijn gevolg dat in een lange colonne op het plein stond en maakte een gebaar alsof hij hen met zijn armen wilde omvatten. ‘Volg me, broeders en zusters. We keren naar huis terug!’

      Badend in het zweet liet hij zich weer op zijn troon zakken. Nooit eerder had een Onsterfelijke zijn onderdanen broeders en zusters genoemd. Overal rondom klonk een duizendkoppig geroezemoes op. Plotseling klonk er een stem boven alle andere uit. ‘Heil, Aaron, heerser over alle zwartharigen! Wij volgen je, zowel in het duister als in het licht!’

      Overal werd de roep overgenomen. Duizenden juichten hem toe. En de kreten overstemden de klaroenen die het teken voor vertrek gaven.

      Artax was ontroerd. Hij kreeg een brok in zijn keel. Zijn ogen werden vochtig, al wist hij zijn tranen te bedwingen.

      Juba legde een hand op zijn schouder. ‘Nu hebt u hen voor u gewonnen,’ zei zijn strijdmakker en hoewel hij zijn mond vlak bij Artax’ oor bracht, moest hij onbehoorlijk luid schreeuwen om boven het gejubel uit te komen. ‘Nu zullen ze u overal heen volgen.’

      Op dit moment in ieder geval, dacht Artax. Hij was vastbesloten hun gunst te behouden. Toen hij naar de Gouden Poort werd gedragen en de colonne die hem naar Akšu zou volgen zich achter zijn draagstoel formeerde, kreeg hij zelfs een beetje hoop. Hij zou alle stormen doorstaan en zijn koninkrijk naar een gouden eeuw voeren, al zou hij daarvoor het goud van de daken van zijn paleizen moeten halen om het zinvoller te gebruiken.

      Even verbaasde hij er zich over dat zijn kwelgeest zweeg – niet alleen gedurende de tijd dat hij met koorts op bed had gelegen, maar ook nu, op het ogenblik van zijn triomf. Was Aaron weg? Artax miste hem niet! Gestimuleerd door het gejuich van de menigte en doorstroomd van nieuwe kracht, keek hij naar de poort die hem naar zijn oude thuis zou brengen, over de weg die hij als boer hierheen had afgelegd en waarover hij als grootvorst terugkeerde. Hij voelde een nieuwe kracht in zich groeien. Wanneer het enthousiasme voor zijn heerschappij bleef bestaan, zou hij heel Aram kunnen veranderen.

      De menigte werd plotseling onrustig. Hier en daar klonken kreten zonder dat Artax de woorden precies kon verstaan. Een ezel balkte angstig.

      ‘Kijk eens naar de hemel, heer!’ zei Juba achter hem. ‘Bij alle goden!’

      De Onsterfelijke moest zijn hoofd ver achter in zijn nek leggen. De draagstoel was al te dicht bij de steile wand gekomen. Eerst zag hij de banieren. Het moesten er meer dan honderd zijn. De hemel was vol golvende banen stof. En ieder daarvan vertoonde de paardenkop van Ischkuza. De paleiswacht van de stepperuiters was met zijn wolkenverzamelaars langs de hemel opgetrokken. Ieder van hen had een lange zijden banier aan zijn draagtuig gegespt. Hun bronzen wapenrustingen fonkelden in het zonlicht en de rode broeken deden aan vers vergoten bloed denken. Iedere krijger droeg een lans waaraan eveneens een zijden wimpel wapperde. Artax ontdekte Shaya tussen hen – de enige ruiter zonder baard. De enige ruiter met haarlokken die steeds weer speels voor haar donkere ogen vielen.

      De zevenendertigste dochter van de grootvorst van Ischkuza had hem twee keer bezocht, toen hij aan het ziekbed was gekluisterd. Ze had heelkundigen en zelfs een geestenoproeper meegebracht, en kostbare kruiden die men op vuurschalen naast zijn bed moest verbranden. De kruiden hadden zo verschrikkelijk gestonken dat Artax ervan had afgezien ze te gebruiken. In plaats van zijn ziekte, hadden ze vermoedelijk zijn levensgeesten verdreven. Maar het had hem plezier gedaan met de jonge krijgsprinses te praten. Ze was zoals altijd zeer direct. Velen konden dat barbaars vinden, maar hij had altijd al veel waardering voor openhartigheid gehad.

      De krijgers aan de hemel velden allemaal tegelijk hun speren. ‘Heil, Aaron, heerser over de zwartharigen!’ schalde Shaya’s stem in de godentaal over het plein, zodat het grootste deel van zijn stoet haar kon verstaan.

      Heil aan jou, Shaya, dacht Artax. Wij zullen elkaar terugzien.

      Er steeg gejubel op. Nog nooit had een grootvorst zijn lijfwacht gestuurd om op deze manier van een andere Onsterfelijke afscheid te nemen.

      De tijden veranderden, dacht Artax trots.

Drakenogen

HIJ keek benauwd om zich heen. Bij de dwergen zijn was gemakkelijk geweest. Ze waren als stenen. Ze hadden nauwelijks gevoel voor magie. Of beter gezegd, ze hadden hun verborgen talenten nog niet ontplooid. HIJ wist dat dit op een dag zou veranderen... In ieder geval bij een enkeling. Bij de dwergen had HIJ zich heel veilig kunnen bewegen. HIJ had hun lelijke, gedrongen gestalte aangenomen. En hun geur...

      Hier was dat anders. HIJ was reeds door drie poorten op Nangog gegaan. HIJ had de samengebalde macht van deze wereld gevoeld en de andersoortigheid ervan. De alfen hadden hun kinderen verboden ooit hierheen te komen. Iedereen, zelfs hun eerste kinderen, de regenboogslangen! Alleen de alfen zelf wisten welke verborgen krachten hier sluimerden.

      HIJ stond midden in de menigte, die door de poort stroomde. Al meer dan een uur trok de colonne, aangevoerd door de koning in zijn draagstoel, door de magische poort. De Onsterfelijke had indruk op HEM gemaakt. Hoewel hij nauwelijks de kracht had gehad om tot zijn onderdanen te spreken, had hij iets wat respect inboezemde. En dan die verschijning van de vliegende krijgers. De Onsterfelijke wist inderdaad hoe hij ten tonele moest verschijnen!

      HIJ kon voelen hoezeer de eenvoudige mannen om HEM heen hun heerser vereerden. HEM werd een dergelijke verering niet betoond. Alleen respect.

      HIJ sloeg zijn ogen neer, werd één met de menigte en moest een beroep op een groot deel van zijn kracht doen om zijn magie versluierd te houden. HIJ dacht aan zijn broeder, de Purperen Draak, die ooit naar de wereld van de mensen was gegaan, zonder toestemming van de alfen. Hij had gedacht dat hij vrede kon stichten. Ja, hij had zelfs weten te bereiken dat zij allemaal zijn hoop deelden.

      De devanthars hadden hem vermoord. Geen regenboogslang wist precies wat zich had afgespeeld. Ook HIJ kende alleen de verwarde sagen die de mensen hadden overgeleverd. Verhalen waarin sprake was van een brandende hemel en een slangachtige verschrikking. HIJ wist dat dit de waarheid niet was! De Purperen Draak was in vrede gekomen. Een brandende hemel was er beslist nooit geweest!

      Zij hadden het indertijd allemaal gevoeld, toen hun nestbroeder gestorven was. De ontzetting over het feit dat ook zij uiteindelijk sterfelijk waren, was nooit verdwenen, net zomin als de vastbeslotenheid op een dag wraak op de devanthars te nemen! De wraak was te lang uitgesteld. HIJ wist naar welk van de zeven rijken zijn broer had willen gaan. HIJ moest een drakenelf sturen om het oude spoor weer te zoeken. Als dat na zo veel eeuwen niet volkomen in de sagen en sprookjes van de Drusniërs was doodgelopen.

      HIJ waagde het even omhoog te kijken en zag opgelucht dat de Zilveren Leeuw door de alfenster was gestapt. Deze schepsels waren nieuw. Zijn spionnen hadden HEM over de Zilveren Leeuwen verteld. Vandaag had HIJ er voor het eerst een met eigen ogen gezien. HIJ zou met zijn nestbroeders over deze schepsels moeten praten. Wat voor doel hadden ze? Ze waren helemaal van metaal en leefden toch. Zouden de devanthars in staat zijn nog grotere metalen wezens te bouwen? Zouden ze voor een invasie van Al­fenmark gebruikt worden?

      ‘Kijk toch uit!’ zei een drager boos tegen HEM, toen HIJ in gedachten verzonken tegen hem aan stootte.

      ‘Donder op!’ Geschrokken week de man achteruit. Zijn ogen waren groot van schrik... Die ogen! HIJ begreep dat HIJ zich had laten gaan. Zijn ogen... De magie.

      Er ontstond onrust onder de dragers.

      ‘Broeders! Hebben jullie dat gezien? Broeders, kijk toch eens! Er is een demon onder ons!’

      HIJ concentreerde zich op het magische net, dat zijn lichaam in een andere vorm dwong en zijn ware omvang verborg. Zijn ogen. Een ogenblik lang hadden ze bijna hun ware vorm aangenomen.

      Zacht fluisterde HIJ een machtswoord. Het veranderde de adem van de schreeuwer. Zijn adem rook nu naar anijs alsof hij te veel anijsjenever had gedronken, waar het volk van Aram – ook dat wist HIJ van zijn spionnen – zo verzot op was. Een tweede machtswoord liet de tong van de drager zwaar worden.

      ‘Kijk toch...’ Zijn stem klonk nu lallend.

      ‘Wat is er, zuiplap? Je kunt nauwelijks op je benen blijven staan en botst tegen me aan!’

      Een paar dragers lachten.

      ‘In de rij jullie! Doorlopen. Vooruit!’ Een opzichter met een brede groene sjerp baande zich een weg tussen de dragers door en zorgde met stevige stoten van zijn dikke knoestige stok dat de mannen zich weer in de rij voegden. ‘Wat is er aan de hand, Marik?’

      ‘Een demon...’ lalde de drager. ‘Met slangenogen! Kijk!’

      De opzichter draaide zich om. ‘Wat heeft hij in je ogen gezien, Umar?’ Hij duwde het uiteinde van de stok onder zijn kin en drukte zijn hoofd omhoog.

      HIJ moest vechten om zijn woede te bedwingen. Hoe durfde deze lummel! HIJ keek recht in de ogen van de opzichter en kon zijn gedachten lezen. De man maakte zich zorgen dat er vertragingen zouden zijn of dat een van zijn mannen met een waardevolle vracht in het niets verdwaalde. Om de mannen zelf maakte hij zich niet druk. Van hen waren er genoeg.

      ‘Wat is er met Umars ogen? Die slangenogen heb je op de bodem van je jeneverbeker gezien! Geef mij je vracht!’ Hij rukte de zware zak van Mariks schouders om hem verder zelf te dragen. ‘Moge het niets je verslinden, nutteloze dronkenlap!’

      Marik stelde zich weer in de rij op. Steeds weer keek hij angstig over zijn schouder.

      Beheers je, vermaande HIJ zichzelf. HIJ had Umar de avond tevoren in een stille steeg verrast en al zijn kennis gedronken. Toen had HIJ de gestalte van de stervende aangenomen en het lichaam laten verdwijnen. HIJ was blij dat HIJ zo voorzichtig was geweest om inderdaad de gestalte van een drager aan te nemen en niet van een willekeurig lichaam dat HIJ zich herinnerde. Bij de mensen scheen het belangrijk te zijn een plaats in een netwerk van vrienden en relaties in te nemen. Vooral bij de Luwiërs waren de verhoudingen erg vreemd. Absurd gewoon! Hun staat noemden ze het Grote Huis en ze hadden de bevolking in kamers ingedeeld. Volkomen krankzinnig! Aram was vrijer.

      HIJ keek achterom naar de mensenstad met zijn hemelhoge gebouwen. Iets dergelijks was in Alfenmark niet te vinden. En dat was goed! De mensen vernietigden de schepping. Voor HEM was het onbegrijpelijk dat de devanthars dat duldden, ja, het zelfs leken te steunen.

      HIJ liet zich door de stroom dragers voortstuwen. Ze waren bang voor het niets. Je kon die angst gewoon voelen. Ze moesten allemaal minstens één keer over het Gouden Pad hebben gelopen. Waarschijnlijk vaker. Marik had nauwelijks gedronken, maar vele anderen roken naar goedkope foezel of hadden de glazige ogen van opiumrokers.

      HIJ stapte de magische poort door. Net als iedereen richtte HIJ zijn ogen op het magische pad onder zijn voeten. Het Gouden Pad dat van de ene wereld naar de andere voerde. HIJ kon het pad als enige hier verlaten. Kon zich vrij door het niets bewegen, zonder te verdwalen. Maar HIJ mocht geen aandacht trekken. Daarom had HIJ besloten midden tussen de rij dragers te lopen en de alfenster vooral niet zelf te openen. Zo zou HIJ geen spoor achterlaten.

      Marik, die vlak voor HEM liep, bad. Alsof een paar gestamelde woorden hem zouden helpen! Waarschijnlijk lachten de devan­thars om zulke gebeden. En waarschijnlijk zou de drager er algauw over opscheppen hoe dapper hij de verschrikkingen van het niets had getrotseerd. Uit Umars herinneringen wist HIJ dat bijna allen hier vrijwillig waren. Wie een stuk land in Nangog toegewezen wilde krijgen, moest een tijdlang als drager werken. Er waren altijd dromers genoeg die geloofden dat ze in de Nieuwe Wereld snel rijk zouden worden.

      Ze stapten door een andere alfenster. Hoe lang had de reis geduurd? Tien schreden? Een moment maar en ze stonden op de uitgestrekte binnenplaats van een paleis. Uit de geroofde herinneringen kwam een naam naar boven. Akšu. Het paleis van de Onsterfelijke Aaron. Glinsterend licht deed pijn aan zijn ogen. Licht waarvan een drakenoog niet eens zou hebben moeten knipperen. Maar een menselijk lichaam aannemen betekende zich afwenden van de volmaaktheid. Met knipperende oogleden keek HIJ om zich heen. Het zweet parelde op zijn voorhoofd.

      Ontelbare voeten hadden stof opgeworpen. Nog steeds draaide Marik zich om de paar minuten naar HEM om. HIJ had zin hem te vervloeken. Met iets spectaculairs. Zwermen vliegen bijvoorbeeld die uit zijn mond en neusgaten kropen.

      Stil als een standbeeld stond de Zilveren Leeuw op een sokkel en waakte over de alfenster en de dragers die het Gouden Pad verlieten.

      HIJ boog zijn hoofd voor het zilveren monster. HIJ moest onopvallend blijven. Deemoedig! Misschien had een devanthar zich onder de menigte gemengd. Ook zij namen graag een andere gestalte aan. Bij hen wist je het nooit... Velen lieten zich als goden vereren. Anderen mengden zich onder de mensen en liepen onopvallend tussen hen rond. Opnieuw moest HIJ aan de Purperen Draak denken. Hoe zou zijn nestbroeder om het leven zijn gekomen?

      De mensen werden in groepen verdeeld. Velen droegen manden op hun voorovergebogen rug die door voorhoofdsriemen op hun plaats werden gehouden. De meesten hadden echter gewoon een zak over hun schouder. De geur van versgebakken vlaaibrood dreef over de binnenplaats. Verscheidene dragers zaten in de schaduw langs de noordelijke muur van de binnenplaats. Nu maakten ze grapjes onder elkaar. De uitputting en de spanning waren van hen afgevallen. Ze waren aan het niets ontsnapt en een stap dichter bij hun vermeende geluk als landeigenaar in de Nieuwe Wereld gekomen.

      ‘Blijf daar niet staan lummelen!’ De opzichter gaf HEM een stoot met zijn stok en dreef HEM als een stuk vee naar een groep dragers. ‘Wacht hier tot je geroepen wordt en begin niet opnieuw moeilijkheden te maken. Begrepen, Umar?’

      ‘Ja, heer,’ mompelde HIJ stuurs.

      Een nieuwe stoot met de stok. ‘Wat zei je? Ik heb je niet verstaan.’

      ‘Ja, heer!’ stiet HIJ uit.

      Een paar lastdragers keken op en grijnsden naar HEM. HIJ liep naar hen toe. De verleiding om hun zijn macht te tonen werd steeds groter. HIJ stelde zich de angst op hun gezichten voor, als HIJ zich in zijn ware gedaante aan hen zou vertonen. HIJ zou de halve binnenplaats in beslag nemen. Zijn adem zou als een stormwind zijn...

      Zijn humeur werd er weer wat beter van.

      Opnieuw meesmuilend bleef HIJ voor de anderen staan wachten; HIJ ging niet in de schaduw staan, maar genoot van het zonlicht op zijn gezicht. Onbeweeglijk als een hagedis op een hete rots.

      HIJ keek op van een gefluister onder de mannen. De schaduw was nu bijna helemaal tot aan de muur van de binnenplaats teruggeweken. De mannen fluisterden. De toon was veranderd.

      HIJ keek om zich heen. Uit de lichtboog van de alfenster stapten nu zwaargewapende krijgers. Ze werden gevolgd door dragers met wikkelrokken die met vuurrode franje waren afgezoomd. Hun gespierde bovenlichamen waren geolied en glommen in het felle licht. Lange haarlokken vielen tot op hun schouders. Elk viertal van hen droeg een grote kist aan twee lange stangen. Zeker een dozijn van deze kisten werd de binnenplaats op gedragen. Ze waren beslagen met messing en het donkere hout was met bloemenranken en abstracte figuren van sneeuwwit inlegwerk versierd.

      Rond de laatste drie kisten hing een eigenaardige aura. Wat daar ook in verborgen lag, het was doordrongen van magie. Zo sterk dat HIJ de kracht ervan zelfs op een afstand van vijftig schreden nog als een lichamelijke aanraking ervoer. Zijn interesse was gewekt en HIJ waagde het erop zijn Verborgen Oog te openen. Nog geen halve tel lang. Wat de dragers haastig naar een dubbele deur van rood notenhout brachten veranderde van magische samenstelling. De krachtlijnen werden vervormd. Hun patronen raakten in de war. Zoiets had HIJ nog nooit gezien! Niet zonder dat een magiewever naar de krachtlijnen greep. Wat hadden ze in Nangog gestolen? Welke geheimen borg de verboden wereld in zich?

      HIJ keek nog naar de deur van notenhout, lang nadat die weer gesloten was. Ze moesten Nangog onderzoeken! Het was niet meer voldoende alleen spionnen naar de wereld van de mensen te sturen. HIJ dacht aan de overlevenden... Kon HIJ hen nog een keer sturen? Nee, het was verkeerd om hen altijd voor de belangrijkste opdrachten te kiezen. Wie zou dan de juiste keuze zijn? Moest HIJ iemand uit het Blauwe of het Witte Paleis kiezen? Of moest HIJ Talawain, die tot de hoogste rang onder de paleisdienaren was opgeklommen, ontbieden? Die zou zeker bij die kisten kunnen komen. Maar misschien zou hij dan ontmaskerd worden. Nee, hem kon HIJ niet opofferen. Het zou tientallen jaren duren voor een elf zich opnieuw tot een van de grootste vertrouwelingen van Aaron zou kunnen opwerken. Als het al een tweede keer zou lukken.

      Een bars bevel zette de mannen langs de muur in beweging. Morrend pakten ze hun vracht weer op. De angst had hen weer in zijn greep.

      HIJ voegde zich in de rij dragers. Een zacht gerinkel klonk tussen het gemompel en de korte bevelen door. Het werd onmiddellijk stiller. De Zilveren Leeuw was van zijn voetstuk geklommen. Zijn poten maakten diepe afdrukken in het zand van de binnenplaats. Het schepsel van de devanthars kwam naar HEM toe.

      Onwillekeurig deed HIJ een stap achteruit. Het zou tien hartslagen duren eer HIJ zijn ware gestalte zou hebben kunnen aannemen. Tien hartslagen en alles zou mislukt zijn. HIJ dacht aan de steen die HIJ bij zich droeg. Aan de moord die HIJ gepleegd had op degene die alleen door een gril op zijn dodenlijst was gekomen. Degene die HIJ nodig had gehad om het achttal vol te maken. Wanneer HIJ hier terug veranderde in een draak, zouden de devanthars HEM onmiddellijk achtervolgen. En wat nog erger was, de alfen zouden ervan horen.

      HIJ zou ontsnappen. De alfenster was maar een paar schreden van HEM verwijderd. Maar zijn terugkeer naar Alfenmark in de gedaante van een draak zou niet onopgemerkt blijven. Er zouden vragen worden gesteld. Vragen waarop HIJ geen antwoord had. Het zou ermee eindigen dat de alfen zijn gedachten zouden lezen. Iets wat ze – zoals HIJ nu wist – normaal nooit zouden doen omdat het tegen hun verheven vrijheidsideaal indruiste. Maar wanneer HIJ in de gestalte van een draak uit de mensenwereld kwam en het antwoord op hun vragen schuldig bleef...

      De leeuw was nu heel dichtbij – en liep toen langs HEM heen naar de alfenster. Glinsterende lichtbundels kronkelden als twee slangen uit de grond omhoog. Het licht was zo fel dat het de kleuren absorbeerde en iedereen op de binnenplaats zijn ogen neersloeg. De lichtslangen bogen zich naar elkaar toe en vormden een boog. Toen ze elkaar raakten, lag tussen hen een zwart vlak met een kaarsrecht gouden pad in het midden.

      De leeuw lette niet op HEM! Of deed hij maar alsof?

      Bij de poort verschenen een paar hoogwaardigheidsbekleders. Bevelen werden gegeven. De dragers stelden zich twee aan twee naast elkaar in een colonne op.

      HIJ nam zijn plaats in. Ditmaal zou HIJ zijn eigen weg gaan!

      Opnieuw was de geur van de angst daar, het zachte gefluister, de snel gemompelde schietgebeden. Veel dragers hielden hun geluksamuletten stevig omklemd, andere namen een slok uit de kalebasflessen die aan dunne leren riemen over hun overbelaste schouders hingen. Ze waren zwak, deze mensen.

      HIJ trok zijn vracht recht en liep met afgemeten passen naar de alfenster. Het duister omhulde HEM. En toen deed HIJ waarvoor alle dragers zo bang waren. HIJ week van het pad af.

      De opzichter met de knoestige stok vloekte toen de duisternis HEM verslond. HIJ had het gevoel dat HIJ viel. Een kreet galmde achter HEM aan.

      HIJ liet de zak vallen. Een verdwenen drager was vervelend, maar zou geen opzien baren. Het was een alledaags ongeluk bij een uniek magisch wonderwerk, dat door de devanthars tot karavaanroute was gedegradeerd.

      HIJ wist dat het gevoel dat HIJ viel bedrog was. En toch kon zijn verstand nauwelijks de angst overwinnen die met de vermeende val in de onpeilbare duisternis gepaard ging. HIJ richtte zijn wil op het pad dat HIJ wilde vinden. Voor zijn geestesoog verscheen een beeld van het ingewikkelde netwerk dat door het niets liep en alle drie de werelden met elkaar verbond. Eén gedachte slechts en HIJ stond opnieuw op een Gouden Pad. Op een andere plek. Weldra kwam HIJ bij een kruispunt. Een paar schreden verder vond HIJ een kleinere alfenster. Een plaats waar vier Gouden Paden in één punt bij elkaar kwamen.

      HIJ stapte erdoorheen, terug in de mensenwereld. HIJ bleef er even en keerde toen terug naar het net. HIJ vroeg zich af of HIJ zijn spoor uit zou wissen maar zag ervan af. Het enige wat HIJ ermee zou bereiken was dat HIJ het spoor van een magisch uitgewist spoor achterliet. HIJ stapte opnieuw over een minder belangrijk pad. HIJ was zich ervan bewust welk risico dit lichtzinnig gebruik van onzekere wegen met zich meebracht. Een verkeerd woord, wanneer HIJ magie weefde, een vluchtig moment waarin de concentratie was afgeleid en HIJ maakte niet alleen een grote stap door de ruimte, maar reisde ook door de tijd. Misschien maar een paar uur, maar misschien ook tientallen jaren.

      HIJ stond op een rots hoog boven een blauwgroene zee. Dicht onder de horizon onderscheidde HIJ zeilen, versierd met een gevleugelde zon op een rode ondergrond. De schepen waren smal en leken broos. De mensen moesten moedig zijn dat ze zich op zulke vaartuigen aan de luimen van de oceaan durfden over te geven.

      Beschaamd moest HIJ eraan denken hoezeer HIJ zich had laten meeslepen. HIJ had een plan. Ook voor zijn reis. HIJ wilde het nuttige met het noodzakelijke combineren. HIJ wilde door vele verschillende alfensterren lopen om zijn sporen uit te wissen en ten slotte wilde HIJ door het ene menselijke koninkrijk reizen waarover HIJ zoveel geruchten en zo weinig concreets had gehoord. Aan een kust schepen na staan kijken hoorde niet tot zijn plan.

      Een machtswoord en opnieuw ging de magische poort open waardoor HIJ zojuist gekomen was. Ditmaal bleef HIJ langer op het Gouden Pad. HIJ passeerde vele alfensterren tot HIJ ten slotte diegene vond, waar HIJ in gedachten al zo vaak bij in de buurt was geweest. Hier kruisten zeven wegen elkaar. Het was een plaats vol grote macht. Een poort waar je niet zonder gevaar doorheen kon. Een weg die naar het rijk van de Zapoten zou voeren. Over hen wist HIJ maar weinig. In geen ander van de grote mensenrijken waren zoveel van zijn spionnen verdwenen. Zelfs niet op de Drijvende Eilanden.

      HIJ trad door de lichtboog in de zwoele hitte. Een warme nevel dreef door woekerend groen. HIJ werd omringd door dicht struikgewas. Naast HEM rees een stèle op, half verborgen onder slingerplanten. Hij vertoonde een plat gezicht met opengesperde mond, waarin veel te grote tanden dicht bij elkaar stonden. Op het linkeroog zat een vlinder, zo groot als een mensenhand. Het licht priemde met gloeiende speren door het bladerdak hoog boven HEM. Een aap met lange armen zwaaide van tak tot tak in een boom vol geelrode bloemen. Een moddergeur steeg op uit het kreupelhout. De stank van nat bont.

      Tussen rode bloemen kwam een vormeloze grote snavel tevoorschijn. Vervolgens een vogelkop. Zwarte ogen keken op HEM neer.

      HIJ kreeg een klap tegen zijn borst. Ongelovig keek HIJ langs zichzelf omlaag. HIJ was door een pijl getroffen!

Het roofdier

Nandalee had zich in haar lot geschikt. Weliswaar twijfelde ze er nog steeds aan dat ze een goede magieweefster zou kunnen worden, maar het viel niet te ontkennen dat haar Verborgen Oog was opengegaan. De magische wereld zien was een gemakkelijke oefening geworden. Maar hem te veranderen en de krachtstromen te gebruiken, was nog altijd moeilijk. Ze benijdde de anderen, vooral degenen die zweefden. Zij slaagde er nooit in zich tijdens haar meditatie zo diep te concentreren. In plaats daarvan begon ze zich te vervelen wanneer ze urenlang stil zat en één met de krachtlijnen probeerde te worden. Vaak vroeg ze zich ook af of die krachtlijnen misschien alleen maar lijnen van licht waren en de eigenlijke kracht om te toveren uit de leerlingen zelf kwam. Ze miste leiding door de Zwevende Meester. Ze had het nodig om aan de hand genomen te worden en een duidelijk omlijnd doel getoond te krijgen.

      Nandalee keek naar buiten, naar de wolkenhemel boven de bergen. Ze wou dat de wereld weer even simpel was als vroeger. Een wereld waarin jagers en prooien waren, goed en kwaad, en waarin trollen monsters waren. Vroeger had ze er nooit aan getwijfeld dat ze bij de goeden hoorde. Tot de Zanger, de alf die op de Blauwe Ster reisde, haar had afgewezen. Voor hem behoorde ze niet tot de schepsels die zijn aandacht waard waren. Het speet haar dat ze haar clan in gevaar had gebracht, maar het feit dat ze een trol had gedood had haar nooit berouwd. De afwijzing door de Zanger knaagde echter aan haar. Dat de draken zich daarentegen des te meer voor haar interesseerden, was maar een schrale troost.

      Vanuit een ooghoek keek ze naar Sayn. Hij was een etterbak. Vanaf de eerste dag had hij haar dwarsgezeten en de andere leerlingen tegen haar opgezet. Behalve Bidayn had ze geen enkele vriendin gekregen. De anderen gedroegen zich in het gunstigste geval neutraal, maar de meesten bejegenden haar met nauwelijks verholen vijandschap. Of was het gewoon jaloezie, omdat uitgerekend zij, de meest talentloze leerling, bij de regenboogslangen had moeten komen?

      Tijdens de laatste weken was Sayn er vaak in geslaagd om te zweven. Hoe zou het zijn als hij uit de spelonk vertrok? Nandalee had nog altijd niet begrepen wat de doorslag gaf om hier weggehaald te worden. Het was in alle weken dat ze hier was maar één keer voorgekomen dat een leerling gehaald was. En die was er nog niet eens in geslaagd te zweven, al had hij door andere daden overduidelijk bewezen dat hij een magiewever was.

      Zou ze het rustiger krijgen, wanneer Sayn weg was? Of wanneer er een andere, nieuwe leerling kwam? Zou de nijd zich dan op de nieuweling concentreren?

      Opnieuw keek ze schuin naar Sayn. De jonge elf zag er inderdaad bijzonder aantrekkelijk uit – en gespannen. Ongetwijfeld merkte hij dat ze naar hem keek, net als Nandalee er zeker van was dat de Zwevende Meester zijn aandacht op haar had gericht. Nu, op ditzelfde moment. Zijn ogen waren weliswaar gesloten en de witte draak leek volkomen ongeïnteresseerd en in zichzelf gekeerd, maar dat was bedrog. Wie in de wildernis was opgegroeid, wist wanneer je de aandacht trok. Dit zintuig had je nodig om te overleven, anders kon je niet eens ijswolven de baas, om van trollen maar te zwijgen.

      Eergisteren had iemand in haar waterfles geplast. En twee keer was haar deken in al de weken dat ze hier was, spoorloos verdwenen. Het was Sayn die achter dit alles zat, daar was ze zeker van.

      Er liep een rilling over Nandalees rug. De fijne haartjes op haar armen richtten zich op. Ettelijke leerlingen opende hun ogen. Zelfs Bidayn die zo moeilijk uit haar evenwicht was te brengen. Er gebeurde iets...

      Sayn leek nog steeds in meditatie verzonken te zijn. Misschien merkte ook hij iets, maar hield hij zijn ogen gewoon gesloten om te doen alsof niets hem kon storen. Dat zou echt iets voor hem zijn!

      Houd op.

      De stem van de meester klonk in haar gedachten. Hij scheen tegen hen allemaal te hebben gesproken, want iedereen keek naar hem op. Alleen Sayn niet.

      Houd op! Dat is de verkeerde weg!

      De jonge elf sidderde over heel zijn lichaam. Bloedige tranen stroomden over zijn wangen. Maar hij opende nog altijd zijn ogen niet. Eigenlijk was het die rotvent zijn verdiende loon. Maar ze konden toch niet gewoon met z’n allen blijven toekijken? Ze moest hem uit zijn trance halen, ook al zou hij zich daarna nog veel meer over haar ergeren.

      Nandalee sprong op, terwijl de anderen alleen maar naar Sayn keken.

      Nee!

      Ze pakte hem om hem door elkaar te schudden. Hij moest wakker worden. Ook al zou hij haar als dank een oplawaai verkopen. Er bewoog iets onder zijn nauwe hemd. Het kwam strakgespannen te staan, vervormde zich, welfde naar voren alsof iets uit Sayn naar buiten wilde breken. Een stroom bloed vloeide over Sayns lippen. De stof scheurde. Het bloed spetterde in haar gezicht. Iemand schreeuwde.

      Nandalee knipperde met haar ogen, betastte haar gezicht en toen ze weer helder kon zien, verstarde haar hand midden in zijn beweging. Ze werd niet goed.

      Sayn lag uitgestrekt op de rotsgrond. Zijn bloed stroomde door de gleuven van het spiraalpatroon in de steen. Achter haar moest iemand overgeven.

      Nandalee probeerde te begrijpen wat er was gebeurd. Bidayn knielde nu naast de dode. Hij móést dood zijn. Nandalee had geen samenhangend beeld meer van wat ze zag. Alleen flarden. Sayns opengesperde ogen. Zijn uiteengereten lichaam. De ribben die zich als vleugels hadden uitgespreid. Zijn ingewanden. Het hart dat nog altijd tussen de botten klopte. Bidayn die met sidderende handen over zijn verminkte lichaam streek. Sayns ogen bewogen nu. Hij draaide ze naar haar en ze voelde dat zijn laatste gedachte haar gold. Toen doofde de laatste levensvonk in zijn blik.

      Bidayn vocht nog altijd voor hem. Ze schreeuwde machtswoorden. Woorden die moesten helpen om de toverkrachten te bundelen en magie te weven.

      Nandalee bewoog zich niet. Er was niets wat ze nog had kunnen doen. Sayn was dood! Sayn was dood!

      De draak daalde naast Bidayn neer. Behoedzaam stak hij zijn klauwhanden naar de elfin uit en trok haar tegen zich aan. Nandalee was verbijsterd dat hij zo behoedzaam kon zijn. Dat paste helemaal niet bij haar beeld van draken. Ze wist niet hoe een uiting van emoties zich op een drakengezicht aftekende. Maar uit zijn lichaamshouding en zijn handelwijze sprak een grote ontsteltenis. Tot zijn lange, lilakleurige tong uit zijn bek schoot.

      Hij liet Bidayn los en tilde het lichaam van Sayn op. Daarbij keek hij Nandalee aan op een manier die haar de rillingen over haar lichaam joeg. Zo moest een konijntje zich onder de blik van een valk voelen. Wat had ze gedaan? Zij was toch de enige geweest die was opgesprongen om Sayn te hulp te schieten!?

      Zo liefdevol als de meester met Bidayn was omgegaan, zo zeer was hij nu weer roofdier. Zijn klauwen begroeven zich in het uiteengereten vlees van de leerling. Hij liep naar de rand van de klip, sprong in de lucht en vloog met krachtige vleugelslagen weg. Het bloed dat als een dun parelsnoer uit Sayns lichaam droop, waaierde als een spoor van tranen achter hem aan.

      Het was Nandalee duidelijk wat er zou gebeuren. Zolang ze hier waren hoorden ze helemaal aan de Zwevende Meester toe. Helemaal! De draak zou Sayn verslinden. Hij had nog net voldoende fatsoen om het niet voor hun ogen te doen – en ze zag aan de gezichten van de anderen, dat ze het allemaal wisten.

      ‘Sayns ziel is hier niet meer,’ zei Bidayn met trillende stem. ‘Dat is alleen nog maar zijn lichaam. Het is niets, alleen vlees. Zijn ziel is vrij en zal herboren worden.’

      Nandalee betwijfelde of die woorden iemand zouden troosten.

      Bidayn zag er erbarmelijk uit. Haar armen waren tot over de ellebogen bedekt met Sayns bloed, haar witte gewaad was besmeurd, haar gezicht zat vol strepen van bloed en tranen. Nandalee trok haar tegen zich aan en omarmde haar.

      ‘Zo is het nog nooit gegaan,’ stamelde Bidayn. ‘Nog nooit. Zo bloedig. Het... Bij de vorige sloegen er plotseling vlammen uit zijn mond. Hij is van binnenuit verbrand. Weet je, ik geloof dat de alfen de magie niet hebben geschapen opdat wij haar zouden gebruiken. Wij kunnen dat gewoon niet. Dat was een waarschuwing. Zo veel bloed...’

      Nandalee drukte haar stevig tegen zich aan. Te stevig. Bidayns woorden verontrustten haar.

      ‘Waarom is het deze keer anders gegaan?’

      ‘Ik weet het niet,’ snikte Bidayn. ‘Magie weven is gevaarlijk. Dat weet je. Daarbij loop je veel kans om te sterven. Het is een kunst die we niet cadeau krijgen, we moeten ervoor vechten. En iedere strijd vergt offers.’ Haar stem stokte. ‘Maar... Sayn. Hij was goed, weet je... Ik begrijp het niet!’

      Plotseling kwam er een verschrikkelijk vermoeden in Nandalee op. Was het mogelijk dat het niet Sayn was geweest die een fout had gemaakt?

Het Gevederde Huis

HIJ keek naar de pijl met de punt van donker vulkaanglas, die van zijn borst was afgeketst en nu voor zijn voeten lag. HIJ lachte. Een dergelijk projectiel kon HEM niet verwonden. Niet in mensengedaante. De dichtheid van zijn lichaam was veel te groot! De magie die HEM in staat stelde van gedaante te veranderen, was niet volmaakt. HIJ kon weliswaar zijn grootte tot die van een mens verkleinen, maar niet zijn massa. HIJ was nog altijd even zwaar als een regenboogslang. Een tweede betovering voorkwam dat HIJ niet in de zachte grond wegzakte of stenen platen onder zijn stappen liet barsten. En HIJ moest zich voortdurend voorhouden dat HIJ zijn kracht niet mocht vergeten. HIJ kon met één klap van zijn hand een boom ontwortelen.

      HIJ bukte zich en raapte de ongewoon lange pijl op. Het projectiel had een rode bevedering. HIJ streek met zijn vingertoppen over de kunstig afgehouwen kanten van de punt. Als de pijl met meer kracht was afgeschoten, had hij HEM misschien toch kunnen verwonden. Aan de andere kant zou geen mensenhand zo’n sterke boog kunnen spannen of zelfs maar maken.

      Een geritsel boven HEM trok zijn aandacht. Tussen de takken van een reusachtige boom schoot een schaduw weg. Een slanke gestalte, bijna naakt. De huid was met zwarte en groene strepen beschilderd. Hij vervloeide bijna met het glinsterende licht in de boomkruin.

      HIJ was sneller en sterker dan een mens en zonder getuigen hield HIJ zich niet in. Takken versplinterden onder zijn gewicht, als een stormwind schoot HIJ door het dichte struikgewas, toen lag de krijger onder HEM. Niet in staat om ook maar een kik te geven staarde de wilde HEM met grote angstogen aan.

      HIJ had er steeds van genoten wild na te jagen. Glimlachend boog HIJ zich voorover en kuste de mens – zonder liefde of tederheid en toch vol begeerte. Dit keer was hij veel onbeheerster dan in de Gouden Stad. Gulzig beroofde HIJ de wilde van diens herinneringen, ontstal hem een heel leven. HIJ dronk hem en gebruikte de magie die in alle levende wezens aanwezig was om de betovering die HIJ weefde nog meer kracht te geven. Het was heerlijk alle zintuiglijke indrukken en alle kennis in zich op te nemen. Toen HIJ klaar was, was er van de krijger alleen nog een verdord kadaver overgebleven. Verteerd tot op zijn botten. Het vlees was van zijn lichaam gesmolten. De ogen alleen nog donkere holen. De mond een gapend gat omzoomd door parelwitte tanden.

      HIJ kwam tevreden overeind. Herinneringen, kennis, dat waren voor HEM de enige schatten die de moeite waard waren. HIJ had de kennis van deze magie aan zijn trouwste drakenelfin doorgegeven. Zo kon ze speurtochten verkorten, kon zich het denken van de mensenkinderen eigen maken. Trok de drakenelfin alleen door de wereld van de mensen, dan was het van levensbelang om hun zeden en gewoonten te kennen. Deze betovering, waarmee men alle herinneringen van zijn slachtoffer in zich opnam, verving jaren studie.

      Tevreden zocht HIJ naar een omgevallen reuzenboom, die een gat in het dichte bladerdak had veroorzaakt. Daar strekte HIJ zich op het met mos begroeide hout uit en genoot van de zon. Met gesloten ogen liet HIJ het geroofde leven aan zijn geestesoog voorbijtrekken, genoot van de vreemde herinneringen, vermaakte zich met het primitieve bijgeloof van de krijger. Voor de wilden waren de devanthars goden met een vogelkop!

      De krijger had in een rond huis zonder vensters gewoond, met buitenwanden van houten palen. Zijn hele clan had daar gewoond. Ze sliepen in hangmatten aan palen. Er waren geen scheidingswanden. Er was geen echte vloer. Geen plek waar men alleen kon zijn. Daar had hij vaak naar de verhalen van zijn sjamaan geluisterd, die beweerde dat hij een schaduwjager was geweest. Een zwarte panter. Hij was naar het Gevederde Huis gegaan en opgenomen onder de godenkrijgers. Een privilege dat alleen aan diegenen werd verleend die met hun blote handen een zwarte panter vingen en erin slaagden hem levend naar dit onheilspellende Gevederde Huis te brengen. De verhalen over deze plek waren tegenstrijdig. Nu eens situeerde de oude man hem in de bergen, dan weer had hij het over donkere holen.

      De dode krijger had er zijn hele leven van gedroomd daar ook eens te komen, want wie bij de goden in de smaak viel, werd door hen gezegend. Ze veranderden hun uitverkorenen in panters die in de schaduwen jaagden, tot adders of condors.

      HIJ opende zijn ogen en keek omhoog naar de gloeiende zonneschijf. Het bijgeloof van de dode maakte HEM nieuwsgierig. Wat gebeurde er op deze raadselachtige plek? Veranderden de devan­thars hun trouwste volgelingen in diermensen? Bezaten ze de macht daartoe?

      Net als de Drijvende Eilanden, lag ook Zapote afgelegen en door brede oceanen van de rest van de mensenwereld gescheiden. HIJ had het altijd als het achterlijkste van alle grote rijken beschouwd. HIJ was sowieso van plan geweest een stuk tussen twee alfensterren te voet af te leggen om zijn sporen te verbergen. HIJ zou Zapote verkennen om de geheimen van het junglerijk te ontsluieren. Vol geestdrift begon HIJ aan zijn tocht.

      HIJ kon de alfenpaden voelen en wanneer HIJ door een dal trok of een berg beklom, was HIJ er zich steeds van bewust waar de volgende verborgen krachtlijnen lagen. In geval van nood kon HIJ ze bereiken en onmiddellijk het Gouden Netwerk betreden zonder een van de alfensterren waar de paden elkaar kruisten te openen. Maar dit was wel heel gevaarlijk.

      HIJ lachte. Nieuwsgierigheid en een ongezonde voorliefde om zich aan gevaren bloot te stellen waren zijn grootste karakterfouten. HIJ zou een paar dagen in dit land doorbrengen. Alleen zou HIJ zich niet in de buurt van het Gevederde Huis wagen, want de mens die HIJ had gedood, was ervan overtuigd geweest dat daar een hele clan goden woonde. Als ze op een dag de devanthars zouden aanvallen, zou het van belang kunnen zijn tegelijkertijd meerderen van hen op één plek uit te schakelen... HIJ moest spionnen sturen! HIJ zelf mocht daar niet heen! Ondanks alle zucht naar avontuur. Het risico dat HIJ daar ontdekt zou worden, was te groot. Tot dusver had HIJ geluk gehad. HIJ mocht dit geluk niet te veel op de proef stellen.

      HIJ volgde een modderig beekje, ging helemaal op in zijn eigen gedachten en speelde met de steen waarin het wezen van een alfin opgesloten lag. Hij zag er nietig uit, zonder magische aura, en als HIJ hem op een kiezelhelling van een bergflank zou verliezen, zou HIJ hem onmogelijk terug kunnen vinden. HIJ moest een veilige plek hebben om hem te bewaren. HIJ dacht aan de mammoetstier die zijn wijfje altijd met zich meedroeg.

      De gedachte aan de alfin zat HEM dwars! HIJ zag zich als een beschermer van Alfenmark. Daarvoor hadden de alfen HEM geschapen! HIJ kwam alleen in opstand tegen zijn meesters, omdat zij van hun schepping vervreemd waren geraakt. HIJ was geen moordenaar – HIJ was een rebel. Een vrijheidsstrijder! En vrij kon Alfenmark op den duur alleen maar zijn, wanneer het gevaar van de devanthars overwonnen werd.

      Kort voor zonsondergang liep HIJ weg van het modderige beekje. HIJ genoot van de herinneringen van de dode jager. Daarbij draaiden zijn gedachten steeds weer om de diermannen over wie de sjamaan had verteld. Wanneer HIJ een van deze diermannen kon vinden, zou HIJ ook de geheimen van het Gevederde Huis ontdekken. Vol vertrouwen en zonder enige vermoeidheid te bespeuren, zette HIJ zijn zoektocht voort... Dagenlang. Maar de rimboe verstikte zijn dromen. HIJ bespiedde de schuwe bewoners van de hoogvlakten en de jagers van de kleine stammen diep in het woud. HIJ was bij de vissers en boeren aan de grote, bruine rivier en in een aangenomen gestalte at en lachte HIJ met hen. HIJ hoorde veel verhalen over condormannen en krokodillenkrijgers, maar HIJ ontmoette er nooit een. HIJ trok door wouden waarin nauwelijks nog een dier leefde. Zag verlaten rood land, waar men de bomen had gerooid en waar de humuslaag door de zware regens in de rivieren was gespoeld. HIJ ontdekte drijvende akkers, aangelegd op vlotten in troebele plassen, waarvan het water onder dicht woekerende, groene plantentapijten verborgen bleef. Dat HIJ steeds dichter bij het Gevederde Huis kwam, wist HIJ toen de verhalen die de mensen over de stad van de goden vertelden steeds concreter werden.

      Maar toen HIJ op een middag een gevleugelde gestalte hoog aan de hemel zag cirkelen, besloot HIJ dat HIJ lang genoeg was gebleven. Wanneer HIJ nog dichterbij kwam, werd het gevaar dat de devanthars zijn spoor vonden te groot. Daarom zocht hij een alfenster en keerde uiteindelijk naar zijn vaderland terug.

De heikneuter

Overigens, mijn beste, met een mislukking is geen rekening gehouden.

      De afscheidswoorden van de draak speelden Lyvianne steeds weer door haar hoofd. Nog altijd wist ze niet zeker of ze die als een poging tot humor of als een bedekt dreigement moest opvatten. Ze was alleen in een duister woud, in een afgelegen streek van Drus, waar nauwelijks ooit een elf was geweest en ze was zich ervan bewust dat niemand hier haar zou helpen. Als men de wil van de alfen had gerespecteerd, zou ze hier beslist niet zijn. Maar de draak had haar al lang geleden overtuigd. Wanneer ze op de komende strijd met de devanthars voorbereid wilden zijn, moesten ze weten wat het lot van de Purperen Draak was geweest, de hemelslang die lang geleden spoorloos in de wouden van Drus was verdwenen. Wat had hem gedood? Wie? Lyvianne begreep niet waarom de alfen al niet lang geleden naar het antwoord op deze vragen hadden gezocht. Toegegeven, de Purperen Draak had niet naar de wereld van de mensenkinderen mogen gaan... Maar dat ze zich helemaal niet voor zijn lot interesseerden, begreep de elfin niet. Of waren het uiteindelijk de alfen die de Purperen Draak vanwege zijn overtreding hadden terechtgesteld? Ze zou er achter komen!

      Lyvianne genoot van haar missies. Niet van de omgang met de mensenkinderen. Het was het gevaar. Dat verrijkte haar leven. Maakte elke hartslag kostbaar. Misschien zou ze bij het aanbreken van de dag al dood zijn. Niemand zou haar missen. Ze had de drakenelfen verlaten toen ze zwanger was geworden. En na de dood van haar naamloze zoon was ze nog niet naar haar wapenbroeders in het Witte Paleis teruggekeerd. De meesten van hen wisten niets van de kleine groep die tochtjes naar de wereld van de mensen maakte en kennis verzamelde die op een dag belangrijk zou zijn, wanneer er een oorlog met de devanthars uitbrak. Dat geloofde ze in ieder geval. Geen van hen vertelde over zijn missies in opdracht van de hemelslangen. Waren alle meesters in het Witte Paleis misschien al een keer hier op Daia geweest? Dat was heel zeker niet zo.

      Lyvianne liep door de mist. Om hier op Daia te overleven was enige vaardigheid nodig. Ook de devanthars hadden jagers, net als de hemelslangen. Met trots en schrik dacht ze aan de evermens, aan wie ze ooit ternauwernood was ontsnapt.

      Ze was blootsvoets. In haar witte gewaad was ze bijna een van de nevelflarden. Het was de magie die haar door het vreemde woud de weg wees. Dagenlang was ze al hier en bespiedde hem. Een barbarenvorst van de Drusniërs. De krijger was minstens een hoofd groter dan zij, zeker twee keer zo zwaar en een statige verschijning. Helaas had hij zijn kleren al minstens een maand niet meer verschoond. Wanneer ze nog ruim honderd schreden van hem vandaan was, kon ze zich alleen al op de geur oriënteren, dacht ze glimlachend. Die barbaren geloofden dat men van overdreven reinheid koorts kon krijgen. Lyvianne dacht aan haar plannen met hem. Het zou enige zelfopoffering vergen om overtuigend te zijn. Maar misschien kon ze profijt hebben van het bijgeloof van de Drusniërs. Het was gewoon perfect voor een magische ontmoeting.

      De inboorlingen noemden deze plek het Geestenwoud. Ze kwamen hier zelden. Alleen wanneer ze hun doden bijzetten of een van hun mysterieuze feesten in het heilige woud vierden. De beide priesters, de bewakers van het heilige bos, schenen als enigen niet bang voor deze plek te zijn. Hun vorst moest hierheen komen. Hij was een krijger, ook al wezen de littekens volgens haar niet op een grote behendigheid in het hanteren van wapens. Maar de Drusniërs zagen dat anders. Wie zonder litteken uit een strijd terugkwam, was een lafaard. Ze hadden een eigenaardige erecode. Ze doodden een vijand alleen als ze in kracht minstens tegen hem opgewassen waren. Dat was lichtzinnig, vond Lyvianne.

      Ze schenen er ook van overtuigd te zijn dat de zielen van degenen die ze in de strijd hadden gedood, achter hen aan trokken. Het was belangrijk in een Geestenwoud te komen om zich daar te reinigen. Dat kon met rook, maar ook met water. Ze meesmuilde. Misschien bestond er toch nog enige hoop dat hij zich gewassen had, wanneer ze elkaar ontmoetten.

      Pas na zijn reiniging mocht een krijger een van hun dorpen betreden. En pas dan mocht hij gemeenschap met een vrouw hebben. Hun kleine vorst had al lang geen gemeenschap met een vrouw meer gehad. Ze zou weinig moeite met hem hebben. Deze dwazen geloofden dat de zielen van de gedode vijanden in het lichaam van een ongeboren kind konden reïncarneren, wanneer het reinigingsritueel niet had plaatsgevonden.

      Een gezicht staarde haar vanuit de nevel aan. In de verte klonk een geluid als het doffe gelui van klokken. De barbaren sneden gezichten uit in de stammen en zetten er bloedrode stenen als ogen in, die door de aangroeiende bast met dikke leden werden omgeven.

      Opnieuw klonk het doffe klokgelui. De wind ruiste door de takken. De bladeren fluisterden de geheimen van de doden die ertussen waren bijgezet. Lyvianne kon de lijken ruiken! Ze lagen op houten baren, hoog tussen de takken van de oudste bomen. De dieren in het woud vraten de lijken aan. En wat de aaseters niet verslonden, verrotte.

      Lyvianne bleef doodstil staan en liet het woud op zich inwerken. De wind liet de mist rondwervelen. Af en toe priemde een zilveren lichtstraal tussen de takken door. Hoog aan de hemel, voor haar blikken verborgen, scheen de maan in al zijn pracht. Het was een koele herfstavond. De modderige, zwarte bosgrond ademde de warmte van de dag uit in de nacht.

      Ze opende haar Verborgen Oog. Geen dier bewoog, al kon ze de aura’s van de bosbewoners zien. Ze leken opgeschrikt. En ook zij voelde dat vreemde krachten in het woud werkzaam waren. De mensen waren geen magiewevers, dat wist de elfin heel zeker. Maar hier in Drus was men ervan overtuigd dat er goden in de bossen leefden. En geesten.

      Lyvianne zag de krachtlijnen die naar een alfenster in de buurt liepen. Vlak bij de magische poort hadden ze een menhir opgericht. Een grijze steen van een soort zoals men in de verre omtrek geen tweede vond. Onder het mos dat op het oppervlak groeide, waren spiralen in het verweerde oppervlak geëtst. Het patroon absorbeerde een deel van de kracht van de alfenster en leidde die verder naar de bomen eromheen. Wat voor doel dat had, was voor Lyvianne een raadsel, maar je hoefde er niet aan te twijfelen dat op deze plaats magische krachten werkzaam waren. En ook haar magie zou door de krachten van het woud en de menhir versterkt worden.

      Lyvianne had het Geestenwoud drie dagen geleden ontdekt en het sindsdien in de gaten gehouden. Daarvoor had ze meer dan een week door de bossen van Drus gezworven en had zich ervan overtuigd dat ze door niemand gevolgd werd. Ze was zich ervan bewust dat ze vroeg of laat de aandacht van een devanthar zou trekken. Waarschijnlijk waren ze in staat de sporen te volgen die haar magie, onzichtbaar voor mensen, achterliet in het web van krachtlijnen dat door alle werelden liep. Daarom weefde ze maar zelden magie. En ze had ook maar één moord gepleegd. Dat was onvermijdelijk geweest. Ze had een varkenshoeder gevangen en van hem alle elementaire kennis over het volk van de Drusniërs, hun bossen en hun bijgeloof verkregen. En op de eerste plaats de kennis van hun taal. Helaas konden de meeste mensenkinderen het niet goed verwerken, wanneer men hun hoofden leegde. Ook tastte de magie die ze weefde de levenskracht van haar slachtoffers aan. Lyvianne had het lijk van de varkenshoeder verbrand. De aanblik van zijn lijk na afloop van de magische behandeling zou onder de Drusniërs beslist het nodige opzien hebben gebaard. De laatste resten van de man rustten diep onder een laag stenen in de bosgrond. Niemand zou hem ooit terugvinden.

      Maar met deze vorst zou het anders gaan. Wanneer ze had wat ze wilde, zou ze hem niet doden maar getekend achterlaten. Dat wilde de draak zo. En de gedachte aan het afgrijzen dat de krijger nog zou wekken voor hij stierf, beviel haar ook wel.

      De elfin liep verder in de richting van het doffe geluid. Nu waren er ook uit andere richtingen soortgelijke geluiden te horen. Ze klonken onwezenlijk. Alsof ze niet helemaal tot de wereld der levenden behoorden. Het waren de dodenbomen.

      Lyvianne dook onder een omgevallen eik door, waarvan de ineengestrengelde wortels zelfs in de dood nog de kolossale brok aarde omklemd hielden die hij bij zijn einde uit de bosbodem had gerukt.

      De elfin bleef muisstil naast de stam staan. Ze wist dat het heiligdom op de open plek nog geen twintig schreden ver meer was, ook al onttrokken de ronddrijvende nevelslierten het aan haar zicht.

      Het heiligdom lag tussen bomen waarvan de kruinen afgehakt waren. Het was een labyrint van in elkaar gevlochten takken. Een deel van die takken leefde zelfs nog. Lyvianne had zich daar nooit in gewaagd. De plek was verzadigd van vreemde magie. Haar slachtoffer daar strikken zou uitermate dom zijn. Hier buiten was het betrekkelijk veilig.

      Ze leunde tegen een rots die met klimop overwoekerd was en wachtte. Op de terugweg naar de nederzetting zou de krijger haar passeren. In de steen was een afbeelding gekerfd, met grove lijnen. Ze toonde een gevleugelde vrouw die met een speer omlaag stootte. De punt van het wapen was onder de klimop verborgen. Tegen wat voor monster zou deze vrouw vechten? Zou het een devanthar zijn? Lyvianne kwam in de verleiding de klimop los te trekken... Toen bedacht ze zich. Het was verstandiger zo min mogelijk sporen achter te laten.

      Ze richtte haar aandacht op een omgevallen eik en keek naar de versplinterde baren tussen de takken. Een schedel waaraan behalve verdroogde stukken huid ook pieken spierwit haar hingen, lag zo dichtbij dat ze hem met haar voet had kunnen aanraken. Bronzen buizen die met een blauwgroen patina waren bedekt lagen tussen verbrijzelde ribben. In de dodenbomen hingen windorgels die bij het minste zuchtje wind hun spookachtige klaagzang aanhieven. Hoeveel van die boeren zouden weten waar die lugubere geluiden in het woud vandaan kwamen? Haar varkenshoeder had het niet geweten. Die was ervan overtuigd geweest dat de doden in deze wouden tegen de levenden spraken.

      Klaterend water verstoorde de stilte in het Geestenwoud. De krijgers waren met hun rituele bad begonnen. Of vergoten ze het water gewoon maar? Wie kende de gebruiken van deze barbaren? Haar varkenshoeder niet, die was nooit in het hart van het labyrint van gevlochten takken geweest. Maar weldra zou ze via de krijger naar het verboden heiligdom kijken.

      Lyvianne sloot haar ogen en werd één met het woud om zich heen. Met het gras onder haar voeten, met de wormen en de kevers onder de schors van de omgevallen eik. Met het muisje dat een stukje links van haar bij de ingang van zijn holletje loerde. Ze voelde al het leven. Langzaam breidde ze haar kring uit. Ze veranderde het patroon van de magie om zich heen niet. Ze nam het in zich op. Nu voelde ze de krijger, zelfs zijn krachtige hartslag. Hij trok net zijn slecht passende broek omhoog. Midden in de beweging stopte hij, alsof hij haar aanwezigheid bespeurde. Hij raakte uit zijn evenwicht. Springend vocht hij met zijn broek.

      De elfin besloot hem een eind tegemoet te gaan. Het woud verdween voor haar ogen en haar adem ging hijgend. Haar lichaam gehoorzaamde haar niet langer. Ze zakte op haar knieën. Ze beefde over heel haar lichaam. Niet nu, was haar laatste gedachte voor de nevel zich haastig terugtrok. De open plek was veranderd. De tempel bevond zich nu op een afgeplatte terp. De ontkruinde boomstammen waren van hun schors beroofd, zodat het hout als botten in de nacht glinsterde. Een paar stammen waren met houtsnijwerk bedekt. Primitieve afbeeldingen die verkeerd geproportioneerde, veel te lange mensen voorstelden, dieren op steltpoten en bloemen. Ook leken er schrifttekens in het hout te zijn gekerfd.

      Het woud rondom was veranderd. Dichter. Aan de bomen hingen repen stof, drinkhoorns en ettelijke wapens die zacht rinkelend tegen elkaar sloegen. Daar waar zojuist nog de omgevallen eik had gelegen, verhief zich nu een es, waaraan een grote koperen ketel met de opening naar beneden was opgehangen. Binnenin hing een pollepel als de klepel van een klok.

      De open plek was dichtbegroeid met varens. Een meisje met een bleek gezicht en roodblond haar sloop gebukt tussen de varens door. Ze droeg een zwart hemd en een donkere broek. Ze bewoog zich ongewoon behendig voor een mensendochter. Al haar aandacht was op het heiligdom gericht. Na een korte aarzeling wrong ze zich door de smalle ingang en verdween. Plotseling had Lyvianne het gevoel dat ze viel. Het woud om haar heen zonk weg in de duisternis. Een ademtocht lang maar. Toen werd ze weer door de mist omgeven. Ze was gevallen en knielde op de zachte bosgrond. Het was niet de eerste keer dat ze door een visioen werd overvallen. Ze was getuige geweest van een gebeurtenis die in de toekomst bij dit heiligdom zou plaatsvinden. Het jonge meisje zou haar stempel op de toekomst van Alfenmark drukken, daar was Lyvianne heel zeker van. Maar ze kon onmogelijk inschatten wanneer deze gebeurtenis plaats zou vinden.

      Lyviannes vingers klauwden in de donkere bosgrond. Stappen kwamen haar tegemoet. Het visioen was voorbij. Ze wist nooit hoeveel tijd er verstreken was, wanneer ze uit een van haar ongewenste blikken op de toekomst opschrok.

      Ze wilde opstaan, toen er plotseling een man voor haar stond. De krijger. Hij scheen minstens zo verrast te zijn als zij.

      ‘Wie ben je?’

      In plaats van te antwoorden verscheen er een goed geoefend, verlegen lachje op haar gezicht.

      Hij stak zijn hand naar haar uit. Voor een barbaar zag hij er knap uit. Hij droeg alleen een broek en zijn bovenlijf was naakt. Waterdruppels van zijn rituele bad glinsterden op zijn huid. Hij droeg zijn blonde haar los, zodat het in dichte lokken op zijn schouders viel. Een ruige, onregelmatig geknipte baard gaf hem een vermetel trekje. Witte tanden blonken boven de goudblonde baard. ‘Zo’n knappe vrouw hoort niet alleen in het Geestenwoud te lopen.’

      ‘Ik vind dit juist de goede plek voor mij.’ Opnieuw een koket lachje. ‘Het spijt me niet dat ik je ben tegengekomen.’ Lyvianne was zich ervan bewust dat ze met een sterk boers accent sprak, dat een opvallend contrast met haar kostbare gewaad en haar hele uiterlijk vormde.

      ‘Wie ben je?’

      ‘Lyvianne.’

      Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Dat is geen naam hier uit de buurt.’

      Bij de alfen! Hadden al deze bosbewoners dan het verstand van een kip? Was hij het eigenlijk allemaal wel waard? Haar meester wilde de verhalen horen die men in de bossen over draken vertelde. De varkenshoeder had nauwelijks iets geweten. Maar een adellijke krijger die zijn jeugd op een groot landgoed had doorgebracht waar regelmatig reizigers verbleven, moest toch een schat aan verhalen kennen! Ze mocht niet aarzelen!

      Lyvianne stond op en streek met haar hand over zijn borst. Kleine zwarte klontjes aarde bleven in zijn borsthaar hangen. Hij haalde diep adem.

      ‘Ben je bang voor vreemden?’

      De krijger lachte, maar toch hoorde ze duidelijk een onzekere toon. ‘Zie ik eruit alsof ik ergens bang voor ben? Ik kom net terug uit een oorlog. Ik heb drie vijanden gedood. Grote, krachtige mannen. Krijgers die het waard waren dat ik het zwaard met hen kruiste.’

      Lyviannes hand gleed naar het zwaard aan zijn zijde. Haar vingertoppen streelden over de grote gevestknop. ‘Was het dit zwaard, waarmee je hun bloed hebt vergoten?’

      ‘Ja.’ Zijn stem klonk hees.

      Haar hand zakte een stukje dieper en sloot zich om het met leer omwonden gevest dat donker was van het zweet. Ze bewoog hem speels op en neer. ‘Hoe is het om een man te doden?’

      ‘Vervelend.’

      Zijn antwoord verraste haar. Ze keek naar hem op. Wilde hij haar voor de gek houden? Nee, hij leek ernstig.

      ‘Wanneer ik een slechte strijder dood, voel ik me beledigd, omdat men een stumper waardig genoeg vond om mij het hoofd te bieden. Tref ik echter een waardige tegenstander, dan heeft de overwinning een bittere bijsmaak, want zo’n man had niet in het stof van een slagveld horen te eindigen.’

      Een heikneuterfilosoof, dacht Lyvianne geamuseerd. Ze streelde hem weer over zijn borst. ‘Je ziet er erg sterk uit. Je treft zeker niet vaak een waardige tegenstander?’

      Hij pakte haar bij haar heupen en tilde haar zonder moeite overeind. ‘Klopt, schoonheid. En nog nooit heb ik een vrouw zoals jij ontmoet. Behalve in de steden in het zuiden, waar veel vrouwen zich voor een paar koperstukken verkopen. Maar die zijn niet zo knap als jij.’ Hij keek haar diep in de ogen en lachte. ‘Wat wil je van me?’

      Ze sloeg haar armen om zijn hals en kuste hem. Ze legde nog geen magische kracht in de kus. De lippen van de krijger smaakten zoet. Zijn adem rook naar woudhoning. Hij beantwoordde haar kus. Stormachtig. Zijn linkerhand gleed onder haar gewaad.

      Lyvianne maakte zich los. ‘Bemin me.’ Hij hield haar nog steeds in zijn armen en haalde hortend adem. In plaats van te antwoorden bedekte hij haar gezicht en haar hals met kussen. Zijn baard kriebelde tegen haar huid.

      ‘Laten we wat dieper het woud in gaan,’ fluisterde ze. ‘We zijn te dicht bij het heiligdom. We willen de goden toch niet beledigen?’

      ‘De goden begrijpen de liefde.’ Zijn stem klonk warm. Hij verspreidde een aangename, mannelijke geur.

      ‘Hun priesters ook? Ik zou niet willen dat die twee ons hier zo dicht bij hun heiligdom vinden.’ In werkelijkheid was ze bang dat haar toverkracht door de magie van deze plaats verstoord kon worden.

      ‘Ik heb steden gezien waar mannen en vrouwen elkaar in donkere steegjes liefhebben.’

      ‘Was dat daar waar men voor de liefde van vrouwen geld betaalt?’

      Hij lachte luid. ‘Je hebt geen tong, je hebt een dolk in je mond, vrouw.’ Hij deed een paar stappen in de richting van de zoom van het woud.

      ‘Ben je bang dat mijn kussen je kunnen verwonden?’

      In plaats van te antwoorden, zochten zijn lippen haar mond. Hij drukte haar met haar rug tegen een van de eiken, waarin door de priesters zulke lugubere tronies waren gesneden. Lyvianne greep hem in zijn kruis. De komende tijd zou hij niet helder meer denken, stelde ze tevreden vast.

      ‘Kom, hier vlak in de buurt is een plek waar we op het mos en de varens een zacht bed zullen vinden.’

      Hij drukte haar stevig tegen de eikenstam. ‘Dit is toch een goede plek.’

      ‘Alleen als het jou hetzelfde blijft dat mijn rug morgen net zo vol groeven zit als deze schors. Of wil je mij maar één keer beminnen?’

      ‘Ik wil je meenemen naar mijn dorp. Ik ben een vorst. Het zal je aan niets ontbreken.’

      ‘Zul je je dat nog herinneren, wanneer ik me eenmaal aan je heb gegeven?’

      ‘Ik ben een man van eer!’ In zijn stem klonk nu een licht geërgerde ondertoon door.

      ‘En wat denk je dat ik ben?’

      ‘Weet ik niet.’ Hij begon aan zijn gordel te rukken.

      ‘Ook ik ben een vorstin.’

      Hij stond stil en bekeek haar. ‘Je bent niet van hier. Ik ken de dochters van de krijgsheren. De meesten van hen zijn even lieftallig als een schurftige geit.’

      ‘Ik ben een vorstin in de Andere Wereld. Ik kan de mist oproepen en de geesten van het woud bevelen.’ Lyvianne zag hoe zijn adamsappel op en neer ging. Hij liet haar los.

      ‘Ik ben hier omdat ik je wil, vorst Bozidar. Ik heb over je heldendaden horen vertellen, én over je amoureuze prestaties.’

      Hij liet haar los en deed een stap achteruit. Nerveus likte hij over zijn lippen. ‘Kent men mij in de Geestenwereld?’

      Ze lachte en spreidde haar armen. ‘Waar ben je hier? In het Geestenwoud! Natuurlijk kent men je in de Geestenwereld. Al je voorvaderen kijken op dit moment op je neer. En geloof me, de meesten benijden je dat je mijn gunst gewonnen hebt. Ben je nu bereid een eind van de dodenbomen weg te gaan? Of wil je dat je oudoom toekijkt hoe je me neemt?’

      Alle kleur was uit zijn gezicht verdwenen.

      ‘Wat is er met mij, Bozidar? Heb ik mijn schoonheid verloren? Of heeft je moed je verlaten?’

      ‘Jij bent niet zoals andere vrouwen...’

      Daar was het weer, dat kippenverstand! Hopelijk zou hij niet te veel praten wanneer ze elkaar beminden. Ze maskeerde haar teleurstelling met een verleidelijk lachje. ‘Dat klopt. Ik beloof je een liefdesnacht zoals je nog nooit hebt beleefd en in je hele leven geen tweede maal meer zult meemaken. Kom met me mee het woud in of vraag je je hele leven lang af wat je hebt gemist. Je naam betekent toch “Godsgeschenk”? Laat het moment niet voorbijgaan, waarin de goden je werkelijk een geschenk hebben gegeven!’ Ze draaide zich om en liep dieper het woud in. Weldra hoorde ze stappen achter zich.

      ‘Ben je een weergekomene?’

      ‘Voelde mijn huid zo koud aan als van een dode?’ Hij deed nog een paar stappen. Ze voelde hem nu vlak achter zich.

      ‘Waarom ík?’

      ‘Omdat een man moed moet hebben om zich met mij in te laten.’

      Hij legde zijn hand op haar schouder. Ze draaide zich om en zag de begeerte in zijn ogen. Hij trok haar opnieuw tegen zich aan. Ze gaf zich over in zijn armen en beantwoordde zijn wilde, hartstochtelijke kussen.

      Lyvianne trok hem omlaag tussen de varenbladeren. Hij schoof haar gewaad omhoog en wierp zich onstuimig op haar. Ze gaf zichzelf aan hem, maar was er niet helemaal met haar hoofd bij. Bozidar scheen daar niets van te merken. Hij worstelde zich uit zijn broek en gedroeg zich buitengewoon onhandig tot ze hem een handje hielp. Hij schreeuwde toen hij in haar drong.

      Lyvianne fluisterde een machtswoord en weefde haar magie. De kracht die haar magie voedde, stal ze van hem.

De prijs van een nacht

Bij het krieken van de dag bereikte Bozidar de rand van het woud. Hij was zo uitgeput, dat hij moest steunen op een stok met een gaffel. De meesteres van het woud had niet gelogen. Nooit had hij zo veel hartstocht bij het liefdesspel meegemaakt. Alleen door aan haar te denken, werd zijn bloed al aan het koken gebracht. Hij was nog altijd half verdoofd. Viermaal had ze hem die nacht naar het toppunt van hartstocht gebracht. Bij geen enkele andere vrouw was het ooit zo geweest.

      Hij knipperde met zijn ogen. Het ochtendlicht vertroebelde zijn blik. Alles was onscherp. Zelfs zijn eigen handen kon hij nauwelijks zien. Wanneer hij bij het huis van zijn vader kwam, zou hij gaan slapen. Lang slapen. En dan zou hij een paard pakken en het woud in rijden. Hij moest haar terugzien. Hij was vastbesloten haar naar het hof te halen en tot zijn vorstin te maken.

      Als hij maar niet zo moe en versuft was. Bozidar kwam in de verleiding in de greppel aan de kant van de weg te gaan liggen en een beetje te slapen. Het was een aangenaam warme ochtend. Er waren slechtere plekken om te slapen dan een droge greppel waar een geur van nazomergras je rust omlijstte. Maar hij had ook dorst. En hij wilde lang slapen. Hij moest naar het landgoed van zijn vader!

      De uitputting verbaasde hem. Na zware gevechten had hij zich precies zo gevoeld. De gevechten aan de grens met Valesia bleken tot meer dan de gebruikelijke schermutselingen uitgegroeid te zijn. Arcumenna, de laris van Truria, was vastbesloten zijn koning te bewijzen wat voor een begenadigde veldheer hij was. En ondanks alle vijandschap moest ook Bozidar erkennen dat hij een weergaloze aanvoerder was. Bijna een jaar hadden de grensgevechten geduurd en de vorsten van Drus mochten zich gelukkig prijzen dat ze uiteindelijk niet meer dan twee vruchtbare dalen aan laris Arcumenna hadden verloren.

      Een beetje melancholiek dacht Bozidar aan zijn broer. Hij had zich samen met vele andere krijgers als huurling laten aanwerven om naar het zuiden te gaan. Men vertelde dat de piratenvorsten van de Aegilische Eilanden op zoek waren naar krijgers voor een grote strooptocht. Zijn broer Volodi was er helemaal van bezeten geweest. En van het goud van de piraten over wier rijkdommen men de ongelooflijkste verhalen vertelde. Ze zouden hun beste krijgers voor hun moed met zwaarden van ijzer belonen. Zwaarden van ijzer, dacht Bozidar. Wat zou hij niet voor zo’n wapen hebben gedaan! Maar een van hen had terug gemoeten. Hun vader was oud en had een van zijn zonen aan zijn zijde nodig. Omdat Bozidar de enige erfgenaam was, waren ze het erover eens geweest dat het zijn lot was geen verdere roem als krijger te verwerven. In plaats daarvan, dacht hij bitter, zou hij in de toekomst achter de pachters van zijn vader aan moeten lopen.

      Maar toen gleed er een lachje over zijn gezicht, want hij zou het zijn die de vreemde vrouw uit het Geestenwoud in zijn bed kreeg. Hij zuchtte. Een bed! Nog altijd zag hij alles wazig. Het ochtendlicht werd vanochtend gewoon niet helderder. Misschien kwam het omdat hij te moe was. Zwaar op zijn staf leunend worstelde hij voort.

      Er naderden twee silhouetten. Hij knipperde met zijn ogen. De beide gestalten waren bijna zo contourloos als schaduwen. Hij kon hun gezichten niet onderscheiden! Ook hun stemmen waren onduidelijk. Alsof hij water in zijn oren had. Een van hen groette hem en riep iets onbegrijpelijks over een opaatje. Idioten! Ongelooflijk wat die boeren zich permitteerden. Een paar jaar nog en hij was hun vorst!

      Eindelijk ontwaarde hij voor zich een terp. Daar moest de grote, ommuurde hofstede van zijn vader zijn. Bozidar dacht aan zijn bed. Zijn bed! Ondanks de vermoeidheid werden zijn stappen groter. Weldra had hij het achter de rug.

      Hij werd ontvangen door een zwart varken dat aan zijn broekspijp snuffelde. Opgewekt vrouwengelach klonk uit het hoofdgebouw. Plotseling legde iemand een hand op zijn schouder.

      ‘Waar moet dat heen, opa?’

      Bozidar draaide zich om. Hij was te moe om de kerel terecht te wijzen. Het gezicht dat hem aanstaarde was een onduidelijke vlek. ‘Laat me naar bed gaan. Ik voel me alsof ik op mijn eentje een vat honingwijn heb leeggedronken. Voor grappen ben ik morgen weer te spreken.’

      ‘Ik zie dat je uitgeput bent, oudje. Kom, daarginds staat een bank. Ga zitten.’

      Bozidar liet zich door de veehoeder of wie het ook was naar de bank naast de deur van het herenhuis brengen. Waarschijnlijk was het een van de herders uit de verre woudweiden, die tweemaal per jaar schatting aan zijn vader kwamen brengen. Anders viel zijn houding niet te verklaren.

      Er klonk een vrouwenstem. Iemand gaf hem een beker met fris bronwater en wat oudbakken brood. Bozidar werd er zich van bewust dat steeds meer mensen om hem samendromden. Ze praatten met elkaar. Hun stemmen versmolten tot een taaie brij. Hun toon was echter duidelijk. Ze klonken opgewonden.

      De krijger leunde met zijn hoofd tegen de huismuur. De zon scheen warm in zijn gezicht. Voor het eerst sinds hij in het bos op de grond ontwaakt was, voelde hij zich goed. Vroeger had hij het altijd maar dom gepraat gevonden, wanneer oude mannen beweerden dat het liefdesspel een man zou verzwakken. Onthouding was niet alleen een deugd, maar het sterkte lichaam en geest. Geklets van slapjanussen, had hij gedacht. Maar er zat toch wel wat in.

      Een man kwam naast hem zitten. Bozidar keek hem eerst niet goed aan. Hij vond het jammer dat hij niet kon zien met wie hij sprak. Maar de stem van de oude man klonk vertrouwd. Hij zou hem uit duizenden hebben herkend, het hese gepraat van zijn vader. Nu keek hij hem toch aan en de borstelige snor die zijn gezicht in twee onregelmatige helften verdeelde, was zelfs voor zijn versluierde blik onmiskenbaar.

      ‘Hoe kom je aan het zwaard en de broek van mijn zoon?’

      Bozidars adem stokte. Wat was dat voor een vraag? ‘Ik ben je zoon!’ zei hij verontwaardigd.

      Een stomp tegen zijn borst was de reactie.

      ‘Lieg niet tegen me!’

      Hij was vervloekt, dacht Bozidar. Hoe was het anders te verklaren dat zijn eigen vader hem niet herkende, dat... Hij hief zijn hand op. Hij hield hem vlak voor zijn ogen. Toen hij het puntje van zijn neus bijna raakte, verhelderde zijn blik, alsof er een sluier werd weggetrokken. Het was de hand van een oude man, vol donkere vlekken en met dikke aderen bovenop. De huid hing in plooien tussen zijn vingers. Het vlees leek van de botten te zijn gesmolten. De pink en de ringvinger waren krom. Hij probeerde ze te strekken. Vergeefs!

      Ongelovig betastte Bozidar zijn gezicht en vond daar hetzelfde verval. Het was een smal, mager gezicht, waar de huid in plooien vanaf hing. De tranen sprongen hem in de ogen. Wat was er met hem gebeurd?

      ‘Wie ben je?’ bleef zijn vader bij hem aandringen. ‘Hoe kom je aan de eigendommen van mijn zoon? Waar is Bozidar?’

      ‘Ik ben je zoon.’

      Zijn vader luisterde niet naar hem, rukte de kruk met de gaffel uit zijn handen en drukte de punt ervan tegen zijn keel. ‘Luister goed, opa. Ik sta niet bekend om mijn lankmoedigheid. En niemand zal een vinger voor je uitsteken, wanneer ik jou, vreemdeling, die ongenood mijn erf op is komen lopen met deze stok je schedel insla!’

      Toen begreep Bozidar alles.

      ‘Je zoon was in het Geestenwoud,’ fluisterde hij. De tranen liepen over zijn wangen toen hij met horten en stoten over de prachtige vrouw vertelde, die vanuit de nevels was verschenen en wier prijs voor een enkele liefdesnacht vijftig jaar van zijn leven was geweest.

Verbannen

Negen dagen waren verstreken sinds Sayn was gestorven. Steeds weer hadden ze de rotsbodem geschrobd en toch meende Nandalee nog resten van Sayns bloed in de smalle groeven in de steen te zien. Ze deden zo krampachtig hun best hun normale leven weer op te pakken, dat de spanning tussen hen gewoon niet wilde verdwijnen. Bidayn maakte zich zinloos verwijten dat ze Sayn niet tijdig had geholpen. Ze kon nog maar moeilijk in slaap komen. Haar vriendin kon gewoon niet in het donker alleen zijn. Bijna elke nacht kwam ze naar Nandalees alkoof.

      Vandaag maakte de draak voortijdig een eind aan het meditatieve zwijgen. Het laatste avondrood streed nog tegen de duisternis die vanuit het oosten de hemel veroverde, toen hij hen opriep naar hun alkoven te gaan.

      Nandalee was de eerste die overeind kwam.

      Gij blijft!

      Ze was niet bijzonder verrast dat de draak dat wilde. De meester had al dagen niet meer tegen haar gesproken. Bidayn wierp een bange blik op haar, toen ze langs haar liep.

      Wat dacht ge, toen Sayn stierf? De draak had zijn vraag pas gesteld toen alle leerlingen zich in hun alkoven hadden teruggetrokken. Kennelijk vond hij het belangrijk dat niemand behalve hij haar antwoord hoorde.

      ‘Ik heb me erover verbaasd dat niemand hem te hulp kwam.’

      En daarvóór? Wat dacht ge voor hij begon te bloeden? Ik kan uw gedachten weliswaar niet lezen, maar dat wil nog niet zeggen dat ik blind ben.

      ‘Ik was het niet...’ Ze zei het zonder veel overtuiging. Ook haar kwelde de twijfel al lange tijd.

      Ik heb de band tussen u en hem gezien. Gij hebt magie geweven. Ik kon zien hoe die hem beroerde. Hij heeft er ook zijn deel aan bijgedragen, daar twijfel ik niet aan. Maar ik ben er zeker van dat hij nog zou leven als gij niet hier waart geweest. Hij had iets zelfvernietigends over zich. Altijd al. Gij hebt dat met uw magie versterkt. En ik weet niet eens precies hoe ge het hebt gedaan. Gij bedient u van de magie op een manier die mij volkomen vreemd is.

      Nandalee was verrast door zijn openhartigheid. ‘Ik wilde hem niet...’

      Daar heeft hij nu weinig aan, nietwaar? Voor u eindigen de lessen nu. Vannacht nog. Ge hebt een machtige beschermer. Wanneer ik mijn zin zou krijgen... Ge zult worden afgehaald. En Bidayn zullen ze ook meenemen.

      ‘Dat is niet eerlijk! Zij heeft er niets mee te maken!’

      Het past u nauwelijks te bepalen wat eerlijk is. Zij is uw vriendin. Ook tussen u beiden is een band ontstaan. Wanneer uw onbeheerste magie haar doodt, wil ik niet dat dat hier gebeurt! Zijn staart zwiepte opgewonden over de bodem van de spelonk. Iemand zoals gij heb ik pas één keer eerder meegemaakt. Men zou wezens als gij moeten verscheuren. Bij de ander kon ik in ieder geval de gedachten lezen. Hij snoof en er kringelde rook uit zijn neusgaten. Gij zijt gevaarlijk, dame Nandalee! Ik zal uw nieuwe leraar voor u waarschuwen.

      ‘Maar is het dan niet mogelijk om datgene wat er in mij sluimert te beheersen?’ Het vooruitzicht van hier weg te moeten schrok haar niet af. Wel de omstandigheid meteen weer een uitgestotene te zijn.

      Wanneer ik uw gedachten kon lezen, zou ik u misschien kunnen helpen. Hij knipperde met zijn ogen. Was hij nerveus? Vreesde hij dat hem hetzelfde kon overkomen als Sayn? Was ze zo machtig?

      Wanneer gij erin slaagt uw hartstochten te beheersen, zult gij een groot magieweefster worden. Maar ik geloof niet dat u dat ooit zal lukken. De dood zal uw onafscheidelijke metgezel worden. Dat is de toekomst die ik voor u zie. Net als bij... Hij ontblootte zijn tanden. Ge zult haar tegenkomen en ik hoop maar dat de eerstgeschapenen haar niet als uw lerares kiezen. Schepsels zoals jullie... Jullie trekken elkaar aan. Ge moogt u verheugen over de niet-aflatende aandacht van de regenboogslangen. En ge zult...

      Een lichtschijnsel flakkerde achter haar op. Twee vlammende zuilen verhieven zich achter hem uit de bodem van de spelonk en bogen naar elkaar toe, tot ze een magische poort vormden.

      Het was Gonvalon die uit het niets stapte. En de vrouw die achter hem aan kwam, was Ailyn. Ze was dus aan de trollen ontsnapt. Het tweetal bekeek haar afkeurend. Wat had de meester hun over haar verteld? Dat ze een onberekenbare moordenares was?

      ‘Je leertijd zit er snel op, Nandalee,’ zei de elfin koel. ‘Nu zal Gonvalon het genoegen hebben je te onderwijzen.’

      Het tweetal keek op naar de draak. Nandalee kon aan hun gezichten zien dat ze met de meester van gedachten wisselden, ook al werd er geen woord gesproken. De Zwevende Meester maakte een opgeluchte indruk.

      Bidayn kwam de tunnel uit die naar hun kleine alkoven voerde. Ze droeg een bundel onder haar arm en zag eruit alsof ze het liefst in de grond zou willen wegzakken, onzichtbaar worden. Snel wendde Nandalee haar blik af. Zou ze werkelijk met haar gedachten kunnen doden? Kwam het door haar drift? Ze had Sayn van meet af aan niet gemogen, dat was waar. En deze aversie was wederzijds. Maar ze had hem niet willen doden... Goed, ze had zich vaak voorgesteld dat ze hem van de klip duwde. Maar hem op die manier doden... Was zij het werkelijk geweest? Of had de Zwevende Meester een reden gevonden om haar weg te sturen? Maar waarom zou hij dat doen? Ze dacht dat hij haar op zijn wonderlijke drakenmanier wel mocht.

      Ge moogt uw spullen gaan pakken, dame Nandalee.

      Hoezeer Nandalee ook had gewenst van hier te vertrekken, zo had ze het zich niet voorgesteld. ‘Waar brengen jullie me heen?’

      Gonvalon wierp een ijzige blik op haar. Ailyn gaf antwoord. ‘Daarheen waar men je grootste talent nodig heeft. Anderen te doden. De regenboogslangen beschouwen je als een nuttig werktuig.’ Ze lachte tegen haar op een manier die het bloed in Nandalees aderen liet stollen. ‘Ik heb ook enig talent in die richting, zoals je weet. Ik raad je aan hun gunst niet te verspelen, want mijn gunst heb je niet.’

      Nandalee had gezien hoe de tengere elfin een trol met haar blote handen had gedood. Ze zou haar gunst weten te winnen! Leren vechten was iets anders dan op je gat zitten en mediteren. Waar ze nu ook heen zou worden gebracht, ze was er zeker van dat ze daar een betere leerling zou zijn dan hier.

      ‘Haal je spullen,’ zei Gonvalon koel. Ook hem zou ze bewijzen dat ze een plaats bij de drakenelfen had verdiend. Juist hem, haar redder!

      Ze gehoorzaamde en haastte zich naar de kleine alkoof waar ze door haar medeleerlingen zo om was benijd. Ze pakte haar deken en een peesbeschermer voor haar linkerpols die ze uit een stuk oud leer had gemaakt. Weldra zou ze weer een boog hebben! Ze had het schieten en jagen gemist. Ze rolde de deken op, zwaaide hem over haar schouder en knoopte beide uiteinden met een korte reep leer om haar heupen vast. Toen keerde ze naar de grote spelonk terug. Ze had niet veel spullen. Behalve de kleren die ze droeg, zou ze alleen de kristalamulet meenemen, die Sata haar had gegeven. Bidayn zag eruit alsof ze een pak slaag had gekregen. Ze kromp helemaal in elkaar en leek doodongelukkig. Nandalee daarentegen was blij dat ze deze plek eindelijk kon verlaten. Er moest nog maar één ding gedaan worden. Ze verzamelde al haar moed en ging wijdbeens voor de Zwevende Meester staan. ‘Ik wil de amulet terug, die je van me hebt afgepakt.’

      In de uitgestrekte spelonk viel een doodse stilte. Bidayn dook angstig in elkaar in afwachting van wat er op deze ongelooflijke brutaliteit moest volgen. De overige leerlingen weken langzaam terug naar de wand van de grot. Gonvalon keek haar met open mond aan. Ailyn had afkeurend een wenkbrauw opgetrokken.

      Weet ge wat deze amulet betekent, elfenkind?

      Het verraste Nandalee dat de draak zo gelaten bleef.

      Gij dacht dat hij alleen maar een geschenk was? Hij is veel meer. Hij is een symbool van uw zwakheid. Gij zijt hierheen gekomen om daar bovenuit te groeien. En gij zijt tekortgeschoten. Gij had mijn spelonk als een trotse magieweefster moeten verlaten. Dan zou ik u de amulet hebben gegeven opdat die u in de toekomst aan uw eigen grootheid zou hebben herinnerd. Ik zal hem houden tot de dag dat u op eigen kracht door deze alfenster stapt. Nog altijd is hij niets meer dan een symbool voor uw falen, want gij kunt uzelf niet eens met uw magische krachten verwarmen. Groei boven uzelf uit! Verras me! Kom dan naar me terug en maak deze amulet tot een symbool van uw overwinning, dame Nandalee.

      De draak tilde een van zijn tengere voorpoten op ten teken van afscheid en ze zag dat hij de amulet aan een leren riempje om de pols van zijn klauwhand droeg, zoals ijdele elfen armbanden als sieraad droegen. Een golf van woede spoelde over Nandalee heen. Deze verwaande, laatdunkende hagedis! Hij had haar bestolen. Ze zou...

      Gonvalon pakte haar bij haar haren. ‘Je gaat hier geen ruzie maken! Heeft men je nooit gevoel voor respect bijgebracht? Reken er maar vast op dat je in mij geen geduldige leermeester krijgt. Je verlaat deze plaats met schande overladen en als je niet wilt dat ik je aan je haren door de alfenster sleur, gehoorzaam dan eindelijk en kom mee.’

      Zij tweeën weten wat er is gebeurd. Gehoorzaam, dame Nandalee. Geef hun geen reden om bang te zijn dat gij van uw teugelloze talent gebruik gaat maken. Ze zouden u zonder aarzelen doden.

      De hitte van zijn gedachten doofde en ebde weg. Een ogenblik lang vroeg ze zich af of ze de drakenelf een schop zou geven en zich los zou rukken. Maar Gonvalon had gelijk. Ze kon hier niet winnen. Boos keek ze naar de Zwevende Meester en nam zich heilig voor ooit hierheen terug te keren. Op die dag zouden de bordjes verhangen zijn. Dan zou hij bang voor háár zijn en de amulet zou haar eraan herinneren dat ze over een draak had getriomfeerd.

      Ze verliet de Zwevende Meester zonder afscheid te nemen.

      Zwijgend volgden Nandalee en Bidayn de beide drakenelfen door de alfenster. De reis door het niets temperde haar woede. Ze was zich ervan bewust dat ze hier op haar eentje verloren zou zijn. En het werd haar duidelijk dat de draak haar een laatste waarschuwing had gegeven. De drakenelfen waren de klauwen van de hemelslangen. Hun scherprechters. Als het haar niet lukte haar temperament te beteugelen, zou ze op de plek waar ze nu heen werd gebracht niet lang overleven.

      Een tweede poort rees op uit een ster waarin verscheidene gouden paden elkaar kruisten. De reis tussen de werelden had hen naar een breed dal gestuurd, waarvan de hellingen met pijnbomen begroeid waren. Nandalee had er geen idee van waar de beide drakenelfen haar naartoe hadden gebracht, maar het dal vond ze mooi. De lucht was helder en koel. Het landschap herinnerde haar een beetje aan haar vaderland. Hier zou in de winter vast sneeuw liggen, ook al lag de plek beslist ver ten zuiden van Carandamon. Waar ze ook waren, het was ver weg van de spelonk van de Zwevende Meester, want hier was het juist middag.

      Bidayn bleef vlak bij haar. Ze keek met grote ogen om zich heen. Haar scheen de plek niet te bevallen.

      Gonvalon en Ailyn liepen voorop. Geen van beiden sprak een woord met hen.

      Ze trokken de hele middag voort. Nu eens onder de kruinen van pijnbomen, dan weer langs berken bij een koele beek. Toen de avondschemering al begon te vallen, bereikten ze eindelijk een landhuis dat tegen een berghelling aan lag. Het had een onvoorstelbare gratie. De welving van de muren volgde de lijn van de helling. De voorgevel was door zuilen en sierlijke bogen onderverdeeld. Op de eerste verdieping bevond zich een rij kleine vensters als knoestgaten naast elkaar. Het was de eerste keer dat Nandalee een huis zag. In Carandamon had haar clan in een grottenstelsel gewoond, of in tenten wanneer ze rondtrokken. Het dak op het huis deed een beetje denken aan een zadel, alleen bestond het uit vlakke platen leisteen die elkaar overlapten. Twee houten constructies die met allerlei planten overwoekerd waren, strekten zich als twee armen vanuit het hoofdgebouw naar hen uit. Rode en gele bloemen staken hun kelken uit de wirwar van ranken. Nandalee kon zich met de beste wil van de wereld niet indenken waar die constructies voor dienden. De wanden ervan bestonden alleen uit balken die onderling op een paar schreden afstand van elkaar stonden en het dak werd gevormd door loofranken. Merkwaardig.

      ‘Eindelijk,’ fluisterde Bidayn. ‘Ik voel mijn voeten gewoon niet meer.’

      Nandalee vond dat hun tocht nauwelijks de naam van wandeling verdiende, maar het was haar ook duidelijk dat het tamelijk harteloos zou zijn haar vriendin te zeggen wat ze ervan dacht.

      ‘Dat is beter dan een spelonk in een rots, nietwaar.’ Bidayn klonk opgelucht en wees naar het huis.

      ‘Hmm.’ Nandalee had hele winters in rotsholen gewoond en daar nooit iets op aan te merken gehad, zolang ze maar bescherming tegen de snijdende noordenwind boden. Of dit hier beter was... Maar het zou wel lukken. Het belangrijkste was dat ze hier in iets onderwezen werd, wat ze ook zou begrijpen.

      Toen ze dichterbij kwamen, rook Nandalee paarden. Ze zag er echter geen. Misschien dat er stallen aan de achterzijde van het landhuis waren. Niemand kwam hen welkom heten. Bidayn was daar een beetje teleurgesteld over. Ze keek voortdurend rond om alles in zich op te nemen.

      Een kleine trap leidde naar de zuilengalerij voor het landhuis. Ook om een paar stenen zuilen kronkelde groen.

      De ingang was meer dan drie schreden hoog. Een dubbele deur die met houtsnijwerk was versierd. Ze hielden hier van krullen, leek het.

      Achter de deur bevond zich een grote ontvangsthal, waarin twee trappen omhoogliepen naar een gaanderij. Gedempt avondlicht viel door de vensters achterin. De vloer was versierd met een mozaïek dat een vrouw toonde die tussen slangen danste. Vreemd, schoot het door Nandalees hoofd.

      Midden tussen de twee trappen stond een standbeeld van witte steen. Een naakte krijger met een bronzen schild en een kort zwaard van blauwachtig staal. Vanaf de gaanderij hingen kleurige banieren omlaag. Donkere vlekken en scheuren in de stof wekten het vermoeden dat ze al andere plaatsen dan deze vredige hal hadden gezien. Een beetje teleurgesteld keek Nandalee naar de trap waar Ailyn op toeliep en haar adem stokte. De wanden langs de trappen lagen in het schemerduister. Het licht had hun aandacht getrokken en de echte schat van de hal enkele ogenblikken voor hen verborgen gehouden. Tegen de witgekalkte muren waren wapens opgehangen. Honderden zwaarden in alle denkbare vormen en maten. Er waren ook wat strijdbijlen en speren. Maar vooral zwaarden. Dat was mooi, dacht ze. Heel mooi.

      Ailyn en Gonvalon leidden hen de trap op. Nandalee liep achter hen aan. Ze voelde de macht waar de lemmeten van doortrokken waren. Er was magie in het staal geweven en het leek haar of de zwaarden over heldendaden en dood vertelden. En over de roem die ze ooit zou verwerven. Hoewel de wapens goed onderhouden waren, vertoonden de lemmeten krassen en inkepingen. Onder de wapenhouders waren kleine messing bordjes in de muur gezet. Op elk bordje stonden namen.

      ‘Waarom zijn hier geen bogen?’ Haar woorden klonken onnatuurlijk luid, terwijl het haar bedoeling was geweest zacht en eerbiedig te klinken.

      Ailyn bleef staan. De donkerharige krijgsvrouw draaide zich langzaam naar haar om. Met een blik vol verachting nam de drakenelf haar van top tot teen op. ‘Wij leren onze leerlingen de vijand oog in oog het hoofd te bieden. Wij hechten er waarde aan dat onze vijanden weten wie er is gekomen om hen terecht te stellen. Een pijl afschieten is een laffe daad. Net als het gebruik van vergiftigde lemmeten. Dat is onze stijl niet.’

      Nandalee zuchtte duidelijk hoorbaar. De belediging was onmiskenbaar geweest. ‘Ik snap dat het velen aan kracht en lengte ontbreekt om een lange handboog te spannen. Met een zwaard om je heen zwaaien is natuurlijk gemakkelijker, wanneer je de bouw van een boogschutter niet hebt.’

      Bidayn keek haar geschrokken aan. Ailyn lachte echter. ‘Gonvalon, sta je me toe je leerling morgen een eerste lesje in het “om zich heen zwaaien” te geven?’

      ‘Als ik daarbij mag kijken,’ antwoordde hij lachend.

      ‘Ze heeft het niet zo bedoeld,’ merkte Bidayn op. ‘Ze komt uit Carandamon. Ze heeft het hart altijd op haar tong. Ze wilde je beslist niet beledigen...’

      Nandalee legde een hand op de arm van haar vriendin. ‘Ik heb niemand nodig die het voor me opneemt. Ik sta altijd tot je beschikking, Ailyn.’

      ‘Aan moed ontbreekt het je in ieder geval niet. Dus... morgenmiddag op het oefenterrein. En volg ons nu naar jullie kamer. Jullie krijgen daar nog een lichte avondmaaltijd. Daarna kunnen jullie het beste meteen gaan slapen. We staan hier bij het aanbreken van de dag op.’

      De elfin draaide zich met een ruk om.

      Op de eerste verdieping liepen ze door een brede gang, waarop ettelijke deuren uitkwamen. De muren hingen zo vol met ingelijste schilderijen, dat Nandalee nauwelijks een handbreed witte kalk kon ontdekken. De afbeeldingen vertoonden elfen, maar ook gedekte tafels of landschappen. Er was geen enkel schilderij van een strijd. Al met al vond Nandalee de wandschilderingen buitengewoon saai.

      Plotseling bleef Gonvalon voor een van de deuren staan. In het hout was een gestileerd hert uitgesneden, dat op de totem van haar clan leek. ‘Dit is jouw kamer, Nandalee. Hier zul je vele jaren wonen. Wanneer iets je niet bevalt, mag je het veranderen.’

      Ze streek over het hert op het glimmend gewreven hout en vocht tegen de herinneringen. Ze voelde heimwee. Hoe zou het Duadan zijn vergaan?

      Plotseling werd ze er zich van bewust dat Gonvalon haar gadesloeg. Tegenover hem wilde ze zich niet zwak tonen. Dat ze naakt voor hem had gestaan was genoeg, hij hoefde niet ook nog eens op de bodem van haar ziel te kijken. Ze duwde de deur open.

      De kamer was verrassend groot. Drie smalle boogvensters boden uitzicht op het dal. Daaronder stond een grote kist. Een bed besloeg de wand links van haar. Daarboven was een rek met een plank. Gelukkig hingen er in deze kamer niet van die belachelijke schilderijen. Een tafel met twee stoelen completeerde de inrichting. Er was veel ruimte. Door de meubels leek de kamer niet klein. Niets was met krullen versierd. De wanden waren heel wit, alsof ze net waren gesausd.

      ‘Mooi,’ zei ze een beetje gespannen. Hoe minder ze zei, hoe minder onbedoelde beledigingen er over haar lippen kwamen. Hier was het beter dan bij de Zwevende Meester. Hier wilde ze haar rust hebben.

      Gonvalon nam kort afscheid en sloot de deur achter zich. Nandalee ging naar de vensters. Het was hier te warm. Ook leek de lucht haar een beetje bedompt. Nieuwsgierig betastte ze het glas in de ramen. Het was bijna helemaal vlak. Ze had horen vertellen dat er ramen van helder glas bestonden, maar ze had die nog nooit gezien. Ze vroeg zich af hoe men de vensters moest opendoen. Voorzichtig drukte ze tegen de ruit. De houten omlijsting kraakte zacht. Geschrokken trok ze haar hand terug. Ze wilde niets kapotmaken.

      Omdat ze niet wist wat ze nu moest doen, ging ze op het bed zitten. Het zakte enigszins door. Verbluft liet ze zich achterovervallen. De matras was onvoorstelbaar zacht! Die was beslist niet met stro gevuld. Ze rolde naar rechts. En toen naar links. Zou ze daarop kunnen slapen? Ze keek naar de vloer. De planken waren misschien comfortabeler.

      De deur zwaaide open en er kwam een kobold binnen. Hij droeg een groot blad in zijn handen dat met een doek was bedekt. Zonder op haar te letten, liep hij naar de tafel en zette het blad neer. ‘Een kan water komt straks,’ mompelde hij en hij trok met een geoefend gebaar de doek weg. Op het houten blad lag een homp brood, een stuk kaas en een appel. Na het vertoon van de kobold had Nandalee meer verwacht.

      ‘Iets niet in orde?’ vroeg de kobold, alsof hij haar gedachten had gelezen.

      ‘Het bed is te zacht.’

      Hij hield zijn hoofd schuin en keek haar strak aan. De kobold had een donkere, door het weer getaande huid en een neus die als een mes uit zijn gezicht stak. Rond zijn smalle lippen speelde een vrijmoedig lachje. ‘Moet ik je een rotsblok als matras brengen, zodat je het wat comfortabeler hebt?’

      ‘Met minder dan graniet ben ik niet tevreden en de steen moet een oneffen oppervlak hebben.’

      Zijn lach werd breder. ‘Eerst krijg je water.’ Met deze woorden verdween hij.

      Toen hij een poosje later terugkwam, grijnsde hij nog altijd, maar hij zei niets meer. Nandalee vroeg zich af of ze een flater had geslagen. Ze kende de verhalen over kobolds. Het kleine volk zou altijd in de stemming zijn om streken uit te halen.

      Peinzend werkte ze haar karige maal naar binnen. Ze had een dodelijke krijgsvrouw tot een duel uitgedaagd en een kobold zo goed als uitgenodigd haar voor de gek te houden. Was er voor haar nog redding? Waarom zat ze toch altijd in de problemen?

      Haar deur ging open en Bidayn stak haar hoofd om de hoek. ‘Mag ik bij jou slapen?’

      ‘Alleen als jij het bed neemt.’

      ‘Ik kan ook...’

      ‘Nee, op de grond slaap ik al.’ Ze glimlachte. ‘Fijn je te zien.’

      ‘Stoor ik je echt niet?’

      Altijd weer die wedervragen! Bidayn zou het ook nooit leren. ‘Nee, ik ben verdomd blij dat ik hier niet alleen ben. En ik geloof dat ik iemand nodig heb die op me past,’ grijnsde Nandalee.

      Bidayn trok de deur zacht dicht. ‘Daar heb je gelijk in. Jij hebt een talent om je in wespennesten te steken.’

De opstandige

‘Ik kan niet meer,’ bracht Bidayn hijgend uit. Pieken haar kleefden op haar voorhoofd dat nat was van het zweet. Haar wangen waren rood. Ze leunde tegen een boom en leek nauwelijks nog adem te kunnen halen.

      ‘Vooruit, verder!’ riep Gonvalon. ‘Zwakkelingen kunnen we hier niet gebruiken.’

      Het verraste Nandalee dat de tengere elfin al zo uitgeput was. Ze hadden nog geen vijf mijl gelopen en dat in een tempo dat zij de hele dag had kunnen volhouden.

      ‘Het wordt mijn dood als ik verder moet gaan. Ik ben misselijk... Ik...’ Ze kokhalsde.

      ‘Hier maken we krijgers van magiewevers, Bidayn. Vraag maar eens aan je vriendin hoe het is om door een meute trollen op de hielen te worden gezeten. Je moet kunnen lopen om te overleven. Je moet voldoende uithoudingsvermogen hebben om een goede krijgsvrouw te worden!’

      ‘Ik probeer het ook. Ik...’ Ze begon opnieuw te kokhalzen.

      Nandalee keerde zich af. Bidayn begon te braken. Op Gonvalon scheen dat geen indruk te maken. Hij keek haar zonder medelijden aan.

      ‘We gaan elke ochtend hardlopen,’ zei hij rustig, toen Bidayn uitgeput haar mond afveegde en tegen een boom leunde. Het zweet stond op haar gezicht en ze was krijtwit. Ze zag er erbarmelijk uit, dacht Nandalee.

      ‘En je zult elke dag beter worden, meisje,’ ging Gonvalon onbewogen verder. Hij wees naar een heuvel in de verte, waarop een toren stond. ‘Ik zal met Nandalee tot die toren lopen. En dan weer terug naar huis. Wanneer ik thuiskom, moet jij daar ook zijn. Of je zult vanavond niet meer in dit dal zijn.’

      Waar zou ze heengebracht worden? Nandalee merkte dat haar mond droog werd. Waarom was Gonvalon zo vaag gebleven? Wat gebeurde er met magiewevers die hier tekortschoten? Met elfen die uit hun clan waren gestoten en ook niet bij de drakenelfen zouden horen?

      ‘Alsjeblieft...’ Bidayn keek hem smekend aan. ‘Alsjeblieft, ik kan niet meer.’

      ‘Je bent hier om je grenzen te verleggen. Er zal een nieuw tijdperk aanbreken, Bidayn. En wij, de uitgestotenen, zullen in de toekomst de machthebbers zijn. Maar alleen diegenen die zich bewezen hebben.’ Hij keerde zich naar Nandalee. ‘Wanneer jij weigert verder te lopen, zul jij ook hiervandaan worden gebracht. Maar voor jou is dit niet moeilijk.’ Met deze woorden draaide hij zich om en liep naar de toren.

      ‘Rennen,’ zei Bidayn.

      ‘Ik kan je toch niet hier achterlaten?’

      Haar vriendin probeerde te glimlachen. ‘Natuurlijk kun je dat. Ik haal het wel. Hoeveel tijd denk je dat hij nodig heeft? Naar de toren en terug...’

      Nandalee keek naar de toren. ‘Wanneer de weg niet te veel bochten heeft nog minstens een uur. Maar ik weet het niet. Wanneer hij sneller rent...’

      ‘Ik denk dat hij helemaal niet zo gemeen is als hij zich voordoet.’ Bidayn richtte zich op en masseerde haar rug. ‘Het gaat al weer beter met mij. Het lukt me wel. Maak je om mij maar geen zorgen. Meer dan een uur, zeg je. Ik zal je niets wijsmaken, ik zal niet kunnen hardlopen. Maar gewoon lopen, dat kan ik nog wel.’

      Ze zag er inderdaad vol vertrouwen uit. ‘Je haalt het wel.’

      ‘Ja, ik haal het wel.’

      Nandalee keek Gonvalon na. Ze zat vol wraakgevoelens. Ze haalde diep adem en dacht aan Sayn. Ze moest haar gevoelens beteugelen. ‘Ik zal hem eens laten zien wat hardlopen is. Ik zal het hun allemaal laten zien!’ Toen rende ze weg. Niet in die kalme draf waarmee ze begonnen waren. Ze wilde Gonvalon inhalen en lang voor hem weer thuis zijn. Ze wist dat ze daartoe in staat was.

      Algauw was ze hem gepasseerd. Ze legde al haar kracht in het rennen. De weg naar de toren vond ze gemakkelijk. Lopen luchtte haar op. Haar woede verdween. Ze voelde zich met zichzelf en alles om zich heen in evenwicht. Ze kwam Gonvalon tegen, toen die nog een derde van de afstand naar de toren moest afleggen. Hij knikte haar toe. Idioot! Dacht hij misschien dat ze zou vergeten hoe hij haar enige vriendin had behandeld?

      Ze liep verder. Haar spieren brandden. Door dat vervloekte gehurk in die grot liet haar conditie te wensen over. Maar ze zou het halen, daar twijfelde ze niet aan. Haar adem ging weliswaar sneller, maar niet hijgend. Haar gewrichten deden een beetje pijn. Ze probeerde het te negeren. Liet haar gedachten de vrije loop. Lopen was haar meditatie. Niet dat onzinnige gedoe waar ze zich bij de Zwevende Meester mee had beziggehouden.

      Ze kwam weer bij de plek waar Bidayn opgegeven had. Nandalee keek kort over haar schouder. Gonvalon was nergens te zien. Hij moest mijlen achter haar lopen.

      Goedgehumeurd bereikte ze de kam van een glooiende heuvel. Vijftig schreden onder haar zat Bidayn aan de oever van een beek en waste haar haar.

      Nandalee rende op haar af. ‘Wat doe je daar?’ riep ze buiten zichzelf.

      ‘Ik wil niet naar braaksel stinken, wanneer ze me hier vandaan brengen.’ Ze keek treurig naar haar op. ‘Het spijt me dat ik tegen je heb gelogen. Ik wist dat ik de terugweg niet meer zou halen.’

      Nandalee ging naast haar aan de oever zitten. ‘Dan zullen ze ons alle twee weg moeten brengen. Jij bent de eerste echte vriendin die ik in mijn leven heb gehad. Ik zal je niet in de steek laten.’

      ‘Omdat ik ’s nachts laf bij je in bed kruip?’

      ‘Dat is niet zo ongewoon. Denk je dat er vóór jou nog niemand in mijn bed is gekropen? Het bijzondere aan jou is dat je niet snurkt.’

      Bidayn onderdrukte een lach. ‘Loop alsjeblieft verder. Ik zou het niet kunnen verdragen wanneer je omwille van mij...’

      ‘Niet omwille van jou! Ze hebben oneerlijke regels en je weet dat ik me niet braaf aanpas. Ik heb mijn eigen regels. En ik laat me liever verbannen dan dat ik jou hier achterlaat.’

      ‘Maar van degenen die geen drakenelfen zijn geworden, hoor je nooit meer iets!’

      ‘Ben je daar zo goed van op de hoogte?’

      Bidayn sloeg haar ogen neer. ‘Natuurlijk niet. Ik weet ook niet meer dan jij... Er zijn drakenelfen. Heb je ooit van degenen gehoord die gefaald hebben? Ik bedoel, daar zou toch iets over bekend moeten zijn? Die lossen toch niet in lucht op. Die...’

      ‘Die zijn ongetwijfeld in de koboldkeuken gezet om groente schoon te maken. Uit zo’n koboldkeuken komt niemand meer naar buiten, wanneer je eenmaal binnen bent.’

      Bidayn moest daar niet om lachen. ‘Ren nu toch verder!’

      ‘We doen het samen.’

      ‘Ik kan niet meer.’

      Bidayn zei het zo vermoeid en hopeloos, dat Nandalee begreep dat verder praten geen zin had. Nu was het tijd voor daden. ‘Jij klimt op mijn rug!’

      ‘Wát?’

      ‘Dat was geen voorstel. Dat was een bevel. Wanneer je niet wilt dat ons hetzelfde lot treft, luister dan naar me. Ik ben een jageres. Ik kon een neergeschoten hert een hele dag lang door een dikke laag sneeuw dragen,’ loog ze schaamteloos. ‘Vergeleken met een hert ben jij nauwelijks meer dan een haasje. Vooruit!’

      In Bidayns ogen glom een vonk hoop.

      Nandalee nam haar op haar rug. Haar vriendin was inderdaad niet zwaar. Het eerste deel van de weg liep Nandalee in lichte draf. Weldra brandden haar benen erger dan daarstraks. Toen ze een helling op moest, vertraagde ze haar tempo. Ze probeerde haar ademhaling te controleren, maar weldra kon ze een gehijg niet meer onderdrukken. Bidayn eiste dat ze zelf zou lopen. Nandalee gaf toe. Haar vriendin hinkte en probeerde het zo goed als het ging te verbergen.

      ‘Enkel verstuikt?’

      ‘Het... gaat... wel!’ stiet ze tussen samengeperste tanden uit.

      Het ging niet! Toen Nandalee omkeek ontdekte ze Gonvalon. De drakenelf liep in een kalm tempo. Hij was misschien nog een halve mijl van hen verwijderd.

      ‘Terug op mijn rug!’

      Bidayn verzette zich niet. Ze scheen nu dubbel zoveel te wegen als daarstraks bij de beek. Nandalee staarde naar de weg onder haar voeten. Gewoon volhouden, dacht ze. Steeds weer herhaalde ze die woorden, terwijl het zweet tappelings over haar gezicht liep. Ze rende half en liep half. Ver voorovergebogen. De hobbelige weg met de strook graspollen in het midden kwam steeds dichterbij. Weldra zou ze in elkaar zakken. Nee, niet aan een nederlaag denken! Alleen aan een overwinning. En als dat niet lukte, moest ze helemaal nergens aan denken! Ze stelde zich een uitgestrekt, wit winterlandschap voor. Een besneeuwde vlakte die in de verte door bomen werd omzoomd. De sneeuw knerpte onder haar voeten. Een koele wind blies in haar gezicht. Het ging goed met haar. ‘Het gaat goed met me,’ mompelde ze zacht. De weg vervaagde voor haar ogen. Ze was op deze vlakte! Ze was sterk en vol goede moed.

      Ze hoorde stappen achter zich. Het beeld van het winterlandschap versmolt voor haar geestesoog. Gonvalon? Als hij het was, rende hij niet meer. Nandalee had niet de kracht om te kijken. Ze staarde naar de grond. Bidayn scheen steeds zwaarder te worden. Haar vriendin bewoog zich niet. Ze klemde zich aan haar schouders vast.

      De weg maakte plaats voor tegels.

      Nandalee merkte dat ze werd aangestaard. Ze moest in de buurt van het landhuis zijn, maar ze had niet meer de kracht om op te kijken. Ze ging steeds verder. Stap voor stap. Ze wankelde intussen. Iedere schrede was een gevecht op zich.

      ‘Laat me op de grond zakken,’ fluisterde Bidayn in haar nek.

      Nee, dat zou ze niet doen! Zij besliste, wanneer ze aan het eind van de weg was. Of Gonvalon.

      Nandalee bereikte de kleine trap die omhoog naar de ingang leidde. Haar benen trilden, toen ze een voet op de onderste trede zette. Een kramp brandde in haar linkerkuit. Ze was bang dat ze gewoon door dat been zou zakken. Ze stak haar rechterarm naar opzij. Tastte blindelings in de leegte tot haar vingers de leuning van de stenen balustrade vonden. Met die steun haalde ze de volgende trede.

      ‘Zo is het genoeg!’ zei Gonvalon achter haar. ‘Jullie waren samen vóór mij bij het landhuis. Voor vandaag is het welletjes.’

      Nandalee was daar niet tevreden mee. Ze pakte de volgende trede. Ze had het gevoel dat er gloeiende draden door haar kuiten werden getrokken. Bidayn bewoog zich op haar rug. Ze wilde eraf.

      ‘Laat dat!’ siste Nandalee. Een paar stappen nog. Ze nam de volgende trede. Het was een kwestie van eergevoel. Ze wilde de ingang voelen. Pas dan had ze haar doel bereikt.

      Ze hoorde stemmen fluisteren.

      Een volgende stap. Ze had de trap gehaald. Witte laarzen, waarin een wijde, witte broek stak, verschenen pal voor haar. Nandalee sloeg haar ogen op, maar kon niet hoger dan de navel kijken, zo diep gebukt liep ze.

      De persoon vóór haar droeg een wit, nauwsluitend overkleed, waarvan de zomen met zilverborduursel versierd waren. Een witte zijden sjerp was in plaats van een riem om haar smalle heupen geslagen.

      Een warme hand werd in haar nek gelegd. Bidayn wilde iets zeggen, maar kon alleen een ongearticuleerd geluid voortbrengen. ‘Hier eindigt de vertoning,’ zei een vertrouwde stem. Ailyn!

      De drakenelfin versterkte de druk die ze met een enkele vinger op haar nek uitoefende. Nandalees ledematen voelden ineens doof aan. Ze kon geen vin meer verroeren. Iemand snelde toe en tilde Bidayn van haar rug.

      ‘Het zal ongeveer een halfuur duren, tot je je weer op eigen kracht kunt bewegen,’ zei de elfin. ‘Wanneer ik zeg, dat iets afgelopen is, dan verwacht ik dat ik gehoorzaamd word. Wij drakenelfen zijn onderling allen gelijk. Geen van hen staat boven de ander. Jullie beiden hebben het helemaal niet verdiend om hier te zijn. Jullie zijn alleen in het Witte Paleis, omdat de Zwevende Meester jullie uit zijn hol verbannen heeft. Zelfs de minste leerling hier staat boven jullie. Ik zal niet dulden dat jullie je vrijheden permitteren. Die moeten jullie eerst verdienen. Een volgende greep in je nek zal je van je verlamming bevrijden. Jij gaat nu naar je kamer, je eet wat en gaat dan rusten. Ik verwacht je op het middaguur. Je bent me nog een zwaardgevecht schuldig.’

      Opnieuw drukte Ailyn met slechts een enkele vinger. Het leek alsof Nandalee van een magische ban werd bevrijd. Ze richtte zich op. Ze was groter dan Ailyn. De drakenelf had een zuster van Bidayn kunnen zijn, slank, elegant en met lange zwarte haren. Alleen stond ze veel rechter dan haar vriendin. En haar gezicht was hard, alsof het uit steen was gehouwen. Er waren geen zachte rondingen. Alleen rechte lijnen en scherpe hoeken beheersten dit gezicht. Het leven leek het vermogen tot gevoelsuitingen uit deze trekken gebeiteld te hebben.

      Ook Nandalee deed haar best kaarsrecht te staan. ‘We zien elkaar terug op het middaguur,’ zei ze. Het lukte haar niet haar uitputting te verbergen.

      Ailyn stapte opzij zodat ze langs de drakenelf het grote huis binnen kon gaan. De hele weg naar haar kamer liep Nandalee stijf rechtop, alsof ze een stok had ingeslikt. Pas toen ze de kamerdeur achter zich sloot, veroorloofde ze zich een uitgeputte zucht. Op de tafel stond een blad met brood, kaas en druiven. Daarnaast een kruik water. Was hier helemaal niets anders te eten? Hinderde niet! Ze zou toch niets naar binnen kunnen krijgen. Met haar ogen op de middelste van de drie vensters gericht, liet ze zich op haar bed vallen en keek hoe de zon langs de hemel omhoogklom.

      Toen hij bijna in het zenit stond, kwam ze overeind. Ze dronk een slok water en at een paar druiven. Toen rekte ze haar ledematen uit. De doffe vermoeidheid was niet verdwenen, maar ze was vastbesloten daar niets van te laten merken. Nauwelijks was ze de deur door of ze rechtte haar rug en lette erop dat haar gang krachtig en bezield leek.

      Ailyn wachtte voor het huis. Op het terras onder de stenen bogen stonden leerlingen. Het waren er niet veel. Nog geen twee dozijn. Geen van hen droeg een wapen, een helm of een of ander uitrustingsstuk. Een nietsvermoedende toeschouwer zou nooit op het idee zijn gekomen dat men op dit uitgestrekte landgoed in de kunst van het doden werd onderwezen.

      Ailyn stond een eind van de weg af. Bidayn was bij haar. Nandalee zuchtte. Waarschijnlijk had haar vriendin om genade voor haar gesmeekt. Wanneer zou Bidayn leren dat ze zelf voor haar belangen opkwam?

      Ailyn begroette haar met een kort knikje. ‘Heb je al eerder met een zwaard gevochten?’

      ‘Nee.’ Voor een jager was een zwaard onnodige ballast. Ze had er nooit een gebruikt. Slechts enkele Normirga hadden zwaarden. In oorlogen konden ze nuttig zijn. Maar een boog vond ze veel nuttiger. En als een vijand dichter bij iemand zou komen, dan had elke jager steeds een hartsvanger bij zich.

      Toen Nandalee dichterbij kwam, merkte ze dat het gras op de plaats waar Ailyn stond doordrenkt was met water, hoewel het de hele dag niet geregend had.

      ‘Bij een echt gevecht kun je de grond waarop op leven en dood gevochten gaat worden meestal niet uitzoeken,’ legde de elfin uit, alsof ze in tegenstelling tot de draken haar gedachten kon lezen. ‘We pakken onze leerlingen hier steeds hard aan. Wanneer de dag van je eerste echte gevecht komt, zul je ons daar dankbaar voor zijn.’

      ‘De dag van mijn eerste gevecht ligt al ver achter me. Ik heb al tegen trollen gevochten,’ zei Nandalee trots en zo hard dat iedereen het kon horen.

      ‘Natuurlijk, met een boog. Wanneer je dicht bij hen bent, is het wat anders,’ riep een van de leerlingen. Een vent met lichtblond haar en edele trekken die haar angstwekkend sterk aan Sayn deed denken. Ze besloot zich niet te ergeren. Zoiets als in de spelonk van de draak mocht niet weer gebeuren. ‘Ik was er zo dichtbij, dat hun stinkende adem in mijn gezicht blies,’ zei ze rustig. ‘Is hier iemand anders die al zo dicht bij een trol is geweest?’

      Ailyn veroorloofde zich een minachtend glimlachje. ‘Moeten we daaruit afleiden dat je een slechte boogschutter bent?’

      ‘Nee, ik had het alleen tegen meer trollen opgenomen dan ik pijlen had.’

      De drakenelf wenkte een leerling. Hij bracht twee stokken van roodbruin hout. Ze waren iets minder dan een arm lang. Het hout vertoonde een paar deuken, maar was nergens versplinterd. Zonder op een bevel te wachten, trok de leerling zich terug. Hij pakte Bidayn bij haar arm en nam haar met zich mee.

      ‘Ben je weer uitgerust, Nandalee?’

      Ze knikte tegen Ailyn. Op hetzelfde moment kwam de eerste aanval. Ailyn schoot als een adder naar voren. Nandalee maakte een sprong achteruit en liet haar stok omhoogschieten om de slag te pareren.

      De drakenelfin veranderde de richting van de houw. Haar houten zwaard zwaaide in een elegante boog onder Nandalees wapen door. Ailyn verminderde de kracht van de houw en trof haar alleen lichtjes op haar buik.

      ‘Vlak voor een vijand staan is wel wat anders dan een schot op honderd schreden afstand, nietwaar.’ Ze trok de stok terug. ‘Na een les buigt een leerling voor zijn leraar.’

      ‘Ik dacht dat Gonvalon mijn leraar was.’

      ‘Leraar is altijd degene die iemand iets leert.’

      ‘Ik zal voor Gonvalon buigen, wanneer hij me iets leert,’ antwoordde ze weerbarstig.

      ‘Je vindt dus dat onze regels voor jou niet gelden?’

      Nandalee sloeg haar ogen niet neer voor de kille blik van de drakenelfin.

      ‘Goed, dan gaan we over tot de volgende les.’

      Ditmaal kwam de onverwachte aanval niet meer zo verrassend voor Nandalee. Ze week naar opzij uit en ging van haar kant over tot een aanval. Ailyn pareerde de houw. Hij was te heftig geweest. Nandalees stok gleed over die van Ailyn. In plaats van de slag te blokkeren hield ze het wapen schuin, zodat Nandalee door de kracht van haar eigen houw naar voren schoot. Ze wankelde. Een slag trof haar in haar knieholte. Ze zakte door haar benen. Een schop in haar rug en ze kwam voorover met haar gezicht in het natte gras terecht.

      ‘Zoals ik al zei, na een les buigen de leerlingen,’ zei Ailyn spottend. ‘Velen die het laat leren, werpen zich zelfs op de grond.’

      Nandalee krabbelde overeind. Haar witte gewaad zat van boven tot onder vol modderspatten. Ailyn daarentegen was nog altijd stralend wit. Zelfs haar laarzen waren niet smerig.

      ‘Wanneer de les is afgelopen, leg je het wapen neer,’ zei de drakenelfin rustig.

      Nandalee knikte en vocht tegen haar woede. Haar stem klonk gesmoord toen ze antwoordde. ‘Goed. Ik heb het begrepen.’

      De lerares trok verrassend een wenkbrauw op. ‘Dan gaan we door.’ Ze groette Nandalee met een lichte zwaai van het houten zwaard.

      Nandalee beantwoordde de groet. Haar linkerbeen deed pijn op de plek waar de slag haar in haar knieholte had getroffen. Ze kon er nauwelijks haar gewicht op laten rusten. Het was verstandig om op te geven, maar woede en gekwetste trots wonnen het van haar verstand. Daarom liet ze zich ertoe verleiden haar houten zwaard met beide handen te pakken en uit te halen voor een krachtige houw die recht op Ailyns hoofd was gericht.

      De lerares bleef staan. Ze deed niet eens een poging de aanval met haar oefenzwaard te pareren. In plaats daarvan schoot op het laatste moment haar linkerhand omhoog. Ze pakte het zwaard tussen duim en wijsvinger. Een gebaar alsof ze een lastig insect wilde fijnknijpen.

      Nandalee had het gevoel alsof ze met een zwaard op een rotsblok sloeg. Alle kracht van de slag werd naar haar teruggedreven en zelfs haar woede viel over haar heen als een golf die op een steile klip breekt. Ze voelde zich voor schut gezet. Hulpeloos als een klein kind dat het tegen een volwassene opneemt.

      Een paar toeschouwers lachten.

      ‘Kunnen we gewoon zwaard tegen zwaard vechten of heb je magie nodig om je tegen mij staande te houden?’

      Deze woorden troffen beter doel dan welke zwaardslag ook. Ailyn deed een stap achteruit en hief uitdagend haar oefenzwaard.

      Ondanks pijn en woede, was Nandalee er zich van bewust dat ze daarmee niets had gewonnen. De drakenelfin was haar veruit de baas. Alles wat deze woorden haar zouden opleveren, was een volgend pak slaag. Met vertwijfelde trots besloot ze zich aan het onvermijdelijke te onderwerpen. Ze zou niet zomaar opgeven!

      Ze hief het zwaard op om de groet te beantwoorden. De fijne haartjes op haar armen kwamen overeind. Een tinteling liep over haar lichaam en het zicht op de magische wereld overlapte haar zicht. Ze zag krachtlijnen in haar houten zwaard samenstromen. Rond Ailyn was geen opvallend patroon. Ze hield woord en weefde geen magie. Ze had het ook niet nodig! Snel als een valk die zich uit de hemel op een jonge haas stort, viel ze aan om dan plotseling te vertragen.

      Nandalee pareerde de slag moeiteloos. Ze hoorde verbaasde uitroepen, maar ze kon het zich niet permitteren Ailyn uit het oog te verliezen, die zich nu weer als een kat bewoog. Ook de zwaardvechtster leek verrast. Ze maakte een schijnbeweging en bewoog wederom onbegrijpelijk langzaam.

      Nandalee weerde af. Opnieuw versnelde Ailyn. De drakenelfin schoot langs haar heen en gaf haar een elleboogstoot onder haar ribben. Nandalee wankelde verdoofd. Het beeld van de magische draden om haar zwaard loste op.

      Ailyn draaide zich om en haalde uit voor een hoge slag. Het houten zwaard trof Nandalee midden in haar gezicht. Haar neusbeentje brak. Het bloed stroomde over haar lippen. Haar gezicht voelde verdoofd aan. Ailyn had haar met de platte kant van het houten zwaard in haar gezicht geslagen en met die slag haar beide ogen getroffen.

      Nandalee wankelde naar achteren. Felle lichtpunten dansten over de krachtlijnen. Het moment van genadige verdoofdheid was voorbij. De pijn overviel haar met zo’n kracht, dat ze zich kokhalzend vooroverboog. Haar oogleden zwollen binnen enkele ogenblikken tot zakken vol bloed. Ze had alleen haar magische zicht nog. Maar ze kon niet meer denken, niet meer handelen; ze was een willoze slavin van haar pijn. Nooit eerder had ze zich zo hulpeloos gevoeld. Een lange, hete doorn leek van haar neuswortel tot diep in haar hersenen te steken. Een ware waterval van bloed vloeide uit haar neus en vermengde zich met haar braaksel.

      Een nieuwe slag trof haar houten zwaard en rukte het oefenwapen uit haar hand. Een stevige stoot tegen haar borst en ze belandde op de modderige grond, waar ze hulpeloos om zich heen tastte.

      Ze zag de aura van Ailyn. Het rood van de woede en een vage vleug blauw, alsof de lerares ook bang was. Een doffe pijn klopte in haar oogleden. Verblind door de treffer kon Nandalee alleen met haar Verborgen Oog zien. Een bundel krachtlijnen verbond haar nog altijd met haar oefenzwaard.

      De allesoverheersende pijn verflauwde een beetje. Ze zou niet opgeven! Niet zo! Eén ronde nog. Het was haar duidelijk dat ze opnieuw in het zand zou bijten, maar ze was vastbesloten verder te strijden, terwijl ieder ander al opgegeven zou hebben. Ze zou zich niet laten vernederen! Integendeel, ze zou Ailyn beschaamd laten staan. Doelbewust omklemde ze het gevest van haar zwaard. De drakenelfin stond vlak naast haar, ze moest naar haar gekeken hebben. Het blauw in haar aura was een beetje sterker geworden.

      Nandalee hieuw verbeten naar de benen van haar lerares. De slag was gemakkelijk te pareren. De houten staven sloegen met een harde knal tegen elkaar. Een geluid dat de ademloze stilte accentueerde die nu rondom heerste.

      ‘Geef het op!’ In Ailyns stem was geen spoor van de onderbewuste spanning te horen. Ook haar woede verborg ze. Ze klonk gewoon heel beslist.

      In plaats van te antwoorden draaide Nandalee zich om, richtte zich op en bracht haar zwaard opnieuw omhoog. Zou ze de dekking van de elfin met een stoot kunnen doorbreken?

      Een krachtige slag sloeg het wapen uit haar hand. Het vloog weg. Nandalee hoorde hoe het een heel eind verder kletsend op de modderige bodem terechtkwam.

      Ailyn plantte een voet op haar borst en drukte haar langzaam omlaag. ‘Je bent overwonnen.’

      Nandalee pakte Ailyns houten zwaard in een vertwijfelde poging het uit de hand van de drakenelfin te rukken. Haar magie gaf haar een kracht die ver boven het normale niveau uitkwam. Maar ook Ailyn gebruikte nu haar magie.

      ‘Je gebruikt wat je mij wilde ontzeggen,’ zei ze zo zacht dat niemand behalve Nandalee het kon horen. Daarbij verschoof ze het zwaard een beetje zodat de houten punt nu op Nandalees keel was gericht. Het hout kraakte van de druk die ze er beiden op uitoefenden.

      Nandalee voelde dat ze zou verliezen. Duim voor duim ging het zwaard in de richting van haar keel.

      ‘Zo is het genoeg!’

      Naast de drakenelfin verscheen een vreemde aura. De stem was vertrouwd. Gonvalon!

      ‘Je bent lerares. Je zou je beter moeten beheersen!’ verweet hij Ailyn zacht. ‘Zo is het welletjes!’

      Ailyn haalde haar voet weg en deed een stap achteruit. Nandalee was duizelig van opluchting.

      ‘Ik geloof dat ik nog nooit zo’n domme leerling heb ontmoet,’ zei Gonvalon en hij tilde haar in zijn armen omhoog. Het klakken van zijn laarzen op stenen platen kwam algauw in de plaats van het smakkende geklets van stappen op het vochtige gras. Hij droeg haar naar huis. Nandalee zou graag haar armen om zijn hals hebben geslagen. Maar ze was te uitgeput om ook maar een vinger te bewegen.

      ‘Ik zal een genezeres roepen,’ mompelde Gonvalon. ‘Doe zoiets nooit weer! Hoe kon je Ailyn zo provoceren?’ Hij zweeg een paar stappen lang, toen liet hij er zo zacht op volgen dat het leek of hij in zichzelf sprak: ‘Is dat domheid, Nandalee? Of is het waanzin die je drijft?’

Aan het hof

Artax’ hoofd gonsde. De wijn op deze staatsiebanketten was stukken beter dan in zijn dorpskroeg in Belbek. Hij was helemaal niet zuur. Dat wijn zo kon smaken... En de anijsjenever. Helaas was dat het enige wat beter was. Deze overvloedige, veel te vette gerechten... Daar werd hij geregeld misselijk van. Toegegeven, de wijn kon er misschien ook een beetje een rol bij spelen – maar het waren vooral de vette gerechten. Vijf, zes bekers wijn, wat stelde dat nu voor?

      Artax keek naar de gezant met zijn rode baard uit Valesia, die op de ereplaats aan zijn rechterhand aan tafel zat. De vette kwal rook als een meisje. En dan zijn stem – schril en geaffecteerd! Hij had de gezant van meet af aan onsympathiek gevonden. Hoe heette hij toch ook alweer... Artax kneep zijn ogen tot spleetjes en zocht in zijn en Aarons herinneringen naar een naam. Maar er was niets. Nou ja, dacht hij, glimlachte tegen de gezant en hief zijn bokaal. ‘Op de eeuwige vriendschap tussen Aram en het koninkrijk der kwallen.’

      De gezant keek hem met opengesperde blauwe ogen aan. ‘Eh, hoe bedoelt u?’

      ‘De Verhevene gebruikte een metafoor,’ mengde Datames zich in het gesprek, de baardeloze, knappe jongeman die zijn hofmeier was. ‘Het koninkrijk der kwallen, zo noemen we de wereld op de zeebodem, een rijk van onvergelijkelijke schoonheid en kleurenpracht. Een passender compliment kan men het koninkrijk Valesia niet maken, vind ik. Het witte Selinunt, de mooiste stad ter wereld, is immers tot ver over de grenzen beroemd?’

      Prachtig zoals Datames kon zwetsen, dacht Artax. Schitterend gewoon. Zijn hofmeier was werkelijk van onschatbare waarde. Als hij er maar niet als een baardeloze jongeling uit zou zien. Daardoor stond hij minder in aanzien. Jammer. Zou het door een ziekte komen, dat hij geen baardgroei had?

      De blauwe ogen van de gezant straalden. ‘Wat een prachtige vergelijking! De Verhevene is echt een poëet onder de heersers!’

      Had die vent hem nu een proleet genoemd? Artax ging rechter zitten. Hij kende dergelijke woorden nu! Hij was geen verachtelijke boer meer. Aarons herinneringen puilden uit van zulke woorden!

      Artax voelde zich duizelig worden. Bij de goden, hij voelde zich niet lekker. Die laatste bokaal wijn... Daar was iets niet mee in orde geweest. Daarover moest hij het met Datames hebben! Het kon toch niet dat bij een staatsiebanket in het paleis bedorven wijn werd geschonken!

      Nauwelijks stond hij overeind of de gesprekken verstomden. Alle gasten gingen staan! Dat werkte op zijn zenuwen. Nog zo’n walgelijk hofgebruik dat afgeschaft moest worden. Weer een punt op de lange lijst van zaken die hij met Datames moest bespreken. Wat had hij een rothekel aan die lijsten, dacht Artax. Nauwelijks was er een afgewerkt of de hofmeier kwam met een volgende. Dat was om te kotsen! Hij boerde luidkeels.

      ‘De Onsterfelijke zal zich nu terugtrekken,’ deelde Datames op een opgewekte toon mee. ‘Hij bedankt onze edele gasten en wenst iedereen een vredige nacht.’

      ‘Mooi,’ mompelde Artax. Datames was niet op zijn mondje gevallen, dacht hij. Hij zette een wankele stap en was blij dat Juba aan kwam snellen om hem te ondersteunen.

      Zijn hoofd voelde aan alsof het zou ontploffen. Juba leidde hem de feestzaal uit en Artax kreunde. Vaag herinnerde hij zich dat het nog een eindeloos lange weg naar zijn slaapvertrek was. Nog een punt voor de lijst! Gangen in het paleis inkorten!

      ‘Verhevene, u hebt koorts. U moet minder audiënties geven en geen staatsiebanketten meer houden. Ik maak me ernstig zorgen om u.’

      ‘Dat is echt aardig van je,’ lalde Artax. Zijn anders zo norse krijgsmeester was een prima kameraad, wanneer je hem eenmaal wat beter kende. ‘Kun je me naar de koeiendrinkbak brengen?’

      ‘Naar de koeiendrinkbak, Verhevene? Ik ben bang dat ik u niet begrijp...’

      ‘Man, Juba, naar de koeiendrinkbak! Voor het huis van Sirtan. Wanneer ik in de kroeg een glas te veel op heb, steek ik mijn hoofd in de koeiendrinkbak. Koud water doet werkelijk wonderen.’

      Juba schraapte zijn keel. ‘Ik ben bang, Verhevene, dat Sirtans huis momenteel niet in de buurt is.’

      ‘Verdomme,’ lalde Artax. ‘Zijn we al te ver gelopen?’

      Juba reageerde daar niet op. Hij bracht hem naar het koninklijke slaapvertrek en Artax was buitengewoon opgelucht, toen hij op zijn bed kon gaan zitten. Alleen maar achterovervallen en slapen. Rust krijgen... Rust, verdomme! ‘Juba!’

      ‘Ja, Verhevene.’

      ‘Alsjeblieft geen haremvrouwen. Ik ben bang dat ik niet in conditie ben...’

      ‘Natuurlijk, Verhevene. Zal ik nog een schaal koud water laten brengen in plaats van de koeiendrinkbak?’

      ‘Koeiendrinkbak?’ Vervloekt, Artax herinnerde het zich. Zoiets mocht hem niet meer overkomen. Hij mocht zich geen opmerkingen over zijn verleden als boer laten ontvallen. Hij lachte breed. ‘Dat was een grapje, Juba, met die koeiendrinkbak.’

      ‘Dat dacht ik al, Verhevene. En wanneer u me toestaat... U moet u werkelijk meer ontzien. U bent nog altijd niet helemaal van de verwonding van Muwatta hersteld. En ik denk dat u koorts hebt. Kan ik niet beter de hofarts laten komen?’

      O ja, de hofarts. Die zal beslist niets beters invallen dan je te laten aderlaten. Het enige wat je nodig hebt, is een paar uur slaap.

      Daar had hij gelijk in, dacht Artax. Soms – heel af en toe – was Aaron helemaal niet zo’n kwaaie kerel. ‘Ik ga gewoon even slapen, Juba. Ik heb geen kwakzalver nodig.’

      ‘Zoals u wenst, Verhevene.’

      Hij was op zijn teentjes getrapt, dacht Artax. Juba had er geen idee van wat het was om adergelaten te worden. Bij hem gebeurde dat hooguit een keer op het slagveld, maar niet in zijn eigen bed. Afschuwelijk gewoon! Natuurlijk had zijn krijgsmeester gelijk, dat het onverstandig was aan deze feestmaaltijden aan te zitten. Hij zou liever in bed blijven. Maar de avond was belangrijk geweest. Deze kwal, de gezant uit Valesia, was met het verzoek gekomen om zijn vorst drie jaar lang wat steenhouwers en architecten uit te lenen. Ze moesten bij de opbouw van Selinunt helpen. Als tegenprestatie zou Artax een hele scheepslading bronzen zwaarden krijgen. Zijn koninkrijk had zwaarden nodig om in de oorlog tegen Muwatta te kunnen strijden. Steenhouwers en architecten kon hij wel missen. Voorlopig tenminste. Hoe was Aaron deze eindeloze banketten en dat inhoudsloze gewauwel doorgekomen?

      Een kwestie van oefenen, mijn beste. Veel oefenen. Maar nu moet je rusten. We zijn werkelijk bezorgd.

      Artax zuchtte en liet zich in zijn veel te zachte bed wegzinken. Hij was zo moe! En Juba had gelijk. Hij had waarschijnlijk inderdaad koorts en zonder twijfel te veel gedronken.

      De duisternis omhulde hem en hij gleed weg in een droom, waarin hij zich veel krachtiger voelde.

 

Aaron kwam in actie. Eindelijk was hij weer vrij. Het had dagen geduurd. Alleen wanneer Artax letterlijk in elkaar zakte, kon hij weer vrij zijn. Hij moet hem hier aan het hof houden. Dit leven was niets voor die boerenpummel! Aaron wist dat Artax door het koninkrijk wilde reizen en al zijn verplichtingen hier wilde ontvluchten. Hij zou hem voorhouden dat dat onverantwoordelijk was. Hij was zo plichtbewust, zijn boer.

      ‘Juba!’

      ‘Verhevene, u...’

      ‘Nee,’ onderbrak hij de krijgsmeester bars. ‘Ik zal me niet ontzien. Ik moet een rijk besturen. Breng me de lijsten van de geëxecuteerde priesters. Ik zou ze willen bestuderen om te kijken of we er niet nog een paar zijn vergeten. En hoe zit het met Barnaba, de vertrouweling van de hogepriester Abir Ataš? Is die eindelijk gepakt? Ik wil zijn hoofd. Hoe komt het dat hij nog altijd vrij rondloopt?’

      ‘Aram is een uitgestrekt koninkrijk...’

      ‘Geen uitvluchten, Juba. Denk niet dat ik de teugels zal laten vieren.’

      ‘Natuurlijk niet, heer.’

      Het was zo heerlijk weer meester over zijn eigen ledematen te zijn. Deze boer... Artax zou hem zijn verstand laten verliezen. Hij moest die vent zien kwijt te raken! Maar hoe? Deze dagdromen over Almitra en die barbarenprinses die naar paarden stonk... Maar wat kon je van een boer anders verwachten? Die voelde zich vermoedelijk helemaal niet op zijn gemak, wanneer hij een gewassen vrouw in zijn bed had. ‘Haal voor mij...’ Die namen. Hij kon ze nooit onthouden. Heel anders dan die kleine boer. Maar hij zou diens verstand beslist niet wekken, alleen maar om de naam van een haremvrouw te achterhalen. ‘Haal die grote blonde voor me uit de harem. Die met die lange benen die onze taal nauwelijks spreekt. Je weet wie ik bedoel, Juba?’

      De krijgsmeester knikte. ‘Ja, Verhevene. Maar daarnet zei u toch...’

      ‘Vergeet wat ik daarnet heb gezegd. Haal gewoon dat meisje voor me. En vergeet die executielijsten niet!’

      ‘Gaat het werkelijk goed met u?’ Juba keek hem onderzoekend aan. Had hij iets in de gaten?

      Aaron lachte hem sussend toe. ‘Geloof me, mijn vriend, ik maak het uitstekend. Vannacht ben ik weer helemaal de oude!’

Over gebroken neuzen en duistere harten

In de kamer hing de geur van een bos in de lente. Nandalee kon zich nauwelijks bewegen. Haar hoofd voelde aan als een nest opgewonden hommels. Ze probeerde haar ogen open te doen. Ze zaten nog altijd dicht. Ze ademde licht door haar mond, omdat haar neus te veel pijn deed.

      ‘Je hebt je goed geweerd. Alleen getuigt het niet van veel gezond verstand Ailyn zo uit te dagen.’ Het was een elfin die dat had gezegd. Haar stem had een vreemd accent. Ze was geen Normirga. En ze kwam ook niet uit Arkadië. Met duim en wijsvinger schoof Nandalee haar rechter oogleden van elkaar. Het licht stak als een dolk in haar oog, dat meteen begon te tranen. Voor haar zat een grote elfin met zwart haar. Haar gezicht was bijna knokig, zo smal was het. Haar lippen waren vol en zinnelijk. In haar groene ogen met lichtbruine vlekjes speelde een ondeugend lachje. De vreemde elfin droeg een wit gewaad met een opstaande kraag, precies zoals Ailyn. Maar dit gewaad was met goudborduursel afgezoomd.

      ‘Wie ben je?’ Nandalee liet haar oogleden los en meteen ging haar gezwollen oog weer dicht.

      ‘Ik heet Lyvianne. Ik word een van je leraressen.’

      Nandalee zuchtte onhoorbaar. Ze wilde liever alleen zijn. ‘Ik vrees dat ik niet in de conditie ben om iets te leren.’

      ‘Je hebt niet veel vrienden, nietwaar?’

      Nandalee had geen zin om op deze vraag te antwoorden. Tussen hen hing een stilte, doorbroken door het zachte gezoem van een vlieg en fluitspel in de verte. De elfin was goed in zwijgen, vond Nandalee. Ze hield niet van geklets.

      ‘Hoeveel waarde hecht je aan je uiterlijk?’

      ‘Weinig. Ik kan me voorstellen hoe ik eruitzie.’

      ‘Iemand zou je neus recht moeten zetten. De zwellingen zullen verdwijnen. Maar die neus...’

      ‘Staat hij scheef?’ Ze wilde geen gezicht hebben, waarmee ze een mikpunt van spot werd. Ze zag er sowieso al vreemd genoeg uit.

      ‘Hij is gezwollen en staat scheef. Wanneer het neusbeentje niet voor overmorgen in zijn oorspronkelijke positie geschoven wordt, zul je een scheve neus blijven houden. Wanneer je een splinterbreuk hebt en het neusbeen in verschillende stukken is gebroken, zal het moeilijk zijn je neus weer recht te krijgen. Als er niets gedaan wordt, kun je er ook lichte ademhalingsmoeilijkheden aan overhouden.’

      ‘Ben je genezeres?’

      ‘Ik onderwijs talen en ook fluitspelen.’

      Was dat een grapje? Ze wenste dat ze Lyvianne in haar gezicht kon kijken. Ze was hier gekomen om te leren vechten. Wat had zij aan fluitspelen!?

      ‘Ik zou kunnen proberen je neus recht te zetten, als je het goedvindt.’

      Gezien de toestand die Lyvianne had beschreven, had ze weinig te verliezen. ‘Dat zou aardig zijn.’

      De elfin lachte zacht. ‘Aardig zul je het zo meteen niet meer noemen.’ Ze betastte de geschonden neus en Nandalee voelde hoe het gebroken neusbeen bewoog. De pijn was zo intens dat de tranen uit haar ogen liepen en ze kreunde. Bloed parelde op haar bovenlip. Plotseling streek een vlaag kou over haar gezicht. Ze rilde. Haar neus was als verdoofd. De pijn verdween.

      ‘Wat was dat?’

      ‘Een beetje magie. Het verbaast me dat niemand zich om je heeft bekommerd. Hoewel...’

      Nandalee wachtte of Lyvianne nog iets zou zeggen, maar de elfin gaf er de voorkeur aan te zwijgen.

      ‘Je denkt dat ze me niet mogen.’

      ‘Ik zou eerder zeggen dat ze bang zijn voor Ailyn. Ailyn wilde dat je pijn leed. Het was trouwens een opmerkelijke zwaardslag. Een houw om je tegenstander te verblinden. Jammer dat je neus daarbij in de weg stond.’

      ‘Dat zet ik haar betaald.’

      ‘Nu fantaseer je, beste meid. Weliswaar dwong je in zekere zin respect af in je verzet tegen Ailyn, maar het is volkomen onwaarschijnlijk dat jij ooit van haar zult winnen. Ik hoop dat het je duidelijk is, dat zij met je heeft gespeeld. Wanneer het menens is, doodt ze met de eerste houw. Zoek de confrontatie niet met haar. Het is een eigenschap van een goede krijgsvrouw dat ze gevechten die ze niet kan winnen vermijdt. En jij wilt toch een goede krijgsvrouw worden?’

      ‘Zo te horen ben jij dat niet,’ antwoordde Nandalee grof. Ze wist het woord ‘laf’ nog net in te slikken.

      ‘Wat is een krijgsvrouw?’ vroeg Lyvianne uitdagend kalm.

      ‘Een domme vraag. Iemand die voor een bepaalde zaak strijdt en moedig genoeg is om haar leven daarbij op het spel te zetten.’

      ‘En je denkt dat je daarvoor een zwaard in je handen moet hebben?’

      ‘Hoe kun je anders strijden!? Natuurlijk zou een krijgsvrouw ook een boog kunnen gebruiken of...’ Ze had het gevoel dat ze op glad ijs werd gelokt. ‘Waarschijnlijk kunnen ook magiewevers in een strijd nuttig zijn.’

      Lyvianne lachte zacht. ‘Ja, dat kunnen ze. Net als spionnen die zich ongewapend en alleen tussen de vijanden wagen om achter hun zwakke plekken te komen. Is hun taak misschien niet gevaarlijker dan die van degenen die omringd door strijdmakkers in een veldslag vechten? Ze zijn helemaal alleen op zichzelf aangewezen. Niemand zal hen helpen, wanneer ze ontdekt worden.’

      ‘Ben jij zo’n spion?’

      ‘Wanneer ik dat werkelijk was, zou ik je dat niet mogen vertellen of ik zou tegen je moeten liegen. Laten we liever over iets anders praten.’

      Nandalee probeerde opnieuw haar ogen te openen, maar het wilde haar niet lukken dus haalde ze zich Lyviannes gezicht voor de geest. Haar smalle gezicht had hard geleken. Ze kon zich haar alleen tussen vijanden voorstellen. Een lafaard was ze zeker niet.

      ‘Kun jij fluitspelen?’

      Nandalee schudde haar hoofd en had meteen spijt van de beweging. Een doffe, kloppende pijn schoot door haar achterhoofd. ‘Dat is nutteloos. Tijdverspilling.’

      ‘Wat dat betreft zul je je mening moeten herzien, anders zul je nooit tot de drakenelfen opklimmen.’

      ‘Je wilt toch niet beweren dat ze fluitspelen om de vijanden van Alfenmark een serenade te brengen?’

      ‘We denken er hier niet alleen aan hoe je op een dag tegen onze vijanden kunt standhouden. Je moet ook jezelf staande houden. Om je leven geen totale chaos te laten worden, is het belangrijk om het evenwicht te bewaren. Je voornaamste taak zal zijn om te vernietigen. Levens te nemen, en wanneer je verder kijkt zul je misschien helpen culturen te vernietigen en ideeën in de kiem te smoren. Want de vijanden die we doden zijn niet alleen diegenen die met het zwaard in de hand komen. Je kunt op den duur alleen tegen deze taak opgewassen zijn, als je een sterk karakter hebt en je er tot in het diepst van je innerlijk van overtuigd bent dat je het juiste doet. Ook de sterkste ziel zal op een dag met twijfels worstelen. Ik ben nog nooit iemand tegengekomen bij wie het bloedvergieten op een zeker moment niet tot de grootste twijfel aan zichzelf leidt. Daarom is het belangrijk dat je ook iets schept. Dat je met het schone in de wereld verbonden blijft. Ailyn bijvoorbeeld zingt wanneer ze alleen is. Ik kan al mijn droefheid in mijn fluitspel leggen en met elke noot die ik speel, wordt mijn hart lichter. Anderen van ons beeldhouwen of werken met brons of glas. Je moet je manier vinden om je uit te drukken. Dat vinden we even belangrijk als je gevechtsopleiding. Wanneer je niet kunt leren met je droefheid en de donkere kant in jezelf om te gaan, zul je als een strovuur zijn. Ik ben ervan overtuigd dat je veel talent hebt, maar je zult jong ten ondergaan, wanneer je niet voor jezelf oppast.’

      Nandalee wist niet zeker of zij haar moest geloven. Wat voor gewetenswroeging kon je hebben als je trollen of andere vijanden doodde? Wat Lyvianne vertelde, vond ze baarlijke nonsens. Alleen paste ze er wel voor op dat in haar gezicht te zeggen.

      ‘Zul jij mijn lerares zijn?’

      ‘Beslist. Maar ik denk dat je iets anders bedoelt. Iedere leerling krijgt een van de leraren als zielsverwant naast zich. Bij jou zal dat Gonvalon zijn. Ik was hier helaas niet, toen daarover beslist werd. Ik denk dat het beter was geweest als míj die taak was opgedragen.’

      Wat moest dat nu weer betekenen? ‘Waarom?’

      ‘Vanwege de duistere kant in jezelf. Omdat je anders bent dan de anderen. De Zwevende Meester heeft ons nadrukkelijk voor je gewaarschuwd. Als je de buitengewone belangstelling van de regenboogslangen en vooral van de Duistere Draak niet had gewekt, weet ik zeker dat de Zwevende Meester je gedood zou hebben.’

      Nandalees hand klauwde in haar deken.

      ‘Ik zie dat je weet waarover ik het heb. De draak vond het onheilspellend dat hij je gedachten niet kon lezen. En hij vindt dat je over heel veel ongebreidelde, vernietigende kracht beschikt. Wie jou kwaad maakt, is zijn leven niet meer zeker. Hij heeft Gonvalon en Ailyn verteld dat je Sayn gedood zou hebben.’

      ‘Dat is niet waar!’ stoof ze op, maar toch verwoordde Lyvianne nu haar grootste angst.

      ‘We zullen ontdekken wat waar is en wat niet. Tot dat moment zal ik oppassen om je niet te ergeren.’

      ‘Ik heb echt geen...’

      Lyvianne legde een hand op haar arm. ‘Ik maakte een grapje. Ik weet wat je moet voelen. Toen ik leerling was, heeft men van mij ook gedacht dat ik een duister hart had. Velen beweren dat vandaag de dag nog. Net als jij heb ook ik bijzondere gaven. Gaven die de anderen angstaanjagend vinden. Voor mij zijn we zusters. Daarom zou ik zo graag je zielszuster zijn geworden. Niemand hier kan jou zo goed begrijpen als ik. Mijn deur zal altijd openstaan. Kom alsjeblieft naar me toe als je ergens verdriet om hebt of enkel iemand zoekt om mee te praten die je zal begrijpen.’

      Nandalee wist niet zeker wat ze daarvan moest vinden. Ze wou dat ze Lyvianne in haar gezicht had kunnen kijken. ‘Welke talenten heb jij?’

      ‘Wanneer je bij mij komt en je helemaal voor me openstelt, zal ik ook voor jou geen geheimen hebben.’ De elfin ging staan. Ze streek nog een keer over Nandalees arm. ‘Nu moet je gaan slapen. En wees niet bang voor Ailyn. Ik zal haar laten weten dat je onder mijn bijzondere bescherming staat. Iets zoals vanmiddag zal niet meer voorkomen.’

      Nandalee had eigenlijk blij moeten zijn, maar in plaats daarvan had ze een onbehaaglijk gevoel. Streden de leraren hier onderling tegen elkaar?

      Op weg naar buiten draaide Lyvianne zich nog een keer om. ‘Vraag je eens af welke andere talenten je nog hebt, behalve jagen en doden! Misschien ben je ook een fluitist.’ Met deze woorden sloot ze de deur.

      Nandalee lag nog lang te piekeren.

Grote verwachtingen

‘Dat is hem!’ fluisterde Galar, toen de draak een ogenblik met wijd uitgespreide vleugels in de lucht bleef hangen en zich vervolgens op zijn voederplaats liet neerzakken.

      Galar moest zich bedwingen om niet met zijn tanden te klapperen. Al drie dagen lagen ze op de uitkijk. Drie dagen lang hadden ze geen vuur gemaakt en niets warms gegeten of gedronken. Hun camouflagedeken was intussen onder een dikke laag sneeuw verborgen. Ze hadden alleen een kleine spleet, die er vanuit de verte als een rotsspleet uit moest zien, om de tegenoverliggende helling te bekijken.

      De magere Nyr had nog veel meer last van de koude. Zijn neus had intussen een verontrustende donkerrode kleur aangenomen. Ook hij staarde onafgebroken naar de draak.

      ‘Die is te groot,’ zei hij zacht, bijna eerbiedig.

      ‘Dat is het juist! Ik wil een grote. Uit zijn bloed en zijn botten zullen we sterke magie kunnen destilleren.’

      ‘Je bedoelt dat je ook Hornbori’s andere hand onkwetsbaar wilt maken?’

      ‘Ik meen het serieus,’ siste Galar. ‘We moeten magie kunnen weven, wanneer we onze vrijheid willen behouden. Heb je de geruchten over de vergaderingen van de raden van de bergkoningen gehoord?’

      ‘Klopt het eigenlijk dat ook Hornbori daar bij was?’

      ‘Ja, maar hij had geen spreekrecht.’ De ongelooflijke carrière van de oplichter ergerde Galar. Aan de andere kant had hij er ook profijt van. Zijn werkplaats was uitgebreid en heel goed ingericht, wat hij een jaar geleden niet had durven dromen. Inmiddels had hij zelfs een eigen waterput en drie helpers die helemaal naar zijn pijpen dansten. Ook had Hornbori heel gul een reis naar Drashnapur betaald. Alleen was deze helaas zonder enig succes gebleven. Hij had onmogelijk kunnen ontdekken uit welke kaasmakerij de kaas was gekomen die vermengd met drakenbloed voor de wonderbaarlijke verandering van Hornbori’s hand had gezorgd. Hij had tweeënzeventig kazen van zijn reis meegebracht. Hun geur was al op een halve mijl van zijn hol in de tunnels te ruiken. Hij had dringend nieuw drakenbloed nodig om zijn experimenten te kunnen voortzetten. De ergernis over de stank in de berg werd steeds groter. Wanneer hij niet snel resultaten kon tonen, zouden ze hem eruit gooien!

      Tot dusver was het enige succes van zijn onderzoekingen dat hij nu met zekerheid kon stellen dat kaas uit Drashnapur een uitstekend conserveringsmiddel was. Deed men een paar kruimels daarvan in voorraadtonnen of kisten, dan werden de levensmiddelen noch door maden, noch door wormen belaagd. Geen muis waagde zich in de buurt en zelfs schimmels wilden niet groeien. Alleen moest je aan de geur van de op deze wijze behandelde levensmiddelen op zijn zachtst gezegd wel even wennen.

      ‘Die verslindt een volwassen oeros,’ mompelde Nyr die zijn ogen nog altijd vol ontzag strak op de draak gericht hield. ‘Een oeros!’

      ‘Dat is hooguit een kalf,’ zei Galar sussend. ‘Dat is bedrieglijk op die afstand.’

      ‘Denk je dat ik achterlijk ben? Ik kan hem toch met die pijnboom daar vergelijken? Dat is een oeros en geen kalf!’

      ‘Dat dennetje bedoel je?’

      ‘Wanneer je wilt dat ik nog een keer een voet op deze koude rotberg zet, moet je me niet verneuken! Ik weet wat ik zie! We hadden op die andere berg moeten klimmen om de botten te bekijken. Het zou me niet verbazen als daar zelfs mammoetbotten zouden liggen.’

      ‘Daar kunnen we niet naartoe. Dat heb ik je toch al honderd keer uitgelegd! Wanneer we daar rondsluipen, zal de draak onze geur ontdekken. Misschien komt hij dan nooit meer terug. Of hij gaat naar ons op zoek...’

      ‘Daarom wil ik voorstellen dat we ons hier nooit meer laten zien. Heb je je verstand verloren? Wat voor een soort is dat? Een zonnedraak, nietwaar. Dat is een van die vervloekte zonnedraken uit Ischemon. Dan kun je wel meteen een regenboogslang op de korrel nemen. Zet dat monster uit je hoofd!’

      De draak aan de andere zijde van het dal hield op met eten en keek in hun richting.

      ‘Wanneer je niet zachter kunt mopperen, worden wij zijn toetje. En stel je niet aan. Er zijn geen zwartgele zonnedraken. Die zijn allemaal rood.’

      De draak keek nog altijd in hun richting. Hij was minstens vijfhonderd schreden van hen af. Hij kon hen onmogelijk gehoord hebben! Galar slikte. Zijn mond en zijn keel waren op slag kurkdroog.

      ‘In ieder geval vreet dat beest nu een oeros. En het is verdomme de grootste draak die ik ooit in levenden lijve heb gezien,’ fluisterde Nyr.

      ‘Misschien voelt hij dat we kijken,’ zei Galar onzeker. ‘Vooruit, kijk naar je laarzen.’

      ‘Hoe zou je kunnen voelen dat iemand kijkt?’ mopperde zijn metgezel. Maar hij gehoorzaamde.

      Ook Galar sloeg zijn ogen neer. ‘Draken kunnen toveren. Daar kun je alles van verwachten.’

      Beiden zwegen.

      Na een eeuwigheid was er een geluid te horen dat aan versplin­terende takken deed denken.

      ‘Zou hij weer zijn gaan vreten?’ fluisterde Nyr.

      ‘Hij zal beslist geen boom vellen.’

      Opnieuw zwegen ze en luisterden naar de verontrustende geluiden aan de overkant van het dal.

      ‘Zouden ze het merken als je ze via een spiegel bekijkt?’

      ‘Hoe bedoel je?’

      ‘Nou, wanneer je een spiegel in de juiste hoek zou opstellen, zou je de draak daarin gade kunnen slaan zonder hem direct aan te kijken. Misschien merkt hij dan niet dat hij in de gaten wordt gehouden.’

      ‘En wanneer er een zonnestraal op de spiegel valt, zijn we er geweest.’

      ‘Dat is wel waarschijnlijk,’ mompelde Nyr peinzend. ‘Waarom moet het uitgerekend deze draak zijn? Kunnen we niet een of andere mooie waterdraak doden? Of een volwassen zilvervleugel?’

      ‘Omdat dit de enige draak is die ik ken die steeds weer naar dezelfde plek komt. Normaal vreten ze daar waar ze hun prooi doden. Ze hoeven niet bang te zijn voor andere jagers. Maar die daar is heel bijzonder. Zou hij gek zijn? Hij ziet er ook een beetje eigenaardig uit.’

      Nyr knikte. ‘Ja, hij doet denken aan een horzel, zo zwartgeel. Dat rotbeest ziet er gevaarlijk uit. Ik heb het al niet op horzels. En die... We moeten ook dichterbij komen, wanneer we hem willen doden. Vijfhonderd schreden is gewoon te ver.’

      ‘Dus je bent van de partij.’ Galar probeerde onverschillig te klinken. ‘Ik zou niet graag een andere schutter...’

      ‘Je zult niemand anders vinden die gek genoeg is om het tegen een zonnedraak op te nemen.’ Nyr trok zijn rechterhand onder zijn neus door en op zijn vuist bleef een streep groen snot achter.

      ‘Je zult de beroemdste schutter van de bergkoninkrijken zijn.’

      ‘Eerder de doodste waarschijnlijk.’

      ‘Herinner je je de Blodmarkt? Of de slachting van Berghem? Hoe lang moeten we aan de willekeur van de draken overgeleverd blijven? Hoe diep moeten we ons onder de bergen verstoppen om veilig voor hen te zijn? Hoe lang moeten we voor hen blijven wegrennen? We moeten het weven van magie onder de knie krijgen, wanneer we hun het hoofd willen bieden. En we moeten wapens hebben waarvoor zelfs de draken bang zijn. Met moed alleen zullen we hen niet de baas kunnen worden.’

      Nyr stiet een gebrom uit, waaraan niet was te horen of het van instemming of afwijzing was.

      ‘Hornbori zal ons alles bezorgen wat we nodig hebben. Het beste staal, dat zelfs de elfen niet kunnen maken. Daaruit zullen we de bogen van de nieuwe speerslingeraars smeden. Wij zullen het beste van alles krijgen, dankzij het feit dat Hornbori aan onze kant staat. Zijn invloed groeit met de dag.’

      ‘En welke prijs heeft zijn hulp?’

      ‘Wij zullen hem op de volgende drakenjacht mee moeten nemen.’

      Nyr lachte. ‘Drie dagen zoals deze hier en we kunnen die slijmjurk begraven. Binnen een uur vriezen zijn ballen er hier af. Die opschepper kan toch nergens tegen. Dan zijn we in ieder geval van hem af.’

      ‘Misschien kan hij meer hebben dan je denkt. Ik geloof dat hij het inderdaad in zijn hoofd heeft gehaald bergkoning te willen worden. En hij kan de mensen de kop gek kletsen. Misschien lukt het hem ooit.’

      Nyr leek weinig overtuigd te zijn. ‘En wij helpen zo’n vent aan de macht? Is dat echt verstandig?’

      Galar keek naar de grote gestreepte draak. Opnieuw was te horen hoe een van de sterke botten van de oeros aan de andere kant van het dal werd versplinterd. ‘We moeten ons bevrijden van de draken. En van hun slaven, de elfen. Wanneer de prijs daarvoor is dat Hornbori tot bergkoning opklimt, moeten we die maar betalen. Koningen vallen zo nu en dan ook weer van hun voetstuk.’

 

 


 

 

DE GESCHIEDENIS VAN DE GEVALLEN GODIN ANATU

‘HET WAS IN DE DUISTERNIS van de nacht dat ze elkaar tegenkwamen, de draak en de krijgsvrouw. Eenmaal in de duizend jaar kan het gebeuren dat twee wezens op een van de ontelbare paden van licht tegenover elkaar staan. De draak was zo groot als een berg, de krijgsvrouw een godin. Een jaar lang observeerden ze elkaar, gespannen, klaar voor de aanval. Maar geen van hen wilde de eerste klap uitdelen. En uiteindelijk was het de draak die sprak: Jij bent schoon, vol trots en moed. Ik wil je niet doden.

De krijgsvrouw antwoordde: Dat zou je ook niet kunnen.

Daardoor ontstak de draak in woede. En er verstreek nog een jaar waarin ze elkaar beloerden, ieder moment bereid elkaar aan te vallen.

Toen was het de krijgsvrouw die het zwijgen doorbrak. Ze vroeg de draak hoe zijn naam luidde.

De alfenkinderen noemen me de Purperen Draak, antwoordde hij. Zijn ware naam verzweeg hij echter, want hij wist dat de krijgsvrouw macht over hem zou krijgen als hij die uitsprak.

En mij noemen de mensenkinderen Anatu, zei de krijgsvrouw, die ook niet verried hoe haar werkelijke naam luidde. Je bent bang dat ik mijn speer in je rug zal stoten, wanneer je je omdraait, daarom zal ik het zijn die nu gaat. Volg me in mijn wereld wanneer je wilt. Ik geloof dat er veel goeds uit kan voortvloeien wanneer wij met elkaar praten in plaats van elkaars vijand te zijn. Met deze woorden draaide ze zich om en in een oogwenk was ze verdwenen.

Het schepsel dat de Purperen Draak zou heten, had Anatu aardig gevonden. Hij wist dat ze niemand minder dan een devanthar was. Dus volgde hij haar. En hij was de eerste gevleugelde slang die ooit naar Daia kwam. De mensen vluchtten uit angst voor de schaduw van zijn vleugels. Ten slotte vond hij Anatu op de top van de berg Luma in Luwien, in haar paleis van maanlicht. En Anatu ontving hem met een glimlach. Toen begreep de Purperen Draak dat het liefde en geen nieuwsgierigheid was die hem naar Daia had gelokt en hij sprak een machtswoord waardoor hij een gestalte aannam die op die van Anatu leek. Beiden stegen ten hemel en ze beminden elkaar als vlinders tijdens hun vlucht. Drie dagen en drie nachten duurde dit en toen ze uitgeput van hun hartstochtelijkheid neerdaalden, waren ze in de wouden van Drus beland, niet ver van de plek waar veel later het noodlot ook de koning van de djinns zou treffen. Toen de Gevleugelde Slang sliep, vervaagde de magie waarmee hij een nieuwe gestalte had aangenomen. Maar Anatu’s angst voor de hemelslang was verdwenen. Ze bleef bij haar geliefde.

Met de ochtendgloed van het oosten verscheen Išta. Ze ontstak in woede, toen ze haar zuster aan de zijde van een hemelslang zag. De angstschreeuw van Anatu rukte de Purperen Draak uit zijn sluimer. Hij was er getuige van hoe Išta haar zuster met een speer doorboorde. Beschermend spreidde hij zijn vleugels en er ontbrandde een vertwijfelde strijd tussen de draak die Anatu probeerde te redden, en de woedende Išta. Zijn vlammen en zijn zwiepende staart verwoestten het woud van horizon tot horizon. Omdat hij meer op Anatu dan op zichzelf lette, bracht Išta hem vele wonden toe. Uiteindelijk doorboorde de speer van de Gevleugelde zijn hart.

Išta nam het hoofd van de Purperen Draak. Ze bracht het naar de gele toren van Garagum. En de devanthars maakten uit de schedel van de hemelslang een gevangenis voor Anatu. Daar ligt ze vandaag de dag nog, bloedend uit de wond in haar borst, gevangen in het gebeente van haar geliefde. Niet in staat om te sterven, verstoten door haar soortgenoten. Het lichaam van de Purperen Draak werd naar het Gevederde Huis gebracht, waar men het gebruikte om veel machtige magie te weven. En aan degenen die de devanthar van Zapote onder zijn uitverkoren krijgers opneemt, wordt het toegestaan van het vlees van de draak te eten.’
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De weg naar de volmaaktheid

Bidayn was vanochtend in een goed humeur. Bij het lopen had ze het er wat redelijker van afgebracht. Niet goed, nee, bijlange na niet goed, maar in ieder geval had ze voor het eerst niet van uitputting moeten overgeven. In de grote, gemeenschappelijke eetzaal had ze met smaak ontbeten. De anderen leken haar vanochtend niet zo aan te staren als de eerste dagen. Deze blikken, die het midden hielden tussen medelijden en verachting, waren moeilijk te verkroppen geweest! De andere leerlingen hier zwegen tegen haar, maar hun ogen maakten haar overduidelijk dat ze de jaren in het Witte Paleis niet zou overleven. Daar werd maar zelden over gepraat... Maar Bidayn kende de verhalen dat hun hier testen werden afgenomen die een aantal van de uitverkoren jonge elfen niet overleefde. Tot vanochtend was ze ervan overtuigd geweest dat ook zij bij degenen zou horen, die het niet haalden. Dat ze niet sterk genoeg zou zijn. Ze was geen krijgsvrouw als Nandalee, ze was een magieweefster. Ze kon niet begrijpen, waarom ze zou moeten kunnen lopen als een wolf en waarom ze met een zwaard moest leren omgaan. Ze moest haar studie van de magie vervolmaken. Wanneer ze al een wapen moest hebben, dan was haar toverkracht dat. Het liefste zou ze echter nooit iemand hoeven om te brengen. Dat lag niet in haar aard... En ze betwijfelde of ze er ooit toe in staat zou zijn, wat men haar hier ook leerde.

      Natuurlijk zou ze sterker worden. Dat kon nuttig zijn. Al was het maar dat ze daardoor leerde met meer vastbeslotenheid haar wil door te zetten.

      ‘Heb je er iets op tegen als ik bij je eerste schermles aanwezig ben?’

      De stem klonk vriendelijk en bescheiden. Maar Bidayns goede humeur was op slag verdwenen. Ze stond op van tafel. Nu werd ze weer aangestaard. Ze hadden met z’n zessen aan tafel gezeten. En Nandalee, die zo dikwijls haar steun en toeverlaat was, was natuurlijk niet hier. Men had hen beiden gescheiden. Vriendschappen leek men hier in het Witte Paleis als een nadeel te beschouwen. Vaak had Bidayn het gevoel dat een van de doelen van hun leraren was om hen allen tot eenzelvige eenlingen te maken. Nandalee kon zich daar uitstekend in vinden. Zij niet.

      ‘Natuurlijk heb ik er niets op tegen, wanneer je me naar het oefenterrein begeleidt,’ zei ze, niet in staat een toon te vinden die haar ware gevoelens zou hebben verborgen.

      Lyvianne, haar lerares, was haar pas eergisteren toegewezen. Anders dan bij Nandalee, die Gonvalon al op de eerste dag als persoonlijke leraar had gekregen. Maar Nandalee moest men ook beter in de gaten houden. Bidayn moest eraan denken hoe haar vriendin meteen bij haar aankomst al een pak slaag had gekregen. Nu moest ze naar Ailyn. Zou ze al haar tanden nog hebben, wanneer de lerares zwaardvechten met haar klaar was? Ailyn wist beslist dat Nandalee haar beste vriendin was. Haar enige.

      Bidayn keek naar de rug van haar lerares. Ze liep drie passen voor haar uit en was blootsvoets. Bidayn huiverde toen ze het zag. Zou Lyvianne ook zo’n barbaar uit Carandamon zijn geweest voor ze hier in het Witte Paleis kwam? Lyvianne was slank zonder mager te zijn en straalde een zinnelijkheid uit, waar Bidayn haar meteen om had benijd. En een ongenaakbare superioriteit. Net als alle leraren was ze in het wit gekleed. De gouden borduursels op de kraag en de zomen gaven aan dat ze een drakenelf was. Het goud was aan hen voorbehouden. Velen, zoals Ailyn, zagen ervan af het te dragen. Maar Lyvianne was geen elfin die van iets afzag wat ze moeizaam verworven had. Dat was in ieder geval Bidayns indruk.

      Iedere beweging van Lyvianne was volmaakt. Ze liep niet, ze schreed. Wanneer ze haar hoofd draaide, deed ze dat elegant en een lachje van haar liet harten smelten. Bidayn genoot er alleen al van gewoon naar haar te kijken. Zelfs Lyviannes loshangende haar zat onberispelijk. Geen enkele lok had zich uit de stroom van enigszins blauwachtig, glanzend zwart losgemaakt. Haar haren deinden in volmaakte harmonie met het ritme van haar stappen.

      Lyvianne had haar gisteren de bibliotheek getoond. Hoewel Bidayn al twee weken in het Witte Paleis verbleef, had ze tot gisteren niet eens gehoord dat er een bibliotheek was. En zonder gids zou ze die ook niet gevonden hebben. Hij lag in een afgelegen deel van het uitgestrekte keldergewelf. En kennelijk werd hij niet dikwijls bezocht. Het zwakke, barnsteenkleurige licht van barinstenen dat de ruimte verlichtte, was geen vervanging voor daglicht, vond Bidayn. Ze had de indruk gehad dat men deze plek met opzet zo had ingericht, dat de meeste elfen daar niet graag zouden zijn. Lyvianne had haar echter verteld dat ze dikwijls in de bibliotheek kwam.

      Al bij de eerste ontmoeting met Lyvianne had Bidayn het gevoel gehad, dat de lerares tot in het diepst van haar ziel kon kijken. En dat helemaal zonder magie! Was Lyvianne lang geleden misschien net zo iemand als zij geweest? Was ook zij ooit een bedeesd meisje geweest, doodsbang dat ze de tests van het Witte Paleis niet zou overleven? Bidayn lachte cynisch. Dat waren dagdromen! Niemand die meer van haar verschilde als de zelfbewuste Lyvianne. Die was beslist nooit zwak geweest.

      Toen ze bij een van de met klimrozen omzoomde tuinpaden waren gekomen die naar de diverse oefenterreinen voerden, bleef Lyvianne plotseling staan. ‘Je vindt het vervelend dat ik bij je ben, niet?’

      Bidayn kon zich niet onttrekken aan de dwingende blik van de mosgroene ogen die op haar waren gericht. ‘Het gaat er niet om...’ wist ze stamelend uit te brengen, niet in staat de zin op een begrijpelijke manier af te maken.

      ‘Ik ben bij je vriendin geweest nadat Ailyn haar zo verschrikkelijk had toegetakeld. Ik kom met je mee om ervoor te zorgen dat dit geen tweede keer gebeurt. Je bent aan mij toevertrouwd. Dat neem ik zeer ernstig! Wie zich tegen jou keert, daagt ook mij uit. Dat weet Ailyn. Ze zal zich beteugelen, wanneer ik erbij ben.’

      Bidayn was haar dankbaar en tegelijkertijd voelde ze zich ellendig. Nandalee had geen kindermeisje nodig. Nauwelijks was ze in het Witte Paleis gearriveerd of ze had zich al een reputatie verworven. Niemand zou het tegen haar opnemen als het niet noodzakelijk was.

      ‘Wat bedoel je met beteugelen?’ vroeg Bidayn terughoudend.

      ‘Je zult er niet zonder blauwe plekken van afkomen. Zo gaat dat bij zwaardvechtoefeningen... Maar geloof me, wat Nandalee is overkomen, zal jou bespaard blijven.’

      ‘Waarom moet ik trouwens leren zwaardvechten? Dat kan ik niet! Ik heb andere talenten.’

      Lyvianne glimlachte. ‘Ik weet het. En die andere talenten zal ik tot het uiterste bij je ontwikkelen. Maar bij de taken die ons in de toekomst te wachten staan is het onvermijdelijk dat je ook moet kunnen vechten. We zullen een nieuwe wereld scheppen, Bidayn. Maar de oude wereld zal zich tegen ons verzetten. Van oudsher hebben de devanthars tegen de alfen samengespannen. Niet omdat ze slecht zijn, maar omdat ze van veranderingen houden. Daarom is het onmogelijk een verbond met hen te sluiten. Ze zullen zich daar niet aan houden. Ze kunnen zich gewoon niet bij een stevig gegrondveste orde neerleggen. Daarom moeten wij hen in de gaten houden en bestrijden. En niet pas, wanneer ze naar Alfenmark oprukken. Dan is het te laat. Nu, op ditzelfde moment, strekken ze hun handen naar Nangog uit. Maar wanneer ze heer en meester over twee werelden zijn, zal uiteindelijk ook Alfenmark vallen. Zoals wij voor de draken en de alfen vechten, zijn hun krijgers de mensen. Een elf onder mensenkrijgers is als een maaier in een korenveld. Zelfs jij, Bidayn, zult al na een jaar in het Witte Paleis bijna iedere krijger van de mensen kunnen overwinnen. Dat weten de devanthars ook. Daarom zorgen ze ervoor dat de mensen zich voortplanten als luizen. Nu al voeren hun heersers tienduizenden krijgers aan. Nangog gebruiken ze als een groot korenveld. Zo kunnen de mensenvrouwen nog meer kinderen ter wereld brengen en opvoeden. Als wij nog twee- of driehonderd jaar werkeloos zouden toekijken, zouden ze komen en ons gewoon onder de voet lopen. Dat te verhinderen is de taak van ons drakenelfen.’

      Bidayn knikte aandachtig en voelde zich gevleid dat de lerares zo vriendelijk en open met haar sprak. Toen kwam de twijfel. ‘Hoe zullen we overwinnen, wanneer we maar met zo weinigen zijn? Is onze strijd niet allang verloren?’

      ‘Wij strijden niet alleen met het zwaard in de hand, Bidayn. Er bestaan veel manieren om veldslagen te leveren...’ Lyvianne keek een ogenblik lang in de verte. Bidayn had het gevoel dat een oude pijn opnieuw in haar lerares was opgevlamd. Haar ogen keken triest en de stralende kracht die Lyvianne steeds omhulde, was verdwenen. Maar dit duurde slechts een ogenblik, toen had ze zich weer vermand.

      ‘Wij zullen overwinnen,’ zei Lyvianne met vaste stem. ‘Maar daarvoor moeten wij ook veranderen. Wij moeten volmaakt zijn. Het is niet voldoende te blijven zoals de alfen ons hebben geschapen. Wij moeten boven onszelf uitstijgen. Wij moeten de magie leren beheersen. Haar tot in haar essentie begrijpen, zodat het magieweven voor ons zo vanzelfsprekend en bijkomstig wordt als ademhalen. Dat is oneindig veel moeilijker dan een goede zwaardvechter worden. En daarom waardeer ik je zo, Bidayn. In jou zie ik de toekomst. Jij zult ooit een meesteres in de magie worden, wanneer je me volgt op de weg die ik je wijs. Zwaardvechters zijn er veel! Maar jij bent uniek. En kom nu... Laten we zorgen dat we het onvermijdelijke zo goed en zo kwaad als het gaat achter de rug krijgen.’

      Bidayn geloofde haar oren niet. Nooit eerder had iemand haar uniek genoemd. Lyvianne was uniek! Dat de drakenelfin alle eigenschappen die haar machtig hadden gemaakt in Bidayn beweerde te herkennen, verbaasde haar en joeg haar tegelijkertijd schrik aan. Ze wilde Lyvianne voor geen geld teleurstellen. En toch twijfelde ze eraan dat ze zulke hoge verwachtingen ooit zou kunnen vervullen.

      Bidayn volgde haar lerares naar een weide die een eind van het Witte Paleis was gelegen en door hoge hekken was omgeven. Ailyn was er al. Net als Gonvalon en Nandalee.

      ‘Stiptheid is geen edele deugd, Bidayn, maar vanzelfsprekend wanneer een lerares in het Witte Paleis je voor een les ontbiedt,’ ontving Ailyn haar.

      ‘Ik verontschuldig me voor Bidayn,’ antwoordde Lyvianne nog voor Bidayn ook maar haar mond open had kunnen doen. De koele ontvangst had Bidayn er meteen weer aan herinnerd, hoe de kleine, elegante Ailyn haar vriendin Nandalee tot bloedens toe had afgerammeld.

      ‘Ze werd door mij opgehouden,’ ging Lyvianne verder, ‘omdat ik zo dwaas was te geloven dat de weg hierheen lang genoeg was om haar vertrouwd te maken met de theorie over een paar bijzondere voorzorgsmaatregelen bij het stappen door een alfenster. Jouw woede dient dus mij te gelden en niet mijn leerling, die ruim op tijd vertrokken is maar door mij met mijn gepraat niet stipt op tijd heeft kunnen verschijnen.’

      Ailyns blik liet er geen twijfel over bestaan hoeveel geloof ze aan de woorden van Lyvianne schonk. Bidayns handpalmen werden nat en haar mond kurkdroog. Het was haar duidelijk dat zij voor de ruzie tussen de twee leraressen het gelag zou moeten betalen. Ze wou dat ze weer in de spelonk van de Zwevende Meester was. In het leven en de gevaren daar had ze leren berusten.

      ‘Val me aan, Bidayn,’ zei Ailyn koel. Ze stond midden in de wei in een houding alsof ze wilde gaan lopen. In haar rechterhand hield ze een stok zo lang als een zwaard.

      ‘Ik heb nog geen wapen,’ antwoordde Bidayn verward. Wat moest dit betekenen?

      ‘Zo’n streek kan het lot je leveren.’ Ailyn zette een stap in haar richting en hief de stok op, waarvan de punt tot dusver naar de grond had gewezen. ‘Vaak ontmoet je onverwacht en ongewapend een vijand.’

      ‘Maar hoe moet ik zonder zwaard strijden?’ Bidayn keek naar Nandalee, maar haar vriendin leek net zo verrast als zij.

      Ailyn kwam dichterbij. Ze was nog drie schreden van haar af.

      Bidayn week achteruit. Toen draaide ze zich om en probeerde te vluchten. Bijna op hetzelfde moment werd ze door een klap in haar rug getroffen. Ze kreunde – niet zozeer vanwege de pijn maar omdat ze door Ailyn voor gek werd gezet. De slag had vooral haar trots gekwetst.

      ‘Keer een vijand nooit je rug toe,’ zei de schermlerares koel. ‘En probeer niet weg te rennen, tenzij je zeker weet dat je veel sneller bent. Ga naar het midden van het gras. We proberen het nog een keer..’

      Bidayn haalde diep adem. Ze onderdrukte de tranen die in haar ogen dreigden te springen. Onwillekeurig had haar Verborgen Oog zich kort geopend. Lyviannes aura straalde fel rood van nauwelijks bedwongen woede. Ailyn daarentegen werd door een gouden licht omgeven. Ze was helemaal in evenwicht! Als enige hier op de weide. Die wetenschap schonk Bidayn een beetje moed. De schermlerares was dus niet boos op haar. Ze wist wat ze deed.

      ‘Laten we het nog eens proberen.’ Ailyn hief haar stok op. Ze was vier schreden van haar af. ‘Ongewapend ontmoet je een vijand met een zwaard. Wat doe je?’

      ‘Ik trek me naar mijn eigen veilige linie terug.’

      Ailyn lachte minachtend. ‘Je geeft er dus de voorkeur aan anderen voor je te laten vechten?’

      ‘Gaat het om trots of om de overwinning? Ieder moet dat doen wat hij het beste kan. En met het wapen in de hand vechten hoort beslist niet tot mijn sterkste punten.’

      Tot haar verrassing knikte Ailyn. ‘Ik ben het in principe met je eens.’ Ze deed een stap voorwaarts. ‘Maar laten we aannemen dat er geen metgezellen in de buurt zijn die voor je kunnen vechten. Wat doe je dan?’

      Het kostte Bidayn moeite niet instinctief een stap achteruit te zetten. ‘Ik gebruik het terrein. Ik loop naar de rand van de klip en spring omlaag in de rivier.’

      Ailyn lachte. ‘Ik zie hier geen klip en geen rivier. En als het wel zo was, zijn er misschien rotsen dicht onder het wateroppervlak verborgen. Vertrouw jij je leven toe aan je geluk?’ Ze deed een plotselinge uitval. De punt van haar stok tikte tegen Bidayns keel.

      ‘Ik zou ervoor zorgen dat ik alleen vecht op terrein dat ik ken.’

      De krijgsvrouw meesmuilde. ‘Wil je meteen maar generaal worden? Maar een goede aanvoerder moet ook een dappere krijger zijn. Geef het voorbeeld en je wordt gerespecteerd. Wanneer je het vechten steeds aan anderen overlaat, zul je uiteindelijk alleen maar veracht worden.’ Ailyn draaide zich abrupt om. ‘Nandalee, kom hier!’

      Haar vriendin stapte zonder aarzelen naar de schermlerares.

      ‘Wat doe jij, wanneer je ongewapend tegenover een zwaardvechter staat?’

      ‘Tegen hem lachen,’ antwoordde Nandalee zelfverzekerd en grijnsde.

      ‘Waarom?’

      ‘Omdat hij ervan overtuigd zal zijn dat ik bang voor hem ben. Toon ik helemaal geen angst, dan zal hem dat misschien onzeker maken.’

      In plaats van te antwoorden, haalde Ailyn uit voor een slag. Nandalee stapte naar voren, zodat ze zo dicht voor Ailyn stond, dat haar zwaard haar niet meer kon treffen.

      De schermlerares probeerde Nandalee met de gevestknop tegen haar voorhoofd te slaan, maar opnieuw week de elfin uit en reageerde met een elleboogstoot die op Ailyns hals gericht was. De schermlerares bukte zich en ontweek de aanval maar net. Ze stootte met het houten zwaard naar Nandalees benen, waarop deze zich met een weinig elegant sprongetje in veiligheid bracht.

      Ailyn richtte zich op en stapte achteruit. ‘Dat kan ermee door.’ Ze keek naar Bidayn. ‘Een zwaard is op de allereerste plaats een wapen om mee te houwen. Dat wil zeggen dat je het het beste kunt gebruiken tegen tegenstanders die op armlengte of wat verder van je verwijderd zijn. Komt je vijand dichter bij je, dan kun je zelfs niet meer krachtig steken. Alleen nog snijden. Loop niet weg wanneer je ongewapend bent, maar ga de aanvalsruimte van je tegenstander in. Ontwijk hem. Vandaag zal ik je een paar manieren laten zien hoe je een zwaardvechter gemakkelijk en doeltreffend kunt ontwapenen. We oefenen dat een halfuur lang met een stok. Daarna gebruik ik een scherp wapen. Ik zal mijn best doen je niet te verwonden. Tegenover je onhandigheid sta ik echter heel wat machtelozer.’

      Bidayn keek naar Lyvianne, op zoek naar hulp.

      ‘Dat is de enige manier om je angst voor een zwaard weg te nemen,’ zei haar lerares schouderophalend. ‘Steeds weer met stokken oefenen leidt nergens toe. Zelfverzekerd kun je alleen zijn, wanneer de aanblik van blank staal je niet laat aarzelen. Alleen zo zul je leren overwinnen.’ In Lyviannes blik lag zo’n onverbiddelijkheid dat Bidayn eraan begon te twijfelen of de lerares werkelijk haar vriendin en vertrouwenspersoon was, zoals ze daarnet nog had beweerd. Ja, ze was zelfs een beetje bang voor de drakenelfin.

De taxus

Nandalee was moe. Ze had de indruk dat Gonvalon het leuk vond haar tot het uiterste te drijven en vervolgens nog een stukje verder. Haar lichaam leek wel een landkaart, zozeer was het met blauwe plekken bezaaid. Zwaardvechtoefeningen, hardlopen, bergbeklimmen, weer zwaardvechtoefeningen... En dan Lyviannes vervloekte lessen in de mensentalen. Daar brak je je tong op! Waar zou haar lerares al deze nutteloze talen toch geleerd hebben?

      Nandalee had gezegd dat ze alleen wilde zijn, toen ze het Witte Paleis had verlaten. Niemand was haar gevolgd. Men vertrouwde haar in ieder geval.

      Ze verliet de weg waarover ze elke ochtend rende en daalde een helling af. De grond was modderig. Het had de halve dag geregend. Nandalee hield zich aan de stam van een jonge beuk vast en tuurde naar het struikgewas onder aan de helling. Linden, sparren, haagbeuken en een enkele hazelnootstruik groeiden aan de zoom van het bos. Er was heel weinig struikgewas, alsof het bos bewerkt werd. Misschien door de kobolds. Zo nu en dan had ze in het Witte Paleis dienaren van het kleine volk gezien. Ze hielden zich afzijdig en letten er goed op dat ze niemand in de weg liepen.

      De blik van de elfin dwaalde langs de zoom van het bos. Eindelijk ontdekte ze de groenblijvende takken van de taxus.

      Ze liet de beuk los en glibberde verder de helling af. Ze had ook naar een es of een olm kunnen zoeken. Maar het beste hout voor een boog kwam van taxussen. In Carandamon groeiden geen taxussen en slechts een handjevol jagers had een boog van taxushout gehad. Nandalee had slechts een enkele keer de kans gehad zo’n taxusboog te bekijken, het tweekleurige hout met de unieke eigenschappen. Ieder van die bogen had een naam gehad en men vertelde er verhalen over, zoals men verhalen over bijzondere zwaarden of geweldige jagers verzon. Sinds haar kinderjaren had ze naar deze verhalen geluisterd; ze had over de kracht van een taxusboog gehoord en hoe men het hout met was behandelde om het vocht erin te houden. En hoe de bogen na jaren trouwe dienst ten slotte stierven, omdat ze hun spankracht verloren. De jagers organiseerden heuse uitvaartdiensten waarin ze de boog plechtig aan de vlammen prijsgaven en net zoals men over overledenen sprak, vertelde men rond het vuur verhalen over de boog die heengegaan was, over jachtpartijen en hoe ver hij ooit een pijl had geschoten. Nandalee wist alles over taxussen. Dat hoopte ze in ieder geval.

      Vol eerbiedige nieuwsgierigheid naderde ze de boom en bereikte half glijdend, half klauterend de zoom van het bos.

      Het avondlijke vogelgekwetter verstomde.

      De taxus was jong. Nandalee streek over de schilferachtige, roodbruine bast. De boom was bijna volmaakt recht opgegroeid. Hij leek gewoon geschapen om een boog te worden!

      Ze trok de handbijl met de korte steel uit haar gordel. Voor ze met haar werk begon, bedankte ze het bos zacht en in eenvoudige woorden voor het geschenk dat het haar had gegeven.

      Bij de eerste slag viel er een kleine vogel uit de dichte takken. De onderzijde van zijn vleugels leken bijna wit in het schemerlicht, net als de buik van het lijfje dat echter met lichtbruine spikkels was bezaaid. De rug en de bovenzijde van de vleugels waren onopvallend zwartbruin. Een mistellijster! Nandalee verstijfde. Ze was te inhalig! Ze had eerst in de boom moeten klimmen. Uitgerekend een mistellijster! Wanneer de kleine vogel daarboven een nest had, zou de boog ongeluk brengen. Ze tuurde omhoog in het traliewerk van donkerte en schemerlicht. Er was niets!

      Ongetwijfeld had de vogel alleen van de taxuszaden gesnoept die met een zoet smakende, vlezige rode mantel waren omgeven. Al zag dit vruchtvlees er smakelijk uit, de harde zaden waren levensgevaarlijk omdat men er een sterk gif uit kon winnen, net als uit de naalden en de bast. Al in de vruchten weerspiegelden zich de tegenstrijdige eigenschappen van taxussen. Ze schonken leven en konden het ook nemen. Net als de bogen die men uit hun stammen vervaardigde, enerzijds een bekwame jager zouden voeden, terwijl ze andere schepsels de dood brachten.

      Besluiteloos keek Nandalee omlaag naar de keep, die drie handbreedten boven de ineengestrengelde wortels in de stam gaapte. De boom zou weer genezen. Deze wond zou hem niet doden. Men vertelde dat de levenskracht van taxussen zo groot was, dat zelfs uit een stam die aan de rand van het bos al zijn schors had verloren weer nieuwe loten konden ontspruiten.

      Als zich daarboven een nest in een gaffel van een tak bevond, dan moesten de jonge vogels allang zijn uitgevlogen. Waarom aarzelde zij? Het paste bij een krijgsvrouw dat ze vastbesloten handelde. Aarzelen speelde de vijand in de kaart. Dat had ze die ochtend net geleerd. Wanneer men over zo weinig krijgers beschikte als de drakenelfen, dan kon men alleen overwinnen wanneer men meedogenloos en verrassend toesloeg. Zo moesten ze denken en leven. Wat hun leraren hun onderwezen kon niet fout zijn! Hun onderwijs berustte op eeuwenlange ervaring. Bovendien was het de enige taxus die ze had kunnen ontdekken op de weg waarover ze elke ochtend rende. Uiteindelijk ging het dus om de vraag of ze een boog wilde om zich eindelijk weer helemaal compleet te voelen, of dat ze zich erin moest gaan oefenen ergens van af te zien.

      Ze haalde nog een keer diep adem en sloeg toen het bijlblad in het hout. Ze had al te veel opgegeven. Ze had haar vaderland verloren. En haar clan. Het was welletjes.

      Nandalee werkte snel en vaardig. Het hout van de taxus was bijzonder stevig. Taxussen groeiden langzaam. De boom bood weerstand, maar ten slotte viel hij om en ze begon de takken van de stam te hakken. Intussen was het al bijna helemaal donker. Ze moest tasten naar de verbinding tussen tak en stam en hakte blindelings. Het verstandigste zou zijn de boom gewoon te laten liggen en hier terug te komen zodra de leraren in het Witte Paleis hun een uur vrij gaven. Maar wanneer zou dat het geval zijn? Morgen of pas over een week? Meestal werd ieder uur daglicht gebruikt en vaak werden de lessen nog na het invallen van de duisternis voortgezet. Alleen degene die een vaardigheid had gekozen waarin hij zich extra wilde oefenen, kreeg meer vrije tijd. Nandalee snapte niets van dit gedoe en vond het volkomen nutteloos. Ze had Gonvalon een keer gadegeslagen, toen hij op een afgelegen open plek helemaal in het bewerken van een steen opging. Nandalee had hem benijd, maar ze was er tegelijk zeker van geweest dat zij zo’n rust niet zou kunnen opbrengen. Tenzij... Ze glimlachte. Misschien zouden de meesters het vervaardigen van een boog en pijlen als kunstzinnige arbeid willen erkennen.

      Opeens greep haar tastende hand in een kluwen dunne takjes. Een nest! Ze verstijfde. Het kon een oud nest zijn. Haar vingertoppen streelden over zachte donsveren. Ze meende nog een laatste rest warmte te voelen. Had de mistellijster hier gebroed?

      Ze tastte over de zachte bosbodem en drong zich tussen de takken van de omgevallen boom. Taxusnaalden, zacht en niet in staat haar te steken streken over haar gezicht. Nandalee greep in kleverige eierstruif. Ze vond zachte, dunne schalen. Ze was vervloekt! Ze had overdag moeten komen. Draaide dan alles wat ze deed op een ramp uit? Het was te laat in het jaar! De mistellijster had haar jongen allang grootgebracht moeten hebben.

      Maar dat was niet het geval geweest en nu lagen er drie kapotte eieren tussen de versplinterde takken.

      ‘Wat doe je daar?’

      Geschrokken bleef Nandalee staan. Ze kende de stem niet. Langzaam draaide ze zich om.

      ‘Heb je meer licht nodig?’

      Dicht achter haar stond een jonge elf. Ze kende hem uit het Witte Paleis, maar kon zich zijn naam niet herinneren.

      ‘Ik heb de bijlslagen gehoord en was nieuwsgierig. Het komt zelden voor dat iemand in het donker een boom velt. Is dat een taxus? Van bomen heb ik niet zo veel verstand.’

      Nandalee schraapte haar keel. Het was pijnlijk zo betrapt te worden. ‘Jij loopt heel zacht.’

      ‘Niet echt. Ik denk dat je gewoon te zeer met...’ Hij maakte een besluiteloos gebaar. ‘Met andere dingen bezig was,’ besloot hij ten slotte diplomatiek.

      Het verraste Nandalee dat hij de kans niet greep om zich over haar vrolijk te maken. ‘Kun jij licht maken?’

      Hij glimlachte. ‘Een van mijn weinige talenten.’ Hij sloot zijn ogen en bewoog zijn handen, alsof hij naar iets ongrijpbaars in de lucht zocht. Daarbij mompelde hij zachte, onverstaanbare woorden.

      Nandalees nekharen kwamen overeind. Ze kon voelen hoe het fijne web van de krachtlijnen veranderde. Het werd dichter. Ten slotte vormde zich voor haar ogen een zwevende structuur die eruitzag als een gebogen tak. Hij verspreidde een helder licht dat ondanks zijn felheid niet verblindde.

      ‘Bollen willen me niet lukken,’ zei de elf met een berustend schouderophalen. ‘Maar ik hoop dat dit voldoende is. Wanneer je me uitlegt wat je daar doet, zou ik je misschien kunnen helpen.’

      Opnieuw schraapte Nandalee haar keel. ‘Er zat een nest in de boom. Ik zoek naar de eieren. Of wat ervan is overgebleven. Ik had beter op moeten passen... Ik...’

      ‘Ik heet trouwens Eleborn. Vergeef me mijn slechte manieren. Je zult mijn naam beslist al gehoord hebben. Toen ik hier kwam, hebben ze me de namen van alle leerlingen genoemd en ’s avonds was ik ze bijna allemaal weer vergeten. Het zijn er gewoon te veel – en echt spraakzaam is men hier ook niet.’

      Nandalee moest lachen. Haar was het net zo vergaan. Haar medeleerlingen waren aan haar voorgesteld nadat ze nog niet half was hersteld van het pak slaag van Ailyn, maar ze had daar nauwelijks bij opgelet.

      ‘Ik heet Nandalee.’

      ‘Dat weet ik,’ antwoordde Eleborn. ‘Jou kent iedereen. Sinds jij het met Ailyn aan de stok hebt gehad, ligt je naam op ieders lippen. De meesten vermoeden dat je ooit een zware tak op je kop moet hebben gekregen. Een kleine minderheid gelooft dat je al gek geboren moet zijn.’

      Nandalee geloofde haar oren niet. ‘En tot welke groep behoor jij?’

      ‘Ik ben ooit bij het zoeken naar meeuweneieren van een klip gevallen en op mijn hoofd terechtgekomen. Volgens mij is dat niet erg. Maar mijn mening is mogelijkerwijs geen maatstaf. De meesten hier beschouwen me, vriendelijk geformuleerd, als... raar.’

      Ze keek Eleborn aandachtig aan. Geen leerling had tot dusver zo openhartig met haar gepraat. Wat wilde hij? Hier hield iedereen zijn verleden voor zich. In wezen vond Nandalee dat ook niet erg. Vroeger had ze al weinig gepraat. Eleborn leek haar merkwaardig met zijn openheid. Maar misschien was hij ook buitengewoon doortrapt. Misschien loog hij tegen haar? Ze nam hem aandachtig op – zijn lichtblonde, bijna witte haar, zijn open gezicht, zijn slanke gestalte. Niet bijzonder groot. Zijn gewaad had een ondefinieerbare kleur, ergens tussen groen en blauw. Hij was blootsvoets. Zijn broekspijpen waren nat.

      ‘En? Ben ik door de keuring gekomen of ben ik te licht bevonden?’

      Nandalee moest lachen. ‘Dat weet ik nog niet. In ieder geval komt het licht waarvoor je gezorgd hebt goed van pas.’ Ze boog zich weer voorover tussen de takken. Ze kon de gebroken eieren nu duidelijk onderscheiden. Hun schalen waren lichtblauw en bedekt met bruine spikkels. Drie waren er gebroken. Stukgeslagen door de takken. Een vierde was ongeschonden gebleven. Ze raapte het op en legde het in het nest. Ze wist dat de mistellijster niet meer naar haar legsel zou terugkeren.

      Besluiteloos keek ze naar Eleborn op, die haar blik zwijgend beantwoordde. Ten slotte pakte ze het nest. Misschien... Ze zuchtte. Nee, zonder de warmte van de broedende moeder zou het ei afsterven. Ze moest het niet meenemen. Besluiteloos hield ze het in haar handen.

      ‘Een paar van die barinstenen geven een beetje warmte af. Als je een nest van wol maakt en het ei erin legt, misschien dat dan...’

      Nandalee keek Eleborn verrast aan. Had híj haar gedachten gelezen? Nee! Het was niet zo moeilijk te raden geweest, wat ze daarnet had gedacht. Ze legde het nest met het ei terzijde en ging verder met de takken van de taxusstam te hakken.

      ‘Wat doe je hier eigenlijk? Ik bedoel...’

      Ze keek naar hem op. ‘Zou ik misschien een boom aan het omhakken zijn? Ík haal in ieder geval geen nesten uit.’

      ‘Wanneer je maar een van de vier eieren mee naar huis kunt nemen, zou je er ook vervloekt slecht in zijn. Ik bedoel eigenlijk...’

      ‘Nadat bij de schilderles is gebleken wat voor een stumper ik ben en iedereen binnen gehoorsafstand er halsoverkop vandoor gaat wanneer ik zing, heb ik besloten in de toekomst de kunst van het bomen rooien bij schemerlicht te beoefenen.’

      Hij lachte. ‘Dan zal ik in de toekomst nog maar op de tweede plaats komen waar het buitenissige gewoonten betreft.’

      Nandalee liet haar bijl zakken. ‘Waarom? Wat doe jij dan?’

      ‘Ik maak water- en lichtvormen.’

      Ze raapte het toekomstige booghout op. Het lag aangenaam zwaar in haar hand. Toen bukte ze zich naar het nest. ‘Wat voor nut heeft dat?’

      ‘Geen enkel. Mijn kunstwerken vergaan op het moment dat ik ze loslaat. Het licht dooft en het water valt terug in de beek. Er blijft niets over. Maar zijn het niet juist de dingen die we niet per se nodig hebben, die ons leven rijk maken?’

      Het licht dat hij in zijn handen hield, verdween even plotseling als een uitdovende kaarsvlam. Toen Nandalees ogen aan het donker waren gewend, was ook Eleborn verdwenen. Hij was even stil gegaan als hij gekomen was.

Over moordenaars, trollen en verzamelde kennis

Bidayn keek om zich heen en schudde haar hoofd. Nandalee was gek geworden. Geen twijfel mogelijk! Haar kamer was net een grot. Ze had een of andere beschermende rune in de drempel gekrast en daarmee bereikt dat geen kobold zich meer binnen waagde om schoon te maken. De hele vloer lag vol houtspaanders. Zelf zat ze met een mes op de enige stoel en bewerkte zacht neuriënd de enorme tak die ze twee weken geleden uit het bos had gehaald.

      En om de waanzin compleet te maken zat op tafel het lelijkste vogeltje dat Bidayn ooit had gezien. Een klein monster met reusachtige donkere ogen en een gerimpelde roze huid, waarop een paar grijsbruine donsveren groeiden. Zodra men in zijn buurt kwam, sperde hij zijn snavel open en stiet jammerende geluiden uit. Het tafelblad was bedekt met ingedroogde vogeluitwerpselen. Het toppunt van smakeloosheid was echter een kristallen glas dat ook op de tafel stond. De fijn gevormde kelk was bedoeld om er kostelijke wijn in te schenken. Nu was hij met kronkelende wormen gevuld!

      ‘Zo ongeveer stel ik me een trollenhol voor. Maar misschien is het daar gezelliger.’

      Nandalee negeerde haar. Ze neuriede verder en maakte zorgvuldig de houten stok glad. Onder het lichte, bijna witte spinthout kwam het roodbruine kernhout tevoorschijn, alsof het hout van twee bomen in één stam verenigd was.

      Bidayn snoof. ‘Je lijkt wel erg in je nopjes.’

      Nu keek Nandalee eindelijk naar haar op. Ze knikte. ‘Ben ik ook. Heb ik je al verteld dat ik mijn eerste magische ban heb geweven?’ Ze knikte in de richting van de deur. ‘Geen kobold die deze kamer binnenkomt. Ik had niet gedacht dat ik zoiets zou kunnen. Het was helemaal niet zo moeilijk.’

      ‘Mij heeft een kobold verteld dat je gedreigd hebt hen te villen en aan je vogel te voeren, wanneer ze je kamer binnengaan. Misschien heeft dat ook een beetje aan het succes bijgedragen. Net als de indrukwekkende verzameling messen hier op tafel en overal op de grond.’

      ‘Dat is alleen maar houtsnijgereedschap.’

      Bidayn deed een stap naar voren. De vogel op tafel reageerde op haar beweging, sperde zijn snavel open en begon erbarmelijk te piepen. ‘Heb je eigenlijk wel naar me geluisterd?’

      ‘Die kwestie met Ailyn, bedoel je?’ Nandalee was weer helemaal in haar werk verdiept.

      ‘Die kwestie... Het is meer dan gewoon maar een... kwestie. Die gek vermoordt me nog! Iedere keer als Lyvianne niet in de buurt is, slaat ze me bont en blauw. Ik kan me nauwelijks nog bewegen. Ze heeft iets tegen me. Ze is waanzinnig. Er moet iets tegen gedaan worden.’

      ‘Ik mag haar anders wel.’

      ‘Ze heeft je neus gebroken, Nandalee! En jij mág haar wel!?’

      Nandalee haalde haar schouders op. ‘Mijn neus is weer helemaal in orde. Ik vind het weliswaar tijdverspilling om een boogschutter tot zwaardvechter op te willen leiden, maar vooruit. Ik zal mijn vrije uren gebruiken om me aan de kunst van het boogschieten te wijden.’

      Bidayn keek naar de houten stok en eindelijk werd het haar duidelijk. Hoe had ze zo blind kunnen zijn!? ‘Dat zal je niet lukken. Dat is tegen de geest van deze regel. Je kunst moet uitsluitend voor je eigen genoegen zijn en mag niet voor de strijd dienen. Je moet de verschrikkingen van het slagveld en alles wat de draken verder nog van je zouden kunnen verlangen vergeten wanneer je je aan je kunst wijdt. Wanneer je je oefent in het boogschieten, zul je die duistere herinneringen juist weer oproepen. Dat zullen ze nooit goedvinden!’

      Nandalee glimlachte. ‘Dat zullen ze wel móéten. Ik zal hen dwingen de werkelijkheid onder ogen te zien. Zij leiden ons hier op tot moordenaars. Ik ben een jageres. Misschien word ik ook wel een krijgsvrouw. De dood is mijn metgezel sinds mijn armen sterk genoeg zijn om een boog te spannen. Jagers doden om te leven. Krijgers uiteindelijk ook. Ik heb me er allang bij neergelegd dat ik bloed aan mijn handen heb. Weet je, toen ik klein was had ik een sneeuwhaas als speelkameraadje. Hij was altijd bij me. Toen kwam er een strenge winter. Hij was te vroeg ingevallen. En het stormde voortdurend. De jagers van mijn clan hadden geen wild gevonden. We leden honger. Ik heb de haas zelf geslacht. Ik geloof dat ik toen zes jaar was. Ik heb gehuild toen ik hem gestroopt en van zijn ingewanden ontdaan heb. De Oudste heeft me gedwongen ook een paar happen van het hazenvlees te eten. Deze ervaring heeft me harder gemaakt. Ze heeft me geen kwaad gedaan. Ze doen hier in het Witte Paleis een paar dingen volkomen verkeerd. En ik zal niets doen, waarvan ik niet volkomen overtuigd ben.’

      Bidayn keek naar het lelijke vogeltje in zijn nest van veren en schapenwol. ‘Zou je dat ook opeten?’

      ‘Wanneer ik mijn leven daarmee zou kunnen verlengen...? Absoluut!’

      ‘Ik geloof dat het elfen geen goed doet, wanneer ze te dicht in de buurt van trollen wonen.’

      ‘Integendeel, beste meid,’ antwoordde Nandalee ijzig. ‘Het doet hun geen goed wanneer ze te ver uit de buurt van trollen wonen. In mooie huizen bijvoorbeeld, met bedienden, waar honger en armoede altijd problemen van anderen zijn. Ze verliezen uit het oog hoe het leven werkelijk is.’

      ‘Met andere woorden: je beschouwt mij als een decadente, achterlijke vetzak!’

      ‘Dat is bijna iedereen hier. En ik zou je nooit een vetzak noemen, zo mager als jij bent.’

      ‘Maar achterlijk wel, hè?’ Bidayn slikte en vocht tegen haar gevoelens. ‘Ik heb je altijd als een vriendin beschouwd. Ik...’ Ze slaagde er niet in haar tranen nog langer te bedwingen. ‘Ik...’

      ‘Ik ben je vriendin, Bidayn. Daarom ben ik het aan je verplicht de waarheid te zeggen. Iets anders zou verraad aan onze vriendschap zijn.’

      Bidayn had er genoeg van. ‘Jij hebt er gewoon lol in iedereen voor het hoofd te stoten. Je zult nog wel merken wat je daarmee bereikt. Jij koppige, domme...’ Bidayn liep naar de deur.

      Nandalee bleef rustig zitten.

      Wanneer ze nu zegt dat het haar spijt, wordt alles weer goed, dacht Bidayn. Eén woord maar...

      Ze maakte de deur open en keek over haar schouder. Nandalee keek niet naar haar, maar zat nog altijd de houten stok met het mes af te schrapen, alleen neuriede ze nu niet meer.

      Het kon haar allemaal niets schelen, concludeerde Bidayn. Alles moest gaan zoals zíj het wilde. Ze was geen echte vriendin!

      Ze voelde een eigenaardige, sentimentele pijn in haar buik. Deze keer zou ze niet toegeven. Nandalee moest leren dat ook anderen hard konden zijn. Deze barbaar respecteerde zelfs Ailyn, die haar bijna de schedel had ingeslagen. Vriendelijkheid beschouwde Nandalee ten onrechte als zwakheid.

      Bidayn balde haar vuisten. Waarom was Nandalee toch zo eigenzinnig? En hoe had zij zo dom kunnen zijn uitgerekend zo’n vriendin te kiezen! Wanneer Nandalee haar niet terugriep voor ze bij de trap was, zou zij, Bidayn, dat als het eind van hun vriendschap beschouwen! Nandalee zou ditmaal moeten toegeven! Bidayn begon langzamer te lopen.

      Vooruit, dacht ze woedend. Het waren nog maar vijf stappen naar de trap. Vier. Waarschijnlijk had Nandalee trollenbloed in haar aderen. Niemand die Bidayn ooit had leren kennen, gedroeg zich zo barbaars als haar vriendin.

      Nog twee stappen. Ze bleef staan en luisterde. Toen draaide ze zich om. Nandalee kon zich volkomen geluidloos bewegen. Misschien stond ze al in de deuropening en keek haar na. Dat zou voldoende zijn. Dan zou alles vergeten zijn. Ze wist dat het niet in Nandalees aard lag iemand om vergeving te vragen. Deze daad alleen zou voldoende zijn.

      Maar Nandalee stond niet in de deuropening.

      Bidayn legde haar hand op de brede trapleuning. Ze had zich nog nooit in haar leven zo eenzaam gevoeld. Heel langzaam ging ze naar beneden en ze keek onafgebroken tussen de spijlen van de leuning door naar boven, naar de open deur. Wanneer Nandalee nu nog zou komen... Op de traptrede waarop ze nog net over de vloer van de gang kon kijken, bleef ze staan. Kom, dacht ze. Kom.

      Tevergeefs! De volgende stap gaf haar het gevoel dat ze verdronk. Ze daalde af onder het niveau van de vloer, keek naar de sierlijst van het metselwerk. Nu zou ze Nandalee niet meer kunnen zien. Bidayn perste haar lippen op elkaar. Het werd tijd dat ook zij een keer hard werd. Ze moest het gewoon een paar dagen lang volhouden. Ongetwijfeld zou Nandalee naar haar terugkomen! Heel zeker. Behalve haar had ze hier niemand.

      En zij had ook niemand, merkte een benepen stemmetje in haar binnenste op.

      Gelukkig hadden ze niet zo veel uren vrij. Ze zou niet veel kans hebben om na te denken. Maar nu kon ze niet naar bed. Ze zou wakker liggen en naar het plafond staren. En op een bepaald moment zou ze zwak worden.

      Bidayn keek in gedachten verzonken naar de zwaarden die langs de muren in de ontvangsthal waren opgehangen. Wanneer ze hier allemaal waren, moesten ze patronen vormen. Maar veel wapens ontbraken. Iedere leemte vertegenwoordigde een elf uit het Witte Paleis die door de draken op een missie was uitgestuurd. Ze telde drieënzestig lege plekken. Wat zouden ze doen? Waar zouden ze zijn? Tot dusver had ze geen van de leraren horen vertellen over de opdrachten die ze in dienst van de draken vervulden. Velen zochten nieuwe leerlingen. Anderen gingen naar de wereld van de mensen. Maar wat moesten ze daar doen?

      Wanneer al die wapens konden spreken, over hoeveel heldendaden zouden ze dan kunnen vertellen? Of moorden? Zo veel wapens. Korte en lange. Krom en recht. Een enkele was zelfs gevlamd. Geen twee waren hetzelfde. Er werd verteld dat elk zwaard een eigen rune toegewezen had gekregen. Elk was op zijn manier karakteristiek. En wanneer een elf in de strijd werd gedood, deed men alles om in ieder geval het zwaard terug te krijgen. Onder elk van de zwaarden hing een bordje, waarop de namen stonden van degenen die dit zwaard ooit hadden gekozen. Wanneer men de namen vastlegde, waarom sprak men dan nooit over hun daden? Waren ze zo verschrikkelijk? Had Nandalee gelijk? Leidde men hier uiteindelijk alleen maar moordenaars op?

      Bidayn sloeg haar ogen neer. Een lichte rilling liep over haar lichaam. Al deze wapens, dat was het eerste wat iemand zag die het Witte Paleis binnenkwam. Ze waren een overduidelijke aanwijzing wat ieder te wachten stond die hierheen kwam.

      Ze was blij dat de zwaarden niet konden spreken. Snel liep ze de hal door en ze begaf zich naar de bibliotheek, die zo afgelegen en verstopt lag. De schone kunsten waarmee men zich hier bezighield, waren inderdaad maar een dekmantel. Wat de drakenelfen werkelijk waren, was zo verschrikkelijk dat ze er zelfs zelf niet iedere dag mee geconfronteerd wilden worden. Verbazingwekkend, dacht Bidayn, dat een ruzie met een barbaar zonder gevoel voor cultuur haar de ogen pas had geopend.

      De stilte in de bibliotheek en het warme, barnsteenkleurige licht daar schonken haar ontredderde ziel rust. Ze slenterde langs de kasten met de ruitvormige vakken waarin honderden boekrollen lagen opgestapeld; elk zorgvuldig opgeborgen in een leren koker met een stevige deksel. In die deksel was de titel van het geschrift gestempeld en vaak ook de naam van de auteur. Een paar waren afgesloten met zegellak waarin onleesbare tekens stonden. Het rook naar stof en een vleugje verrotting. Zo veel geschriften! Zou er iemand zijn die ze allemaal had gelezen? De ruimten van de bibliotheek waren elk aan een thema gewijd. Poëzie, profetieën, filosofische geschriften, verhandelingen over de smeedkunst, reisbeschrijvingen, koboldsprookjes... Veel boekrollen hadden de omtrek van boomstammen, andere waren nauwelijks een kindervinger dik. Opschriften sprongen in het oog. Om de titels van de koboldsprookjes moest Bidayn gnuiven.

      Het verraste haar hoeveel vertrekken zich achter elkaar bevonden. Ze kwam in een kamer waarin kasten met diepe laden de muren helemaal in beslag namen. Daar lagen duizenden vellen tekenpapier met afbeeldingen en schetsen van landschappen en de wezens die daar leefden. Houtskoolschetsen van gazala’s, de orakels die half gazelle en half elf waren. Tekeningen van grimmige dwergen, grijnzende kobolds, minotaurussen die in gedachten verzonken dansten. Aanwijzingen voor schermers, gedetailleerd geïllustreerd. Wat een schatten! En niemand die er gebruik van maakte, leek het.

      Bidayn schrok op uit haar gedachten. Ze hoorde iets – iemand zong! Ze was niet meer alleen. De stem werd door de wanden met boeken gedempt en ze kon de afzonderlijke woorden van het lied niet verstaan. Wie kwam hier nog meer, behalve zij? Tot dusver was ze op haar tochten door het boekenlabyrint nog nooit iemand tegengekomen.

      Voorzichtig stapte Bidayn de volgende kamer binnen. Nu was het gezang wat duidelijker te horen. De stem klonk treurig. Bidayn sloop verder. Ze deed haar uiterste best zich geluidloos voort te bewegen. Wie hier gekomen was, had deze plek gekozen om niet gestoord te worden. Een innerlijke stem maande haar naar haar kamer terug te gaan.

      Toen ze het vertrek bereikte, waarin de geschriften met de mythen en sagen van de dwergenvolkeren bewaard werden, kon Bidayn de afzonderlijke woorden van het lied verstaan. Ze kende het niet, net zomin als de melodie.

      Nog nooit was ze zo ver de bibliotheek doorgelopen. Hoe kon men zo veel boeken verzamelen en de bibliotheek vervolgens niet gebruiken? Hoe meer ze over het Witte Paleis nadacht, hoe vreemder alles hier haar voorkwam.

      De deuren van de afzonderlijke bibliotheekvertrekken lagen niet lijnrecht achter elkaar, zodat men niet verder dan de volgende ruimte kon kijken. Boven de deur van het volgende bibliotheekvertrek hing een bord waar Vorm en Wil op stond. Wat voor boeken zouden daar bewaard worden? Het licht in het vertrek veranderde. Veelkleurige tinten flakkerden over de vloer en de ruggen van boeken. Een enkel moment maar, toen gloeide het warme barnsteenlicht weer door de ruimte.

      Het licht was uit de aangrenzende kamer gekomen. Bidayn voelde hoe het magische net om haar heen veranderde en opende haar Verborgen Oog. De krachtlijnen werden naar elkaar toe getrokken als een visnet dat werd ingehaald. De beweging liep in de richting van het volgende vertrek, waar Bidayn niet naar binnen kon kijken. Het gezang was tot een zacht, onduidelijk gemompel weggeëbd.

      Bidayn keek achterom. Hier was niemand die haar zou helpen. Maar toen schold ze zichzelf uit voor dwaas. Waarom zou ze hulp nodig hebben? Ze was midden in de bibliotheek van haar school. Wat voor gevaar kon hier op haar loeren! Alles in het Witte Paleis was een beetje eigenaardig. Als er hier in de eenzaamheid van de verzamelde kennis eigenaardige dingen gebeurden, dan pasten ze gewoon in het totaalbeeld.

      Vastbesloten betrad ze het volgende vertrek. Nog voor ze drie stappen had gezet, klonk het gezang weer luider. En nu verstond ze elk woord:

 

Schaduwwevers,

Droomgevers,

Zwerven door de nacht

En sluipen o zo zacht.

 

Ze zijn vrienden, heel vertrouwd

Hebben in je hart geschouwd.

Brengen je door een dromenpoort

Naar een wonderbaarlijk oord.

Het lied hield op. ‘Welkom Bidayn,’ zei een stem die de jonge elfin maar al te goed kende. ‘Ik had je verwacht.’

Het glazen venster

Lyvianne had Bidayn in het spiegelende glas gezien. Ze had gevoeld dat er iemand kwam, maar ze had niet gedacht dat het haar leerling was. Niet op dit uur. Niet zo ver in de bibliotheek. Dat ze haar had verwacht was een flagrante leugen, maar ze wist dat de jonge elfin zich dan beter zou voelen, veiliger. Dat Bidayn niet tegen de eenzaamheid kon, was duidelijk te zien.

      Lyvianne was aangenaam verrast om Bidayn hier te zien. Het meisje was moediger dan ze had verwacht – een kleine troost, want Lyvianne was er boos over geweest dat men haar uitgerekend die verwekelijkte Bidayn had toegewezen en niet Nandalee met al haar teugelloze kracht. Maar misschien had ze Bidayn onderschat.

      ‘Kom bij me, beste meid, dan laat ik je een van de geheimen van het Witte Paleis zien.’

      De jonge elfin keek wantrouwend.

      ‘Nou, kom hier. Of ben je bang dat ik bijt?’

      Bidayn lachte verlegen. ‘Ik wilde niet storen. Ik... Je zingt heel mooi.’

      De woorden van haar leerling ontroerden haar. Lyvianne had wat wijn gedronken en was in een sentimentele stemming. Misschien was het ook een beetje te veel wijn geweest.

      ‘Ik kom vaak hier, wanneer ik aan flamingo’s denk.’

      Bidayn staarde haar aan, maar durfde niets te zeggen.

      ‘Weet je wat flamingo’s zijn?’

      ‘Nee.’ Haar leerling keek om zich heen en haar blik viel op het grote ronde venster van gekleurd glas, dat bijna een hele wand besloeg. Door de duizenden glazen facetten viel gedempt licht. Ieder stuk glas had een andere kleur. Ze waren in een dunne gouden omlijsting gezet, waarin drakenrunen waren geëtst.

      ‘Het venster is een geschenk van onze beschermheren. Je moet een machtswoord kennen. Wanneer je dat uitspreekt en je denkt daarbij aan een plek die je ooit hebt bezocht, toont het venster je die plek waaraan je hebt gedacht, hoe ver die ook weg is.’

      Bidayns verlegenheid was verdwenen. Gefascineerd keek ze naar het venster. Lyvianne moest aan de nacht denken, waarin zij voor het eerst hier was gekomen.

      ‘Waarom is het venster hier verstopt? Het is toch een prachtig geschenk! Iedereen zou het moeten kunnen gebruiken. Je zou naar huis kunnen kijken!’

      ‘Je weet dat men magie niet lichtvaardig mag gebruiken. Het venster heeft ook een duistere kant... De draken gebruiken het. Zij kunnen ons door dit venster zien. Ze kunnen onze gedachten lezen, wanneer we ervoor staan. Ze kunnen ons bevelen geven. Vaak sturen ze ons een bode met het bevel dat een van ons hierheen moet komen. Alleen. En er is nog iets... In mijn derde jaar als leerling is een oudere medeleerling met wie ik in de eetzaal aan dezelfde tafel zat door dit venster getrokken. Hij moet een fout hebben gemaakt, toen hij het machtswoord uitsprak, denken de meesten. Onze leraren zeiden indertijd dat hij erdoorheen werd gezogen. Niemand kon achter hem aan gaan. Hij is nooit teruggevonden. Daarom leren wij onze leerlingen niet meer elk machtswoord dat de krachten van het venster activeert. Pas wanneer je een drakenelfin bent geworden en talloze gevaren het hoofd hebt geboden, zul je het leren. Dit venster hier is een van de redenen waarom veel leerlingen de bibliotheek mijden.’

      Bidayn keek nog altijd strak naar het glinsterende glas. ‘Maar dat is toch geen reden om hier niet te komen? Je hoeft het venster alleen maar met rust te laten.’

      ‘Misschien is dat niet voldoende.’ Lyvianne aarzelde. Bidayn was gevoelig en had grote magische talenten. En ze was nieuwsgierig. Ze zou opnieuw hierheen komen. Het was beter wanneer ze alles wist. Ze wilde haar niet verliezen. Ze was zo gemakkelijk te beïnvloeden. Nog wel... Op een dag zou ze een machtige magieweefster kunnen worden.

      ‘Er is nog een ander verhaal en ons leraren is gevraagd dat niet te vertellen. Misschien is het alleen maar een verhaal en is er niets van waar...’ Het was Bidayn aan te zien dat ze alles wilde weten. Lyvianne kende dit gevoel tussen nieuwsgierigheid en heerlijk griezelen maar al te goed. ‘Maar goed... aan de artefacten die de draken vervaardigen, zit een bijzonder kantje. Je weet dat elk volk in Alfenmark op zijn eigen manier magie kan weven? Bij de draken is het zo dat de dingen die zij maken, steeds eigen karaktertrekken ontwikkelen. Velen gaan zelfs zo ver dat ze ze in magische zin als bezield beschouwen. De magie die ze weven is zo sterk en grijpt zo diep in de natuurlijke structuur van het magische net in, dat er iets nieuws ontstaat. Iets wat zich aan de gebruikelijke wetten van de magie onttrekt. Neem bijvoorbeeld de zwaarden in onze ontvangsthal. Elk daarvan beschikt over een bijzondere eigenschap. Eentje schijnt de aanvallen van vijanden te kunnen voorvoelen en helpt je ze te pareren. Een ander keert uit zichzelf altijd naar zijn bezitter terug. Een derde heeft de eigenschap de lemmeten van de tegenstanders te breken. De wapens verschillen dus niet alleen in vorm van elkaar.’

      ‘Er is ook een heel groot zwaard bij, een tweehander. Welke eigenschap heeft dat?’

      ‘Waarom? Wat interesseert je daaraan?’

      Bidayn sloeg verlegen haar ogen neer. ‘Het was erg opvallend... Ik dacht...’

      Lyvianne kon voelen dat er nog meer achter de vraag stak, maar ze besloot niet aan te dringen. ‘Laten we het niet over dat zwaard hebben. Het is een vervloekt wapen dat zijn naam alle eer aandoet. Ik zou willen dat het het Witte Paleis nooit meer zou verlaten. En daarmee zijn we ook weer bij het venster. Velen geloven dat er een vloek aan kleeft en dat er iets duisters in de magie is geslopen toen de draken het vervaardigd hebben. Vooral voor begaafde magiewevers schijnt het gevaarlijk te zijn. Er wordt verteld dat het venster hen zou roepen. Met een stem die alleen de geroepene kan horen. ’s Nachts, in het donkerste uur, opent het zich vanzelf en toont dingen, waarvan iemand zijn verstand zou kunnen verliezen. Vaak trekt het een tovenaar naar binnen. Begrijp je? Je gaat niet naar een andere plek. Je houdt op te bestaan en wordt een deel van het venster. Zo groeit zijn macht.’

      Bidayn glimlachte. Het leek een beetje geforceerd. ‘Een venster dat elfen verslindt? Dat lijkt toch wel erg op een griezelverhaal voor kinderen. Of zijn er ook bewijzen voor?’

      ‘Als er bewijzen voor zouden zijn, zou het venster niet meer hier zijn. Maar zie je die groene glassplinter daar? Daar vooraan, naast dat oplichtende oranje glas? Ik durf te zweren dat het precies de groene kleur is van de ogen van die leerling die hier lang geleden is verdwenen. En ik ben er zeker van dat dit stuk glas voor zijn verdwijning nog niet in het venster zat. Misschien is hij dus nog altijd hier. In een andere vorm, niet in staat met ons te communiceren.’

      ‘Maar zou je dat niet aan het patroon van de magie kunnen zien?’

      Lyvianne lachte. ‘Een bijzonder schrandere opmerking. Heb je ooit een artefact bekeken dat door draken is vervaardigd? Ik vertelde je al dat zij magie op een andere manier weven dan wij. Het is alsof je een spinnenweb met een doek van fijne zijde zou vergelijken. Beide zijn uit insectendraden vervaardigd. En dat is ook de enige overeenkomst. De magie van de draken is oneindig veel ingewikkelder en fijner geweven dan de onze. Open je magische oog, kijk naar het venster en je zult verblind worden, zo veel krachtlijnen komen in de magische verrichtingen van de draken bij elkaar. Waar drakenmagie actief is, wordt het natuurlijke magische net dat in alle dingen verweven zit, verscheurd.’

      ‘Je bedoelt dat ze de schepping van de alfen veranderen?’

      De vraag verraste Lyvianne. Zelf was ze ooit zozeer door de macht en de schittering van de drakenmagie verblind geweest, dat het lang had geduurd voor zijzelf deze laatste conclusie had getrokken. ‘Inderdaad, daar komt het op neer,’ antwoordde ze, terwijl ze oppaste om niet prijzend te klinken.

      ‘En de alfen laten dat gebeuren?’

      ‘Zouden onze scheppers iets laten gebeuren wat ze niet willen?’ Lyvianne haalde haar schouders op. ‘Je vragen liggen op het gebied van de filosofie en misschien zelfs van de ethiek. Ik moet bekennen dat ik op dit terrein niet goed thuis ben. Velen verachten mij zelfs vanwege mijn schijnbare gewetenloosheid en gebrek aan ethiek.’

      Bidayn leek onzeker maar ook nieuwsgierig. Lyvianne was ervan overtuigd dat ze de jonge leerlinge gedurende de volgende manen helemaal aan haar kant kon krijgen. De jonge elfin voelde zich tot de vervolgden aangetrokken. Tot degenen die onrechtvaardig behandeld werden. Waarschijnlijk was ze daarom ook de vriendin van Nandalee geworden.

      ‘Ik word zelfs door een paar leraren hier veracht, omdat ik naar volmaaktheid streef. En ik geloof dat de weg om ons volk volmaakter te maken via een grondig begrip van magie voert. De meesten hier denken echter alleen maar aan de vervolmaking van hun zwaardvechttechniek. Dus vinden ze mij maar raar.’ Ze glimlachte. ‘Maar maak je daar maar niet druk om.’

      ‘Ik weet maar al te goed wat je bedoelt,’ antwoordde Bidayn terneergeslagen.

      ‘Echt?’

      ‘Ailyn geeft me ervan langs omdat ik onhandig ben bij de zwaardvechtoefeningen. Mijn beste vriendin laat elke dag meer zien dat er eigenlijk een trol in haar huist en de meesten van mijn medeleerlingen praten niet met mij, waarschijnlijk omdat ze aan me zien dat ik geen krijgsvrouw ben.’

      ‘Op een dag zullen ze naar je opkijken, Bidayn. Je hebt iets in je wat je niet door oefening kunt verwerven. Je bent een begaafde magieweefster. Ik zal deze gave ontwikkelen, maar dat moet ons geheim blijven. Ik kan je iets tonen, waardoor je de meeste zwaardgevechten kunt winnen. Je zult meer respect genieten. Heb je voldoende moed?’

      ‘Ik weet het niet...’

      Lyvianne liep naar een van de kasten en haalde er een boek uit. ‘Pak dit maar! Ik ga aan het andere einde van het volgende vertrek staan. Wanneer ik daar ben, tel je hardop tot drie. Vervolgens gooi je het boek uit alle macht tegen de grond. En je blijft naar mij kijken.’

      Bidayn keek haar fronsend aan. Waarschijnlijk vond ze alles maar gek.

      Lyvianne ging naar het aangrenzende vertrek en sprak een machtswoord. Ze hoorde hoe Bidayns stem vervormd werd. Steeds langgerekter en onduidelijker werden de lettergrepen. Ze zag hoe het meisje het boek op de grond gooide en ze begon te rennen.

      Het boek zweefde langzamer dan een vallend blad. Ze had helemaal niet hoeven rennen. Zelfs als ze geslenterd had, had ze het boek nog tijdig gevangen. Lyvianne legde haar hand onder het vallende boek en verbrak de magische ban met een tweede woord.

      Bidayn snakte geschrokken naar adem. ‘Je was als een vloeiende schaduw. Ik heb je zien komen... En ook weer niet. Je was... te snel. Hoe doe je zoiets?’

      ‘Dat is drakenmagie! Een van hun varianten. Het zijn grappenmakers, maar vaak is de beloning voor mijn diensten dat ze me een machtswoord leren. Het is een heel andere manier van toveren dan wij kennen. Je zegt een woord en de werkelijkheid om je heen verandert. Ze hebben veel van dat soort magievarianten. Het leren van de machtswoorden is moeilijk. Ze zijn niet voor elfentongen geschapen. Maar wanneer je ze beheerst, veranderen ze je wereld. Niemand zal je meer bespotten om je zwaardvechterskunsten. Eén woord en je bent geen leerling meer, maar meester.’

      Lyvianne zag hoe Bidayns ogen groot werden. Ze zag dat ze haar dromen voor het grijpen had. ‘En jij denkt dat ik dat zou kunnen leren?’

      ‘Dat moet blijken. Je moet bereid zijn offers te brengen. Velen laten hun tong splijten om de machtswoorden te kunnen leren. Velen veranderen zichzelf ook op een subtielere manier. We overschrijden een grens, wanneer we drakenmagie leren. Wij verlaten de wereld zoals die voor ons elfen geschapen werd.’

      De jonge elfin leek nu weer wat te aarzelen. ‘Heb je ook...’

      ‘Nee, mijn tong is niet gespleten. Een enkeling leert die woorden ook zonder die ingreep. Vaak is toewijding voldoende.’

      ‘Maar waarom hebben de draken ons nodig als ze zo machtig zijn? Ik begrijp het gewoon niet. Waarom zijn er dan drakenelfen?’

      ‘Wij zijn hun spionnen. En ook hun moordenaars, ja. Wij zijn minder opvallend. Wanneer een draak door het gouden net gaat is dat net zoiets als wanneer je een steen zo groot als je hoofd in een plas zou gooien. Het veroorzaakt golven. Het is niet te voorkomen dat de devanthars het merken. Een van de hemelslangen heeft zich in de mensenwereld gewaagd... De Purperen Draak. Hij is nooit teruggekomen. Maar wanneer wij elfen gaan is het wat anders. Wij zijn niet meer dan een stofje, om bij de beeldspraak van de vijver te blijven. Ons hebben ze alleen in de gaten als ze ons verwachten.’

      ‘Maar als de draken zulke meesters in de magie zijn, kunnen ze hun bewegingen in het Gouden Net dan niet camoufleren? Is er geen magisch middel voor alles?’

      Lyvianne was opgetogen. De jonge elfin was vlug van begrip. Eindelijk iemand met wie het voeren van een gesprek de moeite waard was! ‘Zelfs wanneer de draken hebben geleerd hun bewegingen te verheimelijken, vinden ze het verstandiger ons leven te wagen dan dat van henzelf. Hoe machtiger men wordt, hoe voorzichtiger, geloof ik. Uiteindelijk valt er meer te verliezen dan te winnen.’

      ‘En daarom hebben ze ons tot hun dienaren gemaakt.’

      Lyvianne hield niet van het idee een dienares te zijn, ook al had Bidayn, nuchter gezien, gelijk. ‘Meestal zijn we vrij. En we trekken profijt uit de overeenkomst die we met de draken sluiten. Vaak sturen ze ons een plaat jade. Daarop delen ze ons hun bevelen mee, of ze ontbieden ons bij hen.’

      ‘Je hebt een droom, nietwaar?’ In Bidayns vraag klonk een zweem van opstandigheid door. Zij was de juiste, besloot Lyvianne!

      ‘Niets vernietigt dromen definitiever dan ze op het verkeerde moment hardop uit te spreken. Er komt een moment dat we samen zullen dromen, Bidayn. Maar niet vannacht. In deze nacht wil ik je alleen aanbieden mijn rouw met mij te delen.’

      De jonge elfin moest haar gevoelens beter leren beheersen, dacht Lyvianne. Bidayns gezicht was als een open boek. Ze kon niet verbergen wat er in haar omging. Dat was een nadeel. Ze was duidelijk teleurgesteld dat ze niet meer zou horen.

      ‘Kom dicht bij me.’ Ze legde een arm om de schouders van Bidayn. Een lichte verbittering overviel haar. Er waren vele maanden verstreken sinds ze de laatste keer iemand in haar armen had gehouden. Ze dacht aan flamingo’s. Aan een warme nacht. Aan de ogen van haar kleine jongen. Deze ogen... Wat hadden die gestraald, wanneer ze zich ’s ochtends over zijn bed had gebogen.

      Het was een zelfoverwinning voor haar het woord in de taal van de draken uit te spreken. Ze had een brok in haar keel. Ze werd zich ervan bewust dat ze Bidayn dichter tegen zich aan drukte dan netjes was. Ze liet haar adem ontsnappen en probeerde alle pijn en alle bitterheid uit zich te laten wegvloeien. Probeerde alleen nog de vogels met hun lange poten voor zich te zien. Flamingo’s.

      Het ronde venster leek in zijn lijst te draaien. Toen kwam er beweging in de gouden strips die de duizenden gekleurde glassplinters bijeenhielden. Alles leek vervormd en onwerkelijk, als in een roes. Ze werd misselijk en ze hoorde Bidayn hijgen. De kleuren dansten voor haar ogen. In het vertrek scheen plotseling iets lichaamloos te zijn. Door het venster viel stralend licht, hoewel er een rotswand achter lag.

      Lyvianne kreunde. Er trok iets aan haar. Ze kon haar ogen niet van de dansende lichten afwenden. Wanneer ze een met de lichten werd, zou haar verdriet voor altijd verdwenen zijn. Dan zou ze bij haar verloren kinderen zijn. Ze hoefde maar drie stappen te zetten!

      Plotseling nam de lichtstroom af. Heel duidelijk zag ze een meer in de nacht. Honderden vogels stonden in het stille water, hun kop tussen hun veren gestoken.

      ‘Mingo...’ zei ze zacht en ze drukte Bidayn opnieuw tegen zich aan. Toen begon ze het lied weer te zingen, waarmee ze haar zoon zo vaak in slaap had gewiegd.

 

Schaduwwevers,

Droomgevers,

Zwerven door de nacht

en sluipen o zo zacht.

 

 


 

 

 

Een halfjaar later...

Een eenzame dood

‘WE GEBRUIKEN OOK DADELPITTEN, Onsterfelijke. Grote hoeveelheden. Maar houtskool is beter. Alleen hebben we gebrek aan hout. Maar het koper halen we rechtstreeks hier uit de rots.’ Jitro, de smeltmeester wees trots op een lange rij kolenmeilers, die in een ondiepte in de grond lagen. Artax knikte en liet zijn blik over de verre bergen dwalen die zich bleekblauw tegen de horizon aftekenden. Beige stofsluiers dreven over het uitgedroogde land. Het was heet. Zo heet dat hij de maskerhelm niet kon dragen. In plaats daarvan had hij een dunne linnen doek om zijn hoofd gewikkeld. Alleen zijn ogen waren nog te zien. Artax kende deze streek. Slechts drie uur gaans hiervandaan lag het dorp waarin hij was opgegroeid. De plaats waar hij gedroomd had rijk genoeg te worden om een vrouw te kunnen krijgen. Zo veel manen waren sindsdien verstreken en zijn wereld stond nog altijd op zijn kop.

      Artax reisde graag. Zo kon hij ontsnappen aan de drukte van het hof. De rituelen, de schrijvers en smekelingen. Op reis kreeg hij alleen de berichten die echt belangrijk waren. En Aaron had er een verschrikkelijke hekel aan! Aaron! Zijn kwelgeest was machtiger dan hij had verwacht. Dat wist hij nu. Alcohol liet hij zo veel mogelijk staan, zoals hij er ook op lette dat hij zich in zijn streven om het rijk te besturen niet te veel uitputte.

      ‘En in de schachtoven winnen we de gietkoeken. Grote ronde platen koper.’

      Artax was dankbaar dat Jitro gewoon verder vertelde en deed alsof hij niet had gemerkt dat de gedachten van zijn heerser waren afgedwaald. Weemoedig keek hij op naar de dichte zwarte rook die uit de smeltoven wolkte. Hij was met de rookkolommen aan de horizon opgegroeid. Hij wist dat ze zowel rijkdom als bittere armoe betekenden. Maar hier was hij nog nooit geweest, in de mijnnederzetting Um el-Amad. Het smelten en de mijnen waren een vast onderdeel van zijn leven geweest, en toch had nauwelijks iemand uit zijn dorp ze ooit gezien. Ze lagen drie uur gaans weg. Oneindig ver voor een boer die het zich niet kon veroorloven zijn akkers een halve dag in de steek te laten, alleen om zijn nieuwsgierigheid te bevredigen.

      ‘Hoe halen jullie het koper uit de stenen?’

      Diep in de rimpels van Jitro’s gezicht waren roetsporen gebrand – zo diep dat geen water ze ooit zou kunnen wegspoelen. Zijn donkerbruine ogen straalden. Maar zoals de schaduw van voortdrijvende wolken over de aarde gleed, viel plotseling de schaduw van de twijfel over zijn gezicht. Artax vermoedde wat de smeltmeester dacht. Waarom stelt de Onsterfelijke zo’n vraag? Had hij iets verkeerd gedaan? Hij kende deze vrees in de ogen van gewone mensen. Aaron had daarvan genoten! De schoft!

      ‘Om een groot rijk te kunnen leiden, Jitro, moet men het begrijpen,’ zei hij vriendelijk, om de angst van de smeltmeester te verdrijven. ‘Vergelijk het met een grote fruitboom. Veel vorsten interesseren zich alleen voor de vruchten van de boom. Ik wil hem echter helemaal leren kennen, van de diepste wortel tot de hoogste twijg. Ik wil begrijpen hoe het koper uit de rots wordt gehaald en hoe de gietkoeken ontstaan. Ik wil de manier kennen waarop men het tot brons maakt. En hoe de zwaarden en speerpunten worden gegoten, waarmee ik mijn krijgers bewapen.’

      ‘U bent waarlijk een levende god, Onsterfelijke!’ zei de smeltmeester, die zich nog altijd zichtbaar onbehaaglijk voelde. Hij droeg een lang gewaad van fijn linnen met bruine verticale strepen op een witte ondergrond. Een keus die hem niet flatteerde. Hij was sowieso al slank. In dit gewaad leek hij mager. Een hoofddeksel droeg Jitro niet. Zijn haar zat in de war en begon dunner te worden. Littekens van brandwonden en rouwranden onder zijn nagels verrieden dat hij bij het werk van aanpakken wist, ook al gaf hij nu, gekleed in een duur gewaad, de heerser van Aram een rondleiding langs de mijningangen en schachtovens. Artax voelde sympathie voor de man. Mannen als Jitro waren de steunpilaren van het rijk, niet die hielenlikkers in het paleis van Akšu, die als bromvliegen rond een kadaver om hem heen zwermden.

      ‘Waarom hebben jullie de plaats Um el-Amad genoemd? Dat betekent toch Moeder van Alle Zuilen, nietwaar?’ De paar arbeiders en steenhouwers in de buurt keken verrast. Niemand had verwacht dat de Onsterfelijke een dialect uit een verre provincie beheerste.

      Het wantrouwen verdween van Jitro’s gezicht. Artax wist dat hij hem nu voor eeuwig voor zich had gewonnen.

      ‘We konden tot nu toe maar één steenlaag vinden die veel koper bevat. Alle tunnels leiden naar deze laag. We halen zo veel mogelijk gesteente naar boven en zo is er een reusachtige spelonk ontstaan, waarvan het plafond tussen de drie en vier schreden hoog is. We laten stenen pilaren staan, zodat hij niet instort en het lijkt alsof de spelonk door honderden zuilen wordt gedragen. Ik wil u er graag heenbrengen, Onsterfelijke.’

      Artax bedankte vriendelijk. Hij hield van de uitgestrektheid en het idee diep in een hol in een berg binnen te dringen benauwde hem. Artax zuchtte. Hij miste Nangog en de reis op zijn paleisschip. En hij miste Shaya.

      Terwijl je aan elke vinger honderd knappere vrouwen zou kunnen krijgen. Hecht je niet zo aan mensen. Je bent een Onsterfelijke. Je hoort niet meer bij hen. Je gebruikt hen alleen nog maar.

      En jij en al die anderen zijn allang dood. Wanneer zul je je daar eindelijk bij neerleggen en zo stil worden als het graf, dacht Artax geërgerd. Hij werd zó moe van die stem. Hij was volledig van zijn verwonding hersteld en had de stem inmiddels goed onder controle, maar hij was bang voor wat er zou gebeuren als hij weer ziek en zwak werd. Dat was zijn enige angst.

      Je zou ook bang moeten zijn dat wij onze mond houden. Zonder onze herinneringen ben je niets!

      Artax schudde zijn hoofd. Een dom aanwensel, maar het hielp niet om de lastige stem in zijn hoofd tot zwijgen te brengen. Hij concentreerde zich op Jitro. ‘Hoe zit het met het smelten van het erts? Hoe halen jullie het metaal uit het gesteente?’

      ‘In de smelterij, natuurlijk, Verhevene. We vergruizen het metaalhoudende erts. Vervolgens vullen we de schachtoven voor iets meer dan een derde met houtskool. Daarbovenop leggen we het erts. Ziet u die gemetselde luchttoevoerkanalen op de grond? Zodra de houtskool is aangestoken, verhogen we de temperatuur door met grote blaasbalgen lucht naar binnen te pompen. Die kan naar boven door de schacht wegstromen. Het vergruisde erts wordt zo heet dat het zijn koper uitzweet. De druppels metaal stromen naar beneden en verzamelen zich op de bodem van de schacht tot een smeltkoek. Wanneer de houtskool verbrand is, zakken de steen­slakken van boven naar beneden. Wanneer de temperatuur tot ongeveer de helft gedaald is, halen we de smeltkoek en de slakken eruit. Als de smeltkoek te sterk verontreinigd is, smelten we hem een tweede maal om kool- en steenresten te verwijderen. Maar meestal is dat niet nodig.’

      Peinzend keek Artax de rij schachtovens langs. Um el-Amad zorgde voor rijkdom in de streek. Maar uiteindelijk zou de mijnnederzetting alles in de verre omtrek vernietigen.

      ‘Waar krijgen jullie je houtskool vandaan, Jitro?’

      ‘De houtskool is een probleem,’ bekende de smeltmeester. ‘Hij wordt elk jaar duurder en we moeten hem van steeds verder weg halen.’ Hij wees naar de verre blauwe streep van de bergen. ‘Wij hebben houthakkers en kolenbranders in de bergen. Ze hakken ceders en pijnbomen om en verwerken die tot houtskool. Maar ze moeten nu dieper de bergen in trekken. Een deel van de houtskool krijgen we ook van de boeren in de omgeving. Ze verdienen daar een centje extra mee. De vrouwen en kinderen van de nederzetting sprokkelen dorre takken die wij nodig hebben om de houtskool te laten ontbranden. Het is een moeizaam karwei, Verhevene. Ook het water moeten we van ver halen, want de enige bron hier is in de loop der jaren bitter geworden en het water kunnen we niet eens meer aan de muilezels te drinken geven.’

      ‘Hoeveel ezelslasten goederen moeten jullie aanvoeren, zodat één ezelslast koper uit Um el-Amad kan worden afgevoerd?’

      Jitro krabde peinzend in zijn baard. ‘Deze vraag heeft nog nooit iemand gesteld. Wanneer we kijken naar de houtskool, het water, het eten... Ik weet het niet, maar het zullen minstens dertig ezelslasten zijn. Misschien wel meer. En wanneer je ook de bomen meetelt die omgehakt moeten worden en verder door de kolenbranders worden verwerkt...’ Hij grijnsde en toonde twee rijen gelige tanden. ‘En toch verkopen wij ons koper uiteindelijk nog met winst. Wie hierheen komt wordt rijk.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Wanneer hij het overleeft. Zwakkelingen en degenen die gewoon te veel pech hebben, worden door de ovens of de mijnen gedood.’

      Artax wist waarover de smeltmeester het had. Ze waren op weg hierheen langs de uitgestrekte begraafplaats gekomen.

      ‘Verhevene, ik weet het, het hoort niet u, de vriend van de goden, de bestuurder van het rijk en de heer van alle zwartharigen iets te verzoeken, maar er is iets in de bergen...’ Jitro sloeg zijn ogen neer. ‘Ik heb de satraap gevraagd jagers en krijgers te sturen, maar ik heb er nooit meer iets over gehoord. Ik... Misschien zou u kunnen helpen, Onsterfelijke? Er is iets in de bergen. In een smalle kloof. Op de hellingen staan talloze bomen, maar niemand waagt zich meer daar. Wanneer u zou kunnen helpen, zouden we daar vijf maanden lang hout kunnen hakken. En het ligt veel dichterbij dan de plaatsen waar ik mijn houthakkers en kolenbranders nu heen stuur.’

      ‘En wat is er met die plek aan de hand?’

      ‘Daar is iets wat mensen verslindt. En wanneer het hun lichaam niet opvreet, dan berooft het hen minstens van hun verstand. Een kwade plek. Maar met al uw krijgers, Onsterfelijke, zou u het kwaad beslist kunnen overwinnen.’

      Artax herinnerde zich vaag uit zijn kindertijd een verhaal over een dal waar de mensen van de goden niet mochten komen, maar toen hij groter werd, had het hem niet meer geïnteresseerd. Hij had het voor een sprookje gehouden, zoals alle andere verhalen over paardmensen, slechte tovenaressen en een draak wiens vleugels ooit de zon hadden verduisterd, zodat alles in hun schaduw te gronde ging. Hij had belangstelling voor tastbare zaken gehad. Dat veel mannen die in de mijn van Um el-Amad gingen werken daar stierven of als invaliden naar hun dorp terugkeerden. Slechts weinigen waren er rijk geworden. Heel anders was het met de verhalen over de Vreemde Wereld. Daar zou de rijkdom voor het grijpen liggen. En de mannen kwamen niet meer terug, omdat ze schoon genoeg hadden van de ellende in de dorpen van hun vaderland.

      Hij dacht weer aan de dag dat het bloed uit de hemel had geregend en de Onsterfelijke Aaron was neergestort. Zijn verhaal, het verhaal van boer Artax die eropuit was getrokken om zijn geluk te vinden en heerser over alle zwartharigen werd, klonk als een sprookje en toch was het de waarheid. En omdat het zo was, zou dit verhaal nooit verteld worden. Hoeveel was er waar van het verhaal over het vervloekte dal? Was dit meer dan een sprookje? Had hij de macht de mensen hier van deze angst te bevrijden?

      ‘Zei je dat niet iedereen die naar dat vervloekte dal is gegaan daar gestorven is?’

      Jitro sloeg haastig een beschermend teken. ‘Bij Leeuwenhoofd, nee. Maar het zou voor hen misschien beter zijn geweest als ze wel dood waren. Een van onze houthakkers kwam terug, maar men kon niet meer verstandig met hem praten. Hij was...’ De smeltmeester zocht naar woorden en hief hulpeloos zijn handen op. ‘Hij was... anders. Vroeger was hij zo sterk als een os... Nee, dat is niet juist. Daarna was hij ook nog sterk. Maar hij werd verteerd door een angst die hij ons niet uit kon leggen. Hij begon steeds weer te huilen. Heel verrassend. Overdag en ’s nachts. Hij had iets gezien... wat niemand anders zag. Hij heeft in de nederzetting heel veel onrust veroorzaakt.’

      ‘Wat is er uiteindelijk van hem geworden?’

      ‘Hij kon hier niet meer wonen... Ik ben niet trots op wat we hebben gedaan, maar ik moest ook aan de anderen denken. Wij hebben hem een huis gegeven dat een beetje afgelegen lag. Bij de waterbron die bitter is geworden. Dat is ongeveer een halve mijl hier vandaan. Wij hebben hem verder ook water en eten gebracht. U moet begrijpen, Verhevene... De vrouwen en kinderen. Zijn geschreeuw maakte hen bang. Het kon zo niet blijven duren.’

      ‘En hij is daar gebleven, in dat huis?’

      ‘Daar hebben we voor gezorgd.’ De glans in Jitro’s ogen verdween. ‘Ik zei het al, ik ben niet trots op wat er is gebeurd. Wij... wij hebben hem vastgeketend. Hij kon zijn huis niet uit. Maar we hebben hem goed verzorgd!’

      ‘Mag ik dat huis even zien?’ Artax vroeg zich af hoe lang de arme kerel daar wel vastgeketend zou hebben gelegen om in de eenzaamheid te vegeteren.

      ‘Daar is niets bijzonders...’ Een blik van Artax en de smeltmeester kromp in elkaar. ‘Ja, Verhevene. Ik zal u daarheen brengen. Natuurlijk...’

      Artax was verontwaardigd. In wezen leek Jitro hem een goed mens. Maar dit verhaal... In Belbek, zijn eigen dorp, werden de krankzinnigen ook vaak opgesloten. Hun families schaamden zich voor hen. Ook Gajane, de dorpsgekkin, was door haar zuster vaak in de geitenstal opgesloten. Hij vond dat verkeerd, maar die dingen gebeurden nu eenmaal. Veel woedender was hij over het feit dat de provinciesatraap niets had ondernomen, hoewel Jitro hem om hulp had gevraagd. Zijn volgende reisdoel was Nari, de grootste stad van deze satrapie. Hij zou de stadsvorst ter verantwoording roepen voor zijn passiviteit en ervoor zorgen dat er een detachement krijgers werd gestuurd om dit onheilspellende kwaad aan te pakken.

      ‘Ik zal je helpen, Jitro,’ zei hij beslist.

      De smeltmeester knikte dankbaar, maar een laatste rest angst bleef op zijn gezicht liggen.

      De weg naar de afgelegen hut leidde langs de slakkenhopen bij de schachtovens. Zelfs op tien schreden afstand kon Artax de hitte van de ovens voelen. De arbeiders aan de grote blaasbalgen wisselden elkaar af. Hun lichamen glommen van het zweet. Ze maakten een eerbiedige buiging, terwijl hij passeerde.

      Een bijtende rook hing in de lucht en een kleine hond op een vuilnishoop hief zijn kop op en staarde hem aan. De rotswand, waarin de mijningangen gaapten, was zwart van het roet. Ze lieten het werkterrein achter zich en kwamen langs een beekje dat doodliep in een reeks stinkende poelen.

      Een stuk verder zagen ze een huis, dat aan de lijzijde van een heuvel lag. De deur stond wagenwijd open. Een enkel venster hing scheef in zijn hengsels. De hut was van grijsbruine steen. Het dak van plaggen was met een dikke laag lichtbruin stof bedekt, dat de wind uit de steppe aanvoerde.

      ‘Dat is het huis,’ zei Jitro. ‘Niets bijzonders.’

      Artax ging verder. ‘Hoe is hij gestorven?’

      Jitro zuchtte. ‘Hij heeft zijn hoofd verbrijzeld. Tegen de muur naast zijn slaapplaats. We weten niet helemaal zeker wat er is gebeurd, maar ik denk dat hij zijn hoofd steeds weer tegen de muur heeft gestoten... Bijna alsof hij iets uit zijn hoofd wilde verdrijven.’

      Ze waren bij de hut gekomen. Artax moest bukken, toen hij door de lage deur liep. Het rook er naar stof. De vloer was van aangestampte rode leem. Er moest een tijd zijn geweest, waarin het huis er netjes uitgezien moest hebben. De binnenmuren waren vroeger witgekalkt geweest. Onder de dakbalken waren nog resten van gips of kalk te zien. Nu zaten alle muren vol smerige vegen. Van houtskool en iets anders... Ingedroogd bloed? Vlak bij een gemetselde open haard lag een strozak en de vloer was bezaaid met scherven van gebroken aardewerk. Artax had het gevoel dat het hier koeler was. Het hele huis bestond slechts uit één enkel vertrek, ongeveer vijf schreden lang en breed. Groter dan het huis waarin hij was opgegroeid.

      De fijne haartjes in zijn nek richtten zich op. Hier was iets...

      Jitro stond bij de deuropening. Hij had geen voet over de drempel gezet. Een eindje achter de smeltmeester stond zijn gevolg. Zijn lijfwacht, onder commando van Juba, twee gidsen die de streek kenden en een paar schrijvers. Dat was alles wat hij op zijn reizen om zich heen duldde. Ze bleven allemaal op een afstand. Ze hadden geleerd dat hij het niet prettig vond om voortdurend door hen omringd te worden.

      ‘Een goed huis. Waarom wordt het niet meer gebruikt?’

      ‘Omdat de mensen bijgelovig zijn, Verhevene. Ze zijn bang dat de muren iets van de waanzin hebben geabsorbeerd. Dat ook zij er het slachtoffer van zouden kunnen worden, wanneer ze hier wonen...’

      ‘Daarom kom jij ook niet binnen?’

      ‘Mijn moeder heeft me geleerd dat het verstandiger is het noodlot niet te tarten.’

      ‘Maar je bent niet bang om de Um el-Amad binnen te gaan, de mijn waarin al tientallen mannen zijn omgekomen.’

      ‘Geen tientallen, Verhevene. Geen tientallen... Dat is iets anders. Dat werk is ons leven, maar dit hier...’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Dit hier is een onheilspellende plek.’

      Artax keek naar de tekeningen op de wanden. De meeste toonden strijdende mannen. Vreemd voor een houthakker die vermoedelijk nooit aan een veldslag had deelgenomen. Het waren mannen die met bijlen op elkaar inhakten of elkaar met lange messen doorstaken. Hoewel weinig kunstzinnig gemaakt, waren de tekeningen angstaanjagend wreed. Hij raakte in hun ban alsof hij zelf getuige was van wat de tekeningen toonden. Artax ontdekte een tekening waarop twee mannen een derde aan armen en benen vasthielden. Een vierde was erbij komen staan en begon ledematen van het weerloze slachtoffer af te zagen. Walgend keerde Artax zich af. En toen begreep hij het! Dat was geen veldslag. De bijlen en messen. De zagen! De tekeningen toonden houthakkers die met elkaar vochten! Wat was daarboven in de bergen gebeurd?

      Aandachtig bekeek hij de ene tekening na de andere op de muren op zoek naar de oplossing van het raadsel. Het leek alsof de houthakkers en de kolenbranders tegen elkaar hadden gestreden. Maar uit niets werd duidelijk waarom ze het gedaan konden hebben. In de buurt van de schoorsteen van de open haard ontdekte hij een afbeelding die heel anders was. Ze toonde een grote, enigszins onregelmatige V. Op de benen van de V waren vaag geschetste pijnbomen te herkennen. Het onderste derde deel was bijna helemaal zwart. Op een wazige vlek geelachtig groen na. Hoewel hij vormeloos was, leek het of de krankzinnige zijn uiterste best had gedaan hem te schilderen. Hij was erin geslaagd de indruk te wekken dat dit licht uit het donker naar buiten stroomde.

      Hoe langer Artax de tekening bekeek, hoe onbehaaglijker hij zich begon te voelen. Het licht riep halfvergeten herinneringen op aan verhalen die de kolonisten in de Nieuwe Wereld elkaar hadden verteld. Verhalen over plotselinge sterfgevallen en onverklaarbare uitbarstingen van geweld. De Groene Geesten!

      Maar die waren hier niet in Aram! Hier was men veilig! Dit was de wereld van de mensen en de devanthars, hun goden, hielden zulke gruwelen ver uit hun buurt!

      Artax ging rechtop staan. Jitro stond nog altijd in de deuropening.

      ‘Is er onder de arbeiders iemand die al ooit in de Nieuwe Wereld is geweest?’

      ‘Nee.’ De smeltmeester schudde beslist zijn hoofd. ‘Wie daarheen gaat, wordt rijk. Niemand die hierheen komt is rijk. Maar velen die vertrekken wel.’

      ‘Hoeveel kolenbranders en houthakkers zijn er in de bergen omgekomen?’

      ‘Er gebeuren voortdurend ongelukken... Dat snapt u wel, Verhevene. Steenlawines, beren of plotseling invallende kou. Wie daar werkt, verdient zijn brood moeizaam. Van de twintig die in de lente vertrekken, komt er één in de herfst niet terug.’

      ‘En van degenen die meegegaan zijn met de man die hier gestorven is?’

      Jitro zuchtte. ‘Behalve hij kwam niemand terug. En niemand heeft het aangedurfd naar het duistere dal te gaan om naar de anderen te zoeken.’

      Boven de afbeelding die het groene licht toonde, bevond zich een grote, roodbruine vlek op de muur, waaruit slierten omlaag naar de afbeelding liepen. ‘Moge je ziel vrede vinden,’ mompelde Artax. Hij probeerde zich voor te stellen wat deze man doorgemaakt moest hebben. Gevangen in de eenzaamheid van dit afgelegen huis. Alleen met zijn verschrikkelijke herinneringen.

      Artax zag de bronzen ring in de muur, waaraan de ketting vastgezeten moest hebben. Zijn blik zwierf over alle tekeningen van moord en doodslag om uiteindelijk weer op de lugubere groengele vlek te blijven rusten. ‘Ik zal met mijn gevolg naar het Duistere Dal rijden,’ besloot hij. ‘Ik moet pakezels met de nodige proviand hebben. En twee gidsen die ons daarheen brengen.’

Het verboden dal

Artax’ paard snoof onrustig. Sinds ze het smalle dal ingereden waren, waren de dieren bang. En de ruiters verging het niet veel beter. Artax wist dat in zijn gevolg verhalen de ronde deden over wat hun hier te wachten zou staan. Gisteravond had hij in hun bivak een toespraak gehouden en ronduit gezegd wat hij over het dal wist en vermoedde. Hij had iedereen zelfs de kans gegeven om te gaan. Allen waren gebleven.

      Je verbeeldt je toch niet dat ze zijn gebleven omdat ze van je houden? Ik moet toegeven dat het behoorlijk slim was om ze voor de keus te stellen. Een lippendienst. En daarmee heb je je geweten gesust. Maar in werkelijkheid hebben ze nooit een keus gehad. Ze herinneren zich de priestervervolgingen maar al te goed. Het vele bloed aan je handen. Bovendien, wie was weggegaan zou voorgoed zijn gezicht verloren hebben. Alleen een truc om je geweten om de tuin te leiden, boer.

      Het lukte Artax steeds beter de stem van Aaron te negeren. Hij kon hem niet uitbannen, maar er niet naar te luisteren was toch elke keer weer een kleine triomf. Aandachtig liet hij zijn blik over de kleine colonne getrouwen dwalen. Velen schonken hem een koppig glimlachje en hij kon de angst achter hun glimlach zien. Hij was voor hun leven verantwoordelijk, dacht hij bedrukt. Op zijn bevel waren ze hierheen gekomen. Alles wat hier zou gebeuren, zou komen omdat hij het besluit had genomen hun leven te wagen om zijn doel na te jagen. Werden ook andere heersers door zulke gedachten geplaagd?

      Het antwoord is simpelweg: Nee! Jij tobt omdat je geen echte heerser bent. Je lichaam mag dan op de troon zitten, je behoeften en je opvattingen...

      ... zijn nog altijd die van een boer, maakte Artax de zin van zijn kwelgeest in gedachten af. Hij wist het. En wat was er zo mooi aan? Het waren goede opvattingen. Eerlijke opvattingen. Het mochten dan niet Aarons opvattingen zijn, maar het waren opvattingen die alle heersers zouden sieren, beste lichaamloze Aaron.

      Zijn kwelgeest verstomde en Artax grijnsde breed. Inmiddels was hij echt plezier aan deze korte discussies gaan beleven en vaak nam hij zelfs de tijd om Aaron niet alleen het zwijgen op te leggen maar hem zijn beslissingen in gedachten uitvoerig uit te leggen, net zoals een leraar een leerling steeds weer uitlegt wat deze nog niet heeft begrepen. Artax wist dat hij in Aarons gedaante in de loop van de tijd veel zou kunnen veranderen en hij was er ondertussen wel zeker van dat de devanthar hem niet meer halsoverkop zou vervangen. Maar op een dag zou ook híj sterven en een nieuw lichaam zou Aarons onsterfelijkheid voortzetten. De Aarons in zijn hoofd spraken met maar één stem tegen hem, hoewel het er tientallen moesten zijn die met elkaar versmolten waren. Hij wist niet precies welke stem deze kwelgeest gebruikte, maar wanneer hij zelf op een dag een deel van hen zou worden, zou hij misschien een van velen zijn en zou hij zich niet kunnen handhaven. Daarom had hij besloten Aaron al tijdens zijn leven zijn eigen ideeën in te prenten door ze steeds weer te herhalen.

      ‘Onsterfelijke!’ De alarmerende kreet liet hem uit zijn gedachten opschrikken. Juba was een eind vooruitgereden en kwam hun tegemoet gegaloppeerd. Hij zwaaide. Er was iets niet in orde! De anderen hielden de teugel in.

      ‘Verhevene!’ De krijger bracht zijn grote hengst naast hem tot stilstand. Het dier probeerde op hol te slaan. Juba moest nog een keer aan de teugels trekken om hem in bedwang te houden. ‘Heer, ginds in het dal. U moet meekomen. Alleen!’ Zacht voegde hij eraan toe: ‘We kunnen hier niet bivakkeren. Stuur de anderen terug. Heel ver terug!’

      ‘Waarom?’

      ‘Dat kunnen we hier nu niet bespreken. Maar vertrouw me! Doe het gewoon, heer! Ben ik ooit een slechte dienaar van u geweest?’

      Het was Artax duidelijk dat elke aarzeling gelijkstond aan een belediging. Hij draaide zich om in het zadel en riep naar zijn hofmeier: ‘Datames! Verlaat met de anderen het dal en rijd dan nog minstens een mijl verder. Eerder mag je geen kamp opslaan.’

      Je kunt het je permitteren om je dienaren te beledigen. Uit angst voor hun leven zullen ze het je niet kwalijk nemen.

      ‘Maar, Verhevene...’ protesteerde de hofmeier. Zonder baard, met zijn fijne gelaatstrekken, elegante kleren en goudblond haar maakte hij een verwijfde indruk, maar hij verrichtte zijn taak goed. Aan het hof van de Onsterfelijke gebeurde niets waarvan hij niet op de hoogte was. En Artax waardeerde het dat zijn hoogste hofbeambte hem veel werk en ergernis bespaarde.

      ‘Het siert je dat je aan mijn zijde wilt blijven, maar ik ben een Onsterfelijke en jij maar een mens.’ Hij verhief zijn stem zodat iedereen hem kon horen. ‘Ik zou een slechte aanvoerder zijn, wanneer ik jullie mee zou nemen naar een plaats die niet voor mensen geschapen is. Wat hier gedaan moet worden is alleen míjn plicht. Ga nu! En haast jullie! De schaduwvingers van de nacht strekken zich al naar het dal uit! Wanneer ik binnen drie dagen niet met Juba terug ben, roep dan Leeuwenhoofd. Aram zal dan een nieuwe heerser moeten hebben.’

      Een paar van zijn krijgers protesteerden heftig. Ze herinnerden hem aan hun eed. Artax bedacht dat ze niet echt voor hem waren neergeknield. En wanneer ze zouden weten dat hij niets anders dan een eenvoudige boerenzoon was... Ten slotte stuurde hij hen weg en hij wist dat de meesten in hun binnenste opgelucht waren. Toen zijn gevolg verdwenen was, steeg Artax weer op. Zijn schimmel snoof. Hoewel de avondschemering nog lang niet inviel, was de zon al verdwenen achter de steile bergwanden die met donkere sparren waren begroeid. Verder naar voren versmalde het dal tot een kloof. Daar heerste al duisternis.

      Geen vogelroep klonk in de bossen. Het doffe gedreun van de hoeven op de rotsgrond was het enige geluid dat hen begeleidde.

      Artax’ rechterhand gleed over de gevestknop van zijn zwaard. Hij hield zijn blik strak op de donkere kloof gericht. De smalle weg die ze volgden, leidde recht in de duisternis.

      We moeten daar niet inrijden. Het is daar niet pluis.

      ‘Bang?’

      Juba draaide zich om in het zadel. ‘Eerlijk gezegd wel, ja,’ zei hij zonder te vermoeden dat Artax het niet tegen hem had. Vaak sprak Artax gedachten die voor Aaron bestemd waren per ongeluk hardop uit. Dat was aan het hof al vaker opgevallen. Maar natuurlijk durfde niemand iets over deze nieuwe gril te zeggen.

      ‘U zult dadelijk zien, waarvoor ik bang ben. We zijn er bijna.’ Plotseling sloeg Juba af naar links. Hij reed recht naar een plek waar het water van een kleine beek zich in een rotsbekken verzamelde. De sparren daar hadden hun onderste takken verloren. Artax ontdekte een dood paard. Het was aan een van de sparrenstammen vastgebonden. Een eind verderop lag een tweede. Zijn schimmel werd schichtig. Juba’s paard snoof angstig. De gespierde krijgsmeester liet zich uit het zadel glijden. Hij sloeg de teugels van zijn hengst om een stam. Artax volgde zijn voorbeeld.

      ‘De paarden...’

      ‘... zijn op tien schreden van de beek van dorst omgekomen,’ vulde de krijgsmeester de zin aan. Zijn hand rustte op zijn zwaard. Langzaam liep hij gebukt verder, alsof hij ieder ogenblik een aanval verwachtte.

      Weldra ontdekte Artax het eerste lijk. Het skelet van een krijger uit wiens borstkas een pijl stak. Toen een tweede. Hij lag met zijn gezicht voorover op de zachte bodem vol dennennaalden.

      ‘Hij moet door een zwaardhouw in zijn rug zijn gedood,’ verklaarde Juba. ‘Daarginds is het begonnen. Bij drie krijgers is hun keel tijdens hun slaap doorgesneden. Met zo’n kracht dat het lemmet helemaal tot de halswervel sneed en men daar sporen van op de botten ziet.’

      Artax bestudeerde de doden. Ze hadden hun kamp naast de beek opgeslagen en twee vuren aangelegd. Schuursporen op de bast van de bomen en een paar kapotgetrokken teugels wezen erop dat de overige paarden zich kennelijk hadden kunnen bevrijden.

      ‘Een van hen moet opgestaan zijn,’ fluisterde Juba, alsof hij bang was de doden in hun eeuwige slaap te storen. ‘Hij is zijn slapende kameraden gaan doden. Driemaal ging het goed, toen klonk er een schreeuw. Misschien was het de wachtpost die alarm sloeg. Het kan ook zijn dat de man op wacht de boogschutter was. Ik ben geen spoorzoeker. En de doden liggen hier al minstens een halfjaar. Maar ik geloof dat de moordenaar gedood is. Ondanks alle nieuwe naalden die gevallen zijn, kun je in de zachte bodem de sporen van een gevecht nog zien. Ze hebben gewoon verder gestreden, hoewel er geen reden meer was. Misschien heeft de duisternis hen in de war gebracht.’

      Artax kon aan zijn krijgsmeester horen dat hij deze verklaring niet geloofde. Er moest iets anders zijn gebeurd. En hij begreep dat het goed was dat alleen zij tweeën waren gekomen. Misschien waren twee er zelfs nog altijd één te veel. Achter hen hinnikten de paarden angstig. Een rilling gleed over Artax’ rug.

      Juba leidde hem om een groot rotsblok heen. Aan de achterkant was een man in elkaar gezakt. Het skelet leunde in een zittende houding tegen de rots. De schedel was eraf gevallen en een eind opzij gerold. Voor hem lagen nog twee doden. Artax vroeg zich af wat er in deze mannen moest zijn omgegaan. Hij wierp een angstige blik naar de kloof. Van hieruit was de ingang van het smalle dal niet meer te zien. In het hele dal schemerde het al. Artax merkte hoe zijn hart sneller begon te slaan.

      ‘Wat echt vreemd is...’

      Hij schrok op van Juba’s stem en zijn hand klemde zich vaster om het gevest van zijn zwaard.

      ‘... is dat ze tot de laatste man hebben gevochten. Ik heb al vaak horen vertellen dat krijgers elkaar onderling te lijf gingen. Om vrouwen of buit. Of wie de aanvoerder werd. Gewoonlijk vormen zich twee kampen. Maar er zouden overlevenden moeten zijn! En die zouden zeer zeker geen paarden vastgebonden hebben laten staan. En ze zouden ook de geldbuidels aan de gordels van de doden niet vergeten zijn. En er is me nog iets opgevallen. Er waren in totaal twaalf krijgers, het gebruikelijke aantal voor een versterkte verkenningsgroep. Het schijnt dat de satraap van Nari de aanvraag van de smeltmeester toch niet naast zich neer heeft gelegd.’

      Juba was blijven staan en wees op een vaag spoor in het dikke naaldentapijt. Het voerde recht de duisternis in. ‘Uiteindelijk heeft er maar één het overleefd,’ fluisterde hij. ‘En die is naar de kloof gegaan.’

      Artax dacht aan de tekeningen van de houthakker. Hij had genoeg gehoord. Hij ging terug naar zijn schimmel en maakte de maskerhelm van zijn zadel los. Het metaal was nog warm van de middagzon.

      ‘Wilt u alleen gaan, heer?’ Juba sneed hem de pas af.

      ‘Het schijnt dat men in dit dal zijn kameraden niet meer kan vertrouwen.’

      ‘Ik ben niet als dat stelletje daarginds!’

      Artax zette de helm op en sloot het gezichtsmasker. Toen ging hij vlak voor Juba staan en legde zijn rechterhand op de schouder van zijn makker. ‘Een tweede vriend zoals jij heb ik niet. Jij bent de allertrouwste. Ik weet dat jouw vriendschap elke test zou kunnen doorstaan.’ Hij bracht zijn knie omhoog en ramde die met alle kracht tussen Juba’s dijen. De stevige krijger sloeg dubbel en wankelde een eind achteruit.

      Artax trok zijn zwaard. Het wapen beschreef een zilveren boog. De gevestknop sloeg tegen Juba’s linkerslaap. De krijger ging tegen de grond.

      ‘Vergeef mijn verraad,’ zei Artax. ‘Je bent me te kostbaar om te verliezen. En daar waar ik heenga, ben ik op mijn eentje het sterkste.’

      Artax schoof het zwaard terug in de schede en daalde toen de helling af in de richting van het donker. Hij vertrouwde op zijn wapenrusting. Zij was door de devanthars geschapen en van magie doordrongen! Het kwaad zou er gewoon van afketsen. En wat het verstand van de krijgers en houthakkers in de war had gebracht zodat ze elkaar te lijf waren gegaan, zou door de magie die door de maskerhelm geweven zat op een afstand worden gehouden. Dat hoopte hij in ieder geval

      Het is je taak niet om hier te zijn.

      Bang? Dit keer sprak hij het niet uit.

      Waar zouden wij bang voor moeten zijn?

      Artax kon voelen dat Aaron bijlange na niet zo zelfverzekerd was als hij zich voordeed. Duisternis omhulde hem. Ergens kabbelde water. Met zijn linkerhand liep hij op de tast langs de rotswand. Takken en losse stenen lagen op zijn pad. Twee keer struikelde hij. Steeds weer bleef hij staan luisteren. De maskerhelm versterkte het geluid van zijn ademhaling. Verder was het stil. Ook het water was niet meer te horen.

      Artax drukte zich met zijn rug tegen de rotswand. Nu was het zo donker dat hij geen hand voor ogen meer kon zien. Wanneer iemand hier in een hinderlaag lag, zou hij beslist verrast worden.

      Plotseling beefde de aarde onder zijn voeten. Een laag, rommelend geluid begeleidde de beving – en toen was er licht. Zo onverwacht dat Artax in elkaar kromp en zich nog dichter tegen de rotswand drukte. Het was niet groen, zoals hij had verwacht. Artax probeerde het thuis te brengen. Tevergeefs! Zoiets had hij nooit eerder gezien. Het leek uit de rotswanden te sijpelen.

      Artax’ adem hing in dichte wolken voor zijn mond. Het was zo koud als hoog op de top van een berg. Dit licht... Het gedroeg zich niet zoals licht zich hoorde te gedragen. Het stróómde de rotsen af. Als een taaie vloeistof. Het had geen kracht. Net licht genoeg zodat alles in zijn onmiddellijke omgeving zich in het donker aftekende.

      Artax merkte dat hij tussen botten stond. Op de grond lagen geen stenen en dorre takken. Alleen bleke geraamtes, wapens en helmen van groen uitgeslagen brons.

      Behoedzaam ging Artax op de tast verder. Het was onmogelijk verder te lopen zonder op botten te trappen. De kloof liep met scherpe bochten door de rots. Je kon nergens verder dan hooguit twintig schreden kijken.

      Merkwaardige kalkwoekeringen bedekten op veel plaatsen de rots. Net versteende witte tranen, vond Artax. Wat lag hier verborgen dat zelfs stenen liet wenen?

      Hij trok zijn zwaard en werd er zich op hetzelfde moment van bewust hoe zinloos dat was. Tot dusver had hij niets gezien wat hij met een wapen in zijn hand had kunnen bestrijden.

      Opnieuw beefde de rots. Een doordringend, slepend geluid klonk op, zo krachtig dat het iedere vezel van zijn lichaam liet trillen. Het masker van zijn helm kleefde koud aan zijn wangen. Voorzichtig tastend liep hij een volgende scherpe bocht van de kloof door en bleef doodstil staan. Voor hem werd de weg breder. De rotswanden weken tot ongeveer dertig schreden van elkaar uiteen, zodat hij zelfs een streep hemel bedekt met bloedrode wolken kon zien. Maar wat hem boeide en tegelijk ook angst aanjoeg was het einde van de weg. Een reusachtig, vreemdsoortig beeld was uit de rots gehouwen. Een gestalte die op haar hielen hurkte, de armen over haar borst gekruist. De verhoudingen van het lichaam leken verkeerd. Niet menselijk! Armen en benen leken lang. En tegelijkertijd waren ze onnatuurlijk mager. De steenhouwers hadden de gewrichten van ellebogen en knieën enorm en bolvormig gevormd. Ook paste het hoofd niet bij de maten van het lichaam. Het was ook te groot, als bij een pasgeborene. Maar dít hoofd was aan de achterzijde verlengd. De ogen – starende kogels, weggezonken in donkere gaten. De mond was klein en leek dichtgeklemd. De kin was te klein en te spits. Stenen banden wonden zich als boeien om de ledematen alsof ze moesten verhinderen dat de hurkende gestalte overeind kwam.

      Een brede trap voerde naar het beeld omhoog. Vreemde bollen versierden de traptreden. Het avondrood vermengde zich met het blauwe licht dat op een onnatuurlijke manier uit de rotsen stroomde. Het was een benauwende plek. Niet voor mensen geschapen.

      Vastbesloten stapte hij de kloof uit. Ook hier lagen overal doden, maar deze waren niet tot skeletten vergaan. Ze leken uitgedroogd – als doden die je in de woestijn vond waar nooit water viel. Velen moesten eeuwen geleden zijn gekomen. Hij ontdekte speren met vuurstenen punten. Twee krijgers droegen kleren van ruige schapenvellen. Verschoten rode haarbanden zaten rond hun hoog opgestoken kapsels.

      Leren mantels tot op de enkels, versterkt met ronde bronzen platen, lagen als lijkwaden op een paar doden, wier leren helmen nu bijna dezelfde kleur hadden als hun verschrompelde gezichten. Uit de borst van een van de doden stak een gebroken speerschacht. Ook hier was gevochten, net als bij het bivak aan de beek dat Juba had ontdekt.

      Aan de voet van de trap hurkte een gestalte in vertrouwde gewaden. Een krijger die precies leek op de mannen van zijn lijfwacht. Hij scheen zijn hoofd met zijn handen te steunen. Op zijn hoofd stond een spits toelopende helm.

      De vertrouwde verschijning gaf Artax moed. Hij baande zich een weg tussen de doden door. Het dal scheen veel langer dan het bij de ingang van de kloof geleken had. Of werden zijn bewegingen door iets vertraagd?

      Iedere keer als hij naar het bizarre beeld opkeek, voelde hij zich nietig en onbeduidend. Eindelijk kwam hij bij de trap. De krijger daar had zijn zwaard door zijn keel gestoken. Artax keek naar het wapen in zijn hand. Haastig stak hij het weer in de schede. Het schrapende geluid werd onnatuurlijk luid door de rotswanden weerkaatst.

      De traptreden waren ongewoon, bijna drie keer zo hoog als gebruikelijk. Voor wie was deze plek gemaakt? Niet voor mensen! Maar goed dat we onsterfelijk zijn, niet? Zei hij in gedachten tegen Aaron. Dat van dat onsterfelijk klopte weliswaar niet, maar in ieder geval hadden ze een magische wapenrusting en de zegen van de devanthar. En voor het eerst was Artax blij dat hij in zekere zin niet alleen was. Natuurlijk zweeg die rotzak van een Aaron nu, maar dat hinderde niet. Belangrijk was de wetenschap dat hij niet alleen was.

      Moeizaam klom hij op de eerste trede. De vorm van het stenen beeld dat midden op de traptreden was aangebracht, kwam hem vertrouwd voor. Het stelde het grote, opgezwollen lichaam van een wolkenverzamelaar voor. Zijn tentakels spreidden zich als de wortels van een boom op de treden uit en bemoeilijkten het gaan. Welke beeldhouwer had deze schepsels van de Nieuwe Wereld al eeuwen geleden gekend? De devanthars hadden de mensenvolkeren toch pas een paar decennia geleden de weg over het Gouden Pad gewezen! Waren er vroeger al mensen in deze vreemde wereld geweest? Artax keek op naar het reusachtige beeld. Wat hadden deze eerste mensen daar aangetroffen?

      De Onsterfelijke liep om het beeld van de wolkenverzamelaar heen en klauterde verder de trap op. Tussen de magere benen van het reuzenbeeld gaapte een donkere opening. Nu Artax het beeld vanuit een andere hoek zag, ontdekte hij nieuwe, afschrikwekkende details. Het schepsel had geen voeten! Het hurkte op beenstompen.

      Wie vereerde een geboeide god zonder voeten?

      Laten we gaan!

      Artax voelde Aarons angst, maar hij schudde zijn hoofd. Nee, dacht hij. Nog niet.

      Weet jij iets over deze plek?

      Alleen dat hij duidelijk niet voor mensen is geschapen. En kom nu niet met simpele gedachten over onsterfelijkheid. Wat heb je hier te zoeken? Wat schieten we hier mee op?

      Wij. Kijk eens aan, dacht Artax.

      Het is mijn taak het rijk te beschermen. Ik moet...

      Jij wilt dat we je met rust laten. We zullen ons inhouden, wanneer je gaat. Maar doe het nu. Aarzel niet langer!

      Het was een aanlokkelijk aanbod. Desondanks beklom Artax de laatste treden. Hij had zich zo lang tegen Aaron verzet, dat hij nu niet gewoon kon opgeven – en hij was zich er terdege van bewust dat dat geen goede reden was.

      Dat zijn de gedachten van een dwaas!

      Artax knikte. Aaron had gelijk, maar toch ging hij verder. Stap voor stap.

      Toen Artax eindelijk bij de ingang van het hol was gekomen, kwam hem een ijzige tochtvlaag tegemoet. Nerveus tastte hij naar zijn zwaard. Toen dacht hij aan de krijger aan de voet van de trap en veranderde van gedachten.

      Aarzelend stapte hij over de drempel. Ook in de grot sijpelde donkerblauw licht uit de rotswanden. Overal stonden houten stellages. Een paar waren onder de last der eeuwen in elkaar gezakt. Achter de houten stellages ontdekte Artax onvoltooide reliëfs. Beelden van deze afschuwelijke monstruositeit die bij de ingang van het hol hurkte.

      Waarom zou het werk onvoltooid zijn gebleven? Verspreid over de grond lagen gereedschappen. Hamerkoppen van steen. Houten hefbomen en wiggen. Gerafelde henneptouwen.

      Artax paste goed op dat hij geen geluid maakte. Hij liep langzaam, bleef steeds weer staan en spiedde alle kanten op. Hij begon last van de kou te krijgen. Het metaal van het masker drukte ijzig op zijn gezicht. Zijn voeten leken gevoelloos. De vrieskou van deze plek drong tot diep in zijn botten.

      De hal in de rots was bijna net zo groot als het smalle dal. Wanneer hij naar boven keek, kon hij geen plafond ontdekken. Het ongestadige blauwe licht benam hem het zicht in de verte. Misschien moest hij gewoon maar omkeren? De boodschap van het Duistere Dal was niet mis te verstaan. Wie hierheen kwam was ten dode opgeschreven. Hij moest een hoge muur bij de ingang van het dal laten bouwen, opdat niet weer iemand per ongeluk deze onheilspellende kloof zou binnengaan. Hier was niets te vinden, behalve de dood.

      Juist op dat moment ging er opnieuw een beving door de rots en Artax draaide zich met een ruk om. Kleine stenen kletterden op de bodem van de spelonk. De houten stellages rammelden en kraakten. Opnieuw klonk het slepende geluid, het ging door merg en been. Geschrokken zag Artax hoe een machtige stenen poort voor de ingang van het hol neerdaalde. Hij begon te rennen, struikelde over de kapotte stellages die overal op de grond lagen en kwam vloekend weer overeind. Het slepende geluid vrat aan zijn zenuwen en de spleet die nog overbleef, werd steeds smaller. Artax wierp zich op de grond. De stenen plaat die naar beneden zakte was meer dan een voet dik. Wanneer hij over de grond rolde, zou hij kunnen ontsnappen. Hij stelde zich voor hoe hij verpletterd werd, in een golf van bloed en ingewanden zijn leven uitbraakte – en dit moment van aarzeling kostte hem zijn kans om te ontsnappen. Met een doffe dreun sloot de deursteen zich.

      Artax begon over zijn hele lichaam te rillen. Hij werd door paniek bevangen. Hij was levend begraven! Hier had hij niets aan zijn magische wapenrusting. Hij zou ellendig omkomen van dorst. En weldra niets meer zijn dan nog een skelet bij het ontelbare aantal in dit dal.

      Een ijzige tochtvlaag streek over zijn hand. Hij draaide zich met een ruk om. Ver achter in de hal was een tweede deur opengegaan en daar straalde een ongestadig groen licht. Een val!

Het groene licht

Dit licht moest door een of andere duistere magie veroorzaakt worden, dacht Artax. En tegen magie zou zijn wapenrusting hem zeker beschermen. Vastbesloten liep hij de spelonk door. Hij dacht aan de beving die hij in de kloof had gevoeld. Zou de stenen valdeur misschien weer opengaan?

      Nu hij verder kwam zag hij in de andere ruimte grote kronkelende wormen van geelgroen licht. Hij had de indruk dat ze dansten op een melodie die voor hem onhoorbaar was. Ze bewogen zich rond iets wat hij niet duidelijk kon herkennen. Een kristal? Een groot stuk glas waar zilveren aderen doorheen liepen?

      Een van de lichtwormen maakte zich los uit de rondedans. Hij veranderde van vorm, loste op tot er alleen een nevelsluier van licht overbleef. Hij gleed over de gebroken stellages naar hem toe.

      Artax zag hoe zich rijp op het hout vormde dat door de nevel werd aangeraakt. Hij meende ook een zacht geritsel te horen. Elk haartje op zijn lichaam ging overeind staan. Was dit een van de Groene Geesten die in de Nieuwe Wereld zo veel angst zaaiden?

      De worm kronkelde op hem toe, omhulde hem. Artax hield zijn adem in. Er verspreidde zich een aangenaam aroma, als een bloemengeur. Het licht werd feller zodra het metaal raakte. Tegelijk met de nevel betastte hem een snijdende kou. Plotseling leek alles zich rond zijn hoofd te concentreren. Hoewel hij de maskerhelm droeg, had hij het gevoel dat een scherpe wind hem in zijn gezicht blies. Er ontstond een druk in zijn hoofd, hij kreeg tranen in zijn ogen en hij vocht tegen misselijkheid. Tegen de drang de helm van zijn hoofd te rukken. De bloemengeur had plaatsgemaakt voor een metaallucht. Hij proefde een bittere smaak op zijn tong. Nu knetterde het rond zijn helm en het kostte hem al zijn wilskracht om hem niet af te zetten. Plotseling lag zijn rechterhand op zijn zwaard. Hij trok het uit de schede! Heel langzaam richtte hij de punt van zijn wapen op zijn borst. Geweldig, dacht hij, want het was het enige wapen in de verre omtrek dat het met magie doorweven linnenpantser kon doorboren. Verzet je, verdomme, verzet je!

      Het lemmet sneed de op elkaar gelijmde stoflagen door. Hij voelde de ijzige kus van het zwaard op zijn naakte huid. Een kille pijn schoot door hem heen. Rood bloed sijpelde over de stof van de wapenrusting. Zo mocht het niet eindigen! Er moest nog zoveel gedaan worden!

      Almitra! dacht hij. Shaya! Hij had haar niet één keer gekust. Niet één keer die haarlok uit haar gezicht gestreken. Haar nooit over zijn dromen verteld of zijn verlangens met haar gedeeld. Nee, dacht hij. Nee! Wie je ook bent, jij misbaksel zonder voeten, je krijgt me niet! Met zijn linkerhand omklemde hij zijn rechterpols. Hij drukte het wapen omlaag. Streed tegen de vreemde wil die hem de dood in wilde drijven.

      Hij was bezeten! Hij was geen meester meer over zijn eigen lichaam... Bezeten... Hij wist dat velen hem in de afgelopen maanden zo genoemd hadden. Heimelijk, achter een hand voor hun mond. Omdat hij het koninkrijk hervormde. Ingrijpend! Hij had het brood van de armoede geproefd. Hij wilde dat het gewone volk het beter zou krijgen. Artax klemde zich aan zijn visioenen vast. Kon hij in deze zelfgekozen bezetenheid de kracht vinden om de vreemde wil te overwinnen die hem van zijn leven wilde beroven? Hij dacht aan bedelaars die in het vuil van de goot crepeerden. Aan kinderen die als slaaf werden verkocht, omdat hun ouders hen niet konden voeden. En aan Shaya die op een dag samen met hem een land zou regeren, waarin niemand meer honger zou hoeven lijden.

      Het lemmet trok zich terug van zijn borst. Duim voor duim wist hij het omlaag te dwingen tot de weerstand plotseling brak. Hij gaf een schreeuw en stootte het zwaard omhoog in de groene nevel. Door de Groene Geest leek een web van haardunne bliksems te schieten. Toen was hij verdwenen. Het enige wat er nog was, was een eigenaardige geur, zoals er vaak na een onweer in de lucht hing. Het zwaard met het ineengestrengelde blauwgroene golfpatroon zag er nu heel anders uit. Een wijdvertakt web van groene adertjes had zich in het metaal gebrand. Een bleek lichtschijnsel omhulde het wapen. Zat de geest die hem had willen vernietigen nu in zijn zwaard gevangen?

      ‘Buitengewoon!’

      Artax keek op van het zwaard. Hij voelde zich versuft. De wond in zijn borst deed pijn.

      ‘Werkelijk buitengewoon. Nu begrijp ik waarom mijn broer helemaal weg van je is, Artax die zich voor Aaron de Onsterfelijke uitgeeft.’

      Artax hief zijn zwaard op. Wie was dat? Wie kende het geheim van zijn bestaan?

      ‘O, wilde je je zwaard tegen mij gebruiken? Dit wapen zou me vermoedelijk kunnen doden. Maar ik geloof niet dat je behendig genoeg bent om me zelfs maar te treffen.’ De stem klonk laag en de woorden waren met eigenaardige, grommende geluiden doorspekt. Een vormeloos silhouet verscheen in de hoge deur waardoor de Groene Geest was gekomen.

      ‘Wie ben je?’ riep Artax.

      ‘Je god. Je heer. Degene voor wie niets geheim is. Ik ben angst en genade.’ Stampende schreden begeleidden de woorden.

      Artax knipperde met zijn ogen. De gestalte was bijna drie schreden hoog. Fors. De benen te dun. Op zijn schouders stond een everkop. Het moest een devanthar zijn. Maar hij was lelijk. Vormeloos! Heel anders dan Leeuwenhoofd en de Gevleugelde.

      ‘Bevalt het je niet wat je ziet?’ Hoongelach liet de enorme spelonk trillen. ‘Als ik me goed herinner, heb ik niet om je bezoek gevraagd. Waren de aanwijzingen buiten niet duidelijk genoeg? Deze plek is niet voor mensen geschapen! Net zomin als de diepste vertrekken in het Gevederde Huis of de Gele Toren van Garagum. Deze plek is alleen voor wezens zoals ik!’

      ‘Wat wordt hier verborgen gehouden?’ hield Artax vol. Hij week achteruit. Hij wilde een wand in zijn rug hebben. Zijn zwaard wees naar de borst van de evermens.

      ‘Je bedreigt me? Je hebt geluk dat ik hier ben. Ik heb gevoel voor humor. Anderen zouden je voor je brutaliteit verscheuren. Je bent het huis van de goden binnengedrongen, stérveling! Je titel heeft hier niets te betekenen. Jij bent door ons gemaakt tot datgene wat je bent. En we kunnen dat in een oogwenk weer afpakken.’

      Val voor hem op je knieën, sukkel, en kus de grond waarop hij loopt. We hebben ongelooflijk geluk gehad dat we nog leven. Verspeel dat niet.

      Jij leeft niet meer, dacht Artax geprikkeld en hij wendde zijn ogen niet van de evermens af. ‘Ik ben de heerser over Aram. Dit is mijn rijk! En ik wil weten wat er in mijn rijk gebeurt!’

      De evermens lachte opnieuw. Hij was nu nog maar drie passen van hem af. Zijn armen eindigden in klauwen, als bij een roofdier. Hij liep een beetje gebogen, alsof het gewicht van zijn brede schouders hem neerdrukte. Zijn benen versmalden zich tot everzwijnpoten. In plaats van voeten had hij gespleten hoeven.

      ‘Je bent een dromer, Artax. Misschien is dat het wat mijn broeder zo in je waardeert. Je kent niet eens alle geheimen van je paleis! Waarschijnlijk smeedt men op ditzelfde moment een nieuw complot tegen je. Je wilt te veel te snel veranderen. De machtigen van je rijk zien een gevaar in je. Weet je dat ze mijn broeder gesmeekt hebben een van hen tot Onsterfelijke te verheffen? Je staat al voor de volgende paleisrevolutie, terwijl je nauwelijks met de priesters hebt afgerekend. En hoe heb je je van de priesters ontdaan? Aaron heeft zich van je stem meester gemaakt toen jij met koorts op bed lag en je schoothond Juba op hen af gestuurd. Dat vermoed je al heel lang. En je hebt het geaccepteerd om je heerschappij te redden. Heb je Juba gevraagd wat er met de samenzweerders is gebeurd? Heb je in ieder geval geluisterd op welke manier ze in je martelkelders hun leven uit hun lichaam hebben geschreeuwd? Wanneer je een echte heerser wilt zijn, moet je er getuige van zijn hoe je vijanden creperen. Wanneer je er mans genoeg voor bent, zul je de samenzweerders vermoedelijk de baas worden. Koninkrijken zijn niet op vriendschappen en vriendelijkheid gegrondvest. Hun fundament is vrees!’

      Het verbaasde Artax niet dat Aaron zich uitgerekend nu liet horen. Jubelend haast, met een stem die bijna oversloeg van angst en opwinding.

      Ja! Luister naar hem. Hij is een god. Mijn woorden sla je in de wind. Maar hij is de verkondiger van de waarheid. Een god! Zwicht eindelijk voor de werkelijkheid, dromer.

      ‘Ik zal het tegendeel bewijzen. Je hoeft geen tiran te zijn om te heersen!’ Artax verachtte dit schepsel! Dat was beslist geen broer van Leeuwenhoofd. De evermens had niets edels over zich. Niets goddelijks!

      ‘Ik laat me verrassen. Mijn ervaring berust op eeuwen. Wat is de bron van jouw wijsheid? Een rechtschapen hart?’

      ‘Wat is er in die ruimte daarginds?’

      ‘Je ondergang, stérveling. Ik ben een zielenrover. Dat daarginds zijn zielen, Artax. Zielen die niet van deze wereld zijn. Gekweld en vol wraakzucht.’

      Artax keek naar het wervelende groene licht. Zou dat waar kunnen zijn? Of was het een leugen?

      ‘Waarom zijn ze hier?’

      ‘Omdat de mensen niet verdraagzaam zijn, wanneer dienaren heren willen zijn!’ Hij deed een sprong naar voren en Artax merkte dat zijn lompe voorkomen misleidend was. De evermens was zo snel dat zijn bewegingen tot schaduwbeelden vervaagden. De devanthar pakte zijn pols en draaide die pijnlijk om tot het lemmet van Artax’ zwaard voor de tweede keer op zijn borst wees. De devanthar bleef de pols vasthouden en liet Artax zijn hulpeloosheid ten volle gewaarworden. Toen duwde hij het wapen omlaag. Het zwaard gleed schurend in de schede.

      ‘Ga nu, mensenzoon. En kom hier nooit meer terug! Daag me niet uit! Je leeft omdat je de lieveling van mijn broer bent. Denk na over mijn woorden! Heers! En wat je nieuwsgierigheid betreft, ik ga je niets uitleggen. Maar je hebt bijna alles gezien. Combineer de beelden met wat ik heb gezegd en leef voortaan in vrees. Of vergeet ze en houd je gemoedsrust, in ieder geval wat de aangelegenheden van de goden betreft. Uiteindelijk zijn alle goden meedogenloos, ook als ze zich genadig voordoen. Wie zijn macht wil behouden, moet hem uitoefenen!’

      Het zou verstandiger zijn geweest zijn mond te houden, maar Artax wilde niet zomaar terechtgewezen en vernederd worden. ‘Wat moet de onsterfelijkheid verschrikkelijk saai zijn, wanneer alles voorspelbaar is en steeds weer opnieuw gebeurt, zoals de jaargetijden. Sterven goden uiteindelijk van verveling?’

      Als een storm schoten Aarons woorden door zijn gedachten. 

      Hoor je me, goddelijke? We zijn het helemaal met je eens! Spaar ons alsjeblieft, wanneer die boer zijn gerechte straf krijgt.

      Lafbek, dacht Artax. Ellendige lafbek! Je dringt mijn geest binnen en laat tientallen in de kerkers afslachten! En nu jammer je als een vrouw. Schaam je, jij... jij... Is er eigenlijk wel een naam voor zoiets als jij?

      De evermens ontblootte zijn tanden. Een lachje? Had hij Aarons noodkreet gehoord?

      ‘Het klopt, Artax. Verrassingen zijn de grootste schat, wanneer je alles kunt bezitten. Ik zal je in de toekomst beter in de gaten houden. Misschien zorg je nog voor een verrassing. Daarom tot slot een goede raad. De oorlog die je voorbereidt zal niet pas over dertig manen op het slagveld uitgevochten worden. Hij is allang begonnen. Wanneer je tot de dag van de veldslag wacht om te strijden, heb je al verloren voor de eerste krijger zijn zwaard trekt. Ga nu!’

      De grond beefde. Steen schraapte over steen. De kolossale valdeur bij de ingang ging open. ‘Ga, Artax! Verras me! Laat me zien dat de wereld anders is dan ik, een god, denk!’

      Artax draaide zich om. Hij wist dat hij nooit langs de devanthar in de volgende ruimte zou komen. Hij mocht van geluk spreken dat hij nog leefde. De strijd hier was niet te winnen.

      Hij drukte zijn rechterhand op de wond in zijn borst. Hij bloedde niet meer, maar hij stak pijnlijk. Het blauwe licht van de rotswand wees hem de weg. Vaalwit staken de botten af tegen het donkere pad. Waarom hadden al deze mensen het leven moeten laten? Waren ze gestorven omdat de goden zich vervéélden?

      Hij zou een eind aan het spelletje maken, dacht hij woedend. De muur die hij zou laten bouwen, zou in de toekomst alle nieuwsgierigen uit het Duistere Dal houden.

 

Juba was weer bijgekomen. Hij wachtte hem versuft en boos op. Artax moest de krijgsmeester helpen om op zijn paard te klimmen. Hij bleef vlak naast hem opdat zijn metgezel niet uit het zadel zou vallen. In het nachtelijke duister schoten ze maar langzaam op. De sterren waren ver langs de hemel getrokken en de ochtendschemering brak bijna aan, toen ze het vuur van een kamp ontdekten.

      In het kamp heerste onrust. Niemand scheen geslapen te hebben. Iedereen was op de been en omringde hem en Juba toen ze de lichtkring van het vuur binnenstapten. Artax was doodmoe maar hij glimlachte. De devanthar had zich vergist. Heersers konden wel degelijk vrienden hebben!

      ‘Verhevene!’ Datames de hofmeier drong naar voren. ‘Verhevene, we hadden het dal nauwelijks verlaten of er kwam een bode uit Akšu. Er is iets verschrikkelijks gebeurd. We moeten meteen opbreken!’

Een bijzondere kunst

Nandalee had indruk op hem gemaakt, dacht Gonvalon, hoewel hij dat tegenover haar nooit zou toegeven. Haar ongehoorzaamheid en tegendraadsheid hadden onverdraaglijke vormen aangenomen. Met haar was de geest van de opstandigheid het Witte Paleis binnengedrongen en die begon de andere jonge elfen te besmetten. Vooral Eleborn.

      Elke discussie draaide om haar weigering zich aan een van de schone kunsten te wijden. Ze woonde nu meer dan een halfjaar in het Witte Paleis en haar naam lag op ieders lippen. Alle leerlingen volgden haar onenigheden met de meesters, de drakenelfen. Om te beginnen had ze haar boog als een stuk houtsnijwerk gepresenteerd en hem uiteindelijk versierd met een fraai uitgesneden hert, het totemdier van haar clan. Vervolgens had ze de brutaliteit gehad haar boog een snaarinstrument te noemen en er onvergetelijke, erbarmelijke tonen aan ontlokt, toen ze er voor de meesters van het Witte Paleis op voorspeelde. Toen ze daar kritiek op kreeg, had ze zich beleefd verontschuldigd en gezegd dat ze niet voldoende tijd had gehad haar instrument grondig te leren bespelen. Alle meesters waren er zich van bewust dat Nandalee de bijzondere belangstelling van de Duistere Draak genoot, de oudste van alle hemelslangen. Dat had haar kennelijk op het verkeerde idee gebracht dat ze zich elke brutaliteit kon permitteren. Gonvalon dacht er met schaamte aan terug, dat hij bij degenen had gehoord die het voor Nandalee hadden opgenomen. Ze hadden haar een halfjaar gegeven om haar spel te verbeteren.

      Drie dagen later had Gonvalon al geweten dat ze nooit een andere kunst had willen beoefenen dan het boogschieten. Hij had haar laten begaan en de andere meesters niet op de hoogte gebracht. Wanneer zijn leerlingen bij het zwaardvechten blijk gaven van talent, leerde hij hun een wapendans, die zonder melodie werd gedanst. Het waren honderdeenentwintig figuren, parades en uitvallen, die in harmonie moesten worden uitgevoerd. Op dagen met mooi weer verzamelde hij zijn beste leerlingen om zich heen en samen oefenden zij de dans van de krijger. Zeventien leerlingen, elfen en elfinnen, die zich in absolute concentratie gelijktijdig bewogen. Hij kwam diep in het woud met hen samen en had hen laten zweren de anderen niets over deze uren te vertellen. Gonvalon was bang voor de spot van de andere meesters. Zwaardvechten en dansen met elkaar combineren was ongewóón. En hij stond al voldoende als zonderling bekend.

      Ook Nandalee had hij in deze kring van vertrouwelingen opgenomen. Anders dan haar vriendin Bidayn, die de laatste tijd verbazend snel in aanval en verdediging was geworden, had de rebelse Nandalee de innerlijke harmonie in de strijd aangevoeld. Haar schermkunst was niet alleen effectief, hij was ook mooi om naar te kijken. Omdat ze bij alle lessen haar uiterste best deed, hadden de meesters Nandalee een halfjaar lang met haar boog laten oefenen.

      Nu stond ze op een uitgestrekte weide opnieuw voor haar meesters. Ze droeg het gewaad van het Witte Paleis. Een nauwsluitend, mouwloos kleed met een opstaande kraag, aan de zijkanten met een hoge split, zodat men er zich goed in kon bewegen. Verder een wijde witte broek en zachte laarzen tot bijna aan de knie. Haar kleren hadden geen versierde zomen en waren helemaal wit. Ze waren pas gewassen en gebleekt. Sinds hun eerste ontmoeting, toen ze na haar onvrijwillige bad naakt en bibberend in de sneeuw had gestaan, had Gonvalon haar nog niet zo schoon gezien. Haar haar was achterovergekamd en opgebonden in een paardenstaart. Alleen een kleine lok die over haar linkeroor omlaag hing was aan haar plotselinge zin voor netheid ontsnapt. Het was onmiskenbaar dat ze moeite deed om een goede indruk te maken en iedereen te laten zien dat ze zich minstens aan een paar regels van het Witte Paleis hield. Ook de verschrikkelijke chaos in haar kamer was algemeen bekend, maar daarmee had ze geen van de neergeschreven reglementen van het Witte Paleis overtreden. Tot dusver had niemand het voor mogelijk gehouden dat iemand zijn eigen kamer in zo’n vuilnisbelt kon veranderen. Gonvalon had het als een zonderling onderdeel van haar opstandigheid beschouwd, maar hij wist maar al te goed dat Nandalee daarmee heel wat andere drakenelfen het bloed onder de nagels vandaan treiterde. Om maar te zwijgen van de kobolds die haar haatten en vreesden en haar zo veel mogelijk uit de weg gingen.

      Zoals ze daar voor het tribunaal stond, precies zo ver aangepast als nodig was, kaarsrecht en met een trotse blik, beviel ze hem. Opnieuw moest hij eraan denken hoe hij haar naakt in de sneeuw had gezien, beschenen door het vuur. Ze was een schoonheid, maar niet in de gebruikelijke zin. Haar gezicht stond een beetje te streng. Wanneer ze zich bewoog, tekende elke afzonderlijke spier zich op haar armen af; haar benen waren slank en niet zo gespierd. Haar rug was ongewoon breed voor een elf. Misschien kwam dat door haar boogschietoefeningen? Elk afzonderlijk detail kon als een gebrek beschouwd worden. Maar allemaal samen vormden ze een beeld van eigenzinnige schoonheid. In Gonvalons ogen was ze begerenswaard. Wanneer hij niet gezworen had nooit meer iets met een leerling te beginnen... Dat moest hij vergeten!

      Hij dacht aan Talinwyn en alle anderen. Op hem rustte een vloek. Hij mocht niet nog eens zwak worden!

      Nandalee kwam voor de meesters staan en boog net zo ver dat ze niet van respectloosheid beschuldigd kon worden.

      ‘Vereerde meesters, ik wil u niet met spitsvondigheden om de tuin leiden en zo uiteindelijk de eer van onze school besmeuren.’ Ze rechtte haar rug en richtte haar blik op Lyvianne die op deze dag namens alle meesters het woord zou voeren. ‘Wat u hier in mijn hand ziet, is een jachtboog en hem een snaarinstrument noemen is... vergezocht. Ik zal uw oren niet beledigen door te proberen een paar tonen aan deze boog te ontlokken. In plaats daarvan wil ik u van ganser harte de kunst tonen waaraan ik me heb gewijd en die mijn ziel bevrijdt. Een goede boogschutster moet in staat zijn alles van zich af te zetten wat niet met het schot te maken heeft. Ze moet zich intens concentreren. Ze moet één worden met haar doel, de wind en het land om zich heen. Ik weet dat de kunst van het boogschieten tot dusver geen van de door u erkende schone kunsten is en ik verzoek u datgene wat ik u nu laat zien met een open geest te beoordelen.’

      Gonvalon had de laatste dagen geprobeerd haar te overreden de meesters niet meteen met haar inleiding al uit te dagen. Ze had daarop stuurs gereageerd. Nu was hij aangenaam verrast dat zijn woorden uiteindelijk toch in goede aarde waren gevallen.

      De meesters en heel wat leerlingen hadden zich op een stuk grasland niet ver van het Witte Paleis verzameld. Het was een bewolkte dag met een wisselvallige, vlagerige wind. Nandalee had op een afstand van ongeveer tachtig schreden een doelwit laten opstellen. In het midden was een zwart oog geschilderd, niet groter dan het oog van een trol. Gonvalon vroeg zich af of het een toespeling was. Of was het gewoon toeval? De rest van de schijf was wit, zodat het oog duidelijk afstak.

      ‘Opdat niemand me het verwijt kan maken dat ik vals spel speel, zou ik een van de meesteressen van wie niemand zal denken dat ze op goede voet met me staat, willen vragen hierheen te komen. Zou je me alsjeblieft willen helpen, Ailyn?’

      Aller ogen richtten zich op de schermlerares, wier gezicht een bleek masker werd. Gonvalon wist wat voor een hekel ze eraan had in het middelpunt van de belangstelling te staan. Haar ergernis stond duidelijk op haar gezicht te lezen, toen ze de groep meesters verliet en naar Nandalee ging.

      Gonvalon zuchtte. Nandalee kon het gewoon niet laten te provoceren! Waar zou dat toe leiden? Hoewel hij haar vertrouweling onder de meesters was en dagelijks vele uren met haar doorbracht, had ze hem met geen woord verteld wat ze vandaag wilde doen.

      Nandalee had een zwarte blinddoek gemaakt. Ze vroeg Ailyn te controleren of je niet door de doek heen kon kijken en haar die om te binden. De schermlerares kweet zich gewetensvol van haar taak, hoewel haar ook een zekere spanning was aan te zien. Ten slotte vroeg Nandalee of Ailyn haar een paar keer in het rond wilde draaien.

      Lyvianne wierp Gonvalon een geringschattende blik toe. ‘Wat is dat voor een kinderspelletje?’

      Hij kon alleen maar zijn schouders ophalen. ‘Ik heb haar niet als kind gekend. Ze viel pas op, toen ze een moord pleegde. En ik ben ervan overtuigd dat ze veel talent als moordenares heeft.’

      De elfin wierp hem een spottend lachje toe. ‘Was dat lof of een berisping?’

      In plaats van te antwoorden keek hij weer naar Nandalee. Ailyn liep van haar weg. Zijn leerlinge haalde diep adem, haar hoofd een beetje voorovergebogen. Hij vond het benauwend haar zo geblinddoekt te zien. Hoeveel vertwijfeling zou er achter haar weerspannigheid schuilen? Misschien was hij niet de juiste meester voor haar. Ze had hem in vertrouwen moeten nemen.

      Nandalee keerde zich naar de schietschijf. Ze hield zichzelf op een bevallige manier overeind en iedere beweging leek natuurlijk, ja, zelfs volmaakt. Hij moest eraan denken hoe de Zwevende Meester lang geleden eens zijn vleugels voor hem had gespreid om hem het verschil tussen beweging en harmonie te leren. Hij was dat nooit vergeten en probeerde het op zijn beurt aan zijn leerlingen door te geven. Wat Nandalee hier toonde was een weerspiegeling van datgene wat hij met zijn zwaarddans probeerde te bereiken.

      Ze trok een pijl uit de koker op haar heup, legde hem op de pees van de boog die langer was dan zijzelf. Ze bleef doodstil staan, het wapen omlaag gericht. De tijd verstreek tergend langzaam. Er veranderde iets rondom. Hij kon voelen hoe magische krachten zich samenbalden, maar was er zeker van dat ze ze op haar eigen intuïtieve manier weefde. Net alsof in een bekend gerecht een vleugje van een vreemde specerij terecht was gekomen.

      Plotseling hief ze de boog op en trok de pees tot voorbij haar rechteroor naar achteren. Zo bleef ze een ogenblik staan. Toen liet ze de pijl wegvliegen.

      Het projectiel kwam midden in het oog terecht.

      ‘Wat een schot!’ zei hij met onverholen bewondering. De andere meesters gedroegen zich gereserveerder.

      ‘Kan het zijn dat het je bij de beoordeling van je leerlinge aan de nodige objectiviteit ontbreekt?’ merkte Lyvianne koel op.

      ‘Maar het was toch een geweldige prestatie!’

      ‘Helaas helemaal van krijgskundige aard,’ antwoordde de elfin.

      Nandalee riep naar een paar leerlingen dat ze de schietschijf vijftig schreden verder naar achteren moesten zetten.

      ‘Wat wil ze daarmee bewijzen?’ vroeg ook Ailyn zich nu af. ‘Het schot was zonder twijfel een unieke prestatie. Maar vandaag gaat het toch om iets heel anders.’

      ‘Is het niet een kwestie van hoffelijkheid haar haar voorstelling helemaal af te laten maken voor we een oordeel vellen?’ vroeg Gonvalon, geërgerd over de bekrompenheid van de meesters. Wat goed was verdiende erkenning als zodanig!

      Lyvianne knikte, maar in haar ogen lag een bedekte vraag. Dacht ze dat hij iets met haar had? Hij keerde zich van haar af en keek naar Nandalee. Was Lyvianne misschien niet de enige die zo dacht? Als dat zo was, legde zijn woord bij de meesters geen gewicht meer in de schaal.

      Gonvalon keek nerveus naar Nandalee. Had hij iets gedaan wat voor de meesters aanleiding was te denken dat hij een relatie met haar had? Of berustte deze verkeerde veronderstelling alleen op zijn reputatie uit het verleden? Dat moest hij ophelderen. Maar nu was het daarvoor niet het juiste moment.

      Het was een genot om naar Nandalee te kijken. Elke beweging was volmaakt harmonisch. Ze had iets van de schoonheid van een katachtig roofdier. Dat was onzakelijk, vermaande hij zich in gedachten. Hij bekeek haar door zijn Verborgen Oog. Ook op dit vlak had ze harmonie weten te vinden. Zoals hij al had vermoed, weefde ze magie, maar die paste zich volmaakt aan bij de natuurlijke krachtlijnen die haar omgaven. Ze drong niets een nieuwe vorm op. Wel was er een nieuwe lijn. Hij had een gouden kleur en begon op haar voorhoofd. Hij verbond Nandalee met het doel. Nauwelijks had ze de pijl van de pees laten schieten, of hij loste op.

      Gonvalon verliet zich weer op de blik uit zijn ogen. Nandalee trok de zwarte blinddoek af. Ze keek nauwelijks naar de schietschijf. Ze wist dat ze doel had getroffen. Zelfverzekerd en vol verwachting wendde ze zich weer tot de meesters.

      ‘Dit is mijn kunst,’ verklaarde ze trots. ‘De kunst om met mezelf, de natuur en het doelwit in harmonie te komen. Wanneer ik naar buiten ga om met mijn boog te oefenen, wordt mijn ziel bevrijd van alles wat me bedrukt. Dat is het toch wat we door de uitoefening van de kunst willen bereiken? Ons louteren en daarmee tegelijkertijd sterken voor dat wat kan komen?’

      ‘Voor mij betekent kunst dat een scheppingsproces aan het eind een werk oplevert,’ zei Lyvianne heel zakelijk. ‘In een pijl die in een schietschijf steekt, kan ik geen kunstwerk zien.’

      Nandalees gelaatstrekken verstrakten. ‘Hoe zit het dan met de leerlingen die zingen of dansen? Of met Eleborn die sculpturen van licht en water schept, die verdwijnen zodra hij ze niet meer met zijn magie voedt? Dat alles erkennen jullie wel, zonder dat er een tastbaar werk rest!’

      ‘Omdat dat allemaal aan onze doeleinden beantwoordt. Wij allen zijn er ons van bewust dat het jouw fundamentele probleem is je aan regels te onderwerpen. Onze regels over de uitoefening van de kunst zijn ruim geformuleerd, maar we zullen niet toelaten dat jij ze tegen hun geest in interpreteert.’

      ‘En wat leert u hier? De kunst om te doden, nietwaar! Waar ben ik dan mee in strijd!? Waarom laat u mij mijn gang niet gaan?’

      ‘Omdat we je willen beschermen.’ Gonvalon had het woord genomen, omdat hij bang was dat Nandalee Lyvianne het volgende moment al openlijk zou aanvallen. ‘Wanneer je tot de drakenelfen zou toetreden, zul je dingen doen die een schaduw op je ziel achterlaten. Ik moet eerlijk bekennen dat ik me dat niet kon voorstellen voor ik er voor de eerste keer op uit werd gestuurd om te doden. Alles wat we in het Witte Paleis leren, berust op de ervaring van eeuwen. Vertrouw ons, Nandalee. Het is geen wijze beslissing wanneer je je wilt oefenen in de kunst van het doden om de last van het doden van je af te laten vallen. Wanneer je van een missie terugkeert, heb je afstand nodig. En die zul je met een boog in je hand niet krijgen.’

      ‘Doen jullie nog nieuwe ervaringen op of zijn jullie allemaal in de traditie verstard?’

      ‘Wij hebben onze ervaringen opgedaan, opdat onze leerlingen onze fouten niet zullen herhalen,’ zei Ailyn. Ze zei het niet bars zoals haar gewoonte was, maar eerder een beetje weemoedig.

      Zelfs Nandalee was een ogenblik lang te verbluft om iets te zeggen.

      Lyvianne strekte haar hand uit. ‘De boog. Het is eerloos de vijand die je komt doden niet oog in oog tegemoet te treden. Dat past niet bij drakenelfen.’

      ‘Noemen jullie wat jullie doen dan een eerlijke strijd? Jullie hebben jarenlang getraind om te doden. Jullie hebben het tot een kunst verheven en dan gaan jullie op een trol af, die altijd maar een jager was en slachten hem af. Of een mens die zelfs na een leven lang trainen niet tegen jullie opgewassen zou zijn. Wat is in dat geval het verschil met een pijl? De slachtoffers zijn in ieder geval reddeloos verloren.’

      Lyvianne gaf haar zo’n heftige oorvijg dat haar vingers op Nandalees wang afgetekend stonden. ‘Denk niet dat je weet wat je daar buiten te wachten staat. Voor je daar geweest bent, sta ik je niet toe zo te spreken. En omdat het je aan nederigheid ontbreekt, ga je de bronzen plaquettes onder de zwaarden in de entreehal poetsen. Stuk voor stuk. En let op de namen. Iedereen die gesneuveld is was meer waard dan jij.’

      Nandalee accepteerde de oorvijg zonder zelfs maar een wimper te vertrekken. Haar boog hield ze dicht tegen haar lichaam gedrukt. ‘Wat staat ons in de wereld dan te wachten? Iedereen hier zwijgt! Waarom worden we opgeleid om te doden? Wat is er zo verschrikkelijk dat men daarover niet kan praten en zijn heil zoekt bij een of andere nutteloze onzin om het misschien te vergeten? Is een van u, eerbare meesters, zijn slachtoffers vergeten? Wanneer dat zo is, krijgt hij mijn boog en zal ik gehoorzamen en bovendien proberen de kunst onder de knie te krijgen waarmee hij zijn geweten kan laten inslapen.’

      Gonvalon dacht aan zijn reizen. Aan zijn doden. Geen van de meesters gaf Nandalee antwoord. Dat behoorde tot de ongeschreven wetten van de drakenelfen. Niemand sprak over wat hij had gedaan.

      ‘Het was van het begin af aan duidelijk dat ik hier geen gerechtigheid zou vinden. Ik ontzeg jullie het recht over mij te oordelen. Jullie zijn al dood! Jullie zielen rusten allang daar waar jullie je moorden plegen!’

      ‘Zo is het genoeg!’ Lyvianne had haar zelfbeheersing teruggevonden. ‘Daag jij ons uit? Vertrouw je er zozeer op dat je onder de bescherming van de Duistere Draak staat? Vergis je niet. In één ding heb je gelijk – wij moeten ons niet met je bemoeien. Ik zal ervoor zorgen dat er op een andere plek over je geoordeeld wordt. Overmorgen al! Op een plaats waar je geen vrienden hebt.’

      Lyvianne draaide zich om en liep met afgemeten tred terug naar school.

      Gonvalon keek haar lang na. Hij vermoedde wat ze in haar schild voerde en het beviel hem niet.

Boven de daken van Akšu

Aya kwam met een zwaai op het platte dak terecht en dook in elkaar. Onder zich hoorde ze de stappen van de castraat. De haremwacht was de laatste weken nog versterkt. De meesten van deze domme ganzen pasten zich maar al te graag aan. Voor hen was het een eer om in de harem te wonen. Ze werden hun leven lang verzorgd. Het eten was uitstekend, de beste artsen bekommerden zich om hun welzijn en de vrouwen mochten hun kinderen bij zich houden tot de jongens een zekere leeftijd bereikten en hun aanwezigheid in de harem niet passend meer was. De meisjes werden echter in het paleis opgevoed, tot men hen aan een of andere vorst uithuwelijkte om bondgenootschappen te verstevigen. In het verleden had Aaron een van zijn dochters zelfs naar de hemelse bruiloft met Muwatta gestuurd. Veel geholpen had het echter niet.

      De stappen van de wachter stierven weg. Aya waagde het zich een eindje op te richten. Op het uitgestrekte dak van het paleis was maar weinig dekking. Een van de wachters op de hoge buitenmuren van de paleisstad zou haar gemakkelijk kunnen ontdekken. Gelukkig richtte hun waakzame blik zich op indringers die van buiten de muren kwamen. Ze zouden ongetwijfeld maar zelden naar de daken van het paleis kijken.

      Gebukt sloop Aya langs een lage muur. Haar vader had haar altijd liefdevol plagend een berggeit genoemd. Hij had geen zonen gehad en was lang opstandig geweest tegen zijn lot. Maar ten slotte was zijn derde dochter zijn lievelingetje geworden. Ze klauterde en ravotte als een jongen. En bovendien was ze onvoorstelbaar knap. In ieder geval had haar vader dat keer op keer verklaard!

      Aya kreeg tranen in haar ogen. Ze was uitgekozen voor de harem van de Onsterfelijke. Dat was de grootste eer die een vrouw te beurt kon vallen. Het bed met de levende god te delen. Zijn kinderen te baren! Ze kon een zachte snik niet onderdrukken. Als haar vader had geweten hoe haar leven er nu uit zou zien, zou hij haar zeker niet hebben afgestaan!

      Ze was niet zwanger geworden. In de huwelijksnacht had Aaron haar ruw genomen. Zonder een vriendelijk woord. Twee van zijn raadgevers waren getuige geweest. Aya zou niet hebben kunnen zeggen wat erger was geweest. Hoe Aaron haar sloeg en beet of de schande dat andere mannen van haar verkrachting getuige waren geweest. Ze had zich een straathoer gevoeld, die het in donkere steegjes deed met iedereen die er een koperstuk voor over had.

      Nog voor haar eerste maan in de harem voorbij was, had ze aan moeten zien wat er gebeurde met vrouwen die niet volgzaam waren. In het hart van het paleis waren een leeuwenkuil en een groot waterbekken waarin krokodillen werden gehouden. Prinsessen werden niet weggestuurd, wanneer ze de Onsterfelijke teleurstelden. In de brief van de hofschrijver stond dan dat ze in het kraambed waren gestorven.

      Ze had begrepen dat ze Aaron niet teleur moest stellen wanneer hij haar ontbood, wat gelukkig niet al te vaak gebeurde. Er waren hier zo ontelbaar veel vrouwen. Velen waren nooit door de Onsterfelijke in zijn bed genood. Ze waren naar Akšu gekomen in de veronderstelling dat ze iets bijzonders waren. Vervolgens was hun schoonheid achter de muren van de harem verwelkt, zonder dat ze de Onsterfelijke ooit te zien kregen.

      Dichters noemden de harem een rozentuin. Die dwazen wisten niet waarover ze het hadden. Het was een tuin vol giftige bloemen. Een plaats vol intriges en stille droefheid. Een plaats voor kindermoordenaressen en hoeren. Menigeen sloot vriendschap met de castraten die hun wachters waren. Wat ze deden opdat mannen die geen mannelijkheid meer bezaten plezier aan hen beleefden, kon Aya zich niet voorstellen.

      Het gevaarlijkste was plotseling de gunst van de Onsterfelijke te gaan genieten. Iedereen hier hoopte daar echter op. En veel vrouwen waren niet erg geduldig, ze vochten erom. Met de wapens van de harem. Met verraad en intriges. Met leugens! En soms ook met scherfjes van kapotte glazen. Die sneden de ingewanden stuk, men bloedde dood. En mannen, dom als ze waren, beschouwden het als een tragisch vrouwenlot, als men op deze manier doodbloedde. Ze controleerden niet uit welke lichaamsopening het bloed kwam.

      Aya wilde weg van hier. O, zeker, de Onsterfelijke was minder gewelddadig sinds de dag dat hij uit de hemel was gevallen en als een veranderd mens terugkeerde.

      Aanvankelijk was Aya bang geweest, toen ze bij de weinige vrouwen hoorde die voor de reis in het vliegende paleis waren uitgekozen. Maar toen Aaron haar en de roodharige Schaptu in de nacht na zijn val uitkoos om met hem het bed te delen, was Aya ervan overtuigd geweest dat haar lot een gelukkige wending had genomen. Hij had ook Mara nog uitgekozen, maar deze liederlijke slet had hij nooit meer bij zich geroepen!

      Aaron bleek erg veranderd. Hij had ronduit verlegen geleken. Later werd hij heel hartstochtelijk, maar niet ruw, zoals vroeger. Tijdens de reis in het vliegende paleis had hij haar meermaals in zijn bed genood. Ook alleen! Na de eenzaamheid en de gevaren van de harem had het bijna een echte liefdesgeschiedenis geleken. Na de terugkeer in het paleis van Akšu werd alle hoop echter de bodem ingeslagen. Aaron was er bijna nooit. Hij ondernam eindeloze reizen. Wanneer hij in het paleis was, kwam hij zelden in de harem en als hij dat toch deed, dan meestal om met hen allen te eten en een beetje te praten. Enkele vrouwen vonden dat wel fijn. Vooral de ouderen en degenen die kinderen van hem hadden. Maar velen raakten vertwijfeld. Hun lot was het hun hele leven maar één man te hebben die ze met talloze anderen moesten delen. En nu verscheen deze man niet meer om in de harem zijn plicht te doen.

      Velen fluisterden dat hij de echte Aaron helemaal niet was. Moedervlekken waren verdwenen of zaten op een andere plaats en wanneer hij hen beminde, deed hij dat met meer kracht en hartstocht. Hij was teder en had geen van hen meer gekwetst. In ieder geval niet lichamelijk. Hun ziel echter des te meer! Ze waren gedoemd om in de harem weg te kwijnen. Er waren drieëntwintig meisjes die nog nooit met hem hadden geslapen. Maagden! Ze zouden oud worden zonder ooit de liefde te hebben gesmaakt. Velen besloten zelf om kapot gewreven glas door hun eten te mengen.

      Dat zou zij nooit doen, had Aya al een poosje geleden besloten. Ze was een vechtster. Zij was het meisje dat voor haar vader een zoon had vervangen. Ze zou niet gewoon opgeven. Ze was vastbesloten een weg uit het paleis te vinden. Ze kon niet meer naar huis terug en had geen idee wat de toekomst haar zou bieden, maar alles was beter dan langzaam in de harem te verzuren. Men zei dat vrouwen die niet met een man sliepen na verloop van tijd een zurige lichaamsgeur kregen. Een paar oudere vrouwen, degenen die zich ook niet meer elke dag wasten, verspreidden inderdaad zo’n luchtje. Dat had ze zelf al geroken.

      Aya dacht aan de handlezeres die een paar dagen geleden te gast in de harem was geweest. Een welkome afwisseling, dachten velen. Maar de vrouw had ongeluk gebracht! Met elk meisje dat ze bij zich riep, sprak ze onder vier ogen. Aya had helemaal niet naar de vrouw willen gaan, want zij besliste alleen over haar toekomst – en die stond beslist niet vanaf haar geboorte in haar hand geschreven! Schaptu en Mara waren bijgelovige, domme wichten! De oude vrouw had hun allebei gezegd dat hun levenslijn kort was. Heel kort! Wie wilde dat nu weten!? Het gerucht ging dat ze dat ook aan ettelijke andere meisjes had verteld. Vooral de jongsten. Degenen die nog nooit het bed met Aaron hadden gedeeld en daar alles voor over zouden hebben. Wat stond hun te wachten?

      Een dof, grommend geluid liet Aya uit haar gedachten opschrikken. Ze keek over de rand van de muur. Onder haar lag de leeuwenkuil. In tegenstelling tot de wachters op de verre muur, schenen de roofdieren haar in de gaten gekregen te hebben. Een leeuw met een enorme bos zwarte manen steunde met zijn voorpoten tegen de muur en keek naar haar op. Het sterrenlicht werd in de roofdierogen weerspiegeld. Aya week achteruit.

      Het traliehek aan het eind van de hellingbaan die omlaag naar de kuil leidde, stond open. Aya had horen fluisteren dat de leeuwen ’s nachts als bewakers op een paar binnenplaatsen rondliepen. Ze had het nooit geloofd. Tot nu toe.

      Haastig kroop ze verder. Steeds dicht tegen de lage borstwering gedrukt die het platte dak begrensde. Vertwijfeld keek ze over de zee van terrassen en platte daken. Bijna geen enkel gebouw was hoger dan drie etages. Alleen de tuin, die een deel van de harem vormde, rees hoger op. Als een brede trap lagen de verschillende terrassen van de tuin boven elkaar. Ze werden alle door een dikke muur omgeven die nieuwsgierige blikken tegenhield.

      Aya vocht tegen haar moedeloosheid. Misschien moest ze het gewoon wagen omlaag te springen op een van de binnenplaatsen, waarop de leeuwen rondliepen. Wanneer ze stil genoeg was, zouden die beesten haar misschien niet in de gaten hebben. Vandaag was ze trouwens alleen maar van plan geweest de daken van het paleis te verkennen. Een goed plan moest rijpen! Ze zou ontsnappen uit de gevangenis, die de harem was!

      Aya liep balancerend over een hoge bakstenen muur die twee binnenplaatsen van elkaar scheidde. Ze wist dat het regelrechte domheid was. Dit moest het deel van het paleis zijn waarin de hoge ambtenaren verbleven. Opgelucht bereikte ze het volgende veilige platte dak. Zou ze de vertrekken van een van de vertrouwelingen van de Onsterfelijke binnendringen? Wanneer ze iemand als Juba tegen het lijf liep, zou ze meteen gevangen worden genomen. Maar anderen kon ze misschien het hoofd op hol brengen. Een paar hoogwaardigheidsbekleders kende ze persoonlijk. Zijn grootste vertrouwelingen mochten vaak samen met Aaron aan het officiële banket in de harem aanzitten.

      Gisterennacht was de Onsterfelijke van een lange reis teruggekeerd. Zulke berichten bereikten de harem steeds snel. Maar hij had nog geen van de vrouwen ontboden! Zijn hoofd stond nu niet naar het liefdesspel. Zou hij het bed met mannen delen? Op zijn reizen waren er nooit vrouwen in zijn gevolg. Dat was vreemd! Vroeger was dat heel anders geweest. Toen werd de karavaan van de heerser steeds door een stoet draagstoelen begeleid. De tenten van de haremvrouwen vormden een eigen kamp binnen het kamp. Maar niet allen die het paleis verlaten hadden, waren ook teruggekeerd... Was ze gek!? Hoe kon ze naar de oude Aaron verlangen? Hij was ruw en wreed geweest en deze vorm van liefdesspel miste men zelfs niet als men zo vertwijfeld was als zij.

      Ze dacht aan de haren die uit zijn oren groeiden. Die waren er vroeger niet geweest! Konden er door een val uit de hemel van de ene op de andere dag haren uit iemands oren gaan groeien? Of was Aaron inderdaad een heel andere man, zoals veel vrouwen fluisterden? Gaf iemand die op hem leek als een broer zich voor hem uit? Had Leeuwenhoofd dat toegelaten? Nooit! Tenzij... Tenzij de devanthar de persoonsverwisseling gewild had. Bedrogen de goden de mensen? Wat een dwaze gedachte! Ze moest weg uit het paleis! Ze zou nog gek worden als ze de harem niet kon ontvluchten. Ze zou niet de eerste zijn...

      Stappen! Ze drukte zich plat tegen het dak aan. Een wachter! Wanneer ze hier gevonden werd, was het met haar gedaan. Ze hield haar adem in. Hadden de onrustige leeuwen iemand gealarmeerd? De stappen klonken een beetje weifelend. Keek de wachter om zich heen? Ze sloot haar ogen, zoals ze het als kind had gedaan. Natuurlijk was dat onnozel, dom zelfs. Als kind had ze geloofd dat de wereld haar niet meer kon zien, als zij de wereld ook niet kon zien. Gewoon verdwijnen, enkel door haar ogen dicht te doen. Op dit moment wenste Aya dat ze nog een keer kind kon zijn. Nog een keer het lievelingetje van haar vader. Nog een keer met haar hoofd op zijn schoot inslapen, terwijl hij verhalen over zijn reizen vertelde.

      De stappen verwijderden zich. Voorzichtig keek ze over de borstwering. De wachter bevond zich onder de zuilengang rond de binnenplaats. Ze kon hem niet zien. Maar zijn stappen riepen beelden in haar hoofd op. Een schaduw tussen de zuilen die langzaam weg zweefde.

      Ze moest omkeren. Voor vannacht had ze genoeg risico’s genomen. Vertwijfeld keek ze naar de hoge muren die het paleis omsloten. Ze wist dat geen van de gebouwen dichter dan tien schreden van de muur stond. Ze kon niet ontsnappen. Zo niet. De poort van de ochtend of de poort van de avond. Alleen zo kon ze het paleis verlaten. Door de poort van de avond gingen de karavanen van en naar de Nieuwe Wereld. Vaak waren dat honderden mensen! Kooplui, veedrijvers, lastdragers. Ze moest naar de Nieuwe Wereld vluchten! Daar waren te weinig vrouwen. Ongetwijfeld zou ze daar een rijke man kunnen vinden.

      Een schaduw verscheen tussen de colonnades aan de andere zijde van de binnenplaats en snelde naar de doorgang naar een volgende binnenplaats. De nachtelijke wandelaar bewoog zich met de arrogante gratie van een kat. Een donkere kapmantel onttrok zijn gestalte aan het zicht. Wie was dat?

      Aya liep dwars over het dak. Wanneer ze zich haastte, kon ze kort voor de doorgang een blik op hem werpen. Wie het ook was, hij was een verwante ziel. Zij beiden slopen ’s nachts door het paleis. Maar hij moest een man zijn! Een vrouw zou daar beneden nooit rondlopen.

      Zacht knarsend ging de poort naar de volgende binnenplaats open. Daar was het drukker. Ze zag schrijvers met brede gordels waarin griffels zaten. Op hun armen de houten ramen met de kastjes die niet groter waren dan een hand en waarin natte klei zat. Een paar krijgers slenterden rond. Gelukkig waren ze niet erg waakzaam. Een vloekende veedrijver trok zijn pakezel over de binnenplaats. Door de volgende poort kwam een hele colonne mannen in armoedige kleding. Nu begreep Aya waar ze zich bevond. De binnenplaats vanwaar het magische pad naar de Gouden Stad liep. De mannen waren nieuwe kolonisten.

      De gestalte in de kapmantel was verdwenen. Aya waagde zich nog wat verder naar voren. Ze stak haar hoofd boven de borstwering uit. Onder haar spraken verscheidene krijgers met een man die een zwarte pruik van paardenhaar droeg. Waarschijnlijk een van de satrapen van het rijk. Ze week wat naar achteren.

      Fakkeldragers liepen haastig over de brede binnenplaats. Er klonk een onverstaanbare roep. Plotseling was daar de grote zilveren leeuw die ze al een keer had gezien, toen ze uit de Nieuwe Wereld was teruggekeerd. Een boog van glinsterend licht verhief zich uit de stoffige grond.

      Er liep een rilling over Aya’s lichaam. Een paar kolonisten schreeuwden van angst. Anderen wierpen zich op de grond. Een paar ervaren wereldreizigers waagden het als eersten op het Gouden Pad door het duister te stappen. De krijgers dreven de kolonisten bij elkaar. Een van hen scheen zich bedacht te hebben. Hij wilde weglopen, maar hij kwam niet ver. De krijgers grepen hem en trokken hem naar de lichtboog. Plotseling stak de wind op. Wolken schoven voor het pokdalige gezicht van de maan. Stof woei op van het plein. Kreten en vloeken klonken door de nacht. Een pakezel kreeg kuren. Een trap met zijn hoef en de veedrijver viel in het stof.

      Aya ontdekte de man met de kapmantel tussen de kolonisten. Daarnet had hij daar nog niet gestaan. Het leek of de wind hem daarheen had gewaaid. Een windstoot blies de kap van zijn hoofd. Onmiddellijk trok hij hem weer omhoog. Maar Aya had zijn gezicht gezien. Ze kon zich niet vergissen. Een gezicht waarmee iedereen in het paleis al de spot had gedreven. Datames, de hofmeier. Nu droeg hij de kleren van een eenvoudige boer. Maar hij was de enige van de kolonisten zonder baard. Zijn opvallende make-up had hij vannacht achterwege gelaten en zijn gezicht leek onnatuurlijk bleek. Terwijl hij zijn kap weer over zijn krulhaar trok, hief hij zijn hoofd op en keek haar kant op. Aya had het gevoel dat hij over die grote afstand recht in haar ogen keek. Geschrokken week ze een eind van de borstwering terug. Het was onmogelijk dat hij haar hier ontdekt had! Aya waagde het nog een keer over de borstwering te kijken. De hofmeier was verdwenen en met hem alle andere kolonisten. Wat deed hij daar beneden? Waarom sloop hij stiekem weg naar de Nieuwe Wereld? Zou nog iemand anders hem hebben herkend? Of waren ze allemaal verblind geweest door het stof dat door de plotselinge windstoot was opgejaagd?

      Aya trok zich terug. Ze zou naar de veilige harem terugvluchten. Was het mogelijk dat Datames haar had gezien? Wat had hij daar beneden gedaan? En wat zou hij nog doen? Haar verraden?

Het Blauwe Paleis

Gonvalon knipperde met zijn ogen van het felle zonlicht dat door het bladerdak van het eikenbos viel. Het was lang geleden dat hij hier voor het laatst was geweest. Lyvianne had een bode gestuurd en alles geregeld. Alleen al daarom betwijfelde hij of Nandalee een rechtvaardig oordeel mocht verwachten.

      Zijn leerlinge keek hem aandachtig aan. ‘Waar zijn we hier?’

      ‘Bij een alfenster die vaak wordt bezocht. Vanhier voert een weg naar de plek waar ik je naartoe moet brengen.’ Gonvalon dacht aan zijn pegasus. Het was lang geleden dat hij naar de wolken was gevlogen. Hij voelde zich moe. Wanneer dit hier achter de rug was, zou hij de andere meesters verzoeken of hij het Witte Paleis voor een paar maanden mocht verlaten. Nachtvleugel had achter een merrie aan gezeten, toen hij hem voor de laatste keer had gezien. Zijn moor was in Bainne Tyr, zijn stamland met de uitgestrekte, malse grasvlakten. Het was het land van de pegasi en de wachters. Veel kobolds hadden zich daar gevestigd. En in een rots­labyrint, afgescheiden van de wereld, lag de jadetuin, het paleis van de Duistere Draak, de oudste van de hemelslangen.

      ‘Ze doen niet veel moeite hun sporen uit te wissen,’ zei Nandalee. ‘Een kind zou hen kunnen volgen.’

      Het kostte Gonvalon moeite met zijn gedachten in het hier en nu te blijven. Dat was vaak zo, wanneer hij een alfenster opende. Deze vorm van magie verontrustte hem. Hij beheerste haar ondanks al zijn reizen nog steeds niet goed genoeg. Hij voelde zich gedesoriënteerd en moe. ‘Wat bedoel je?’ vroeg hij toen Nandalee hem strak bleef aankijken.

      ‘Zie je die rij stapstenen dan niet?’

      Hij knipperde met zijn ogen. Wrevelig keek hij naar de bosgrond. Ze werden door dichte varens omringd. Hij wist waar hij heen wilde. Hij zou zijn weg vinden, maar hij zag niets opvallends. ‘Wijs ze me dan eens aan,’ zei hij berustend. Nandalee vond het heerlijk te pronken met wat ze kon. Vooral tegenover hem. Het was hem niet duidelijk of ze hem daarmee wilde kleineren of zichzelf interessanter wilde voordoen.

      ‘Deze boomstronk ligt hier niet toevallig. Ze lopen over de stam. Lichtvoetig, dat moet ik toegeven, maar hiervoor, waar ze ervan afspringen, is de bast versplinterd.’

      ‘Misschien heeft een wild zwijn zich eraan geschurkt?’

      ‘Dat ziet er heel anders uit,’ zei ze met een achteloos gebaar. ‘Bovendien zouden we dan ook haren op het hout vinden. Maar er is niets. En kijk eens hier, de grote steen achter de varens ligt niet toevallig op deze plek. Hier komen ze op neer, wanneer ze van de boomstam springen.’

      ‘Jij gelooft dus dat ze vanuit de alfenster op de boomstam stappen, daaroverheen lopen en dan op deze grote platte steen springen?’

      ‘Dat is overduidelijk!’

      ‘Wat? Dat je me op wat jagerslatijn trakteert?’

      Nandalee zuchtte en keek hem aan alsof hij een kind was dat niet wilde begrijpen dat vuur heet was en pijn kon doen. ‘Het is hier vochtig en schaduwrijk, maar boven op de steen groeit geen mos. Alleen aan de zijkanten. Zoiets gebeurt niet zonder oorzaak.’

      Als het haar ooit zou lukken tot de drakenelfen op te klimmen, zou ze bij de leerlingen ongetwijfeld de meest gehate lerares van het Witte Paleis worden. Haar neerbuigende schoolmeesterstoontje was onverdraaglijk! ‘Zo is het welletjes,’ zei hij bars en hij wees omhoog langs de helling. Hij zou haar van nu af leiden in plaats van haar naar de weg te laten zoeken. Daar was ze te goed in! ‘We gaan daar naar boven.’

      ‘Dat dacht ik al.’

      Gonvalon moest moeite doen om zijn kalmte te bewaren, dacht aan de laatste verrassing die hij voor haar in petto had en liet haar voorgaan. Zij bleef verder naar alle sporen kijken die voor hem niet zo duidelijk waren. Vaak mompelde ze zacht iets in zichzelf. Ten slotte kwam ze bij een huizenhoog rotsblok staan dat uit de met gras begroeide helling oprees. Hier bleef ze besluiteloos voor staan.

      Gonvalon stond ook stil en genoot van haar verwarring. Ze liep om de rots heen. Toen klauterde ze erop en keek aandachtig rond. Toen ze er weer af kwam, stond de verbazing duidelijk op haar gezicht te lezen.

      ‘Het spoor leidt naar de rots. Daar eindigt het, alsof ze weggevlogen zijn. Ik kan rondom geen sporen meer ontdekken.’

      ‘Met andere woorden, je hebt hulp nodig om verder te komen?’ Hij kon een zekere ironische ondertoon niet onderdrukken, hoewel hij er zich van bewust was dat die niet bij zijn positie paste.

      Ze keek hem grimmig aan. De vraag om hulp kwam niet over haar lippen. Ze knikte alleen maar.

      Hij ging voor de rots staan en bewonderde de volmaakte illusie. Toen zei hij luid: ‘Liuvar!’ Na die welkomstgroet vervormde het oppervlak van het gesteente en er verscheen een grote houten deur. Lachend draaide hij zich naar Nandalee om. ‘Verrast? Vaak kun je van je leraar nog wat leren.’

      Een ogenblik lang stond ze verbijsterd naar de rots te kijken. Toen gleed er een lach over haar gezicht. Ze maakte een overdreven buiging. ‘Na jou... meester!’

      Gonvalon slikte. Ze zag er betoverend uit, wanneer ze lachte. Misschien was het beter haar voor te gaan.

      De scharnieren waren goed geolied en de eiken deur zwaaide geluidloos open. Daarachter lag een trap die met brede windingen door de hemel liep. Er waren geen wanden om de wenteltrap heen, geen berg, hoewel ze door de rots een berg binnentraden. Er was alleen hemel, niets dan hemel.

      Gonvalon hoorde Nandalee achter zich naar adem snakken. ‘Wat is dit voor een plek?’

      ‘Welkom in het Blauwe Paleis. Ook hier worden uitverkoren jonge elfen heengebracht die de draken moeten dienen. Daar moet je toch al van hebben gehoord. Deze uitverkorenen zijn anders dan wij. Alles wat je hier ziet geeft een veelomvattend inzicht in hun wezen. Meestal verbergen ze zich en proberen onopvallend te handelen – en vaak hebben ze lichte aanvallen van grootheidswaan. Zoals ik al zei: ze zijn volkomen anders dan wij.’

      ‘En zij moeten over mij oordelen?’

      Gonvalon draaide zich om. Nandalee had nog steeds geen voet op de trap gezet. ‘Dat komt ervan, wanneer je het met Lyvianne aan de stok krijgt. Je weet nooit wat de blauwen zullen doen. Ze zijn... een beetje... gek. Men zegt dat ze de gunstelingen van de Gouden Draak zijn, de hemelslang die voorzitter is van de raad. De Gouden Draak zou hier vaak zijn, in de gestalte van een elf. Hier is maar weinig wat het lijkt, Nandalee.’ Hij strekte zijn hand uit en klopte tegen de ‘hemel’. Er was een zacht gebons te horen. ‘Probeer maar, Nandalee. De trap loopt inderdaad door massieve rots.’

      Aarzelend strekte Nandalee haar hand uit. De ergernis over de misleiding was haar duidelijk aan te zien. Vastbesloten stapte ze op de trap. ‘Is er nog iets wat ik moet weten?’

      ‘Heel veel, maar Lyvianne heeft me uitdrukkelijk verboden je te waarschuwen. Je moet het allemaal zelf ervaren.’

      Ze stelde geen vragen meer. Samen daalden ze in de diepte af. Gonvalon genoot van de aanblik van de nephemel. Opnieuw dacht hij aan Nachtvleugel, aan de wind op zijn wangen en hoe heerlijk het was om te vliegen.

      Aan de voet van de trap wachtten drie elfen hen op. Twee mannen en een vrouw. Gonvalon kende geen van hen. Ze waren keurig geknipt, roken naar parfum en alle drie droegen ze lange, donkerblauwe gewaden, zoals die ook in het Witte Paleis gebruikelijk waren. Niemand had afgezien van het goudborduursel dat aangaf dat ze meester waren.

      ‘Welkom, Gonvalon en Nandalee.’ De middelste van de drie richtte het woord tot hen. Zijn huid was licht goudkleurig, alsof hij heel lang onder de blote hemel had gereisd. Het blonde haar krulde aan de uiteinden. Hij sprak hoffelijk, maar Gonvalon vond het onaangenaam dat het drietal wist wie zij waren, maar dat zij op hun beurt de blauwe meesters niet kenden.

      ‘Deze jonge leerlinge is dus rebels en trekt het oordeel van haar meester in twijfel?’ Het was de blonde die het zei en hij kon een glimlach niet onderdrukken.

      ‘Met wie heb ik de eer?’

      ‘Ik heet Talawain.’ De woordvoerder van de blauwen maakte geen aanstalten de beide anderen voor te stellen. ‘Het gaat er dus om wat kunst is, als ik wel ben ingelicht.’

      Gonvalon knikte. Hier zou niets goeds uit voortvloeien! Wat had Lyvianne bezield toen ze besloot Nandalee hierheen te sturen? Gonvalon was er zeker van dat hij in een intrige verstrikt was geraakt. In dit soort zaken was hij niet goed en hij had er een vreselijke hekel aan niet meer dan een pion in een ondoorgrondelijk spel te zijn.

      ‘Wij hebben al een schietschijf laten opstellen,’ verklaarde Talawain. ‘Daar buiten.’

      Gonvalon draaide zich om. Aan alle kanten waren ze omgeven door eindeloos blauw. De grond zag eruit als een zorgvuldig onderhouden gazon. De elf raakte gedeprimeerd door de blauwe verte. Niets hier was echt. Noch de hemel, noch de koele zakelijkheid waarmee ze ontvangen waren.

      ‘Hoe sta jij tegenover kunst, Gonvalon? Is de daad van het scheppen al kunst? Je jonge boogschutster heeft een interessante vraag opgeworpen. Wij hebben daar al de hele ochtend levendig over gediscussieerd.’

      ‘Ik ben beeldhouwer.’

      Talawain trok een wenkbrauw op. ‘Wat lichamelijk. Alleen kan ik daar helaas geen antwoord uit afleiden.’

      Gonvalon vroeg zich geërgerd af, waarom dat geen afdoend antwoord was. ‘Ik werk met steen om me helemaal uit te putten en mezelf te vergeten. Ik denk niet dat het stichtend is om naar me te kijken wanneer ik met steen werk. Voor mij is de scheppingsdaad egoïstisch. Het gaat alleen om mij en mijn gevoelens. Ik denk niet aan derden, die zijn buitengesloten. Voor hen is het werk, als het voltooid is. Daarna is het kunst.’

      ‘Ik veronderstel dat je geen verklaringen bij je werk geeft. Of ze hebben de toeschouwer iets te zeggen, of niet.’

      ‘Precies.’

      ‘En wat vind je van kunsten die niets tastbaars scheppen, afgezien van een moment van schoonheid? Van dans en muziek.’ Ditmaal was het de elfin die het woord had genomen, maar Gonvalon was niet in de stemming om met de blauwen te praten. ‘Weinig.’

      De elfin trok een wenkbrauw op en keek hem onderzoekend aan. ‘Zou je zeggen dat dit de opvatting van de meeste meesters in het Witte Paleis is?’

      Nandalee voorkwam dat hij moest antwoorden. ‘Ik ben klaar,’ zei ze, alsof het gesprek daarvoor niet had plaatsgevonden. Ze had de pees op haar boog gespannen en wachtte.

      Gonvalon was opgelucht dat er een eind aan dit overbodige gesprek kwam.

      De drie meesters keken elkaar aan en knikten toen. ‘Begin met je demonstratie, alsjeblieft.’

      Net als bij het Witte Paleis verschoot Nandalee twee pijlen. Gonvalon werd opnieuw getroffen door de gratie waarmee ze zich bewoog. Het was een vreugde naar haar te kijken.

      Wederom troffen beide pijlen het midden van het oog.

      De meesters van het Blauwe Paleis trokken zich buiten gehoorsafstand terug. Ze spraken een poosje met elkaar, waarbij de elfin heftig gesticuleerde. Maakten ze ruzie? Of was ook dit maar een onderdeel van het spel? Als Lyvianne bij de meesters van het Blauwe Paleis de indruk had gewekt dat Nandalee niet geliefd was, zou de jonge boogschutster hier op steun mogen hopen. Tenzij de blauwen het vermoeden koesterden dat men hun op een achterbakse manier een ongewenste leerling wilde opdringen. Gonvalon zuchtte! Intriges! Wat had hij daar een hekel aan!

      Nandalee had de pees van haar boog losgemaakt en opgerold. Ze leek nerveus. Gonvalon besloot bij haar te gaan staan.

      ‘Waar moeten ze zo lang over praten?’ Ze fluisterde, hoewel de blauwen buiten gehoorsafstand waren.

      ‘Dat betekent dat minstens een van hen van jouw opvatting over kunst onder de indruk schijnt te zijn.’

      ‘Wat gebeurt er als ze in mijn voordeel beslissen?’

      In veel opzichten was ze gewoon kinderlijk naïef, dacht Gonvalon. ‘Terwille van jou zal men de voorschriften van het Witte Paleis niet wijzigen. Bogen zijn bij ons in de ban gedaan. Wat voor oordeel ze ook zullen vellen, je zult afstand van je wapen moeten doen.’

      ‘Maar waarom?’

      ‘Is dat nou echt zo moeilijk te begrijpen? Nog afgezien van de eeuwenoude traditie, kunnen wij meesters niet dulden dat een leerling ons de wet voorschrijft. Dat is onmogelijk. Zelfs ík zou je daarbij niet steunen.’

      Nandalee keek hem strak aan. Wat ging er in haar om? Betekende zijn vriendschap iets voor haar? Tot dusver had ze daar niets van laten blijken.

      Talawain kwam naar hen toe. ‘Ook wij zullen de boog niet accepteren als een instrument waarmee men schone kunsten beoefent. Als we dat deden, zouden we onze principes op hun kop zetten. Wij sluiten ons aan bij het oordeel van het Witte Paleis.’

      Nandalee perste haar lippen tot een smalle streep op elkaar. Gonvalon week een stukje achteruit. Hij moest weer denken aan wat de Zwevende Meester hem had verteld, toen hij Nandalee uit de spelonk in de bergen had gehaald. Hoe ze in haar woede een medeleerling had gedood.

      ‘Maar je hebt met je meesterschap in het boogschieten wel indruk op ons gemaakt. Wij zouden die vaardigheid graag van je willen leren. Wij willen je daarom een aanbod doen, dat in de geschiedenis van het Blauwe Paleis nog nooit is gedaan. Je mag bij ons blijven en je zult zowel leerling als meester zijn. We heten je welkom in onze rangen, Nandalee.’ Talawain stak zijn hand naar haar uit.

      Gonvalon slikte. Wilden ze Nandalee hier houden? Op dit antwoord had hij niet gerekend. ‘Je moet haar zeggen wat jullie doen, Talawain. En dat niemand uit het Blauwe Paleis ooit in de rangen van de drakenelfen kan worden opgenomen.’

      Talawain beantwoordde de aanval met een lachje. ‘Dat weet ze toch zeker allang. Is het zo belangrijk om in de buurt van de draken te zijn? De drakenelfen laten een afbeelding van een draak op hun huid tatoeëren, wanneer ze de laatste proef succesvol hebben afgelegd. Die is onuitwisbaar. Wij zijn de veranderlijken, Nandalee. Wij sluiten ons niet af voor het nieuwe en de taken die ons wachten, vereisen niet minder moed. Maar stoutmoedige wapenfeiten verrichten we maar zelden. Wij werken in het verborgene. Nu, op dit moment, bevinden eenentachtig van onze leerlingen zich in de wereld van de mensen. Het zijn spionnen. Zij proberen de plannen van de devanthars te achterhalen. En ze proberen de mensen te manipuleren zoals de tegenstanders van de alfen dat doen. Ieder van ons die ontmaskerd wordt, wacht een verschrikkelijk lot. Wij strijden niet met het zwaard in de hand. Onze wapens zijn list en bedrog. Wij...’

      ‘Je vergeet de dolken en het vergif,’ onderbrak Gonvalon hem. ‘En vermoorden jullie ook geen kinderen?’

      ‘Wil je beweren dat uit jullie rangen nog nooit kindermoordenaars zijn voortgekomen? Wij zijn daar waar men ons niet verwacht, Gonvalon. Zo zijn we ook getuige van jullie daden. Wij weten waarom niemand heldenliederen over jullie zingt en waarom jullie je leerlingen niet vertellen wat ooit hun taak zal zijn. Jullie zijn de gruwel. Ook aan onze handen kleeft bloed, maar veel minder dan aan de handen van de meesters van het Witte Paleis.’

      ‘Matig jij je aan te spreken over datgene waarover gezwegen moet worden?’ Gonvalon had de neiging zijn rechterhand op het gevest van zijn zwaard te leggen.

      Talawain glimlachte en keerde zich weer naar Nandalee, alsof hij Gonvalons dreigende ondertoon niet had gehoord. ‘Zie je hoezeer hun geest is aangetast, wanneer hun opleiding afgesloten is, Nandalee? Wij zijn anders. Het is nog nooit voorgekomen dat een leerling van paleis geruild heeft. Het is alleen mogelijk omdat de witten je uit vrije wil hebben gestuurd. Wanneer je bij ons wilt blijven, pak dan mijn hand.’

      Gonvalon had verwacht dat Nandalee het aanbod onmiddellijk zou aannemen, maar ze deed het niet. Aandachtig namen haar waakzame ogen eerst hem en toen weer de blauwe meesters op. Hij begreep niet waarom ze aarzelde, maar het vooruitzicht Nandalee te verliezen, deed hem meer pijn dan hij had verwacht.

      Ook Talawain merkte dat Nandalee aarzelde. ‘Vaak kan een vastbesloten enkeling met een dolkstoot voorkomen, wat duizend zwaarden later niet meer kunnen verhinderen. Maar om met een dolk te doden moet men zijn slachtoffer zo dicht naderen, dat men ook zijn eigen leven vaak verspeelt. Een boogschutter heeft betere kansen om te ontkomen. Wanneer jij ons je schietkunst leert, zal er minder elfenbloed in de mensenwereld worden vergoten.’

      Gonvalon zag hoe Nandalees tegenstand afbrokkelde. Hij wilde niet dat ze ging, maar hij voelde zich ook verplicht eerlijk tegen haar te zijn. ‘Ik kan je niet eens oprecht beloven dat je in het Witte Paleis ooit meester zult worden,’ verklaarde Gonvalon.

      ‘Dat niet alleen,’ zei Talawain. ‘Weet ze wat het lot was van je vrouwelijke leerlingen? Ze stierven. De laatste is spoorloos verdwenen, maar het zwaard waarmee ze eropuit trok, hangt weer in de grote hal. Daardoor lijdt het geen twijfel wat haar lot moet zijn geweest. Je moet je van hem losmaken, Nandalee. Op hem lijkt een vloek te rusten. Ik begrijp niet waarom ze hem sowieso nog als leraar in het Witte Paleis dulden.’

      Nandalees blik trof hem tot in het diepst van zijn ziel. Hij had het haar moeten zeggen! Hij had er zo vaak de kans toe gehad. De andere meesters van het Witte Paleis zwegen over de vele doden. En de leerlingen waren niet lang genoeg daar om het onheil in zijn volle omvang te leren kennen. Desondanks had hij het haar moeten zeggen. Hij zuchtte. ‘Het is waar. Ik had al zes elfinnen als leerling. Zij allen klommen op tot de rang van meester. En allemaal stierven ze. Ik heb de hemelslangen tientallen keren gevraagd mij van mijn plichten in het Witte Paleis te ontheffen. Tevergeefs. Ik weet niet waarom ze me niet laten vertrekken.’

      Nandalee glimlachte tegen hem. ‘Maar ik weet het. Ik weet het sinds je mij bij de Zwevende Meester kwam halen. Ongetwijfeld heeft hij je aangeraden me te doden. Ik weet het sinds ik de eerste keer met je ging hardlopen. Ze laten je niet vertrekken omdat je een goede leraar bent. Een leraar die hart voor zijn leerlingen heeft. En daarom zal ik met jou naar het Witte Paleis teruggaan. Ik zal degene zijn die iedereen bewijst dat er geen sprake is van een vloek. Ik zal niet sterven. En ik zal de afbeelding van de hemelslang op mijn huid laten tatoeëren.’

      Gonvalon slikte moeilijk. Hij had een brok in zijn keel.

      ‘Ik denk dat we nu moeten gaan,’ zei Nandalee kalm. Toen keerde ze zich naar Talawain. ‘Wanneer ik een meester in het Witte Paleis ben, zal ik hier terugkomen. En ik zal jullie leren hoe schutter, boog, pijl en doelwit één worden.’ Ze fronste haar voorhoofd en schudde vervolgens langzaam haar hoofd. ‘Nee, het is anders. Ze zijn al één. Alles is door het magische net met elkaar verbonden. Je moet het alleen leren zíén.’

      Toen draaide ze zich abrupt om en liep weg, alsof alles daarmee gezegd was.

      Gonvalon knikte zwijgend, maar innerlijk lachte hij. Al meer dan een halfjaar bracht hij elke dag met Nandalee door. Hij had gedacht haar te kennen. En toch wist hij niets van haar.

De vlucht

Voorzichtig schoof Aya de losse plank opzij. Ze greep de plafondbalk en trok zich op. Dat was het moeilijkste. Het paste een vrouw uit de harem eigenlijk niet om armen te hebben die zo’n krachttoer mogelijk maakten. Hijgend klauterde ze op het platte dak. Pas een week geleden had ze de beschadigde plek in het plafond van een van de zijkamertjes van het badhuis ontdekt. Degenen die dit gerepareerd hadden, waren schandalige klungels geweest. In plaats van het gat in het dak degelijk dicht te timmeren, hadden ze er een paar planken overheen gelegd, waarop een oliedoek was gespijkerd. Misschien waren het ook geen echte timmerlui geweest... Zou men een paar werklui zo dicht in de buurt van de harem laten?

      Ze ging languit op haar rug liggen en keek omhoog naar de uitgestrekte sterrenhemel. Vanhier zag hij er oneindig mooier en groter uit dan vanaf de binnenplaatsen van de harem. Ze voelde zich vrij wanneer ze op het dak lag. Hoewel ze ook hierboven niet minder gevangen was dan in de vertrekken van de harem. Uit het paleis van Akšu viel niet te ontkomen. Zelfs niet door die vervloekte poort die naar de Nieuwe Wereld leidde. Langs deze weg gingen bijna geen vrouwen en ze kon zich ook niet als man verkleden. Zulke sjofele, afgedragen kleren als de eenvoudige boeren droegen, waren nergens in de harem te vinden.

      Sinds haar eerste tocht naar het dak had ze over niets anders meer nagedacht dan over haar vlucht en in deze eerste nacht had ze bij haar terugkeer in de harem van opwinding niet kunnen slapen. De vrijheid had zo dichtbij geleken! Maar elke volgende nacht dat ze had liggen denken, was haar steeds duidelijker geworden hoe ver weg die vrijheid in werkelijkheid was. Alleen wanneer ze een volkomen eerloze weg zou bewandelen, zou het haar misschien lukken te ontsnappen. Ze had inlichtingen over hofmeier Datames ingewonnen. Heel behoedzaam, want het was niet goed wanneer een van de vrouwen uit de harem te openlijk naar een man informeerde. Ze had grapjes over de baardeloze gemaakt en vervolgens aandachtig geluisterd naar wat de andere vrouwen over hem wisten te vertellen. Ze was ook bij de oudere vrouwen geweest. Datames was al minstens vijftien jaar hofmeier. Hij zou ooit slaaf zijn geweest tot zijn vroegere meester, een van de satrapen van het rijk, zijn bijzondere talenten ontdekte. Hij kon geweldige feesten organiseren en er ook voor zorgen dat de dagelijkse gang van zaken in een groot huis zonder problemen verliep en zonder dat de heer des huizes klachten kreeg. Bij een feest van de satraap had de Onsterfelijke deze verdienstelijke slaaf opgemerkt en toen hij naar Datames vroeg, had de satraap gewoon geen andere keus gehad dan hem aan de goddelijke Aaron te schenken. Sindsdien was Datames een van de heersers achter de schermen in het paleis van Akšu.

      Hij was geen tiran en hij wist dat men de spot met hem dreef, omdat hij geen baardgroei had. In het begin had men nog gedacht dat hij zo jong was, maar nu geloofden de meeste vrouwen in de harem dat hij afkomstig was van een vreemd volk, ver in het westen. Van de eilanden in de Zeelong of misschien van de Drijvende Eilanden. Daar hadden de mannen geen baardgroei, vertelde men, en de vrouwen konden zichzelf in vissen veranderen. Zelfs deed het vreemde verhaal de ronde dat ook boven op Datames’ hoofd geen echt haar groeide, maar draden van zuiver goud. Aya moest lachen. Ook in de harem waren vrouwen met góúden haar. Het was kostbaar, zeker, maar geen metaal. Ook bij Datames zou dat beslist niet anders zijn. Dan geloofde ze nog eerder dat er vrouwen waren die zich in vissen veranderden. Misschien, dacht ze, droeg hij een pruik en groeide er in werkelijkheid nergens haar op zijn lichaam. Wie zou het zeggen? Wanneer hij zijn kamer uit kwam, had hij zijn hoofd bedekt. Hij droeg een opvallend hoge kap, waarop twee paar gekruiste hoorns waren geborduurd. Daaronder had hij altijd een sjaal om zijn hoofd gewonden, hoe warm het ook was. Dat deed niemand die haar op zijn hoofd had! Hij zou ook nooit zweten en zijn bloed was zo koud als van een hagedis.

      Er werden zo veel verhalen over Datames verteld dat men er geen spoor van waarheid meer uit kon afleiden. Maar het vreemdste feit over de hofmeier kende zíj alleen. Dat hij op een nacht verkleed als boer naar de Nieuwe Wereld was gegaan. Waarom zou hij dat hebben gedaan? Hij die zo machtig was als een satraap? Hij had elk moment openlijk met een karavaan mee kunnen reizen en zou in een draagkoets naar de overkant zijn gedragen. Waarom had hij deze weg gekozen? Wat had hij te verbergen?

      Ze zou erachter komen, had Aya besloten. En wanneer ze het antwoord had gevonden, zou daarmee ook haar weg uit het paleis vrij zijn. Als ze zijn geheim kende, zou ze hem ermee chanteren. Ze wist ook al hoe ze het moest aanpakken. Wanneer de Onsterfelijke met een paar vertrouwelingen de maaltijd in de harem gebruikte, trokken hij en zijn begeleiders altijd hun schoenen uit. Datames zou een brief in een van zijn schoenen vinden wanneer hij weer vertrok. Hij zou nooit kunnen ontdekken wie van de haremvrouwen die brief daarin had gestopt.

      Aya dacht aan haar vrijheid. De echte vrijheid en niet alleen die om boven de harem op een dak te liggen. En ze zou ervoor zorgen dat de hofmeier bang moest zijn dat zijn geheim aan het licht kwam, wanneer haar iets overkwam. Dit laatste deel van haar plan had ze nog niet helemaal uitgewerkt. Maar dat kwam nog wel! Slimheid en moed openen uiteindelijk elke deur voor je, had haar vader altijd gezegd. Hij moest het weten, want hij was erin geslaagd zijn dochter in de harem van de Onsterfelijke te laten opnemen. En er waren maar weinig deuren in heel Aram, die zo moeilijk te openen waren als die van de harem.

      Ze herinnerde zich haar eerste dag in het paleis alsof het gisteren was. Vol trots was ze indertijd hierheen gekomen, omdat ze een van de uitverkorenen was. Wat was ze dom geweest! Maar ze was schrander en moedig en kon sluipen als een kat. Ze zou de poort naar haar vrijheid openen! Vastbesloten rolde ze zich om en snelde gebukt langs de borstwering rond het platte dak. Deze nacht was beter gekozen, omdat de maan nog slechts een smalle sikkel was die nauwelijks licht verspreidde. In haar vaderland hadden ze dat een moordenaarsmaan genoemd, want de nachten waarin de nachthemel heer en meester was, waren geknipt voor dubieuze daden.

      Opnieuw hoorde ze de leeuwen op de binnenplaatsen. Hoe kon iemand zijn vrouwen alleen door leeuwen laten bewaken!? Dat was wreed! Had de Onsterfelijke er geen vertrouwen in dat zijn eunuchen waakzaam genoeg waren? Krijgers die niet gecastreerd waren mochten zelfs niet op de binnenplaatsen in de buurt van de harem komen. En dat allemaal om vrouwen te beschermen, van wie hij er velen nog geen blik waardig had gekeurd.

      Vaak stelde Aya zich voor hoe de Onsterfelijke door zijn eigen leeuwen werd verscheurd. En vervolgens vroeg ze zich af of hij wel op de hoogte was van alles wat er in zijn paleis gebeurde. Daarvoor had hij dienaren zoals de hofmeier. Na zijn val uit de hemel was hij zo teder geweest. In die nacht had ze een vermoeden gekregen, hoe ware, onschuldige liefde kon zijn. Dat wilde ze opnieuw beleven! En ze wist dat het niet met de Onsterfelijke zou zijn.

      Aya liep snel over de muurkap naar het volgende dak. Ze zette haar voeten zeker en snel neer. Het gegrom dat haar begeleidde, probeerde ze te negeren. Vervloekte leeuwen. Ze maakten haar bang. De beelden van terechtstellingen in de leeuwenkuil kwamen uit haar herinnering boven. Het gegil van de vrouwen. Niemand hoorde zo te sterven! Vaak hadden de roofdieren met hun slachtoffers gespeeld, als poezen met een muis. Ze slikte moeilijk. Veel vrouwen in de harem waren bang dat Aaron weer zoals vroeger zou worden. Hij stond onder grote druk. De aankomende oorlog met Luwien nam zijn gedachten volledig in beslag en bijna niemand dacht dat hij hem kon winnen. Vroeger was hij na tegenslagen bijzonder wreed geweest. Toen was een verkeerde blik al genoeg om het beest dat in hem sluimerde wakker te maken. Maar tot de grote veldslag zouden er nog ruim twee jaar verstrijken. Voor het zover was, zou zij allang niet meer hier zijn.

      Ze liep over een volgend plat dak. Ze wachtte gehurkt achter de borstwering tot de wacht op de nabijgelegen buitenmuur in de hoektoren verdwenen zou zijn en ging toen verder. De weg over de daken en muren was bijna driemaal zo lang als via de binnenplaatsen. Ze moest omwegen voor lief nemen, en hoe verder ze zich van de harem verwijderde, hoe voorzichtiger ze werd. In dit deel van het paleis waren meer wachters. Maar er waren geen leeuwen meer.

      Eindelijk bereikte ze het huis waarin Datames woonde. Zelfs in het licht van de sikkelmaan waren de geglazuurde baksteenreliëfs van de buitenmuren nog te onderscheiden. Ze glinsterden als water. Gouden leeuwen liepen majesteitelijk tegen een blauwe achtergrond. Het huis van de hofmeier was een klein paleis binnen het paleis. Er was daar een grote ontvangstzaal waar smekelingen audiëntie werd verleend of waar hij met andere hoogwaardigheidsbekleders de ontelbare kleine en grote zaken van de hofhouding besprak.

      Ze stak het dak van de zaal over en keek omlaag op een kleine binnenplaats. Daar groeide een kunstig gesnoeide cipres, waarvan de stam in spiralen gegroeid was. Er waren bloemstruiken en een kleine vijver, waarin lichte vissen vlak onder het wateroppervlak tussen de waterlelies door schoten.

      Aya sprong tussen de takken van de boom. De naalden ritselden. Een dunne tak brak en viel op een geplaveid pad. Ze drukte zich tegen de stam aan en luisterde. Waren hier wachters? Had ze Datames gealarmeerd? Ze wilde de hofmeier absoluut verrassen! Het was belangrijk dat ze hem onder vier ogen sprak. Als hij in gezelschap was, zou alles verloren zijn. Hij zou niet naar haar luisteren, maar haar meteen laten wegvoeren. Trof ze hem echter alléén aan, dan had ze al voor de helft gewonnen. Dan kon hij niet zomaar de wachters roepen. Een hoogwaardigheidsbekleder met een haremvrouw in zijn vertrekken... Uit die situatie zou hij zichzelf ook niet zonder kleerscheuren kunnen redden.

      Het bleef stil op de binnenplaats en opgelucht klauterde ze uit de boom, raapte de afgebroken tak op en schoof die in een dichte struik. De tuin was te ordelijk. Mooi, zonder twijfel, maar niet natuurlijk. De bomen en sierstruiken hadden zich aan een vreemde wil moeten onderwerpen. Ze waren niet alleen gesnoeid, zoals in elke tuin. Hun takken verhieven zich in een ronduit griezelige symmetrie. Nergens zag ze een verwelkt blad of een bloem die niet volmaakt van vorm en kleur was. De tuin was zo mooi dat het Aya verontrustte. Ze keek weer om naar de boom. Het was goed te zien dat er een tak ontbrak. Maar hadden wachters oog voor zoiets? Nauwelijks! Ze kon trouwens sowieso niet meer terug. Het was weliswaar mogelijk geweest van het dak in de boomkruin te springen, maar ze kon niet hoog genoeg in de boom klimmen om naar de rand van het dak te kunnen grijpen.

      Ze bleef in de schaduw en stak de binnenplaats over. Er waren geen vensters naar de privévertrekken van de hofmeier. Alleen een deur waarin een gordijn van parelstrengen hing. Aya vloekte onhoorbaar. Het was onmogelijk daardoorheen te stappen zonder geluid te maken!

      Achter het gordijn was een gang. Door twee open deuren viel het warme licht van olielampen. Ze stond stil en luisterde. Af en toe bewoog een nachtelijk briesje de naalden van de cipres. Een gesnuif uit de leeuwenkuil joeg een rilling over haar rug. Toen was het weer stil. Misschien had ze geluk en was Datames alleen. Hij stond bekend als een eenzelvige zonderling, maar wat wisten ze daar in de harem nou van!? Over de wereld buiten hun muren bereikten hun weliswaar vele geruchten, maar slechts weinig vaststaande feiten.

      In de stenen tegels voor de deur sluimerde nog een restje warmte van de dag. Het steeg op in haar voeten, een behaaglijk gevoel dat haar zelfverzekerder maakte. Er was trouwens sowieso geen weg terug meer. Ze stapte door het parelgordijn. Gladde vlakken streelden haar wang.

      Een zacht geklikklak klonk nog achter haar, toen ze al bij de drempel van de eerste deur stond. Ze keek in een kamer waarin een uitgelezen smaak met een onpersoonlijke koelheid gepaard ging. Ieder meubelstuk was volmaakt. Alles stond zo dat het goed tot zijn recht kwam en tegelijk nuttig was. Drie olielampen verspreidden licht zonder de schaduwen uit de hoeken van het grote vertrek te verdrijven. Zo hield het vertrek een vleugje geheimzinnigheid. In een van die hoeken ontdekte ze in het schemerlicht een groot bed met dekens en kussens. Ook deze waren smaakvol neergelegd en onaangeroerd.

      ‘Tevreden met wat je ziet?’

      De stem verraste Aya zo dat ze niet in staat was te reageren. Ze week niet betrapt achteruit, antwoordde niet, ze kon zelfs haar hoofd niet draaien. Het was alsof die paar woorden haar hadden laten verstenen.

      ‘Kom binnen.’

      Ze gehoorzaamde als betoverd. Datames leunde dicht bij de deur tegen de muur, half verborgen in de schaduw. Ze zag hem alleen uit een ooghoek.

      ‘Verreweg de knapste dievegge die ik ooit heb ontmoet.’ Met een zacht, innemend lachje ging hij voor haar staan. De ban was gebroken. Aya bekeek hem van top tot teen. Wat zou hij nu doen? De wachters roepen? Daar was het al te laat voor! Hij had moeten verhinderen dat ze zijn kamer betrad in plaats van haar uit te nodigen binnen te komen.

      ‘Ik heb je al eens eerder gezien. Je bent een van de haremvrouwen, nietwaar?’

      Aya was verbijsterd. Haar gezicht was hem tussen al die andere vrouwen opgevallen! Bij de weinige gelegenheden dat hij in de harem was geweest om daar samen met de Onsterfelijke te eten, waren ze niet aan elkaar voorgesteld. Ook dat was anders geworden. Vroeger had de Goddelijke er nooit een geheim van gemaakt, wie van zijn talloze vrouwen hij op dat moment het meest toegenegen was.

      ‘Ik ben een slechte gastheer. Mijn excuses, lieve dame. Het zal wel komen omdat mijn dienaren mij overdag al die kleine verplichtingen uit handen nemen. Heb je dorst? Ik heb hier een werkelijk voortreffelijke rode wijn van de Aegilische Eilanden. Een jonge wijn met temperament.’

      In de laatste woorden klonk een ondertoon door die bijna schunnig was, maar ze zag geen blik en ook geen lachje dat dit had moeten onderstrepen.

      Dat moest haar rol zijn! Ze moest hem verleiden. Het zou beter zijn als hij haar vrijwillig hielp in plaats van onder dwang van chantage. Alleen die baardeloosheid... Ze keek om zich heen door de grote kamer. Niets wees erop dat hier een vrouw woonde. In de harem werden allerlei verhalen over hem verteld. Maar het meeste was ongetwijfeld geroddel dat door verveling was ingegeven. Hij zou de voorkeur geven aan knapen in plaats van aan jonge vrouwen. Maar wat wist men in de harem nu van de echte wereld?

      Hij wenkte haar naar een laag tafeltje in de buurt van het bed. Aya glimlachte. In deze spelletjes was ze beslist veel ervarener dan Datames. Toen reikte hij haar een gouden roemer aan. Een buitengewone drinkbeker, waarin twee gevleugelde gouden leeuwen gegraveerd waren. Aya had een keer eerder zo’n roemer gezien. Ze maakten deel uit van de schat van de Onsterfelijke!

      ‘Een geschenk van Aaron,’ verklaarde de hofmeier terloops. ‘Onze heer heeft een uitgesproken voorliefde voor schoonheid.’

      ‘Alleen ontbreekt het hem helaas vaak aan bestendigheid.’

      Datames schonk haar een lachje. ‘Ben je daarom naar me toe gekomen?’

      ‘Ontbreekt het je aan zelfbewustzijn, hofmeier?’

      Zijn lach werd breder. ‘Laten we zeggen dat ik me geen illusies maak wat vrouwen van baardeloze mannen denken. Het is bekend dat ik het paleis al te lang dien om nog voor een jongeman te kunnen doorgaan.’

      Aya boog zich naar voren en pakte de gouden roemer. Daarbij lette ze er zorgvuldig op hem precies zo veel inkijk in haar decolleté te gunnen, dat de vleugels van de fantasie niet door de zekerheid werden gesteund. Van de wijn nipte ze slechts, want ze kwam te snel onder invloed en de tijd om zich te laten gaan was nog niet gekomen.

      ‘Hebben alle mannen van je volk geen baard?’

      Er veranderde iets in de blik van de hofmeier. Hij leek argwanend. Een ogenblik maar, toen verdreef het masker van de glimlach deze indruk. ‘Inderdaad, lieve dame. De mannen van mijn volk hebben geen baard. En velen hebben gouden haar, zoals je beslist al gehoord zult hebben.’

      ‘Onderscheiden jullie je ook nog op een andere manier van de mannen van Aram?’ Ze vroeg het op de luchtige conversatietoon van de harem die elke interpretatie mogelijk maakte en het aan de toehoorder overliet de bedekte bedoelingen te peilen.

      ‘Afgezien van het feit dat ik de intriges aan het hof duidelijk langer heb overleefd dan bij de andere hoogwaardigheidsbekleders het geval is, bedoel je?’

      Ze paste er wel voor op te antwoorden en beperkte zich tot een veelzeggende blik. Toen nipte ze opnieuw van de wijn. Mannen moest je gewoon de kans geven, dan begonnen ze vanzelf te vertellen. Daarover waren alle vrouwen van de harem het eens.

      ‘Daar waar ik vandaan kom, genieten mannen van vrouwen die goed van de tongriem gesneden zijn.’

      Het bloed steeg Aya naar haar wangen. Dat was...

      ‘Zwijgen geldt daar niet als een deugd die een vrouw eer aandoet. Integendeel. Wij waarderen de uitdaging.’

      ‘Je overschat je mogelijkheden misschien...’

      ‘Ik zou eerder zeggen dat ik met mijn taak meegroei.’ Ditmaal was zijn glimlach op een aantrekkelijke manier ondubbelzinnig.

      Moest ze hem een eindje tegemoet komen? Wilde hij graag de veroveraar zijn? Of zou hij het alleen maar bij woorden laten? Ze wist niet goed wat ze verder moest doen. Verlegen nam ze nog een slokje wijn.

      ‘Welk gevoel overheerst het leven in de harem? Melancholie? Eenzaamheid? Jaloezie?’

      ‘Ik zou zeggen dat dat van de desbetreffende vrouw afhangt,’ antwoordde ze verrast.

      ‘Ik interesseer me momenteel maar voor één vrouw.’

      Ze besloot open kaart te spelen. Gezien zijn directe manier van vragen zou nog een dubbelzinnig antwoord hem misschien kwaad maken. ‘Bij mij is het het verlangen naar de ware liefde.’ Zijn glimlach verdween. Maar in zijn ogen lag een duidelijke blik van begrip.

      ‘En dit verlangen geeft je vleugels?’

      ‘Nee het vervult me met doodsverachting en vertwijfeling. Ik weet wat me te wachten staat wanneer men mij buiten de muren van de harem ontdekt.’ Ze sloeg haar ogen neer. ‘En ook waar een man op kan rekenen die me niet onmiddellijk uitlevert,’ voegde ze er zacht aan toe.

      ‘En waarom is je keus op mij gevallen? Omdat ik geen baard heb?’

      ‘Omdat ik denk dat jij ongemerkt het paleis kunt verlaten, wanneer je dat zou willen.’

      Zijn blik werd hard. ‘Waarom zou ik dat doen? Ik ben de hofmeier. Ik kan me vrij bewegen.’

      Ze sloeg haar ogen niet neer. ‘Dan was het zeker maar een romantische bevlieging van me te hopen dat je onder het magische licht van de maan een ander zou kunnen zijn. Iemand die over magische paden wandelt en waagt wat anders niemand waagt.’

      Het lachje verscheen weer op zijn gezicht. ‘Je schijnt me beter te kennen dan wie ook hier in het paleis.’ Hij boog zich naar voren om nog wat wijn voor zichzelf in te schenken en daarbij kwam hij zo dicht bij haar, dat ze zijn warme adem op haar gezicht kon voelen. Hij rook lekker! Schoon... En er was nog iets. Een aroma dat ze niet zou kunnen duiden en dat een diep, warm gevoel in haar wekte.

      ‘In het maanlicht over magische paden wandelen... Zoveel zin in romantische avontuurtjes heeft tot dusver niemand achter me gezocht.’

      Ze hief haar hoofd op. Hun lippen waren slechts een paar duim van elkaar verwijderd. Ze wilde deze vreemde, baardeloze man. Ze zou hem niet chanteren! Ze wilde zijn liefde. Ze had al te veel gezegd. ‘Zijn avonturen niet het zout van ons leven?’

      ‘Nee, ze zijn onze ondergang.’ En met deze woorden kuste hij haar zo hartstochtelijk, dat ze bevangen werd door een allesoverheersende pijn die het verlangen wekte in een enkele nacht alles in te halen wat het leven haar tot dusver had ontzegd.

      Datames was teder maar had de leiding. Hij tilde haar op en droeg haar naar zijn bed. Zijn lange slanke handen ontdeden haar van haar kleren. En samen met de met parels bestikte kleren vielen alle herinneringen en beperkingen van de harem van haar af. Zijn lippen liefkoosden haar onafgebroken, verkenden elke vierkante duim van haar lichaam. Zijn tong was een beetje ruw, zoals die van een kat. Het eerste moment week ze terug voor de aanraking ervan, maar toen ontlokte de hartstocht haar korte kreetjes diep uit haar keel. Ze vond het een beetje pijnlijk. Nog nooit was ze zo onbeheerst geweest, had ze zich zo laten gaan. Tot nu toe was het haar taak geweest genot te schénken. Het te ontvangen was nieuw voor haar.

      Ze sloot haar ogen om de ongewoon bleke huid van de hofmeier niet te hoeven zien. Maar deze huid aanraken.... Haar handen gleden van zijn schouders over zijn rug naar beneden. Ze schoof zijn bovenkleed weg, waarvan de borduursels over haar buik en borsten krasten. Nog nooit had ze zo’n huid aangeraakt. Hij was glad als het geglazuurde oppervlak van de sieramforen uit de verre kuststeden van Aram. En tegelijkertijd zacht als kersenbloesem. Geen van de haremvrouwen kon eraan tippen. Jaloers hielden ze voor elkaar geheim hoe ze een gladde, jeugdige huid wisten te behouden, of het nu melk- en honingbaden of behandelingen met kostbare bloemenoliën waren. En nu leerde ze deze vaak heimelijk bespotte hofbeambte kennen en hij bleek de sleutel tot de volmaaktheid te hebben gevonden.

      Haar vingers tastten naar het koord dat zijn wikkelrok ophield. Ze trok de knoop los. Hij rolde opzij en trok haar op zich. Zijn slanke handen grepen naar haar borsten. Ze knipperde met haar ogen. Wat was deze huid licht en smetteloos. Angstaanjagend gewoon. En nog altijd droeg hij zijn hoge muts met de geborduurde stierenhoorns, wat er een beetje gek uitzag.

      Hij trok haar naar zich omlaag. Hun lippen vonden elkaar. Hij rook zo lekker!

      Aya tilde de muts van zijn hoofd. Lang, enigszins krullend haar viel over de geborduurde zijden kussens van het bed. Onder de muts zat een brede rode hoofdband die het haar van zijn voorhoofd moest weghouden. Ze tastte ernaar... Datames pakte haar handen. ‘Nu niet, mijn liefste. Mijn haar zou voor mijn gezicht vallen en ik wil je zien.’ Met deze woorden rolde hij zich om en drukte haar in de kussens.

      Opnieuw sloot zij haar ogen. Nu was het romantische deel voorbij en het zou zo worden als het met de Onsterfelijke was geweest. Ze kende alleen deze ene minnaar... Nee, veroveraar, dat was het juiste woord. Haar eerste liefdesnachten waren verre van romantisch geweest. Ze had alleen het juiste midden tussen verzet en overgave in de gaten moeten houden. Pas tijdens de reis op het vliegende paleis was het anders geworden. Tederder, maar ook onbeholpener. Vooral in de nacht dat ze Aaron met Schaptu en Mara had gedeeld.

      Maar Datames was anders. Hij leek alleen maar aan haar genot te denken. Nu eens was hij teder, dan weer drong hij zich aan haar op en fluisterde vreemde, verleidelijke woordjes. Ze voelde zich steeds zwakker worden. Ze werd gewoon duizelig van zijn kussen. Het was zo mooi met hem, zo vreemd, zo uniek. En toen, toen ze dacht dat geen lustgolf haar ooit hoger zou kunnen dragen, vervaagde zijn beeld voor haar ogen en raakte ze helemaal buiten zinnen.

Als een gelezen boek

Talawain keek naar de haremvrouw. Haar haar was grijs geworden aan de slapen, kraaienpootjes waren in de huid bij de ooghoeken verschenen en kronkelden onder de donkere kringen die ze onder haar ogen had geverfd. Hij glimlachte. Na Aarons laatste reis naar de Nieuwe Wereld was deze onzalige gewoonte onder de vrouwen in de harem in zwang geraakt. Ze leek beïnvloed te zijn door de manier waarop de vrouwen van de Ischkuzaia zich opmaakten.

      Aya’s schoonheid was niet helemaal verdwenen, dacht hij, maar ze had in deze nacht een grote stap gezet op de korte weg die de mensen van de geboorte naar het graf voerde. Dat was zo vreemd met mensen. Ze hadden nooit geleerd waardig oud te worden. Heel anders dan de elfen. Bij de mensenkinderen betekende oud worden verval. Een nader komen tot dat wat er in het graf met hen gebeurde. In het begin had Talawain dat heel vreemd gevonden, maar in de loop der jaren was hij eraan gewend geraakt dat de geur van doodsbederf zich al in de levenden vastzette.

      Aya sliep. Ze was een en al onschuld en hartstocht geweest. En volgzaam. Bijna had ze zijn oren aangeraakt die hij onder de hoofdband had verborgen. Demonenoren noemden de mensen ze. Talawain wist dat een wrede dood hem wachtte, wanneer ze ontdekten wie hij werkelijk was. Wanneer hij geluk had, zouden ze hem alleen maar doodknuppelen, maar als ze nadachten, zouden ze hem aan een van de devanthars uitleveren. Dit kleintje was meer van zijn geheim te weten gekomen dan goed voor haar was. Haar toespeling op het magische licht van de maan had hij goed begrepen. Ze moest hem gezien hebben, toen hij opgeroepen was voor de beoordeling van die jonge elfin uit het Witte Paleis. Hij moest voorzichtiger zijn.

      Hij zuchtte zacht. Hij kon Aya niet bij zich houden. Wat moest hij haar zeggen, wanneer ze in een van de kleine bronzen handspiegels keek? Ook mocht niemand haar hier zien. Wanneer men een gevluchte haremvrouw in zijn vertrekken vond, was zijn leven verbeurd. Natuurlijk, hij zou hen een tijdje van het lijf kunnen houden. Hoewel hij maar een elf uit het Blauwe Paleis was en geen van de doodsbodes die in het Witte Paleis werden opgeleid, was hij de mensen toch de baas. Maar hoe ver zou hij komen? Helemaal alleen in een paleis, waarin honderden wachters rondliepen? En hoeveel schade zou hun zaak lijden, als hij de positie van hofmeier op moest geven? Het had zo veel jaar gekost om in het paleis door te dringen. Ongetwijfeld kon hij nog wel een decennium blijven voor het opviel dat hij niet ouder werd. Wanneer hij handig was en zijn bedrog wist te vervolmaken, zouden het zelfs wel twee decennia kunnen worden.

      Nuchter bekeken had hij van Aya geen profijt meer. Ze was als een gelezen boek. Aya had niet eens gemerkt hoe hij tijdens hun liefdesspel zijn magie had geweven om al haar kennis te absorberen. Alle kinderachtige intriges die achter de haremmuren beraamd werden, waren hem nu bekend. En de verdenking die Aya tegen de Onsterfelijke koesterde. Talawain was nu op de hoogte van zaken die alleen de minnaressen van de Onsterfelijke konden doorgronden. Hij had allang vermoed dat de devanthars de almachtige heersers van de zeven rijken af en toe vervingen. Nu had hij zekerheid.

      Hij proefde haar smaak nog op zijn lippen. Zilt, met een vleugje bloesemolie. Nee, dacht hij, sentimentaliteit was misplaatst. Zij was bij hem binnengeslopen. Ze had hem geen keus gelaten. En toch... was ze bij hem gekomen als een vogeltje dat uit het nest was gevallen. Hij had het opgeraapt – en nu zou het niet meer in zijn nest kunnen terugkeren. Nu hing er de verkeerde geur omheen. De oude vogels zouden het uit het nest gooien. Of de andere jongen. Aya kon nooit meer naar de harem terug. De veranderingen waren te opvallend. Ze zou vertellen over wat haar overkomen was. Ze had gewoon geen keus. En hier blijven kon ze ook niet.

      Talawain zuchtte. Hij had genoten van het liefdesspel met haar. Meer dan verwacht. Het was lang geleden sinds hij een mensenvrouw in bed had gehad. Mensen en elfen verschilden te veel van elkaar en hoorden niet met elkaar te paren. Maar misschien was hij ook al te lang hier, als hij uit zo’n liefdesnacht met gevoelens van weemoed en medelijden kon ontwaken.

      Zacht mompelde hij een machtswoord en streek daarbij over Aya’s haar. Het voelde nu droog en broos aan. Hij kon haar niet meer teruggeven wat hij haar afgenomen had. Hij was voorzichtig geweest. En toch had ze heel veel jaren verloren... Te veel. Treurig streelde hij over haar ingevallen wangen, de dunne, knipperende oogleden. Hij had deze magie ooit van Lyvianne geleerd, lang geleden, toen ze hem als haar geliefde had verkozen. Ze had hem niet willen zeggen wie haar leraar was geweest. Een van de hemelslangen waarschijnlijk. Ze hielden van hun drakenelfen en schonken hun geheime kennis. Hij had nooit begrepen waarom Lyvianne indertijd bij hem was weggegaan. Zo plotseling. Zonder ruzie. Zonder reden. Twee jaar lang leek ze door de aarde opgeslokt. Toen ze weer in het Witte Paleis was teruggekeerd, was ze afstandelijk geweest. Alsof hun liefdesnachten er nooit waren geweest. Ze had hem laten voelen dat hij slechts een meester uit het Blauwe Paleis was en geen drakenelf.

      Talawain lachte melancholiek. Alleen de magie was gebleven. Een magie van onoprechte liefde, zoet en dodelijk, wanneer die rond mensenkinderen werd geweven. Hij gebruikte haar maar zelden. Ze was te verraderlijk, ook wanneer ze in één nacht meer kennis schonk dan je anders in vele jaren kon verzamelen. Hij zuchtte en keek naar Aya. Ze zou hem zeker trouw zijn gebleven. Maar hun liefde zou nooit hebben standgehouden. Nooit.

      Opnieuw streek hij over haar haar, liefkoosde haar teder tot ze ontwaakte. ‘Kom, mijn liefste.’

      Gehoorzaam kwam ze overeind. Haar blik was troebel, uit haar slaap gehaald maar nog niet echt wakker.

      ‘Kom,’ zei hij beslist. ‘Kom met me mee.’

      Talawain pakte haar kleren. Zelf had hij zich al aangekleed.

      Ze gehoorzaamde zonder een woord te zeggen. Zwijgend liepen ze de tuin in. Achter het welige struikgewas lag een ladder verborgen. Hij zette hem overeind.

      Het licht van de sterren kon de duisternis niet van de binnenplaats verdrijven. Talawain opende zijn Verborgen Oog. Hij keek naar de krachtlijnen, het wonderbaarlijke magische net dat alles met elkaar verbond. Hij concentreerde zich en zocht naar de woorden om te verbergen en te verduisteren. Hij veranderde de magische matrix, zorgde dat het licht van de sterren hen beiden niet raakte en weefde een mantel van vloeiende schaduwen die hen omhulde.

      ‘Klim de ladder op, mijn schoonheid, en toon me de weg waarlangs je gekomen bent.’

      De magie omhulde haar als een dunne gazen sluier. Ze wiste haar gestalte uit zonder er een vormeloze donkere klomp van te maken, die de aandacht van de wachters bijna net zo zeker gewekt zou hebben als een naakte vrouw die kaarsrecht liep.

      Ook Talawain had zich met magie omgeven. Hij volgde Aya het dak op. Het meisje klom met de zekerheid van een slaapwandelaar op een van de muren. Hij moest deze muur met aardewerk scherven laten beveiligen!

      Ze voerde hem omhoog op een van de vlakke paleisdaken. Talawain keek naar de wachters op de muren en vloekte in stilte. Zij letten op wat er buiten het paleis gebeurde! Op een bedreiging van binnenuit waren ze niet voorbereid. Ook al was hij een spion, hij vatte zijn taak als hofmeier heel ernstig op. Hij wist van het bericht dat Aaron bij dat lugubere dal had gekregen, namelijk dat de oorlog met Luwien al in volle gang was, ook al zou het nog meer dan twee jaar duren voor de legers op de vlakte van Kush met elkaar slag zouden leveren. Ze waren aangevallen op een plek, waarvan zelfs hij geen vermoeden had gehad.

      Talawain volgde Aya over een volgende muur naar een tweede dak en liet haar ongeveer tot het midden doorlopen. ‘Blijf staan!’

      Met rasse schreden liep hij naar haar toe. Hij kon door de donkere sluier kijken. Als magiewever die deze zinsbegoocheling had geschapen, was hij immuun voor de misleiding. Met knipperende ogen keek ze zijn kant op.

      ‘Ben jij dat, geliefde? Ik kan je niet goed zien.’ Aya maakte een nerveuze beweging alsof ze een sluier weg wilde trekken. ‘Waar zijn we?’

      Hij nam haar in zijn armen en drukte haar stevig tegen zich aan. ‘Je wilde wegvluchten uit de harem, mijn liefste. Ik zal je helpen er voor altijd uit te ontsnappen. Nooit zal de angst voor de intriges van de andere concubines je nog uit je slaap houden. Nooit zul je nog eenzaam zijn.’

      Ze slikte zacht. ‘Dank je,’ fluisterde ze in zijn loshangende haar. ‘Dank je.’

      Hij kuste haar. Haar zilte tranen bevochtigden zijn lippen. Talawain haalde diep adem. Er moest een oorlog gewonnen worden, hield hij zich voor. Alleen daarom was hij hier. Een oorlog die veel verschrikkelijker was dan alles wat Aram of Luwien te wachten kon staan. Hij deed een stap achteruit. Wat waren zijn gevoelens toch dwaas. Was hij vergeten wat hij in het Blauwe Paleis had geleerd? Wie hij trouw had gezworen?

      ‘Ga daarlangs, mijn liefste,’ zei hij met vaste stem.

      Aya glimlachte tegen hem. Toen draaide ze zich om en liep zonder aarzelen naar de lage borstwering die het dak omringde.

      ‘Eén stap nog, mijn schoonheid. Een stap nog maar.’ Hij was haar achterna gekomen en nu keek ze angstig naar hem om. Ze zou wakker worden. De magische ban was bijna verbroken.

      ‘Een stap nog!’ beval hij.

      Ze zette een voet op de borstwering. Toen de andere. Ze bleef bevend staan. Opnieuw draaide ze zich om. Ze huilde zwarte tranen door het fijne kohlstof, waarmee ze kringen rond haar ogen had aangebracht. ‘Alsjeblieft...’

      Hij gaf haar een duw. Op de binnenplaats brulden de leeuwen.

      Talawain hoorde Aya’s lichaam neerkomen. Ze schreeuwde niet. Ze smeekte niet. Zelfs niet toen de leeuwen haar besprongen.

      Hij had geen keus gehad, hield hij zich voor, maar hij wist wel beter. Hij had al voor deze oplossing gekozen toen ze zijn kamer was binnengekomen. Een andere manier had hij zelfs niet in overweging genomen. Haastig liep hij over de muur terug en probeerde het gesnuif en het geluid van de dichtklappende kaken te negeren. Maar tevergeefs – hij hoorde het toch. En omdat hij vond dat hij het haar schuldig was, bleef hij staan tot het gekraak van botten en het gescheur van vlees wegstierf en de nachtelijke stilte opnieuw over het paleis neerdaalde. Toen hij naar zijn vertrekken terugliep, huilde hij.

 

 


 

 

OVER DE ONRECHTVAARDIGHEID VAN DE SCHEPPING

‘... EN JULLIE NOEMEN JE TROTS alfenkinderen, jullie dwazen! En geloven jullie dat jullie in ieder geval in naam allemaal gelijk zijn? Zien jullie dan niet hoe het zoete gif van deze leugens jullie van je verstand berooft? Hebben jullie dat ooit gebruikt? Zien jullie dan niet hoe verschillend de alfen hun kinderen behandelden? Zijn de trollen niet groot en bovenmatig sterk? En zij kunnen naakt in de sneeuw slapen zonder dat ze er enige last van hebben. Maar hoeveel van de onzen stierven nadat ze door de trollen naar de ijswoestijnen van Snaiwamark waren weggevoerd!? Kijk eens naar de lamassu met al hun toverkracht! Ze hebben geen armen maar toch werden ze door de alfen meer dan ruimschoots schadeloos gesteld. Hun bekwaamheid in het magieweven overtreft zelfs die van de elfen. En hoe zit het met de elfen zelf? Hoe rijk zijn die niet bedeeld! Zij leven eeuwenlang! Ziektes kunnen hen niet deren. Tegen kou en hitte beschermen ze zich met een enkel machtswoord. En wanneer hun vrouwen gemeenschap hebben met een man, kunnen ze ontvangen zonder dat de vrucht in hun schoot begint te groeien. Zo worden ze in tijden van nood nooit zwanger. Ik was er zelf getuige van hoe de buik van een elfin die al meer dan drie jaar geen omgang met haar soortgenoten had gehad, begon te zwellen en deze elfin een kind baarde.

Maar wat hebben de alfen ons geschonken? Een rank, kwetsbaar lichaam. En inderdaad, in één opzicht onderscheiden wij ons van de anderen. In ons vermogen om te lijden! Maar wat zijn dat voor ouders die een van hun kinderen zo’n wreed lot toebedelen? Die een van hen voorbestemmen om de dienaar van alle anderen te zijn?

Ik breek met hen! Ik ben geen kind der alfen. Alleen een kind van mijn ouders!

En ik roep jullie op om hetzelfde te doen! Laat jullie niet langer door het leugenachtige geklets van de heersers zand in de ogen strooien. Gebruik jullie verstand om in te zien wat men jullie aandoet. Vat moed en kom in opstand tegen de onrechtvaardigheid. (...)’
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Ontwapend

Artax keek naar de beenstomp die van onder de deken tevoorschijn kwam. Het gerafelde vlees en de beide versplinterde botten. De zon had het gezicht van de schipbreukeling in een gerimpeld masker veranderd.

      ‘Nee, het waren beslist geen Luwiërs,’ hield de uitgeputte man vol. Zijn ogen waren in donkere gaten weggezonken en vertoonden een koortsachtige glans. Artax vroeg zich af in hoeverre men hem kon geloven. Was hij nog wel bij zijn verstand?

      ‘Waarom is hij niet beter verzorgd!?’ snauwde de Onsterfelijke tegen stadsvorst Mataan. De man met het door weer en wind getekende gezicht, de roofvogelneus en de donkere ogen toonde geen angst en bleef hem recht aankijken. ‘De wond is verzorgd. Het been is afgebonden. Wij waren bang dat hij zou sterven, wanneer we het bot zouden afzagen, de beenstomp zouden uitbranden en met pek zouden afdekken. Ik vond het belangrijker dat hij nog met u zou spreken, Verheven Heer van alle zwartharigen.’

      Artax keerde zich weer naar de stervende. ‘Wie was het?’

      De blik van de koortslijder werd onrustig, zijn ogen rolden in hun kassen. ‘De Gouden Man,’ mompelde hij. ‘Hij heeft me gered. Alle anderen zijn dood. Wij hadden de zeilen gereefd en de wapens laten rusten... Het waren geen Luwische schepen. Het leken wel zeespoken. Zeespoken!’ Zijn hoofd viel uitgeput opzij. De schipbreukeling haalde zwak en onregelmatig adem.

      ‘Mijn lijfarts zal verder voor hem zorgen,’ deelde Artax mee. Toen verliet hij de kleine vissershut. Hij was blij dat hij uit de stank van zweet en etter weg was.

      De hut lag op een lage klip, dicht bij de natuurlijke haven die deze kale rotsen zo aantrekkelijk maakte, dat alle grote handelshuizen hier pakhuizen hadden. Het was de meest westelijk gelegen haven van Aram. Nauwelijks een mijl uit de kust, waarvan de riffen en ondiepten het onmogelijk maakten het vasteland te naderen. Taruad was slechts een kleine berg in zee. De haven was nog geen vijfhonderd bij vijfhonderd schreden groot en toch bood hij plaats aan meer dan dertig schepen. Nu lagen daar slechts een paar vissersboten en het snelle zeilschip dat Artax naar Taruad had gebracht.

      ‘Hebben de vissers hem zeven dagen geleden gevonden?’ informeerde Artax.

      ‘Inmiddels zijn het er acht.’

      Juba wierp Mataan een vuile blik toe, omdat het hem maar al te duidelijk aan het nederige respect ontbrak, dat de Onsterfelijke anders betoond werd. Maar Artax had heel wat liever met mannen als Mataan te maken dan met de hielenlikkers van wie men nooit wist wat ze deden zodra je hun de rug had toegekeerd.

      ‘En de tinvloot?’ vroeg Artax.

      ‘Is over tijd. Er zijn nog drie schepen buitengaats die hen zoeken... Maar na alles wat de roeier heeft gezegd moeten we ons niet veel illusies meer maken. Het schijnen piraten van de Aegilische Eilanden te zijn geweest.’

      ‘En hebben die gouden mannen?’ mengde Juba zich in het gesprek. ‘Zo te horen is dat een krijger in een bronzen harnas en geen piraat.’

      ‘Als je wilt suggereren dat het Luwiërs waren, kan ik dat alleen maar tegenspreken,’ antwoordde Mataan kalm. ‘De verdenking ligt voor de hand, maar mijn vissers hebben geen enkel Luwisch schip in onze wateren gesignaleerd. De piraten van de Aegilische Eilanden worden daarentegen steeds brutaler. Ze zouden een grote vloot bij elkaar hebben gebracht. Velen vrezen dat ze weldra kuststeden gaan overvallen. In Luwien zou dat al gebeurd zijn.’

      Artax keek uit over de wijde zee. Was het toeval dat de piraten uitgerekend nu sterker werden? Of zat Muwatta daarachter? Maar hoe paste dat bij het feit dat Muwatta zelf was overvallen? De zee was spiegelglad, de laagstaande herfstzon overgoot het water met een stralend licht en de stank van rottend zeewier steeg op van de rotskust. Alles leek zo vredig. Artax zuchtte. Zonder tin had hij niets aan het koper uit de mijnen van zijn geboortedorp. Ze hadden tin nodig om brons te kunnen gieten. En hij had dat brons nodig om zijn troepen beter uit te kunnen rusten. Niemand in zijn rijk wist hoe men ijzeren wapens moest smeden. De Luwiërs hielden dat angstvallig geheim. En zelfs wanneer hij een van hun ijzersmeden zou ontvoeren, zou hij tot de dag van de veldslag niet voldoende wapens kunnen fabriceren. De enige mogelijkheid die hem restte, was de wapenrustingen van zijn krijgers te verbeteren. Schubbenhemden en kurassen uit één stuk moesten de mannen in de voorste linies beschermen. En hij had meer boogschutters nodig. In de Deva Kush, hoge bergen aan de rand van zijn rijk, zouden jagers met buitengewoon sterke jachtbogen wonen. Misschien kon men deze wapens ook in de strijd gebruiken? En misschien kon hij voldoende jagers rekruteren om de krijgskans te keren. Ja, de zekerste methode was zijn krijgers van betere wapenrustingen te voorzien. Maar ook deze weg werd hem nu afgesneden. Hij had het gevoel dat zijn rijk ontwapend werd.

      Woedend balde Artax zijn vuisten. Dat zou hij niet toelaten! Hij zou niet toelaten dat mannen die hem waren toevertrouwd, werden afgeslacht. Nog had hij de hoop niet opgegeven de veldslag misschien toch nog te kunnen voorkomen. Maar hij wilde zijn mannen niet opofferen aan wat hij hoopte. Zij moesten de beste bescherming krijgen die hij hun bezorgen kon, wanneer de strijd onvermijdelijk was. ‘Denk je dat er nog hoop is dat niet alle tinschepen op de zeebodem liggen, Mataan?’

      ‘Beloven kan ik u niets, Verhevene, maar gewoonlijk varen de schepen in verscheidene konvooien. Ze hebben niet veel tijd meer om terug te keren. Daarna wordt het te stormachtig voor tochten over de volle zee.’

      ‘Dat is een taak voor de marine,’ merkte Juba met een verontruste ondertoon op. ‘Ik heb de vloot al in staat van paraatheid laten brengen. Iedere galei langs de kust kan binnen drie uur uitvaren.’

      ‘En wat bereiken we daarmee?’

      Jij hebt toch allang geïnformeerd wat er zal gebeuren, huichelaar. Langzaam begin je je als een heerser te gedragen en niet meer als een boer. Misschien komt er nog eens een dag dat we trots op je kunnen zijn.

      ‘De piraten zullen in hun schuilholen wegkruipen,’ zei Mataan.

      ‘Erger nog – wanneer ook maar één schip de Luwische wateren binnendringt, escaleert de strijd,’ voegde Artax eraan toe. ‘Ik weet zeker dat Muwatta ons dankbaar zal zijn voor elk voorwendsel dat hem in staat stelt al eerder tegen ons te strijden. Wij kunnen de vloot niet gebruiken. Omdat de loop van de grens in het gebied van de Aegilische Eilanden omstreden is, zal het ongetwijfeld tot incidenten komen.’

      ‘Waar hebben we dan een vloot voor, verdomme? We kunnen toch niet met de staart tussen de benen blijven afdruipen?’ bromde Juba. ‘Waarom hebben we oorlogsgaleien? Voor de vlootschouw? We kunnen ze niet als escorte voor onze handelsschepen gebruiken, omdat onze handelspartners ze voor een invasievloot zouden kunnen aanzien. En nu kunnen we ze ook niet op piratenjacht sturen. Kunt u me vertellen, Verhevene, waar deze dure, kleurig beschilderde schepen dan voor dienen?’

      Je krijgsmeester wordt te brutaal. Je zou hem voor de leeuwen moeten laten werpen.

      Artax zuchtte. Hij merkte dat ook Mataan de krijgsmeester verwonderd aankeek. Zelfs hij leek deze vragen te vrijmoedig te vinden. De stadhouder ging een paar stappen bij Juba vandaan, alsof hij bang was dat de woede waar de impertinente hoveling het slachtoffer van kon worden, ook hem zou kunnen treffen.

      Artax bleef kalm, hoewel ook hij door de plotselinge uitbarsting van Juba werd verrast. ‘Zelfs al zou het ons lukken Luwien geen aanleiding voor een nieuwe strijd te geven, hebben we er weinig aan wanneer we een paar piratengaleien tot zinken brengen. Ik wil het kwaad bij de wortel aanpakken. En als het mogelijk is, wil ik dat het op Luwien terugslaat. Ik weet zeker dat Muwatta achter de zaak steekt. Hij heeft er het meeste voordeel van wanneer onze tinvloten zinken. Maar om het zwaard dat op ons hart gericht is naar hem te keren, hebben we meer nodig dan een oorlogsvloot. Wat we nodig hebben is vertwijfelde moed.’ Artax keek naar de stadsvorst. ‘En ik heb een zeeman nodig die bereid is daarheen te zeilen, waar geen verstandig mens heen zou varen. Ook al ben ik onsterfelijk, ik ben toch verre van volmaakt. Ik ben bang dat ik geen boot kan besturen en mijn norse vriend Juba kan dat ook niet.’

      ‘Uw wens is mij een bevel, Verhevene!’

      ‘Nee, nee... Zo niet, Mataan. Ik moet geen onderdaan hebben. Wat ik voor deze reis nodig heb zijn wapenbroeders.’

      De stadsvorst leek verbaasd. ‘Waar gaat u ons heen brengen, heer?’

      ‘Naar de bron van het kwaad, Mataan van Taruad.’

      ‘Hij bedoelt het graf,’ merkte Juba op. ‘En bij Leeuwenhoofd, op een dag zal het hem lukken!’

Een nieuwe weg

Nog voor de ochtendschemering aanbrak, kwamen ze weer bij het Witte Paleis. Er viel een koude motregen en nevelflarden kringelden boven het grasland. Nandalee rilde. Ze keek naar Gonvalon. Op een of andere manier slaagde hij erin er ook doornat nog knap uit te zien. De natte haren op zijn voorhoofd gaven hem iets stoutmoedigs. Hij lachte naar haar. ‘Dank je dat je voor ons hebt gekozen.’

      ‘Ik ben een jager.’ Ze streek over de natte boog in haar hand. De regendruppels lagen als parels op het ingevette hout. ‘Op een dag zal ook jij begrijpen wat voor schitterend wapen dit is.’

      Zijn lach werd breder. ‘Je geeft het niet op, hè?’

      Nooit had ze hem sympathieker gevonden. Het masker van de strenge leraar was verdwenen. Hij leek triest, zonder dat ze kon doorgronden waarom. Ze had navraag naar hem gedaan. Hij had geen beste reputatie. Kennelijk hadden al zijn vrouwelijke leerlingen het bed met hem gedeeld. Bij haar had hij tot nu toe geen toenaderingspogingen gedaan. Vaak ergerde haar dat. Kwam het misschien omdat hij haar meteen bij hun eerste ontmoeting al naakt had gezien? Vond hij haar te barbaars? Zocht hij een liefje met wie hij beschaafde gesprekken over kunst kon voeren?

      Ze zag zijn droevige ogen en haar boosheid smolt weg. Nee, er was iets anders. Aan haar lag het niet.

      Ze beantwoordde zijn lach. ‘Dat klopt,’ zei ze. ‘Ik geef nooit op.’

      Zwijgend stonden ze in de regen, maar een paar stappen van de overdekte ingang naar het Witte Paleis verwijderd. Hun tocht was ten einde. Bijna. Hij moest nog iets zeggen, vond Nandalee. Iets persoonlijks. Na het offer dat ze in het Blauwe Paleis had gebracht, had ze dat verdiend. Nandalee was er zeker van dat ook hij een nauwere band met haar wilde, maar in plaats daarvan bleef hij stokstijf staan. Hun stilzwijgen duurde voort, werd beklemmend. ‘Gaan we hardlopen?’ vroeg hij uiteindelijk.

      ‘Natuurlijk,’ zei ze teleurgesteld. Het moment waarin alles mogelijk was geweest, was voorbij. Dacht hij dan aan niets anders?

      ‘Dan zien we elkaar straks voor het hardlopen.’ Met deze woorden liep hij weg.

      Nandalee bleef in de regen staan en keek hem na. Ze voelde zich eenzaam. Hier was niemand voor wie ze werkelijk iets betekende. Koppig pakte ze haar boog steviger beet en liep door de grote hal naar haar kamer. Ze zou zich niet klein laten krijgen. Ze was aan de eenzaamheid gewend!

      Er was duidelijk niemand in haar kamer geweest sinds ze weg was gegaan. Het rook er naar houtsplinters, te lang gedragen kleren en natte vogelveren. Nandalee opende het venster en keek naar buiten. ‘Piep!’ De kleine mistellijster was verdwenen. Hij kwam niet elke ochtend, maar vandaag vond ze het voor het eerst spijtig dat hij niet hier was. Op de vensterbank lagen een paar graankorrels en vogelpoep. Ze had een betere naam voor hem kunnen bedenken. In het begin had ze gewoon zijn gepiep nagedaan en op een bepaald moment was ze hem zo gaan noemen.

      Op het grasland kwetterden de eerste vogels al, hoewel de ochtendschemering vanochtend laat kwam. De dag schuwde de regen, leek het. Nandalee schudde haar natte haar. Ze was niet meer de eenzame jageres in de ijzige wouden van Carandamon. Of ze legde zich daarbij neer, of ze moest er niet langer over mokken dat men haar meed. Dit verachtelijke zelfmedelijden paste niet bij haar. En ze kon hier niet voortdurend met iedereen ruziemaken. Ze was het niet gewend zo veel elfen om zich heen te hebben. Het was aan haar zich aan de regels hier aan te passen, haar tanden op elkaar te zetten en het te verdragen. De kans om het Witte Paleis voor altijd te verlaten was verkeken. Dat stond vast. Ze moest niet tegen haar lot in opstand komen.

      Het werd tijd een paar elfen hier te verrassen, besloot Nandalee. Ze wilde rust. En die kon ze net zo gemakkelijk krijgen als ze zich van de anderen had afgezonderd. Met uitzondering van Eleborn had nauwelijks iemand een vriendelijk woord voor haar over. Maar het meest miste ze Bidayn.

      Nandalee ging haar kamer uit en sloop over de gang. Geluidloos opende ze de deur naar Bidayns vertrek. Het was donker binnen. Bidayn had zware gordijnen voor haar venster gehangen en in de kamer was het pikdonker. Er hing een zwakke rozengeur. Nandalee sloop naar het bed van haar vriendin. In deze kamer hoefde ze niet bang te zijn dat ze op iets zou trappen wat op de grond lag. Bidayn ruimde alles fanatiek op.

      De matras kraakte zacht, toen Nandalee op de rand van het bed ging zitten. Haar vriendin draaide zich om en mompelde iets onverstaanbaars in haar slaap. Met een bruuske hartelijkheid schudde ze Bidayns schouder. ‘Wakker worden! Vooruit, berin, de winterslaap is voorbij.’

      Bidayn schoot geschrokken overeind.

      ‘Ik ben het...’

      Haar vriendin keek haar slaperig en wantrouwend aan. ‘Wat is er aan de hand?’

      ‘Ik wilde me verontschuldigen!’

      ‘Midden in de nacht? Wat is er gebeurd...?’

      ‘Ik heb me als een idioot gedragen. En een halfjaar lang geen woord tegen je gezegd. Ik... Het spijt me. Onze ruzie... Het was allemaal mijn schuld. Ik wil je om vergeving vragen.’

      Bidayn keek nog altijd wantrouwend. ‘Wat hebben ze in het Blauwe Paleis met je gedaan?’

      ‘Ze wilden me tot lerares benoemen.’ Nandalee grijnsde breed. ‘Natuurlijk heb ik het aanbod afgeslagen.’

      ‘Natuurlijk,’ zuchtte Bidayn en schudde haar hoofd. ‘Jij, een lerares?’

      ‘In het boogschieten. Ze waren echt onder de indruk van mij.’

      ‘En waarom ben je teruggekomen?’

      ‘Ik heb mijn doel daar te gemakkelijk bereikt. Bovendien zou ik het hardlopen met jou missen en... Jij bent de enige vriendin die ik heb. Ik kon niet vertrekken.’

      Onverwachts sloeg Bidayn haar armen om haar heen en drukte haar dicht tegen zich aan. ‘Eindelijk, jij stijfkop! Ik heb je verschrikkelijk gemist! Laten we nooit meer ruziemaken!’

      Nandalee had een brok in haar keel. Met moeite kon ze een enkel woord uitbrengen. ‘Beloofd!’

      Lange tijd zaten ze zo en hielden elkaar alleen maar vast. Ten slotte doorbrak Bidayn het zwijgen. ‘Ik moet je iets vertellen. Ik... ik heb jou en Ailyn bedrogen. Bij de zwaardvechtlessen. Ik...’

      ‘Dat weet ik.’

      Bidayn maakte zich uit de omarming los. ‘En je hebt me niet verraden, ook al hadden we ruzie?’

      ‘Natuurlijk niet. Maar ik denk dat Ailyn het ook weet. Jij bent plotseling zo veel beter geworden. Het is een soort magie, nietwaar?’

      ‘Ik kan het je leren!’

      Nandalee schudde haar hoofd. ‘Liever niet.’

      ‘Lyvianne, mijn lerares, is geweldig! Zij kan het je leren. Vast en zeker. Je beweegt je sneller. Het lijkt of alles om je heen plotseling veel langzamer gaat, maar in werkelijkheid ben je zelf sneller. Je hoeft er maar één woord voor te leren! Jij kunt dat wel!’

      ‘Liever niet. Ik moet steeds weer aan Sayn denken... Misschien heb ik hem echt gedood. Ik heb het niet met opzet gedaan. Eerlijk! Magie weven is niets voor mij. Ik ben maar een boogschutter.’

      ‘Jij tovert ook, wanneer je schiet. Dat weet je!’

      ‘Dat is anders,’ antwoordde Nandalee. ‘Het is gemakkelijk. Net als ademen. Daar hoef ik niet voor te denken. Het gebeurt gewoon.’

      ‘Alles wat we doen is doortrokken van magie,’ hield Bidayn vol. ‘Wanneer je wilt voorkomen dat er een ongeluk gebeurt – wanneer het echt jouw schuld was dat Sayn iets is overkomen – moet je je gave beheersen. Je bent veel meer dan alleen maar een boogschutter, Nandalee. De Duistere Draak heeft je bij zich geroepen! Jij bent anders dan wij allemaal. Juist omdat dat zo is, zou je je niet voor de magie moeten afsluiten.’ Ze lachte en porde haar vriendin liefdevol in haar zij. ‘Maar wat je om te beginnen moet leren is je temperament te beheersen. Ik denk dat je vanochtend een grote stap op deze weg hebt gezet.’

      Langzaamaan kreeg Nandalee genoeg van het wijsneuzige geklets van Bidayn. Haar vriendin moest haar grenzen eens leren kennen, dacht ze en ze veranderde plotseling van onderwerp. ‘We moeten gaan hardlopen. Het begint al te schemeren.’

      ‘Eerst moet je me beloven dat je samen met mij naar Lyvianne gaat. Vertrouw me! Ze is een veel betere lerares dan de Zwevende Meester. Zij kent zo veel geheimen!’

      ‘Ik kan wel eens luisteren naar wat ze te vertellen heeft,’ gaf Nandalee toe. ‘Maar kom nu mee!’

      ‘Je zult opgetogen over haar zijn!’

      Lyvianne een goede lerares? dacht Nandalee. ‘Ze schijnt in het Witte Paleis niet veel vrienden te hebben,’ zei ze en ze vond dat dit door de saaie lessen in de mensentalen ook niet verwonderlijk was.

      Bidayn lachte. ‘Lyvianne is een onderschatte eenling, net als jij. Daarom zullen jullie beslist goed met elkaar kunnen opschieten. Jullie zijn allebei iets bijzonders!’

      Nandalee bleef sceptisch. Maar ze had nog geen halfuur geleden gezworen dat ze een nieuwe weg in zou slaan. Ze zou niet nu meteen al weer terugkrabbelen. In plaats daarvan dacht ze aan de andere dingen die ze zich had voorgenomen en glimlachte. De komende dagen zou ze nog menigeen versteld laten staan!

In de zeik gezet

Juba’s stemming was tot het nulpunt gedaald. Hij was de krijgsmeester van Aram. Wat moest hij hier? ‘Die vervloekte boot stinkt helemaal naar vis! Ik stink naar vis! En als eten hebben we ook niets anders dan vis! Zelfs ons drinkwater stinkt naar vis!’

      ‘Tja, dat heb je op een vissersboot,’ antwoordde Mataan opgewekt.

      Juba keek naar Aaron die bij de achtersteven stond en op de helmstok leunde. Hij droeg een ongewassen tuniek en zijn haar zat in de war. En hij stonk naar vis! Niemand zou ooit op het idee komen dat hij een Onsterfelijke was.

      ‘Wilt u ons misschien toch nog in uw plannen inwijden, Verhevene? Hoe moeten drie mannen die naar vis stinken de piraten overwinnen, denkt u?’

      ‘Ik heb geen plan,’ antwoordde Aaron luchtig.

      Precies wat Juba gevreesd had. Hoeveel respect hij ook voor zijn heer had, hij had de grootst mogelijke hekel aan de wispelturigheid die hij na zijn val uit de hemel aan de dag legde. Hij dacht eraan hoeveel beledigingen zijn vader had moeten slikken en hoe zwaar zijn eigen weg onder de vertrouwelingen van de Onsterfelijke was geweest. Discipline was de sleutel tot het succes. Regels! Dat waardeerde hij zozeer in het leven van een krijger. Voor alles waren duidelijke regels. Natuurlijk bleven er altijd wat onzekerheden, maar hoe grondiger de plannen die men maakte, hoe zekerder het succes. Aaron gaf daar tegenwoordig geen zier meer om.

      ‘We kennen onze vijand niet, Juba,’ zei de Onsterfelijke, alsof hij zijn gedachten had gelezen. ‘Wat voor plannen kunnen we smeden, als we niet weten met wie we te maken hebben?’

      ‘Wat is er zo geheimzinnig aan een paar vervloekte piraten? Die waren er op de Aegilische Eilanden altijd al. Stinkende geitenhoeders, vissers en piraten. Meer is er op die steenhopen in zee niet te vinden. We hadden de vloot bijeen moeten brengen om ze te vernietigen.’

      Aaron keek naar de vorst van de vissers. ‘Wat denk je wat er gebeurd zou zijn, als we dat hadden gedaan?’

      Mataan haalde zijn schouders op. ‘Wat die piraten altijd hebben gedaan, wanneer men hen gevangen wil nemen, Verhevene. Ze waren onzichtbaar geworden. Er zijn meer dan driehonderd kleine en grote eilanden in de Aegilische Zee. De piraten zouden hun vloot opgesplitst hebben. De mannen zouden naar hun dorpen zijn teruggegaan en weer vissers of boeren zijn geworden. Overigens ben je bij je opsomming de wijnboeren vergeten, Juba. Het goud van de Aegilische Eilanden is rood. Heb je dat gezegde nog nooit gehoord? Hun wijn brengt hun rijkdom. Op een paar van de grootste eilanden tenminste.’

      ‘Dan zouden de vorsten van de grootste eilanden ervoor moeten zorgen dat hun onderdanen niet op strooptocht gaan.’

      ‘Zij krijgen een derde deel van de buit, Juba. Zij zullen niet tegen de piraten optreden.’

      Het was om uit je vel te springen, dacht hij. ‘Dan leggen we de woonplaatsen van die vorsten in de as! Dat zal ze leren om gemene zaak met de piraten te maken!’

      ‘Hoeveel onschuldigen zouden daarbij omkomen, Juba?’ vroeg de Onsterfelijke. ‘Jij wilt onze oorlog tegen de piraten beginnen met het verwoesten van de stadjes die de pech hebben door een vorst geregeerd te worden die ook zaken met de piraten doet?’

      ‘Is er ooit een oorlog gevoerd waarin geen onschuldigen zijn omgekomen?’ antwoordde Juba. ‘Zo gaat dat nu eenmaal in een oorlog.’ Hij had er de pest in dat hem plotseling de rol was opgedrongen van een schurk die het niet kon schelen of er vrouwen en kinderen omkwamen. Zo was hij niet!

      ‘Je hebt volkomen gelijk, Juba. Zo gaat dat in oorlogen. Maar moeten we dat als een onveranderlijke regel accepteren, alleen omdat het tot dusver altijd zo was? De devanthars proberen dat te veranderen. Wanneer ik over een kleine twee jaar de strijdmacht van Luwien het hoofd moet bieden, vechten er alleen krijgers tegen krijgers. Er zijn geen geplunderde steden en verwoeste landstreken. Het zal een oorlog van krijgers onder elkaar zijn.’

      ‘En wat gebeurt er nu? Deze piraten? Zijn die ook geen deel van de oorlog, Verhevene? Hebben ze niet de bemanning van minstens één tinvloot uitgemoord?’ merkte Mataan opeens op.

      Juba was verrast in de vissersvorst plotseling een bondgenoot te hebben. ‘Precies. Hoe zit het met die piraten, Verhevene? Vroeger hebben ze de zeelui gevangengenomen en als slaven verkocht. Of tegen een losgeld weer vrijgelaten. Waarom deze slachting?’

      ‘Ik ben bang dat de zeelui slachtoffer van de politieke omstandigheden zijn geworden.’ Juba hoorde de nauwelijks verhulde woede in Aarons stem. ‘Vroeger hebben ze veel slaven aan Aram verkocht. Natuurlijk wagen ze het nu niet ons onze eigen mannen aan te bieden. De Luwiërs zullen ze ook niet nemen, want dan zouden wij hun kunnen verwijten met de piraten gemene zaak te maken. Hetzelfde geldt voor de stadsvorsten van de Aegilische Eilanden. Daar komt nog eens bij dat ze honderden roeiers en zeelieden gevangen hebben genomen. De bemanning van een hele vloot. Vroeger hebben de piraten hoogstens een enkel schip gekaapt dat door noodweer of andere omstandigheden van de tinvloot gescheiden was geraakt. Een handvol slaven kon men nog wel ergens verkopen zonder opzien te baren. Maar de bemanning van een hele vloot... Het was veiliger om ze te doden. En daarmee komen we bij het volgende punt. Hoe komt het dat de piraten in staat zijn een hele vloot aan te vallen? Wat is er bij hen veranderd? Voor ik dat weet, kan ik hen niet straffen. En ik zál hen straffen. Allemaal, behalve de Gouden Man die genade heeft betoond.’

      Juba zweeg beschaamd. Híj had niet goed nagedacht. Toch had hij vaak het idee dat er twee harten in Aarons borst klopten. Eentje dat heel kil de dood van honderden priesters beval en een tweede dat daarover ontzet was. Wat zou hij uiteindelijk met de piraten doen, wanneer die door de oorlogsvloot van Aram gevangen werden genomen? Volgens hem zouden ze de moordenaars naar de Satilische kust moeten brengen, ze aan palen langs de eblijn binden en levend door de beruchte zwarte beulskrabben laten opvreten. Maar gezien Aarons kuren was het heel goed mogelijk dat hij de piraten in leven liet.

      ‘Hoe bestrijden drie man een piratenvloot die groot genoeg is om een tinvloot te kapen, Verhevene?’ vroeg Mataan met een laatdunkend lachje. Juba mocht de man wel. Ook al permitteerde hij zich vaak te veel, hij had het hart op de goede plaats.

      ‘Heel deemoedig zou ik zeggen.’ Aaron beantwoordde het lachje. ‘Of denk je dat de drie zwaarden die wij onder onze banken verstopt hebben de juiste wapens zijn? Overigens zou ik je dankbaar zijn als je me niet steeds zo bombastisch Verhevene zou willen noemen. We zijn hier niet aan het hof.’

      ‘Maar we kunnen toch niet oneerbiedig...’

      Aaron lachte. ‘Nou vraag ik je, verschaft een titel respect? Je kent me al je halve leven lang. Wanneer we onder elkaar zijn, zouden we wat ongedwongener met elkaar moeten omgaan. Ik ben dat hele gedoe aan het hof zo beu, dat kun je je in je wildste dromen niet voorstellen.’

      Het verraste Juba niet bijzonder. Dat Aaron het koninklijk hof zo veel mogelijk meed, had hij allang gemerkt. Stinkend naar vis, in afgedragen kleren en ongeschoren, zag Aaron er eerder als een visser of een dagloner uit dan als een man die zo dicht bij een levende god kwam als voor een mens maar mogelijk was.

      ‘Je...’ Mataan zweeg en trok een gezicht alsof hij een onbekend gerecht proefde, bezorgd omdat hij zich kon vergiftigen of minstens zijn maag van streek kon brengen. ‘Je bent een ongewone heerser.’

      ‘Net als jij,’ antwoordde Aaron. ‘Ik heb navraag naar je gedaan voor ik naar Taruad kwam. Je was nog nooit aan mijn hof in Akšu, wat bijna een daad van opstandigheid is. En er wordt verteld dat je het liefst in een boot de zee op gaat. Samen met je vissers.’

      ‘Taruad is een heel klein eiland. Daar wordt ieder paar handen dat van aanpakken weet gewaardeerd,’ antwoordde Mataan voorzichtig.

      ‘Een mentaliteit die me veel sympathieker is dan die van talloze edelen die mijn hofhouding vormen, zich op mijn kosten hun buik volvreten en zich geen zier bekommeren om wat er in de satrapieën gebeurt. Jij bent mijn man, Mataan. Juist daarom zitten we nu in hetzelfde schuitje.’

      Juba ging deze verbroedering wat te ver. Zo gedroeg een boer zich, niet een Onsterfelijke! Maar hij zweeg. En niet uit lafheid. Het was zijn manier om tegenover zijn Onsterfelijke respect te tonen. Hij zou Aarons beslissingen nooit in twijfel trekken, al vond hij ze nog zo twijfelachtig. Aaron was een moedig man. Maar hij moest op zijn hoofd gevallen zijn, toen hij uit de hemel stortte. Zo gedroeg een godkoning zich niet!

      ‘We zijn niet meer alleen.’ Mataan wees naar het westen. Een slanke galei kwam achter een rif vandaan dat zich iets meer dan drie schreden boven het water verhief. De mast van het schip was neergeklapt om zich achter de lage rotskam te kunnen verbergen.

      ‘Wat kunnen we van hen verwachten?’ vroeg Aaron.

      ‘Het is geen koopvaarder, daarvoor ligt het te hoog op het water. Een snel schip... Voor achtervolgingen.’

      Juba’s handen sloten zich om de roeibank waaronder zijn zwaard verborgen lag.

      ‘We zouden hun aandacht moeten trekken,’ zei Aaron. ‘Ik zou dat schip graag van wat dichterbij bekijken.’

      ‘Die bekommeren zich niet om vissers,’ antwoordde Mataan.

      Aaron ging staan, trok zijn tuniek uit en begon te zwaaien.

      ‘Wat doe je nou?’

      ‘Ze hierheen lokken. Daarom zijn we toch hier.’ De Onsterfelijke lachte zoals alleen iemand kon lachen die voor het eeuwige leven in de wieg was gelegd, vond Juba.

      ‘Die snijden ons de keel af.’ Mataan liep naar de helmstok en wilde van koers veranderen, maar het was al te laat.

      ‘Verdomme, die komen recht op ons af,’ vloekte Juba.

      ‘Laat mij het woord doen.’ Aaron trok zijn tuniek weer aan. ‘Er zal ons niets overkomen. Wij zijn toch maar vissers. Wij hebben geen baren tin aan boord.’

      Ongerust keek Juba toe hoe snel het schip dichterbij kwam. De riemen trokken witte schuimsporen door het groenblauwe water. Het schip was blauw geschilderd en een witte, springende dolfijn sierde de romp. Voor- en achtersteven staken hoog boven de roeibanken uit en bij de boeg en de achterzijde staken kleine platforms naar buiten die zich bijna twee schreden boven het water bevonden. Krijgers stonden er dicht opeen. Gepoetst brons blonk fel in het gouden zonlicht. Aan aanvallen van daarboven waren ze weerloos overgeleverd. Ze hadden geen schilden aan boord, geen wapenrustingen of helmen. Juba had al zijn overredingskracht in het geweer moeten roepen om Aaron ervan te overtuigen dat ze minstens hun zwaarden meenamen, want de Onsterfelijke was gewoon bezeten geweest van het idee dat ze niets aan boord moesten hebben wat je niet op een willekeurige vissersboot kon vinden.

      Zo moest een steppehaas zich voelen, als een valk zich op hem stortte, dacht Juba bedrukt. Hij was geen lafaard, maar zich zo hulpeloos voelen was een nieuwe ervaring voor hem.

      Kort voor het schip bij hen was werden de roeiriemen na een gebruld bevel ingetrokken. De blauwe galei gleed met een grote boeggolf op hen toe. Een krijger met een rode baard scheen op het voorste platform het bevel te voeren. Hij droeg bronzen beenbeschermers, een linnen pantser en een evertandhelm met een zwarte paardenstaart van achteren. Goed gewapend voor een piraat, vond Juba.

      Naast de krijger stond een jongere man met een fraai geborduurde tuniek. Een rode hoofdband hield zijn lange haar in bedwang. Roodbaard sprak met veel gebaren tegen de jongeling. Juba kon geen woord verstaan.

      Aaron hield een slappe geitenleren zak in de hoogte. ‘Wij hebben geen water meer. Help ons, alsjeblieft. De stroming heeft ons van de kust weggevoerd. We zijn bang dat we van dorst omkomen.’

      Een paar mannen op de roeibanken stonden op en keken nieuwsgierig naar hen omlaag. Het viel Juba op hoe goed gevoed ze waren. Ze zagen er heel anders uit dan de lange, magere vissers die hij op Taruad had gezien. Hun gezichten verschilden onderling sterk. Er waren nog twee mannen met een rode baard en zelfs een man met lang, gouden haar, net als zijn hofmeier, alleen was deze vent veel gespierder dan Datames. Hij had een afbeelding van ineengestrengelde blauwe lijnen op zijn rechter bovenarm laten tatoeëren. Een stukje lager staken twee witte littekens scherp af tegen de gebruinde huid.

      Het schip was al voor de helft langs hen heen gevaren, toen de jongeman op het voorste platform antwoord gaf. ‘Tien koperstukken voor een zak water!’

      ‘Dat verdient een visser nog in geen maand,’ reageerde Aaron verontwaardigd.

      ‘Voor drie levens lijkt het me een mooie prijs,’ spotte de jongeman.

      ‘We hebben helemaal geen geld aan boord!’

      De schepen waren elkaar nu bijna gepasseerd. Op het achterplatform stond de stuurman die grijnzend op hen neerkeek. Net als de met lange speren gewapende mannen die hem omringden.

      ‘Misschien hebben we toch nog wat voor jullie,’ riep een krijger met brede, grijze lokken in zijn baard en hij trok zijn tuniek omhoog. Met een grote boog plaste hij vanaf het platform in de vissersboot. De andere krijgers volgden zijn voorbeeld. ‘Nou, vooruit, doe je mond eens open!’

      Gelach.

      Juba tilde beschermend zijn handen op, wat natuurlijk geen enkele zin had. Vloekend dook hij weg voor het gele stortbad.

      Enkele ogenblikken later was de blauwe galei hen gepasseerd. De roeiers staken opnieuw de riemen in het water en een onbedaarlijk gelach klonk over het water. De krijgers bij de achtersteven zwaaiden naar hen.

      Juba keek naar Aaron. Ook de Onsterfelijke was niet aan de vernedering ontsnapt.

      ‘Dit verhaal blijft onder ons,’ zei Aaron beheerst. ‘Dit komt het hof in Akšu niet ter ore!’

      Op de galei werd de mast rechtop gezet en een rood zeil gehesen.

      ‘Mooi,’ mompelde Aaron. ‘Kunnen wij hen volgen zonder dat ze ons in de gaten hebben?’

      ‘Tot de schemering,’ antwoordde Mataan. ‘Wanneer ze hun schip ’s nachts niet op een strand trekken, zullen we hen kwijtraken.’

Het winterkind

Gonvalon drukte zijn voorhoofd tegen de ruwe steen. Hij haalde hijgend adem. Hij had vele uren gewerkt en nu was hij aangenaam moe. Zacht avondlicht stroomde over de open plek. Uitgeput liet hij de vlakke beitel vallen. Zijn hoofd was leeg, alle gedachten waren met de steen verbonden. Hij was nauwelijks twee schreden hoog en vandaag was het Gonvalon gelukt de eerste contouren in de roodbruine rots aan te brengen. Het was een verraderlijke steen die gemakkelijk versplinterde en zich slechts met tegenzin een vorm liet opdringen. Geen steen voor een beeldhouwer. Maar de kleur was schitterend! Hij zou er iets van maken, ook al zou het hem nog vele uren kosten.

      Plotseling voelde hij zich bespied. Er was iemand gekomen, daar was hij heel zeker van, hoewel het gekwetter van de vogels in de avond geen moment verstomd was. Langzaam draaide Gonvalon zich om. Nandalee leunde tegen een dennenstam.

      ‘Sta je daar al lang?’

      ‘Is dat belangrijk?’

      Hij hield er niet van als men naar hem keek, terwijl hij aan een steen werkte. Maar dat zou hij niet tegen haar zeggen. Helemaal niets mocht ze over zijn werk weten. De uren met de stenen waren alleen van hem. ‘Je bent een heel eind van het Witte Paleis.’

      ‘Je bent al van ver in het woud te horen.’

      Ze droeg het witte schoolgewaad, maar geen broek of laarzen. Voor haar doen was het gewaad ongewoon schoon. Haar blonde haar viel los over haar schouders. Haar gewaad had een split tot op de heupen. Ze had een goed figuur... Gonvalon zette die gedachte van zich af. Ze was zijn leerlinge!

      Hij droeg alleen een lendendoek. Gelukkig maar... Vaak werkte hij helemaal naakt aan de stenen. Hij wilde ze voelen, met zijn hele lichaam.

      Stof en steensplinters hadden zich met zijn zweet vermengd en hij schraapte verlegen zijn keel. ‘Ik ben smerig. Ik zal me wassen.’

      ‘Ik vind dat je er buitengewoon aantrekkelijk uitziet.’ Nandalee stapte de open plek op en bekeek hem alsof hij een paard op de paardenmarkt was.

      ‘Het is me inderdaad al opgevallen dat vuil je niet veel uitmaakt,’ antwoordde hij koel.

      ‘En de geur van zweet ook niet.’ Ze stond nu vlak bij hem. ‘Je ruikt nooit naar de schoot van een vrouw.’

      Gonvalon kon zijn oren niet geloven. Hoe kon ze...! ‘In de eenzame wouden van Carandamon is het misschien ongewoon, maar hier is het heel gebruikelijk om zich na een liefdesnacht te wassen.’

      ‘Een elf die zijn zintuigen de meeste tijd van de dag tussen vier muren opsluit, mag het ongewoon lijken, maar het wilde meisje uit de wouden van Carandamon zou de geur van een liefdesnacht ook nog bemerken, wanneer je een bad in rozenwater had genomen.’ Ze lachte uitdagend.

      Hij week een stap achteruit en steensplinters knerpten onder zijn blote voeten. ‘Wat wil je?’

      ‘Is dat niet duidelijk? Je hebt een liefdesnacht nodig en geen steen, Gonvalon.’ Haar stem klonk een beetje dieper. Zinnelijker... Ze beviel hem. Indertijd al, toen hij haar voor het eerst zag. Maar hij mocht het niet. Hij had het gezworen! Hij zou hen beiden alleen maar in het ongeluk storten. En in tegenstelling tot haar wist hij dat. Hij mocht niet op haar avances ingaan. Ook al hunkerde hij ernaar niet eenzaam meer te zijn.

      Gonvalon pakte een doek en begon het zweet van zijn lichaam te wrijven. ‘En jij vond dat je je maar over mij moest ontfermen... Voor een paar liefdesnachten.’

      ‘Je weet dat ik niet onzelfzuchtig ben. Ik wil je. Ik houd van de geur van zweet. En jij hebt een bepaalde naam wat je vrouwelijke leerlingen betreft.’

      ‘Ja, die heb ik. Ze sterven.’

      Ze lachte. ‘Ik heb het je al bij de Blauwen gezegd – ik ben niet als de anderen. Ik ben moeilijk te doden.’

      Bijna hetzelfde had Talinwyn gezegd. En hij had aan haar toegegeven. En toen...

      ‘Ik ben eenzaam.’ Nandalee legde een van zijn handen op haar borst. Ze rook naar vanille. Een vertrouwde geur. ‘Ik heb te lang niet meer met een man geslapen. Dat verzuurt het bloed en de ziel.’

      Wat was dat voor een opmerking? Wilde ze hem opwinden? ‘Hoe kom je erbij dat ik je zou kunnen begeren?’

      ‘Er zijn bepaalde tekenen.’ Ze keek naar zijn schoot en knipoogde tegen hem.

      Het bloed steeg Gonvalon naar zijn wangen. Hij keerde zich om.

      ‘Je hebt een mooi kontje.’

      Dat was het toppunt! Zo ronduit had een vrouw hem nog nooit benaderd. ‘Zijn jullie in Carandamon allemaal zo direct? Zo schaamteloos!?’

      ‘Waarom veel woorden verspillen aan wat overduidelijk is? Wat is er zo verwerpelijk aan, wanneer wij elkaar wederzijds voor een nacht genot schenken? Ik ben er niet op uit je door een of andere eed aan me te binden. Je gaat geen verplichtingen aan.’

      Gonvalon voelde zich volkomen overdonderd. Nog nooit had een vrouw hem zo openlijk om een liefdesnacht gevraagd. Elkaar het hof maken was een subtiele kunst. Gewoonlijk schreef hij gedichten en een van zijn leerlingen had hij ooit gevraagd voor een beeld model te staan. Uiteindelijk liep dat alles uit op dat wat Nandalee hem zojuist had aangeboden. Alleen langzamer. Heel wat langzamer.

      ‘Een halve mijl hiervandaan ontspringt een bron. Je kent de plek. Vlak in de buurt heb je mijn gezicht in een ruwe rots gegrift.’ Ze lachte. ‘Ik zal vannacht daar komen. Het is er droog. Een plek zoals dichters in liefdesgedichten beschrijven. Misschien zingt er zelfs een nachtegaal of een mistellijster voor ons.’ Met een brutale grijns keerde ze zich om en was binnen enkele ogenblikken in het woud verdwenen.

      Ze kende gedichten! Nandalee zat vol verrassingen. Hij zou haar teleurstellen en niet naar de bron komen. Dat kon hij niet doen! Dat was volslagen onverantwoordelijk. Zou ze werkelijk kunnen ruiken of hij een liefdesnacht had beleefd? Zelfs na een bad in rozenwater? Dat was beslist opschepperij. Maar ze had het bij het rechte eind gehad. Het was lang geleden dat hij gemeenschap met een vrouw had gehad. En ze was knap...

      Gonvalon pakte zijn gewaad van de gevorkte tak waaraan hij het had opgehangen en liep in de richting van het zachte gekabbel van een beek. Hij lette er steeds op dat hij zijn rotsen in de buurt van een beek uitkoos, want wanneer hij uitgeput was van het werk, nam hij altijd een langdurig bad in ijskoud water.

      Plotseling kreeg hij weer de lucht van vanille in zijn neus. Was Nandalee hierlangs gelopen? Ongerust keek hij om zich heen. Hij kon geen spoor van haar ontdekken, maar dat zei niets. Ze kwam uit de bossen. Ze kon hier onzichtbaar worden, helemaal zonder magie.

      Plotseling moest hij lachen. De vanillegeur. Nu wist hij waarom hem die zo vertrouwd was voorgekomen. Bidayn gebruikt zo’n parfum. Nandalee had werkelijk haar best gedaan. Hij kon zich niet herinneren dat hij ooit een vleug parfum bij haar had geroken. Dat was helemaal haar manier van doen niet... Ze veranderde. Gisteren had hij haar een vertrouwelijk gesprek met Lyvianne zien voeren. Uitgerekend met haar. Met de duistere! Niemand wist wat Lyvianne deed wanneer ze vaak voor jaren verdween. Ze joeg hem angst aan. En hem niet alleen. Ze hoorde hier niet. Ze zou in het Blauwe Paleis les moeten geven. Nee, dacht hij – ze zou helemaal geen les moeten geven.

      Hij was bij de beek gekomen. Het water was ondiep, maar het zou volstaan voor wat hij van plan was. Hij moest zich wassen. Steeds maar wassen! Al het bloed van zijn handen spoelen. Dat van zijn slachtoffers en van zijn leerlingen. Hij strekte zich languit uit op de ronde kiezelstenen in de beekbedding en de ijzige koude omhulde hem. Die verdoofde elke pijn. Liet elke gedachte vervliegen. Slechts een herinnering bleef, helder als ijs en bijtend scherp als de koude. Hij herinnerde zich de winternacht. In Arkadië hadden ze hem gevonden. Buitengezet. Hij kende alleen de verhalen. Hij was nog te jong geweest... Een kind. Maar oud genoeg om het zich te moeten herinneren. Zijn ouders. Zijn leven vóór deze nacht. Maar er was niets, behalve het gevoel dat hij beroofd was. Men had hem niet alleen zijn ouders, maar ook zijn herinneringen ontstolen. Vóór deze winternacht was er niets. Geen kindertijd. Geen gezichten, geuren, geluiden. Niets! Het eerste wat hij zich van zijn nieuwe leven herinnerde was het gevoel van kou. Intense, slopende kou. Wolvengehuil. Hij had een lang mes in zijn handen gehad. Met een bebloed lemmet.

      Zo hadden ze hem gevonden, de vorstin van Arkadië en haar dienaren met wie ze uit jagen was gegaan. Hem en drie dode wolven. Tegelijk met zijn wedergeboorte was het verhaal over de wapenmeester in de wereld gekomen. Had híj die wolven inderdaad gedood? Ook dat kon hij zich niet herinneren, maar iedereen dacht het. De vorstin van Arkadië had hem opgenomen. En omdat hij zich zijn naam niet kon herinneren, had ze hem een naam gegeven. Een naam die hem nooit zou laten vergeten hoe zijn tweede leven was begonnen. Gonvalon. Het Winterkind.

      Hij legde zijn hoofd in zijn nek en dompelde het in de koude stroom van de bergbeek. De kou drong door tot in zijn botten. Nee, nog dieper. Tot in zijn gedachten. Hij verjoeg alle twijfel. Hij vocht. Zijn laatste verlangen moest verdwijnen. Alle gloed gedoofd! Zijn hunkering naar warmte en geborgenheid.

      Zijn longen brandden. Het vuur verspreidde zich! Hij hief met een ruk zijn hoofd op. Hijgend snakte hij naar lucht, verhief zich toen vermoeid uit de stroom en liet zijn hoofd op een met mos begroeide steen midden in het schuimende water rusten. Waarom was hij vervloekt? Waarom lieten de alfen dit allemaal gebeuren? Interesseerden ze zich niet voor hun kinderen, zoals de hemelslangen beweerden? Gonvalon had nog nooit een alf ontmoet. Zijn meesters waren de draken, zij waren echt en vaak lenigde de Gouden Draak zijn pijn. Maar de vloek had hij ook niet van hem weggenomen. De Gouden Draak stond niet toe dat hij de school verliet.

      Wat voor nut had hij voor het Witte Paleis, dacht Gonvalon vertwijfeld, wanneer zijn vrouwelijke leerlingen gedoemd waren om te sterven? Te vroeg te sterven. Alle jaren die hij besteedde om hen te leren hoe ze te midden van het wapengeweld overleefden. Hoe ze zelfs pijlen konden ontwijken!

      Nandalee was van meet af aan vervloekt geweest doordat hij tot haar leraar was benoemd. Ze droeg het met de luchtigheid van de jeugd, beschouwde zich als onoverwinnelijk. En hij had haar arrogant gevonden. Tot ze samen naar het Blauwe Paleis waren geweest. Daar had ze indruk op hem gemaakt. Ze was erin geslaagd zichzelf te overwinnen. Haar trots in te slikken. Voor de magisters te kiezen die haar met slaag hadden ontvangen. Dat was groots!

      Hij stapte uit de koude beek. De steenstof was van zijn ledematen gespoeld.

      Gonvalon dacht weer aan hun eerste ontmoeting. Zoals ze daar naakt in de sneeuw had gestaan. Opgejaagd. Oog in oog met de dood. IJs in haar haar. Ze was anders dan alle leerlingen die tot dusver aan hem waren toevertrouwd. Ze leek op hem. Uitgestoten in een winternacht. Aan haar lot overgelaten. Toen al had hij zich tot haar aangetrokken gevoeld. Hij had haar op hetzelfde moment gevonden waarop Talinwyn haar leven had verloren. Alles liep in elkaar over. Geboorte, liefde, dood. Nandalee was verloren. Men had haar tot zijn leerling gemaakt, hoewel hij zich ertegen had verzet. En nu kwam ze en daagde hem uit. Maakte het enig verschil, wanneer hij naar de bron in het bos ging? Ze waren allebei verdoemd. Een nieuwe liefde zou een afleiding van zijn zielensmart betekenen. Voor een paar manen in ieder geval. Verlossing was er niet. Deze hoop had hij allang opgegeven. Warmte en geborgenheid zouden nooit blijvend in zijn leven komen. Hij zou er steeds weer van beroofd worden – zoals hij er als kind al van was beroofd. En op een dag zou hij door zijn vertwijfeling verbranden. Ook dat hoorde tot zijn vroegste herinneringen. Misschien had dat beeld hem geholpen in de ijzige kou te overleven. Hij zou niet bevriezen – hij zou branden. De kou kon hem niet deren, hoe lang hij zich ook in ijskoude bergbeken waste.

      Langzaam draaide hij zijn hoofd en keek naar het oosten. Daar waar het bos met de bron lag. Ja, hij was een dwaas. Uit vuur was hij geboren – en vuur zou op een dag zijn lot bezegelen.

Een door de goden verlaten oord

Drie dagen voeren ze achter de blauwe galei aan. Ze bleven niet onopgemerkt, maar het geluk was aan hun zijde. Toen het piratenschip hen probeerde te enteren, lukte het hun tussen de riffen van een klein eiland in ondiep vaarwater te ontkomen. Daar kon de veel grotere galei hen niet volgen. Toen ook nog het getij keerde en het eb werd, moest de galei uiteindelijk terug naar open zee.

      Artax speculeerde op de eigenwaan van de piraten en hoopte dat de galei hen uiteindelijk naar de schuilplaats van de vloot zou voeren. Wat konden drie vissers op wier hoofden ze hadden geplast, tegen een hele vloot uitrichten?

      Eindelijk, op de derde dag, werd hun volharding beloond. Het blauwe schip stuurde aan op een baai, die een nauwe toegang had met een hoge klip aan elke kant. Op de westelijke klip klampte een tempelruïne zich vast, waarvan de gebarsten witte zuilen zich duidelijk tegen het donkere rotsgesteente aftekenden. Als een vogelnest hing de tempel hoog boven zee.

      ‘Dat is Kyrna,’ deelde Mataan mee. ‘Een door de goden verlaten oord.’

      ‘En toch is er een tempel,’ merkte Juba droog op.

      ‘Ja, een tempel waarin al lange tijd geen priester meer een voet heeft gezet. Deze plek is vervloekt. Lang geleden bevond zich hier een rijke, kleine stad. De baai is een volmaakte haven. Het vlakke strand biedt plaats aan vijftig galeien of meer. Zelfs de zwaarste storm kan de schepen daar niet deren. En toch woont er tegenwoordig niemand meer.’

      Het rode zeil van de galei verdween achter de rotsen.

      Artax wijzigde de druk op de helmstok. Hun kleine boot veranderde van koers. Hij zou in een grote bocht om de ingang van de rotshaven heen varen. ‘Jij denkt dat de piraten daar zijn?’

      ‘Wanneer ze daar zijn, dan niet voor lang. Niet ver vanhier ligt een drukke scheepvaartroute. De koopvaardijschepen koersen elke avond dicht naar de kust. Ze wagen zich zelden buiten het zicht van het land. Misschien hebben ze nog niet alle tinschepen te pakken gekregen. Dit is een gunstige plek om zich voor een overval te verzamelen. Alleen is hier geen water. De goden hebben de hoogmoedige bewoners van Kyrna vervloekt. Op de dag dat de aardbeving de tempel daar boven op de klip verwoestte, verdroogden ook alle drie de bronnen van het eiland. Hoe diep ze ook groeven, de inwoners van Kyrna konden geen water meer vinden en moesten uiteindelijk hun eiland verlaten. Sindsdien komt hier nog maar zelden een schip. Kyrna is de perfecte schuilplaats – zolang je water hebt.’

      Artax glimlachte. ‘Water. Dat schijnt dus de sleutel te zijn.’

      Juba snoof. ‘Wanneer je van plan bent de baai met een vissersboot te blokkeren tot de piraten van dorst omkomen, spring ik nu overboord. We weten waar ze zijn. Dat is mooi. Maar met ondoordachte heldendaden komen we hier niet verder. We gaan de tweede tinvloot zoeken of we halen de oorlogsgaleien. Hier hebben we in ieder geval niets meer te zoeken.’ Juba keek hem smekend aan. ‘We kunnen hier niets doen!’

      ‘Kom nou, Juba. Wij zijn voor hen als een vlo op een hondenkont. Wanneer we niet steken, letten ze niet eens op ons.’

      O, lieve goden! Boerenproza. Wat hebben we gedaan om in dit hoofd opgesloten te zitten? We smeken je, Leeuwenhoofd, laat een bliksem uit de hemel schieten en verlos ons van dit kwaad.

      Welkom, Aaron, dacht Artax. De gevangene van mijn geest rammelt weer eens met zijn kettingen. Is het hard, als je ooit de aandacht van een god had die nu helemaal niet meer naar je luistert? Je klinkt zo vertwijfeld als Juba er nu uitziet.

      Hoe kan iemand er gelukkig uitzien die aan jouw waanzin is overgeleverd?

      Artax schudde zijn hoofd om zijn kwelgeest de baas te worden. Hij bekende het niet graag, maar ondanks de vele kleine overwinningen die hij in de strijd tegen Aaron behaald meende te hebben, lukte het hem steeds moeilijker zich te concentreren als Aaron zijn gedachten binnendrong.

      ‘Is je aan de bemanning van de blauwe galei niets opgevallen, krijgsmeester? Minstens de helft van de piraten kwam noch van de Aegilische Eilanden, noch uit Luwien. Wij zouden helemaal niet opvallen, wanneer we ons onder hen mengen.’

      Zelfs in het schemerlicht was duidelijk te zien dat Juba verbleekte.

      ‘Een klein verkenningstochtje maar, beste vriend. Je weet toch, ’s nachts zijn alle katjes grauw. En het geluk is met de stoutmoedigen. En om je gerust te stellen, nemen we onze zwaarden mee.’

      ‘Woorden, alleen maar woorden,’ antwoordde Juba vermoeid. ‘Je wordt nog eens mijn dood.’

      Van ons allemaal! Juba is allesbehalve een dichter of een gevoelige geest. Wanneer jij hem gek maakt met je boerenwijsheden, ben je echt te ver gegaan.

      ‘Kijk, daar!’ riep Mataan. Hun boot was nu ter hoogte van de ingang van de baai. ‘Daar zijn ze, precies zoals je vermoed had. Wat veel!’

      De moed zonk Artax in de schoenen, toen hij de vloot zag. Ze konden maar een deel van de baai overzien. Daar lag het strand vol schepen. Het waren er minstens dertig. Rondom verhieven zich de rotsen, vele zo steil als vestingmuren die door reuzen waren gebouwd. Op de terrassen die in de steen waren uitgehakt, verhieven zich de ruïnes van de verlaten stad. Gouden avondlicht streelde de vervallen muren en in de schaduwen lichtten de eerste kampvuren op.

      ‘Daar bivakkeren meer dan duizend man,’ zei Juba zacht.

      ‘Kijk daar eens bij de ingang!’ Mataans stem klonk enthousiast. ‘Dat schuim midden in de vaargeul? Daar zijn klippen. Het is vloed en we kunnen ze nog zien. Daar is in de oude verhalen over Kyrna geen sprake van. Een deel van de bergwand schijnt omlaag te zijn gestort. Bij eb zitten ze daarbinnen vast!’

      De stroming voerde hen snel voorbij de ingang en de steile, zwarte wanden ontnamen hen nu het zicht op de schepen. Slechts enkele hoger tegen de bergwanden gelegen ruïnes waren nog te zien. Nergens kon Artax wachtposten op de rotsen ontdekken. De piraten schenen zich in deze baai volkomen veilig te voelen. En voor wie zouden ze ook bang moeten zijn? Zij drieën vormden geen gevaar en wanneer er een vloot uitvoer om slag tegen hen te leveren, zouden ze zeker door snelle schepen als de blauwe galei gewaarschuwd worden. Waarschijnlijk waren de mannen die hen bespot hadden de verspieders van de piraten die naar rijke buit en vijanden uitkeken.

      ‘Je wilt daar niet echt heen,’ zei Juba op bezwerende toon.

      ‘Wij tweeën zullen helemaal niet opvallen, Juba! Wij zijn gewoon twee extra krijgers in een kamp vol krijgers uit allerlei landen. Dat daarginds zijn huurlingen, gelukzoekers... Een rommelig allegaartje. Geloof me, die zullen ons geen blik waardig keuren.’

      ‘En wanneer we een van die kerels treffen die ons op onze kop hebben gezeken? Die weten toch dat we hen gevolgd zijn?’

      Artax maakte een achteloos gebaar. ‘Te veel getob is de doodssteek voor elk plan! Wanneer we ontdekt worden, moeten we iets bedenken. Daarginds zijn meer dan duizend krijgers! En het zal nacht zijn, wanneer we hun kamp binnensluipen. Hoe groot is de kans dat we ontdekt worden?’ Hij keerde zich naar Mataan. ‘Is er een plek buiten het zicht van de baai waar je ons aan land kunt zetten?’

      ‘Aan de andere zijde van het eiland is een strook zandstrand. Daar kunnen jullie aan land gaan. Kyrna is niet groot. Jullie hebben dan een tocht van drie mijl voor de boeg. Misschien vier. Waar moet ik jullie weer oppikken?’

      Artax keek de kust langs. ‘Die rotsnaald daarginds. We zullen op een of andere manier daar zien te komen. Wacht daar bij het aanbreken van de dag op ons.’

      Mataan knikte. Juba zuchtte. En Aaron stak opnieuw een scheldkanonnade af. Alleen Artax bleef kalm. De goden beminnen de stoutmoedigen, dacht hij vol zelfvertrouwen en werd er zich plotseling van bewust dat dit geen boerenwijsheid was. Hij was aan het veranderen!

De vloek

‘Houd je van me?’

      De vraag verraste Gonvalon evenzeer als alles tijdens deze nacht hem had verrast. Ja, ik denk het wel, zou het eerlijkste antwoord zijn geweest. Hij was er zeker van dat hij haar begeerde. Maar liefhebben... En het was hem duidelijk dat dit eerlijke antwoord alles kapot zou maken. Bovendien had hij al te lang getreuzeld met zijn antwoord. Ook dat kon haar kwetsen. Waarom stelde ze deze vervloekte vraag ook? Hij moest zich eruit kletsen. En snel!

      ‘Ik houd van je zoals de wolf van de maan houdt.’

      Ze leunde op haar ellebogen en keek hem aan. Ze was mooi! Niet die volmaakte schoonheid waarom hij Talinwyn had bewonderd. Het was de schoonheid van de wildernis. Onvolmaakt en juist daardoor fascinerend.

      Ze duwde haar wijsvinger tegen zijn borst. ‘Jij hebt al veel vrouwen gehad, nietwaar? Je weet hoe je jezelf eruit moet kletsen.’

      ‘Natuurlijk.’ Hij glimlachte. Meestal hielp dat. ‘Dat weet je. Je hebt zelf gezegd dat je je voor mij interesseert, omdat ik een bepaalde naam heb. En jij? Had jij al veel mannen?’

      ‘Tamelijk veel. Je weet immers, wij wilden uit het noorden hebben nogal losse opvattingen op het gebied van de moraal.’ Ze lachte. Daarbij verschenen er kleine rimpeltjes rond haar mondhoeken en haar lippen weken zo ver terug, dat je het tandvlees kon zien. Het was een door en door oprechte lach. Onweerstaanbaar. Heel anders dan bij Talinwyn. Meer dan een gemaakt lachje had er bij haar nooit af gekund. Ze had immers in alles volmaakt willen zijn.

      Gonvalon geloofde er geen woord van. Nandalee zou ongetwijfeld al een paar minnaars hebben gehad, maar veel konden het er niet geweest zijn. Ze was onervaren geweest... Ook daarin verschilde ze van Talinwyn. ‘Het zijn die opvattingen over de moraal, die een wezenlijk deel van je charmes zijn.’ Hij lachte breed. Niet helemaal echt, maar tamelijk onweerstaanbaar. Een waterdruppel gleed over Gonvalons wang en hij huiverde.

      Nandalee had een schuilplaats van gevlochten takken gebouwd. Hij lag beschut tegen de wind bij een dicht beboste helling. Verborgen. Niemand zou hier toevallig voorbijkomen. Haar onderkomen herinnerde Gonvalon een beetje aan het nest van een dier. Ze lagen op everzwijnvellen, met daaronder een laag mos. Bij hun voeten smeulde een klein vuur. Wanneer de wind draaide, dreef de rook haar onderkomen binnen. Nandalee lag naakt naast hem. Hij had een van de vellen tot zijn middel omhooggetrokken. Hij had het koud.

      Het was duidelijk dat dit onderkomen niet pas vanavond was gebouwd. Was dat haar schuilplaats, wanneer ze ’s nachts door de wouden trok? Hij wist dat ze vaak uit het Witte Paleis wegsloop en haar nachtrust inruilde voor haar vrijheid.

      ‘Waarom heb je mijn gezicht in de steen uitgehouwen?’

      ‘Omdat het een mooi gezicht is.’ Hij streelde zacht over haar arm. ‘De steen heeft je gezicht altijd al in zich gedragen, weet je... Ik hoefde het alleen maar te bevrijden.’

      ‘Zeggen beeldhouwers dat tegen alle meisjes met wie ze hebben geslapen?’

      Gonvalon lachte luid. Hij had het inderdaad niet voor het eerst gezegd. ‘Alleen tegen de knapsten.’

      Opnieuw duwde ze met een vinger tegen zijn borst. ‘Je neemt me niet serieus!’

      ‘Is de liefde geen gave van de alfen die ons de ernst van het leven en al onze zorgen moet laten vergeten?’

      Ze reageerde daar niet op. ‘Kom je terug?’ vroeg ze. Haar stem klonk wat lager.

      Hij week van haar weg. De roes van de liefdesnacht was vervlogen en opnieuw moest hij aan Talinwyn denken. Aan haar veel te vroege dood. Zou ze nog leven, wanneer ze zijn leerlinge níét was geweest? En wat zou er met Nandalee gebeuren?

      ‘Ik breng je in gevaar, Nandalee. Wij mogen niet bij elkaar zijn. Ik ben vervloekt! Ik had je leraar niet mogen zijn en al zeker niet je minnaar. En ondanks alles ben ik hier. Is dat verstandig? Nee, Nandalee, dat is het niet. Ik zou weg moeten gaan. Hoe kan ik je liefhebben en blijven?’

      ‘En wanneer we samen weggaan?’

      Hij schudde zijn hoofd. ‘Wij behoren aan de draken toe. Je hebt de tatoeage op mijn rug gezien. De band met hen gaat tot onder de huid.’ Hij lachte bitter. ‘Ze dulden niet dat men hen in de steek laat.’

      ‘Maar kunnen ze die vloek dan niet opheffen?’

      ‘Als zij die vervloeking nou eens uitgesproken hebben?’

      Nandalee fronste haar voorhoofd. ‘Waarom zouden ze dat doen? Wat voor nut heeft dat?’

      Hij zuchtte. Hij had zich dit al ontelbare malen afgevraagd en nooit een bevredigend antwoord gevonden. ‘Alleen het nut om die vloek in stand te houden?’ Hij richtte zich op. ‘Ik weet het niet. Misschien is het helemaal geen vloek. Misschien zijn het maar noodlottige toevalligheden. Maar zij allen...’

      ‘En je hebt van hen allemaal gehouden?’ Ze vroeg het verrassend meelevend. Zonder enige jaloezie.

      Gonvalon knikte. ‘Ja.’

      Ze sloeg haar armen om hem heen en drukte hem dicht tegen zich aan. ‘Met mij zal het anders gaan. Dat beloof ik je.’

      Het was of zijn keel werd toegesnoerd. Ook deze verzekering hoorde hij niet voor het eerst. Hij had niet mogen komen! En hij wist dat hij weer naar haar toe zou gaan. Steeds weer... Nee, nam hij zich heilig voor, deze keer moest hij een uitweg vinden. Ze mocht niet sterven! Ze mocht niet sterven! En voor het eerst kwam de gedachte bij hem op, dat er op een dag een eind zou komen aan de hoeveelheid verdriet die hij kon verdragen. Dan zou al het ijswater van de wereld zijn smart niet meer kunnen lenigen. Wat zou er dan gebeuren? Hij wist het niet.

Onder moordenaars

Artax daalde een van de trappen tussen de ruïnes af. Kostbare friezen waren tussen distels weggezakt. Van het ene uur op het andere was de schoonheid van Kyrna verwoest. Zo snel...

      De piraten kon dat niets schelen. Zij leefden in het nu, zonder verleden, en hadden niet eens wachtposten uitgezet, zo veilig voelden ze zich. Juba beschouwde het als een valstrik, maar Artax was er zeker van dat niemand op hen rekende. Waarschijnlijk had dit zootje moordenaars niet eens een gemeenschappelijke aanvoerder.

      Tussen een paar ruïnes waren zeilen tegen de zon gespannen en Artax ontdekte een paar slonzige vrouwen die kennelijk hun gunsten verkochten. Vanaf het strand klonk geschreeuw naar omhoog. Met fakkels was een kring gemaakt, vlak bij de schepen die als aangespoelde zeemonsters op het strand lagen. Twee mannen duelleerden en de zwaar opgemaakte vrouwen keken naar de drukte.

      ‘Negenendertig schepen,’ fluisterde Juba.

      Artax knikte verstrooid. De fakkelkring hield hem in zijn ban. Een krijger met lang blond haar, een welige baard en een kuras en been- en armbeschermers van gepoetst brons had de vlammenarena betreden. Een gouden gestalte. Was dat de man over wie de overlevende had gesproken? De enige rechtvaardige onder alle moordenaars?

      ‘We blijven daarnaar kijken,’ besloot Artax.

      Een duel op leven en dood. Dat kan mooi worden. Deze vorm van vermaak ontbreekt aan je hof – en niemand waagt het je te zeggen hoe saai het geworden is! Wil je ons verrassen en ons op een van je stoutmoedige eenmansacties trakteren?

      Ben je niet bang, dat ik de dood zal vinden?

      Bang is het verkeerde woord. We zouden dolgelukkig zijn wanneer het eindelijk zo ver zou zijn en aan deze eindeloze nachtmerrie met jou een einde komt. We zullen je helemaal niets meer ontraden, maar je naar beste vermogen op je pad naar de zelfvernietiging steunen. Van nu af aan zijn we je trouwste bondgenoten, boer.

      Juba onderbrak zijn innerlijke gesprek. ‘Jij wilt je midden in die menigte begeven?’

      Artax schudde zijn hoofd. Deze gewoonte moest hij zich afleren. ‘Maak je geen zorgen. Niemand daar zal op ons letten, Juba. Die hebben alleen oog voor het gevecht dat er zo meteen zal komen.’

      ‘Laten we hopen dat we niet zelf midden in die strijd terechtkomen.’

      Hij klonk nu al bijna als Aaron. ‘Zwartkijker,’ siste Artax en drong tussen de steeds dichtere mensenmenigte door. In hun smoezelige tunieken vielen ze meer op dan hij had gedacht. De meeste piraten en huurlingen waren beter gekleed, droegen kleurige gewaden, mantels met kostbaar borduurwerk, oorringen met parels, sluitspelden met kunstig geslepen edelstenen of brede armbanden. Slechts een handjevol zag er armoedig uit en had net als zij niet meer dan hun omgegorde zwaard en een paar sandalen.

      ‘Wat gaat hier gebeuren?’ vroeg Artax aan een magere kerel met een stoppelbaard en een strohoed met brede rand, uit wiens gordel een indrukwekkend assortiment aan messengevesten stak.

      De man keek hem sceptisch aan. ‘Je was zeker bij de verspieders, hè?’

      ‘Precies.’ Artax knikte lachend. ‘We zijn vandaag pas binnengelopen.’

      ‘Die blonde daar heeft zijn kapitein gedood. Hij lijkt wel gek! Een barbaar uit Drus. Denkt aan niets anders dan aan zijn merkwaardige opvattingen over eer!’

      ‘Is hij een goede vechter?’

      De piraat lachte en toonde daarbij zijn tandeloze bovenkaak. ‘Niet met zijn linkerarm op zijn rug gebonden. Hij is linkshandig. Eigenlijk zou hij voor de moord op zijn kapitein terechtgesteld moeten worden, maar zo wordt het wat vermakelijker. Wil je niet wedden? Hij zal het tegen de broer van de dode opnemen. Ik wed in ieder geval dat hij zijn eerste wond al heeft voor je tot twintig kunt tellen.’ De tandeloze grijnsde tegen hem. ‘Nou, doe je mee?’

      Artax had niets waarmee hij kon wedden.

      ‘Je kunt toch tot twintig tellen?’

      ‘Natuurlijk.’

      ‘Waag het er dan op! Of ben je laf soms?’

      ‘Nee, platzak.’

      ‘Ik wil je zwaard wel als inzet accepteren,’ drong de piraat aan.

      Artax schudde zijn hoofd. ‘Dat meen je toch zeker niet? Zonder zwaard hoef ik me op mijn schip niet meer te vertonen. Die laten me ijskoud hier op de rotsen zitten.’

      ‘Ik heb een voorstel. Je krijgt mijn zwaard, als je verliest. Een mooi wapen heb je daar.’ De krijger boog zich voorover. Ook anderen keken inmiddels nieuwsgierig naar hen.

      ‘Iets heel bijzonders, dat zwaard, hmm...’

      Artax vervloekte zich in stilte voor zijn eigen domheid. Hij droeg het zwaard van een Onsterfelijke. Hij had de schede weliswaar met vieze repen stof omwikkeld en gevest en pareerstang met een groene pasta ingewreven zodat het goud er als slecht onderhouden brons uitzag, maar deze camouflage kon een nauwkeurige bestudering niet lang doorstaan. De vent hoefde het zwaard alleen maar te trekken. Wanneer hij het lemmet zag, zou hij meteen weten dat hij een wapen in handen hield, waarvan er in heel Aram maar één was.

      ‘Laat die jongen met rust,’ bemoeide Juba zich er opeens mee. ‘Mijn zuster heeft me meegestuurd om op haar man te letten. Wanneer je je mond niet houdt, sla ik je met mijn vuist op je bek zodat je morgen de laatste paar tanden die je nog hebt uitpoept.’

      De magere grijnsde breed. ‘Wanneer je zuster eruitziet zoals jij, snap ik waarom die jóngen liever ten strijde trekt dan zijn echtelijke plichten te vervullen.’ Zijn woorden gingen gepaard met gelach.

      ‘Ik kan het me niet veroorloven te wedden, zoals je ziet.’ Artax haalde spijtig zijn schouders op, toen trok hij Juba opzij. De omstanders maakten nog een paar spottende opmerkingen over zijn potige kinderméísje, maar algauw keek iedereen weer naar de kring van fakkels en de magere liep verder om iemand anders voor zijn weddenschap te zoeken.

      Bij de blonde krijger had men intussen zijn linkerarm zoals gezegd op zijn rug gebonden. In zijn rechterhand hield hij een zwaard met een bronzen lemmet. De snede zat vol schaarden, het wapen was niet goed onderhouden. Heel anders dan de wapenrusting van de gouden krijger. Waarschijnlijk was het niet zijn eigen zwaard. Artax vermoedde dat men het wapen speciaal had uitgezocht opdat het zou breken.

      Onder algemeen gejoel betrad de uitdager de kring. Een jonge krijger met lang, zorgvuldig geolied haar, bij wie net het eerste dons op de wangen groeide. Maar hij was groot en goed getraind. Alsof hij zijn tegenstander wilde bespotten, was hij alleen met een schild en een zwaard gewapend en had hij verder van een wapenrusting afgezien. Een afschuwelijke tronie sierde het schild, een demonengezicht met golvend slangenhaar en uitgestoken tong. Het lukte Artax nauwelijks zijn ogen van deze voorstelling af te wenden. Was het schild misschien behekst? Hij had al eens ooit van zoiets gehoord. Van voorstellingen die de aandacht afleidden van het zwaard dat achter het schild schuilging.

      Het licht liet het geoliede lichaam van de jonge krijger glimmen. Hij hief zijn wapen ten hemel. ‘Vrienden, kijk hoe ik de moordenaar van mijn broer terechtstel! En wanneer het bloedige karwei achter de rug is, kom dan wat met me drinken. Ik heb een galei vol amforen wijn veroverd. Laat de wijn in stromen vloeien, zodra ik deze hond zijn keel heb doorgesneden en hem als dienaar naar mijn broeder in de eeuwige nacht heb gestuurd.’

      De mededeling van de jonge krijger werd met enthousiasme begroet en aan het gejubel kwam pas een eind, toen een oudere man met gedeeltelijk vergrijsde vlechten op zijn slapen de fakkelkring betrad. Hij had diepe rimpels in zijn gezicht en zijn armspieren tekenden zich als oude boomwortels bobbelig onder de slappe, verweerde huid af. Toch straalde hij een gezag uit dat de menigte, zonder dat er iets gezegd hoefde te worden, tot zwijgen bracht.

      ‘Heb je nog een laatste woord, Volodi?’ vroeg de oude man.

      De blonde man keek naar zijn jonge uitdager. ‘Ik sta hier omdat ik niet ben moordenaar. Ben krijger! Jij mag mij aanvallen driemaal, Aigolos. Ik jou niet zal slaan. Maar wanneer ik dan nog niet dood, ik je snijden hart uit borst. Snel doen. Zal niet veel pijn hebben, jonkie. Net als broer.’

      ‘Bij het ochtendgloren spijker ik je kop tegen de voorsteven van mijn galei, opschepper!’

      Artax vond het antwoord van de jongere man wat zwak. Zou hij beter vechten dan vloeken?

      ‘De tijd van praten is voorbij!’ riep de oude man met een sonore stem. ‘Laat nu de wapens spreken, zodat de goden kunnen tonen wie bij hen in de gunst staat.’ Hij trok zich uit de fakkelkring terug en hij had zich nauwelijks bij de omstanders gevoegd, of Aigolos rende naar voren om zijn zwaard door de hals van Volodi te boren.

      De blonde man week uit. De zwaardstoot miste hem ternauwernood. Hij maakte een wat onbeholpen indruk, vond Artax. ‘Een,’ riep Volodi zo hard dat men hem zelfs op de bovenste terrassen van de verlaten stad gehoord moest hebben.

      In de ogen van Aigolos verscheen een gejaagde uitdrukking. Hij hief zijn schild op, zodat zijn tegenstander geen blik op zijn zwaard kon werpen. De Drusniër leek er niet bijzonder van onder de indruk. Met licht doorgebogen knieën stond hij in het midden van de fakkelkring en wachtte de volgende aanval af.

      Aigolos bewoog zich langzaam naar de buitenste rand van de kring. Zijn loerende blik deed Artax aan de leeuwen in zijn paleis denken, die ook vaak urenlang langs de rand van de grote kuil liepen.

      Volodi draaide zich om zonder de jongen uit het oog te verliezen. Plotseling rende Aigolos naar voren en probeerde de Drusniër met zijn schild omver te stoten. Met een vreselijke klap botsten de twee strijders tegen elkaar. Volodi was sterk en weerstond de aanval. De rand van het schild stootte hard tegen zijn bronzen kuras. De zwaardstoot die op zijn keel was gericht, weerde hij met zijn rechter armbeschermer af in plaats van zijn wapen voor een parade te gebruiken.

      ‘Twee,’ riep Volodi luid.

      In de hele baai was geen geluid meer te horen. Alleen het hijgen van Aigolos verbrak de nachtelijke stilte. Het zweet stond bij de jonge krijger op zijn voorhoofd. Zweet dat niet van lichamelijke inspanning kon komen.

      Aigolos schopte door het zand zodat dit in het gezicht van zijn tegenstander vloog. De Drusniër draaide zijn hoofd opzij om niet verblind te worden. Aigolos maakte van de gelegenheid gebruik en sprong met een kreet naar voren.

      Volodi dook weg. Met een snerpend geluid schraapte het zwaard over zijn bronzen borstpantser. Het bloed spoot weg. Zijn linkerarm, die met een brede leren riem op zijn rug was gebonden, was gewond. Ettelijke toeschouwers schreeuwden. De kansen keerden zich eindelijk ten gunste van de jongeman. De wond in de arm van de Drusniër scheen echter niet diep te zijn.

      Volodi kreunde. Hij was erin geslaagd zich van Aigolos te verwijderen en hield de krijger met uitgestrekt zwaard op een afstand.

      ‘Drie!’ zei de Drusniër luid. Toen hief hij zijn linkerarm op. De leren riem was doorgesneden. ‘Jij zelf mijn boei doorgesneden, jochie. Ik denk jij wilt ik neem zwaard in andere hand. Klopt?’

      De jongeling snakte verschrikt naar adem en week achteruit.

      Volodi stormde op hem af. Hij hief het lemmet vol schaarden hoog boven zijn hoofd.

      Aigolos hief zijn schild op om zijn hoofd te beschermen en beroofde zichzelf zo van zijn zicht.

      ‘De strijd is...’ riep de oude piraat met de vlechten langs zijn slapen.

      Op hetzelfde moment was Volodi bij de jongen. Hij stootte met zijn rechterschouder tegen het schild. Aigolos viel. Nog tijdens zijn val pakte de Drusniër de rand van het schild, drukte het omlaag en stak over de rand van het schild heen. Zijn wapen vond het onbeschermde hart van de jongeman, die liever zijn geoliede spieren had laten zien dan een borstpantser te dragen.

      ‘Grijp de Drusniër!’ riep de aanvoerder van de piraten. ‘Grijp hem!’

      Overal ging geschreeuw op. De fakkelkring werd platgetrapt. Juba trok zijn zwaard en stormde het strijdperk in. Wijdbeens ging hij voor de Drusniër staan. ‘Wie mijn kameraad aanraakt, sterft!’ brulde de krijgsmeester met een zware basstem. ‘De goden hebben in het voordeel van Volodi beslist!’

      ‘Hij heeft de regels van het gevecht overtreden!’ riepen daarop meerdere mannen door elkaar. Artax vermoedde dat ze eerder boos waren over hun verloren inzet bij het wedden dan over de dood van de jongeman. De Onsterfelijke ging naast Juba staan, bukte zich en raapte het zwaard van de dode op. Zijn eigen wapen trekken zou niet handig zijn. ‘Was het verstandig om je ermee te bemoeien?’ siste hij tegen Juba.

      ‘Ik vond dat ik je beter even voor kon zijn in het begaan van stommiteiten. Ik had gehoopt dat je van de gelegenheid gebruik zou maken om in de menigte onder te duiken.’

      ‘Wie zijn jullie?’ riep de oude man boven het lawaai uit. ‘Van welk schip komen jullie?’

      ‘Dat vrienden!’ verklaarde de blonde Drusniër. ‘Kunnen jullie niet zien?’ Hij lachte. ‘Zijn gek als mannen van Drus.’

      ‘Het zijn spionnen!’ Een man uit de achterste rijen drong naar voren. De stuurman van de blauwe galei!

      Artax liet het bronzen zwaard vallen en legde zijn hand op het gevest van zijn wapen.

      ‘Die krachtpatser herken ik! Drie dagen geleden heeft hij zich nog voor een visser uitgegeven! Ze moeten ons gevolgd zijn.’

      De oude man met de vlechten trok zijn zwaard. Een kostbaar ijzeren wapen. Een zwaard zoals dat alleen in Luwien werd gesmeed. Een zwaard dat gemaakt was om brons te breken. ‘Jullie zijn de beroerdste spionnen die ik ooit heb ontmoet. Jullie zullen samen met de Drusniër sterven.’

      ‘Dat denk ik niet,’ zei Artax kalm. Het werd tijd een eind aan de maskerade te maken. ‘Ik ben Aaron van Aram, de Onsterfelijke, heer van alle zwartharigen. Ik sta onder de bescherming van Leeuwenhoofd en jullie zullen je de toorn van de devanthars op de hals halen, wanneer jullie je hand tegen me opheffen. Iedereen die nu zijn wapen neerlegt, schenk ik het leven. Alle anderen zijn ten dode opgeschreven!’

      ‘Die kerel heb ik op zijn kop gezeken!’ Een krijger van de blauwe galei ging naast de stuurman staan. ‘Dat schijnt hij niet zo leuk te hebben gevonden. Een Onsterfelijke die naar rotte vis stinkt! De zon heeft zijn hersens in zijn schedel verbrand.’

      Artax trok zijn zwaard. In een zilveren boog kwam het op het wapen van de oude man neer. Een geluid als een cimbaalklank was te horen en het ijzeren lemmet van de piratenhoofdman brak als goedkoop brons.

      ‘Welke stérveling heeft een zwaard dat door de goden werd gesmeed?’ riep Artax uitdagend.

      Degenen die dicht genoeg in de buurt stonden om het vreemde patroon op het lemmet in het fakkellicht te herkennen, weken achteruit. Bleek, groenachtig licht danste om het wapen heen, alsof de geest die Artax in het Duistere Dal had overwonnen, er nog altijd in huisde.

      ‘Hoe kunnen drie zwaarden het opnemen tegen duizend?’ De aanvoerder van de piraten wenkte dat een van de mannen hem een nieuw wapen moest geven. Een knots met een stenen kop, waaruit een bronzen doorn zo lang als een vogelsnavel stak.

      ‘Wat doet het aantal zwaarden ertoe, als geen wapen dat door mensenhand werd vervaardigd mij kan doden?’ Artax hief zijn zwaard op en zwaaide ermee in het rond, zodat iedereen het betoverde licht kon zien.

      ‘Is dat de man op wie jij gepist hebt?’ vroeg de aanvoerder onzeker.

      ‘Ik zweer het bij de Gevleugelde! Die twee zaten in die vissersboot. Ze zien er toch ook uit als vissers!?’

      Met zijn duim testte de piratenhoofdman de scherpte van de bronzen doorn. ‘Gelooft iemand hier dat een Onsterfelijke zich op zijn kop laat zeiken? Die twee zijn opscheppers. Grootsprekers! Dat zwaard hebben ze gestolen. Wie het hun afneemt, mag het houden. Dood hen!’ Met deze woorden hief hij de knots op en probeerde Artax in zijn gezicht te treffen.

      Het zwaard van de Onsterfelijke schoot omhoog. Zonder enige weerstand sneed het door de houten steel. De stenen kop van de knots vloog opzij. Het lemmet boorde zich door het bronzen kuras diep in de borst van de oude man. Artax trok het wapen terug. Met een afschuwelijk krijsend geluid gleed het uit de brede snede in de bronzen wapenrusting. Het bloed stroomde over de lippen van de oude man. Een ogenblik lang bleef hij nog wankelend op zijn benen staan, toen zakte hij in elkaar.

      Het kille groene licht straalde een hartslag lang verblindend fel. Een licht als van de geesten in de bergen. Langzaam verbleekte het. Het trok zich weer in het wapen terug. Was de Groene Geest die hij had aangevallen niet overwonnen? Zat hij in het zwaard gevangen? Verzwolg hij de zielen van de mannen die hij doodde?

      ‘Wapens neer!’ brulde Juba. ‘Vooruit! Of hij zal ieder van jullie doden!’

      Een enkeling liet inderdaad zijn zwaard vallen, anderen weken gewoon achteruit. Artax geloofde zijn ogen bijna niet. Konden drie man over duizend piraten triomferen? Alleen met woorden? Hij hoopte het van ganser harte, want hij wilde niet nog meer bloed vergieten. Niet nog iemand doden en zeker geen honderden. Als hij daar trouwens toe in staat was. Over wat voor magische krachten zijn zwaard ook beschikte, ze zouden gewoon door de overmacht overspoeld worden, wanneer de piraten vastbesloten zouden aanvallen. Zo ver mocht het niet komen! Hij had Juba gezegd dat hij hen wilde straffen en dat zou hij ook doen. Maar doden wilde hij hen niet. Dat zou Aaron hebben gedaan, maar hem zou wel wat beters invallen!

      ‘Vooruit, de Verhevene staat niet bekend om zijn lankmoedigheid. Wapens neer!’ brulde Juba.

      Een tiental piraten wierp zich op de grond en jammerde om genade.

      ‘Werp je in stof, wormen!’ brulde de Drusniër nu ook. ‘Is aangebroken dag van wraak voor moordenaars. Heb ik niet gezegd!? Niet één keer. Niet twee keer. Drie keer ik heb gezegd! Wie vermoordt weerlozen, die straffen goden.’

      ‘Drie keer...’ Artax keek de blonde krijger geschrokken aan. ‘Drie keer?’

      Volodi knikte. ‘Ja, ja! Iedere keer wanneer ze vloot verbrand hebben met man en muis heb ik gezegd. Moet laten lopen mannen zonder zwaard die niks willen vechten. Anders eer verdwenen. Bloed van onschuldigen kan krijger ook in heiligste van bossen niet meer van handen wassen.’

      ‘Ze hebben alle drie de vloten...’

      ‘Natuurlijk! Ligt allemaal op bodem van zee. Schepen, mannen, tin. Alles!’

      ‘Moordenaars!’ riep Artax uit. ‘Ik vervloek jullie!’ Hij kon het voor zijn geestesoog zien. De brandende schepen, de mannen die om genade smeekten. Hij wist niet of het een visioen of alleen zijn verbeeldingskracht was. Maar hij zag het zo duidelijk alsof hij erbij was geweest. ‘Moordenaars!’

      Duizend krijgers weken terug voor zijn woede. Hij had zijn bebloede zwaard opgeheven.

      ‘Ik vervloek jullie! Mogen de zielen van de onschuldige doden jullie tot aan het eind van jullie levensdagen vervolgen! Mogen jullie dode lichamen geen vrede vinden en uit het graf opstaan om boete te doen.’

      Hij maakte een brede zwaai met het zwaard. ‘Jullie hebben jullie recht op vrijheid verbeurd! Jullie behoren mij toe!’ Hij zwaaide zijn zwaard opzij en wilde op de gouden man wijzen, toen er iets met schril gekletter over het lemmet schramde. Er viel een pijl voor zijn voeten.

      Over de uitgestrekte baai daalde een doodse stilte neer. De pijl voor zijn voeten stak overduidelijk uit het lichte zand omhoog. Plotseling voelde Artax zich zwak. Zijn woede was verdwenen. Opnieuw speelde er een groen licht rond het lemmet van zijn zwaard. Een oogwenk lang slechts, toen was het verdwenen.

      ‘Zijn jullie krankzinnig geworden?’ klonk Juba’s zware stem. ‘Denken jullie werkelijk dat jullie hem kunnen doden? Kennen jullie de verhalen over Aaron de Onsterfelijke niet? De man die uit de hemel viel en het overleefde? De man die het helemaal alleen opnam tegen de geesten van de onderwereld? Aaron is een god onder de mensen, dwazen! Een god! Denken jullie dat er op dit eiland ook maar één wapen is dat hem zou kunnen verwonden? Hebben jullie gezien hoe hij de pijl die op zijn borst was gericht, gewoon opzij sloeg? Hebben jullie dat gezien, wormen? Welke sterveling kan zoiets doen? En wie van jullie heeft kracht genoeg om een Onsterfelijke het hoofd te bieden? Ik wil het hoofd van die boogschutter. Onmiddellijk! En dan onderwerpen jullie je. Misschien dat mijn heer de banvloek over jullie op een dag zal opheffen. Maar misschien behaagt het hem ook jullie stuk voor stuk te doden en jullie zielen als dienaren van de dode zeelui en roeiers naar de onderwereld te sturen. Beslis snel, want Aaron is geen mens zoals jullie. Hij is een Onsterfelijke! De heer van alle zwartharigen! En ik zeg jullie, zowel zijn woede als zijn genade kent geen grenzen.’

      De uitwerking van zijn woorden was verbazingwekkend. Met honderden tegelijk wierpen de piraten zich op de grond. Artax’ knieën knikten echter nog steeds. Het was gekkenwerk geweest hierheen te komen. Hij droeg geen wapenrusting, de pijl had hem kunnen doden. Ook al zou hij alleen maar gewond zijn, dat zou hun einde hebben betekend. De piraten zouden hen overspoeld en neergemaaid hebben. En nu kropen deze moordenaars voor zijn voeten en kusten de zoom van zijn tuniek die naar rotte vis stonk.

      Verbazingwekkend, boer. Werkelijk verbazingwekkend! Ik vraag me af hoelang je geluk nog duurt.

      Dat vroeg Artax zich ook af. Hoe kwam het dat de pijl hem niet had getroffen? Lag het aan het zwaard of had hij gewoon ongelooflijk geluk gehad? Later, dacht hij. Hij zou er later over piekeren. Nu waren andere dingen belangrijker.

      ‘Terug!’ schreeuwde Juba tegen de mannen. ‘Geen van jullie is het waard dat de Onsterfelijke hem ook maar aankijkt! Terug, jullie schuim van de zee!

      Je moet hun zeggen wat ze moeten doen,’ fluisterde Juba tegen hem. ‘Ze moeten een taak hebben... Ze moeten weten welk lot je voor hen hebt bepaald. Onzekerheid maakt rebels.’

      Artax had geen idee wat hij met duizend piraten moest beginnen. Hadden ze het verdiend te blijven leven? Kon hij hen als wapen tegen Muwatta inzetten? ‘Jullie hebben allen jullie leven verbeurd, moordenaars! Ik houd het in mijn hand! Maar jullie kunnen jullie leven en jullie vrijheid terugverdienen. Driemaal zullen jullie voor mij strijden, waar andere krijgers voor de strijd terugschrikken. Wie een strijd voor mij met succes doorstaat, zal ik een tinnen munt geven. Munten die aan mijn hof worden geslagen. Zij moeten jullie aan jullie wandaden herinneren. Volodi, de enige rechtvaardige onder jullie, benoem ik tot jullie aanvoerder. Wie op voorspraak van Volodi met drie munten voor mij verschijnt, is vrij. Jullie zullen net als mijn andere krijgers soldij ontvangen, maar jullie hebben niet dezelfde rechten als zij. Van jullie verwacht ik dat jullie vooraan in de strijd te vinden zijn en als laatsten terugtrekken.’ Hij zweeg even en liet zijn ogen over de mannen glijden die zich aan zijn genade hadden overgeleverd. Hij werd overvallen door een aanval van misselijkheid, maar hij wist zijn slechte geweten het zwijgen op te leggen. Aaron zweeg, maar Artax wist ook zo wat hij zou zeggen – goed zo, boer.

      Artax zuchtte. De piraten kwamen overal vandaan. Ze waren een zootje ongeregeld. Zonder enig gevoel voor moraal. Kon hij hen vertrouwen? Of zouden ze er bij de eerste de beste gelegenheid vandoor gaan? Of erger nog, opnieuw de zijde van zijn vijand Muwatta kiezen? Hij wist wat Aaron hem zou aanraden. Wist wat verstandig was. Hij moest deze schoften beloftes doen, hen aan zich binden en zodra zijn vloot kwam hen allemaal laten terechtstellen. Dat zou verstandig zijn. Het zou een afschrikwekkend voorbeeld zijn. En het zou de weduwen, vaders, moeders en kinderen van de afgeslachte roeiers en zeelui van de tinvloot tevreden stellen. Na het bloedbad onder de priesters zou de rust in Aram na deze executies beslist terugkeren. De rust van het graf. Maar hij wilde niet zoals Aaron zijn, zelfs niet als het de verstandigste oplossing was. Boos omdat ze hem tot zulke ongewenste beslissingen dwongen, keerde hij zich naar de piraten.

      ‘Jullie zijn het uitschot van de zee. Mannen over wie men met woede, afschuw of droefheid praat. Mannen wier daden hun eer teniet hebben gedaan! Volg mij en jullie zullen je eer terugwinnen. Strijd voor mij en op een dag zal men naar jullie opkijken, omdat jullie de dappersten onder de dappersten zijn geworden. Mannen wier namen men met eerbied noemt. Bij het aanbreken van de dag zullen we Kyrna verlaten. Maar wees gewaarschuwd!’ Artax stak zijn zwaard in de lucht, zodat allen het verschrikkelijke wapen konden zien. ‘Dit wapen is door de devanthars gesmeed. Het is een zwaard van de goden. En het verslindt de zielen van mijn vijanden. Ik geef jullie de kans voor jullie daden te boeten en mannen van eer te worden. Maar wie mij verraadt zal ik geen tweede keer vergeven. Ik zal hem opjagen en hem dit lemmet in zijn lichaam stoten, opdat zijn ziel voor eeuwig verdoemd zal zijn! En bereid jullie nu voor op jullie vertrek!’ Hij draaide zich om. ‘Juba, Volodi, volg me! Ik moet met jullie praten.’

      Artax slaakte een diepe zucht. Dit was de eerste keer dat hij heel bewust met executies had gedreigd, dat hij zijn macht had gebruikt om angst te zaaien. Het waren nog maar woorden. Niemand was nog iets overkomen, probeerde hij zichzelf te sussen. Het lag nu helemaal aan hen.

      Even verscheen het gezicht van Almitra voor zijn geestesoog; haar lippen vormden onhoorbare woorden en de ogen die hem zo aandachtig aankeken waren de ogen van Shaya. Verkoop je ziel niet, leken de lippen te fluisteren. Pas op jezelf.

      Dat zal ik doen, wilde hij antwoorden, maar hij zweeg. Hoe moest hij iets beloven, waarvan hij niet wist hoe hij het waar kon maken?

      Hij bracht Juba en Volodi een eind bij het kamp vandaan naar de klip waarop de tempelruïne lag. Juba draaide zich onderweg steeds weer wantrouwend om, maar niemand volgde hen. Ook maakten de piraten geen aanstalten om te vluchten.

      Artax ging op een omgevallen pilaar zitten en keek omlaag naar de baai. Veel mannen waren daarbeneden als aan de grond genageld blijven staan en keken naar hen op alsof ze nog steeds niet konden begrijpen wat er was gebeurd.

      ‘Zullen ze mijn bevelen gehoorzamen, Volodi?’

      De blonde krijger haalde zijn schouders op. ‘Dat ik niet weet. Maar ik weet ik sla schedel in van degenen die zich verzetten, Onsterfelijke. Zijn veel niet slechte mannen dat beneden.’

      ‘Een moordenaar die over moordenaars oordeelt,’ zei Juba ironisch.

      ‘En wat jij zijn? Een krijger zonder bloed aan handen? Ik alleen strijden tegen mannen met wapen in de hand. Niks vrouwen en kinderen doden. Ook niks oude en weerlozen. Ik eer nooit verkocht. Hoe zit met jou?’

      Juba’s hand lag op het gevest van zijn zwaard. ‘Wil je suggereren dat ik een moordenaar en een plunderaar ben zoals jij? Neem je in acht, jij...’

      ‘Laat hem met rust, Juba! Of wil jij in zijn plaats het bevel over de vloot voeren?’

      ‘Kan hij strijden gevecht?’ Volodi glimlachte uitdagend. ‘Ik niks in gevaar. Nooit gevecht verloren. Jullie hebben gezien!’

      Artax hief zijn hand op om Juba tegen te houden. ‘Laat hem. Hij is nu legeraanvoerder, net als jij.’

      Juba’s ogen bliksemden. Volodi had hem beledigd, zag Artax. ‘Hij mag legeraanvoerder zijn, maar dat is het enige wat we gemeen hebben,’ zei Juba kalm en gevaarlijk zacht. Toen leunde hij achterover en keek ook omlaag naar de baai, alsof daarmee alles was gezegd.

      De Onsterfelijke zuchtte. Verder praten had geen zin. Misschien dat Volodi’s daden Juba ooit milder zouden stemmen. Of bewijzen dat hij het met zijn wantrouwen bij het rechte eind had...

      ‘Waar kom je vandaan, Volodi?’

      ‘Uit hart van wouden.’ Hij klonk opeens zwaarmoedig en zijn strijdlust was verdwenen. ‘Zijn zo uitgestrekt als zee, die wouden. Nu is tijd waarin vallen eerste bladeren. Is hele woud weldra als goud. Ik kom uit Drus. Moest weggaan, omdat niet kunnen delen heerschappij wanneer vader dood. Ik ben jongere zoon. Mijn broeder Bozidar zal nieuwe vorst zijn. Hij altijd geluk, mijn broeder. Raakt in strijd nooit gewond. Wint altijd bij dobbelen. En glimlach van Bozidar voldoende om hart van vrouw te winnen. Heeft altijd maar geluk, mijn broeder.’

      ‘Hoe is een man als jij bij deze moordenaars terechtgekomen?’ wilde Juba weten.

      Volodi maakte een verontschuldigend gebaar. ‘Werd verteld goede krijgers konden zich winnen zwaard van ijzer.’ Zijn ogen glansden. ‘Zwaard van ijzer is grootste schat! Alleen vorsten kunnen hebben!’

      ‘En wie heeft je dit ijzeren zwaard beloofd?’ vroeg Artax. ‘Een Luwiër?’

      ‘Nee. Ik heb gehoord verhalen van huursoldaten. Was in oorlog met Valesia. Wij strijden met Arcumenna, die is laris van Truria. Is een groot krijger en veldheer, Arcumenna. Heeft ons overwonnen en twee vruchtbare dalen van Drus genomen als zegebuit. Toen gevechten voorbij, veel krijgers naar Witte Kust getrokken. Arcumenna ons geld gegeven zodat wij op schepen snel Truria verlaten. Wij huurlingen van beide legers. Jongemannen met trots in bloed en niks in hoofd. Wilde ons snel weg hebben uit Truria. Wij allemaal naar Aegilische Eilanden gekomen. Had ik al in oorlog met Truria van gehoord, dat piratenvorsten krijgers zoeken en heel rijk zijn.’

      ‘Zijn er mannen uit Luwien op de vloot?’

      ‘Weet niet zeker. Zijn mannen van overal... Wie verdient geld met zwaard in de hand op Aegilische Eilanden aan goede adres. In begin mijn bloed kookte toen ik zag paleizen van piratenvorsten.’ Hij spuugde. ‘Paleizen! Niet eens met dak van goud zoals ze verteld hebben. Niet iedere dag vlees van gebraden stieren. Hebben ons niet eens handgeld gegeven. Alleen eten en onderdak. Wie nemen wilde vrouw met gele jurk, moest eigen zilverstukken hebben. Was heel veel woede bij krijgers! Maar toen kwam eerste kaapvaart. Vorsten hebben niet gezegd wat doel.’ Volodi lachte. ‘Anders mannen niet gegaan! Hebben overvallen marinehaven van Luwien. Waren zich volkomen verrast die lui. Konden hun schepen stelen, wapenrustingen en drie kisten vol zilverstukken. Moesten eigen schepen lek slaan omdat wij hadden niet genoeg mannen voor roeiers. Toen wij zijn op oorlogsgaleien van Luwien weer haven uit gevaren.’

      Artax keek naar Juba. ‘Een aanval op Luwien? Op een marinehaven?’

      ‘Ik heb er niets over gehoord,’ zei Juba. ‘Een paar vissersdorpen en kleine kuststeden. Maar een marinehaven... dat kan niet waar zijn!’

      ‘Maar is helemaal echt waar!’ stoof Volodi op. ‘Helemaal waar!’ Hij wees omlaag naar de baai. ‘Moet alleen maar naar schepen kijken. Zijn goede, grote schepen. Vraag aan mannen een of tien, zij allen zullen vertellen mijn verhaal!’

      Artax keek naar de baai. Dit was gewoon niet met elkaar te rijmen! Alleen Luwien had er voordeel van wanneer de tinvloot tot zinken werd gebracht. Maar zij zouden toch geen gemene zaak maken met piraten die hun havens overvielen? Artax wisselde opnieuw een blik met Juba. Ook zijn veldheer schudde zijn hoofd. Dit was gewoon niet logisch! ‘En hoe ging het toen verder?’

      Volodi lachte luid. ‘Hebben we nog keer gedaan omdat zo goed geslaagd! Ditmaal maar zeven schepen gevonden, maar nog meer zilver, wijn en andere schatten. Galeien waren zo zwaar geladen zij bijna kapseisden, toen wij vandoor gingen. Moet zijn geweest heel pijnlijk voor vloot van Luwien, toen piraten kwamen en zij bestelen.’

      ‘Hoe is het verder gegaan?’

      ‘Vorsten hebben krijgsraad alleen. Zij beslissen tinschepen overvallen en alles vernielen zonder te nemen. Vele mannen heel ontevreden, omdat niemand kan begrijpen. Ik zeker weten je vinden baren tin op schepen. Ieder heeft beetje gestolen. Ligt niet alles op bodem van zee. Na iedere overval was zilver... Toch humeur van mannen slecht. Zijn wij rovers, niet krijgers. Want rover rooft niet, wanneer hij buit in zee werpt... Dat niemand begrijpen! Dat als werk van krijgers. Komen en vijand schade brengen en vragen niks. Laat mannen dingen doen zij begrijpen en zij zullen goed doen.’ Hij keek Artax vol verwachting aan. ‘Jij mij nu zeggen wat mannen moeten doen voor jou.’

      ‘Kun jij een strijdwagen mennen?’

      De Drusniër trok een grimas. ‘Hebben net geleerd roeien in ritme. Wij moeten schepen verlaten?’

      ‘Jullie zullen verder rovers blijven, maar niet meer op zee. En jullie zullen alleen diegenen doden die jullie met een wapen in de vuist het hoofd bieden. Dat kun je je mannen zeggen. En dat zwaarden van ijzer deze keer meer dan alleen maar een belofte zijn. De besten van jullie zullen er een krijgen. En ga nu. Ik moet met mijn krijgsmeester overleggen.’

      Volodi stond op.

      ‘Zijn onder de mannen daarbeneden ook piratenvorsten?’ vroeg Juba.

      De blonde man schudde zijn hoofd. ‘Nu niet meer. Koning Spookzwaard heeft ziel van enige vorst geroofd. Ik nu gaan. Moet lichaam en ziel wassen. Ziel van dode man mag mij niet volgen in nieuwe leven.’ Hij maakte een korte buiging voor Artax en daalde toen de helling af.

      Artax wachtte tot hij buiten gehoorsafstand was. Toen keerde hij zich naar Juba. ‘Wat vind je van hem?’

      De krijgsmeester snoof. ‘Een huurling! Die zou voor iedereen vechten die hem een ijzeren zwaard belooft. Trouw moet je van hem niet verwachten.’

      ‘Ik denk dat er meer in hem steekt... Zijn ziel reinigen. Een vreemde opvatting. En de overvallen op de Luwische havens... Dat is raadselachtig. Zij schijnen evenzeer slachtoffer te zijn geworden als wij.’

      ‘Muwatta is geen slachtoffer! Hij is een achterbakse rotvent en het was een van de mooiste dagen van mijn leven toen ik er getuige van mocht zijn hoe jij hem gecastreerd hebt. De prijs daarvoor is een oorlog en een slagveld vol lijken. En jij gelooft dat deze man werkeloos toekijkt hoe een paar schurftige piraten twee keer een marinehaven van hem overvallen? Wanneer dat werkelijk het geval was geweest, was de zee hier vol Luwische galeien en van die lui daarbeneden zouden de meesten als voer voor de meeuwen op de ramsporen van zijn galeien zijn genageld. Muwatta speelt komedie, zoals alle castraten! Dat is alles.’

      Artax vermoedde iets anders. Hij was er zeker van dat onder de maskerhelm van de Onsterfelijke allang niet meer de Muwatta zat, die hij in de Gouden Stad zo zwaar verwond had. Maar dit geheim moest hij voor zichzelf houden, want anders zou Juba zich misschien gaan afvragen wat er na de val uit de hemel met Aaron gebeurd kon zijn. ‘Ik vrees dat ik je gedachtegang niet kan volgen, beste vriend. Wat voor komedie wordt er gespeeld?’

      ‘De piraten van de Aegilische Eilanden waren een zootje slecht uitgeruste boeven. Een doorn in het oog van de zeevaart, maar geen gevaar voor de tinvloten. In Luwien hebben ze alles gekregen wat ze nodig hadden. Betere schepen, wapens, wapenrustingen en zilver. En die arme Luwiërs werden volkomen overrompeld. Twee keer! En ze waagden het niet hun vloot uit te sturen om die piraten gevangen te nemen? Volodi mag geloven wat hij wil – dat waren geen goed gelukte overvallen. Dat waren wapenleveranties! De Luwiërs hebben de piraten uitgerust zodat ze in staat waren onze vloten aan te vallen. Maar voor de devanthars lijken ze net zulke zielige slachtoffers als wij. Niemand kan hun verwijten dat ze de piraten ertoe aangezet hebben.’

      Het verraste Artax dat Juba zich zulke slinkse streken kon indenken. Zijn argumenten leken plausibel. ‘Ik had die ouwe kerel niet moeten doden. Hij zou het geweten hebben.’

      ‘Je had geen keus. Hij moest sterven, anders hadden de anderen ons afgemaakt. Bekijk het van de andere kant. Nu voer je het bevel over een leger dat onze vijanden hebben uitgerust.’

      Artax sloot zijn ogen. Hij was doodmoe en had absoluut geen triomfantelijk gevoel. Zou hij de zeelui van de tinvloot hebben kunnen redden? Had hij kunnen weten wat er zou gebeuren? Had hij zijn vloot moeten laten uitvaren in plaats van alleen in een vissersboot naar de piraten op zoek te gaan? Waarschijnlijk zouden ze ook dan te laat zijn gekomen. Als ze een zeeslag met de piraten hadden geleverd, dan hadden ze alleen wraak voor de drie verloren vloten genomen. En er zouden nog meer schepen en mannen op de bodem van de zee liggen. Was er dan geen enkele mogelijkheid om deze vicieuze cirkel van moord en wraak te doorbreken?

      ‘Wat wil je met de piraten doen?’ onderbrak Juba zijn sombere gedachtegang.

      Artax hield zijn ogen gesloten. Hij stelde zich een grote vlakte voor. ‘Ik zal ze een zee van gras en zand op sturen. Ik zal de oorlog naar Muwatta brengen. En ik zal hem daar treffen, waar het hem het meeste pijn doet.’

      Juba schoot in de lach. ‘Daar heb je al ervaring in,’ zei hij.

Rondwervelend glas

Nandalee hield niet van de bibliotheek. Vaak had ze het gevoel dat de muren van de vertrekken in het Witte Paleis op haar af kwamen. In de bibliotheek was dit gevoel nog het sterkst. Misschien kwam het door de geur of omdat het licht van de barinstenen steeds hetzelfde was? Nooit drong er een zonnestraal in deze vertrekken door. En slechts zelden trof ze er een leerling.

      Toch had Nandalee met haar bezoek aan de bibliotheek tot diep in de nacht gewacht. Ze wilde er absoluut zeker van zijn dat ze in deze crypte van begraven wetenschap alleen was.

      Nandalee volgde de kronkelweg en drong steeds dieper door in het labyrint van bestofte boekenplanken, oude folianten en boekrollen. Hoeveel dieren zouden voor de bergen perkament die hier lagen opgehoopt hun leven hebben gelaten? En waren de dingen die op hun huid neergeschreven waren het waard voor altijd bewaard te worden?

      Ze wist dat Bidayn hier vele uren doorbracht. Nandalee zelf ging liever het woud in, naar haar schuilplaats. Maar Gonvalon kwam steeds minder vaak. Ze wist dat hij haar liefhad. En toch meed hij haar. Zodra ze in het gezelschap van anderen waren, werd hij zo koel en afstandelijk dat niemand ooit op het idee zou komen dat ze een liefdespaar waren.

      Nandalee geloofde niet aan de vloek die haar meester zo veel hoofdbrekens bezorgde. Zij had haar lot in eigen hand. En het was niet voorbestemd.

      Ze betrad de kamer met boeken waarover Bidayn haar twee nachten geleden had verteld. Toen ze het venster zag, wist ze meteen wat Bidayn had bedoeld. Nandalee voelde de kracht waarmee het haar in zijn ban bracht en haar blik gevangen hield.

      Ze probeerde zich te concentreren op wat ze wilde. Ze wilde niet naar een bepaalde plaats. Ze wilde naar... een persoon? Nee, dat was niet de juiste benaming. Degene naar wie ze wilde was nog niet in zijn werkelijke gestalte verschenen. Nandalee kende het machtswoord niet waarmee ze de magische kracht van het venster kon gebruiken. Desondanks was ze hierheen gekomen in de vertwijfelde hoop dat de Duistere haar aanwezigheid zou voelen en uit zichzelf contact zou opnemen. Ze zou hier blijven wachten. Ze zou lang wachten. Ze was een jageres en wachten viel haar niet zwaar.

      Maar ze wachtte niet – ze staarde. Het venster trok haar aan. Tegen haar wil zette ze er een stap naartoe. Nandalee dacht aan het griezelverhaal dat Bidayn haar had verteld. Dat dit venster haar kon verslinden om haar tot een deel ervan te maken. Ze voelde hoe er iets in het vertrek veranderde. Het werd kouder, duidelijk kouder.

      Nandalee zette nog een stap, tegen haar wil. En nog een. Een zacht knarsend geluid klonk. In het venster was iets veranderd! Een paar gekleurde stukken glas zetten uit en vochten tegen het keurslijf van hun gouden zetting. De kleine runen werden vervormd en langzaam uitgerekt, alsof het goud begon te smelten.

      Door de kou hing Nandalees adem als een dampwolk voor haar mond. De haartjes op haar armen gingen recht overeind staan. In dit venster was iets ontwaakt. Plotseling was het meer dan alleen glas en goud. Het venster keek haar aan! Het beroerde haar Verborgen Oog, wilde het openen en haar dingen laten zien, waardoor ze haar verstand zou verliezen – dat wist Nandalee plotseling met een dodelijke zekerheid. Ze had hier nooit heen moeten gaan!

      Nandalee kneep haar ogen dicht, maar het hielp niet. Nog altijd zag ze het venster. Het beeld had zich in haar verstand gegrift – en de stukken glas begonnen te bewegen. Een afschuwelijk geknars, dat via haar oren tot in het merg van haar botten drong, begeleidde het beeld in haar gedachten.

      De elfin drukte haar handen tegen haar ogen. Tevergeefs! Dit geluid liet zich niet buitensluiten. Nandalee schreeuwde woedend. Ze wilde het geluid overstemmen. Ze wilde vechten, zich niet zomaar overgeven. Ze zou het venster vernietigen! Ze had trollen overwonnen – dan zou ze zich toch zeker niet door een vervloekt venster klein laten krijgen! Glinsterend licht golfde op haar af, zo fel dat het als gloeiende naalden in haar ogen stak.

      Terug, dacht ze, maar in plaats daarvan zette ze nog een stap naar het venster toe. Ze was volledig in de ban ervan.

      Ze wilde haar dolk grijpen. Het lemmet midden in de lichtvloed stoten, maar ze slaagde er niet eens in haar hand naar haar gordel te brengen. In plaats daarvan deed ze nog een stap naar voren. En nog een. Haar lichaam, dat goed getrainde wapen waarop ze steeds had kunnen vertrouwen, gehoorzaamde haar niet meer! De elfin was nog nooit in haar leven zo bang geweest.

      Nandalee waagde het nog steeds niet haar Verborgen Oog te openen. Ze was bang dat ze dan volkomen door de macht van het venster zou worden overweldigd. Nu kon ze zich tenminste nog verzetten tegen dat wat het venster haar wilde tonen. Duistere beelden. Afgronden vol afgrijzen. Wanneer ze deze macht in haar geest ook maar één stap tegemoet kwam, zou ze tot waanzin worden gedreven.

      Het venster was in een maalstroom van wervelend licht veranderd. De bleke ademwolk voor haar mond werd het licht binnengetrokken.

      Vertwijfeld probeerde Nandalee zich de lessen van de Zwevende Meester te herinneren. Hoe moest je een magische ban breken? Ze moest haar geest bevrijden. Dat was de eerste stap. Zich aan alles onttrekken op een eiland van herinneringen, onkwetsbaar worden voor de tegenwoordige tijd. Ze dacht aan Gonvalon. Een weldadig, warm gevoel verspreidde zich in haar buik, toen het haar lukte zich zijn gezicht voor de geest te halen, zijn lippen op de hare te voelen.

      Een beweging sleurde haar terug in het heden. Haar arm schoot omhoog! Ze strekte haar hand uit naar het venster. ‘Nee!’

      Niemand hoorde haar kreet. Ze had niet hierheen moeten komen. In ieder geval niet alleen. Haar vingers waren nu nog maar een paar duim van het wervelende licht verwijderd en het geluid van het over elkaar glijdende glas vlijmde door haar verstand. Ze stelde zich snel rondwervelende glasscherven met messcherpe kanten voor.

      Het beeld van Gonvalon vervaagde, alleen de angst bleef. Het venster had gewonnen. ‘Nee,’ fluisterde ze – en raakte het venster aan. Bloed spatte rond toen haar vingertoppen stuk voor stuk afgehakt op de grond vielen. Toen verslond het venster haar.

Bloedspoor

Bidayn was moe, zoals elke ochtend. Ze had er een verschrikkelijke hekel aan zich naar buiten te slepen voor het hardlopen. Hoewel ze nu al zo veel maanden trainde, werd ze nog steeds misselijk. Het duurde alleen langer voor het zover was. Ze klampte zich vast aan de vage hoop dat ze ooit, over een paar maanden misschien, zo ver zou komen dat ze weer in het Witte Paleis zou zijn voor ze misselijk werd. Alleen vermoedde ze dat de leraren de afstand dan zouden verlengen. In ieder geval, dacht Bidayn een tikkeltje trots, hoefde Nandalee haar niet meer te dragen! Hoewel... Ze lachte cynisch. Het was toch wel droevig als ze trots was omdat ze niet meer in elkaar zakte, maar slechts haar darmen uit haar lijf kotste.

      Dat vervloekte hardlopen! Iedere dag uitgerekend beginnen met haar onder de neus wrijven wat ze het slechtste kon? Humeurig liep ze de poort uit naar het weiland, waar ze zich elke ochtend verzamelden. Ze liep langs een paar andere leerlingen, hield haar ogen neergeslagen en groette niemand. Velen van hen waren in een opperbeste stemming! Hoe kon je voor zonsopgang een goed humeur hebben?

      Het was waterkoud. Bij elke stap maakte het gras een zacht soppend geluid. De weg waarover ze zouden lopen, zou een modderpoel zijn, elke stap zou dubbel zoveel kracht kosten. Nandalee slaagde er op een of andere manier in snel te blijven lopen, op wat voor ondergrond ze ook liep. Bidayn was er nog niet achter gekomen of het door een soort intuïtieve magie kwam of dat het gewoon behendigheid was.

      Gonvalon wachtte hen al op en Lyvianne stond naast hem. Haar lerares liep sinds twee weken ’s ochtends ook mee en hoewel ze steeds benadrukte dat ze nauwelijks aan de andere drakenelfen kon tippen, legde ook zij de afstand met gemak af.

      ‘Waar is Nandalee?’ vroeg Gonvalon terloops.

      Bidayn haalde haar schouders op. ‘Ik weet het niet.’ Ze betrapte er zich tot haar schande op dat ze opgelucht was omdat haar vriendin zich ook een keer had verslapen. Wie weet waar ze die nacht weer was geweest! Ze zwierf te veel in de naburige bossen rond! Bidayn wist dat ze nog altijd trainde in het boogschieten, hoewel ze pas een paar dagen geleden nog had verklaard dat ze zou proberen te gaan beeldhouwen.

      ‘Kun je haar gaan halen?’ Gonvalon klonk een beetje geërgerd.

      Bidayn zuchtte. Nandalee had de gewoonte naakt te slapen. Daarom kon ze Gonvalon moeilijk vragen zelf te gaan kijken. Aan de andere kant... Wanneer ze zich niet te zeer haastte, zou het te laat zijn om vanochtend de hele afstand af te leggen. Met een vriendelijk lachje begaf ze zich op weg en zodra ze uit het zicht was, begon ze op haar gemak te kuieren. Haar slechte humeur was verdwenen. Eindelijk een ochtend waarop ze niet werd gekweld! En alleen Nandalee zou op haar kop krijgen omdat het hardlopen was uitgevallen.

      Bidayn beklom de trap naar de bovenste etage en bekeek eens te meer de omvangrijke verzameling zwaarden. Ze lette er vooral op, welke wapens ontbraken. Zeven meesters waren op een missie en de meesten van hen had ze nog nooit in het Witte Paleis gezien. Wat zouden die op dit moment doen? Lyvianne hulde zich in stilzwijgen over de opdrachten van de drakenelfen en ook Gonvalon had Nandalee niets over de concrete doeleinden van hun opleiding verteld. Ze wisten alleen dat ze op een dag de vijanden van de hemelslangen zouden doden. Maar wie waren die vijanden?

      Bidayn slenterde door de gang. Ze dacht eraan hoe vaak Nandalee haar vol leedvermaak was komen roepen. Wat zou zij nu zeggen? Goedemorgen, slaapkop, was veel te onschuldig. Misschien met een ironische bromstem: Je begint de dag mooi, boogschutter!

      Ze keek naar de afweertekens tegen kobolds die in Nandalees drempel waren uitgesneden en grijnsde. Ze hield van haar rebelse vriendin. Nandalee deed dingen waarover anderen alleen durfden te fluisteren.

      ‘Opstaan!’ Bidayn duwde de deur open en keek naar het lege bed. Boog en pijlkoker stonden tegen de muur. Nandalee was dus niet tijdens een jachtpartij verdwaald.

      Ze liep naar het bed en stak haar hand tussen de lakens. Koud. Ze was dus niet kort geleden opgestaan. Piep zat met zijn kopje in zijn veren gestoken in het venster.

      Een onheilspellend gevoel bekroop Bidayn. Het paste helemaal niet bij Nandalee om ’s ochtends niet voor het hardlopen te verschijnen. Bidayn dacht aan het gefluisterde gesprek, drie dagen geleden. Hoe ze in haar kamer hadden gezeten. Nandalee had griezelige verhalen over trollen verteld. Dingen die ze met eigen ogen zou hebben gezien. Ze had niet voor haar vriendin onder willen doen. Niet weer. Dus had ze haar over het verborgen venster in de bibliotheek verteld. Over haar ontmoeting met Lyvianne, en dat ze probeerde het geheime machtswoord te leren, dat haar in staat zou stellen door het venster elk gewenst oord te kunnen bekijken waar ze zelf ooit was geweest. Natuurlijk had ze Nandalee het machtswoord niet verraden! Was Nandalee misschien naar de bibliotheek gegaan? Bidayn keek nog een keer naar de boog. Haar vriendin nam die altijd mee op haar nachtelijke zwerftochten. Ze had het Witte Paleis dus niet verlaten.

      Waarschijnlijk was er een heel banale verklaring voor, hield Bidayn zichzelf voor. Maar het onheilspellende gevoel werd sterker en nestelde zich als een stekelige klit in haar maag.

      Ze sloot de deur van Nandalees kamer en liep terug naar de grote hal. Op de trap kwam ze Lyvianne al tegen. ‘En? Wat is er met haar aan de hand?’

      ‘Ze is er niet,’ fluisterde Bidayn. ‘Misschien... is ze bij het verborgen venster...’

      Haar lerares fronste haar voorhoofd, draaide zich om en rende zonder een woord de trap af. Bidayn ging achter haar aan.

      In de bibliotheek was alles zoals altijd. De geur van stof en perkament, het warme, barnsteenkleurige licht van de barinstenen, het geluid van hun stappen in de stilte. Maar toen ze het vertrek binnenkwamen, waarin het verraderlijke venster als een oog in de muur loerde, wist Bidayn dat ze zich hadden vergist. Overal was bloed. Bloeddruppels op de grond. Bloed op de gouden omlijsting van het venster. Bloed tegen het plafond van het vertrek!

      ‘Ze is hier geweest,’ stelde Lyvianne nuchter vast.

      Bidayn wilde naar het venster lopen, maar haar lerares hield haar tegen. ‘Blijf staan! Er is iets veranderd! Kun je het niet voelen? Blijf hier uit de buurt. Kom hier nooit meer terug!’

      Onzeker keek Bidayn naar het venster. Ze paste er wel voor op het artefact door haar Verborgen Oog te bekijken. ‘Is er... een nieuw stuk... glas?’ Haar stem klonk zacht en schor. Zonder kracht. Het was haar schuld dat Nandalee naar het venster was gegaan. Had ze haar vriendin er maar nooit over verteld!

      Lyvianne werd onrustig. ‘Of er een nieuw stuk glas is? Ik weet het niet. Maar ik kan voelen dat het venster veranderd is. En het is overduidelijk dat het Nandalees bloed heeft gedronken.’

      Er klonk een zacht geknars.

      ‘Naar buiten!’ beval Lyvianne. ‘Het ontwaakt! Nu wil het jou hebben. Tussen jou en wat hier gebeurd is, bestaat een verband, nietwaar?’

      ‘Ja,’ fluisterde Bidayn. Met een luide snik zette ze zich in beweging en rende weg uit de bibliotheek, weg van het verschrikkelijke venster en weg van het bloed van haar vriendin. Ze liep de hele afstand van die ochtend, zonder ook maar één keer vaart te minderen. Ze was dood, dacht ze bij elke stap. Nandalee was dood. En zij had haar om het leven gebracht!

 

 


 

 

WOORD VAN DANK

Het was een reis van achttien maanden door de werelden Nangog, Alfenmark en Daia en ook dit keer had ik onderweg veel begeleiders zonder wie de roman De Gevallen Koning niet voltooid zou zijn. Xinyi die over mijn Qi waakte, wanneer ik daar al te zorgeloos mee omging; Melike die mijn fantasie voedde met een boeket wierookstaafjes die in boetseerklei waren geplant; Pascal die zich altijd met minstens een waakzame ridder naast mijn beeldscherm opstelde; Karl-Heinz, die over de logische samenhang van de steeds ingewikkelder werelden waakte; Elke die steeds weer opnieuw met haar onuitputtelijke kennis verrast; Till die mijn computer weer leven inblies, als hij het weer eens dreigde te begeven en Wendel die zijn stapel proefwerken die hij moest corrigeren meteen bij het begin van de vakantie voor een stapel manuscriptbladzijden ruilde.

      Een uniek geschenk kreeg ik van Maite Loitz die Lyvianne haar stem leende en wier prachtige liederen mij tijdens lange schrijf­nachten begeleidden, en van John Kelly die in een andere tijd een volmaakte ridder zou zijn geweest. Een schat van een heel andere aard schonken mij de beide magiërs John Howe en Michael Welply, die uit letters beelden wisten te toveren die meer zeggen dan woorden. Het was een heel nieuwe ervaring met zoveel andere kunstenaars samen te werken en ze hebben niet alleen dit boek, maar ook mijn leven verrijkt.

      Achter elke auteur staan de redacteuren van de uitgeverij, die dikwijls in het verborgene werken, maar die toch zo’n grote invloed op het lot van een boek hebben. Momo Ewers vocht onvermoeibaar voor de waardigheid van de draken en gaf Artax zijn innerlijke stem. Martina Vogl die zo vaak een paar dagen extra bevocht om het boek meer glans te geven.

      Ten slotte nog een paar woorden aan al die lezeressen en lezers die iets in het gastenboek op mijn website (www.bernhard-hennen.de) hebben geschreven. Hoewel ik – op zijn zachtst gezegd – zelden antwoord, bezoek ik het gastenboek toch bijna iedere dag en het zijn jullie mededelingen die me nieuwe kracht geven, wanneer mijn fantasie door de alledaagsheid verstikt dreigt te worden. HARTELIJK DANK!
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